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PREFATORY NOTE.

Tae translation of the following section of Ananda
Ranga Pillai’s Diary has been rendered the more
difficult because there exists in India no text with
which the Madras transeript of this portion can be
collated. The original and the Montbrun transeript
both seem to have been lost.

I have to acknowledge with great gratitude the
courtesy with which His Excellency M. Martioeaun,
Governor of the French Settlements in India, per-
mitted me to examine the archives at Pondichery,
together with the kindness of the French Minister
of the Colonies in permitting me to procure copies
of documents lodged at the Ministire des Colonies at
Paris. My sincere thanks are due to Mr. W. Foster,
0.LE., for affording me information on numerous
points of detail ; to Mr. 9. C. Hill for being so kind
as to read the proof-sheets and make several sug-
gostions of which I have taken advantage ; to the
Hon’ble Diwan Bahadur L. D. Swamikannu Pillai
for translating and annotating the horoscope
printed as an appendix to the present volume; and
also to Dr. F. de Haan, the Archivist at Batavia,
for information regarding Sadras. I must further
acknowledge the great assistance afforded me by
Rao Sahib K. Ranga Achariyar, the Superintendent
of the Madras Record Office, and by M.K.Ry. 8.
Kuppuswami Ayyar, in preparing the text of the
translation.
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As regards printed aunthorities, my principal
obligations are to Colonel Love's Vestiges of Old
Madras, to M. Cultru's Dupleia, to the Marquis de
Nazelle’s La Défense de Pondichery, and to the
volumes of records issued by the Société de Uhistoire
de I'Inde frangaise. Other obligations are acknow-
ledged in the footnotes.

N.B.—My references to the records at Pondichery are
indicated by the letters * P.R." and the numbering is given as
in M. Martinean’s recent Catalogue.

H.D.



INTRODUCTION TO VOL. IV.

Tug period covered by the present volume of
Ananda Ranga Pillai’s Diary—March 15, 1747 to
March 81, 1748—includes no event of outstanding
importance but affords much detail of considerable
interest, such as would naturally come to the know-
ledge of a man discharging the varied duties of
Chief Dubash. As the principal factotum of the
Governor, he was expected not only to assist in the
negotiation of the Company’s investment and the
provision of the Governor’s private trade, but also
to procure intelligence, to advise concerning political
relations with the country powers, to see that the
Governor’s correspondence with them was properly
interpreted, to arrange for the offering of suitable
presents to the Governor on the proper occasions,
to conduct intrignes in which the Governor wished
to avoid personal intervention, to watch, report,
and advise on the state of public feeling among the
Indian inhabitants. As such he was necessarily ac-
quainted with much confidential information which,
with an exception or two, he promptly set down
in his diary.

Of commercial matters in the present volume we
hear little. Commerce, both public and private, in
the European settlements at this period was chiefly
maritime. Their internal trade was necessarily
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insignificant, because they were but small centres
of population. The principal branches of local trade
congisted of the importation of goods, not for sale
in Pondichery, but for export to the islands of the
Malay Archipelago, to Manilla, to China, to the
French islands, to the Persian Gulf, and to the Red
Sea; while the Company’s trade consisted almost
entirely of traffic to and from Europe. Both public
and private commerce thus presupposed open seas;
but from March 1747, when Griffin arrived with
the British squadron and saved Fort St. David
from threatened capture, the seas were practically
closed to French trade until the end of the war.
From time to time news came which made Dupleix
hope to be able to renew the languishing commerce
of the settlement; but the English squadrons were
too tenacious and too pervasive for these hopes to
be realized. -

Meanwhile the struggle on the Coromandel Coast
had come to a dead-lock. The French had, as in
1744, a great military saperiority, further increased
by the men La Bourdonnais had brought and been
compelled to leave behind on the Coast. But a
considerable number of men had to be set apart to
garrison the captured city of Madras, and English
shipa once more held the seas, hindered the importa-
tion of food-grains from the fertile northern coasts,
and formed a perpetnal menace to both Madras and
Pondichery should they find either stripped of its
garrison. Thus the French could only attack Fort



INTRODUCIION TO VOL. IF. ¥i1

St. David during the short, uncertain periods of the
squadron’s absence; and the English could not attack
Pondichery with the least prospect of success until
they had received reinforcements.

This situation is very clearly illustrated by the
abortive attempt made on Fort St. David under
Dupleix’ personal direction in January 1748. Why
Dupleix assumed command of it, we are not told ;
but the reason is probably to be found in the touchy
dignity of the officers, who, alike in the French and
English camps, both now and throughout the whole
struggle, were continually making difficulties by
the insubordinate attitude which they adopted
towards the civil government. It is likely that in
the present case they were unwilling to march under
the command of the man whom Dupleix wished to
place at their head. The expedition seems to have
been well-planned and well-organized ; but it came to
an ignominious end owing to the length of time spent
on its preparation. Had Dupleix been able to march
a fortnight earlier than he actually did, it is exceed-
ingly doubtful whether the English would have been
able to offer an effective resistance. The garrison
was indeed under the command of Captain Gibson,
an experienced officer of marines, lent for that
purpose by the English eommodore; but later
experience suggests that the Company’s forces had
not yet acquired that resolute and disciplined valour
which they were to display in the later phases of the
struggle under the command of Stringer Lawrence.
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The question, however, was not to be brought to the
test in Jannary 1748. The French expedition was
go long delayed that it was but on the march when
the English squadron hove in sight and for the
second time saved Fort St. David to the English.
Meanwhile, although Pondichery was not seri-
ously exposed to immediate attack, the future, as it
must have appeared to Dupleix, grew steadily more
and more dubious. The French shipping, so long
expected, failed to appear ; rumours spread of the
English expedition under Boscawen ; so Dupleix
became ever increasingly preoccupied with the
question of defence. Hence his close personal
attention to the progress of the fortifications, and
his anxiety, manifested on numerous occasions, to
provision the town with adequate stocks of grain.
Relations with the country powers were naturally
modified somewhat by the situation of Pondichery.
Although Dupleix had concluded a peace with
Anwar-ud-din, the old Nawab of Arcof, shortly
before the opening of the present volume, that did
not signify that the Nawab was disposed to assist
the French in uprooting the English from the Coast.
According to the terms agreed upon, the Moorish
flag was to fly over Madras for eight days as an
acknowledgment of the Nawab’s suzerainty and in
apology for the French having attacked the place
against his express orders; and further considerable
presents were to be made as the price of peace.
Dupleix’ war with the Moors did not then conclude
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in & very triumphant manner, since from the
Moorish point of view he apologized for his past
conduct and purchased the Nawab’s forgiveness.
The latter’s attitude was shown plainly enough by
the presents brought back by the French envoys;
Ranga Pillai tells us that they were old and value-
less, showing the estimate Arcot set at that moment
upon the Fremch. Again, the Nawab was still
indisposed to allow hostilities on land ; and each of
Dupleix’ attacks on Fort St. David appears to have
irritated Arcot against him. That irritation was not
very deep or serious, no doubt; but it might on
any suitable occasion develop into an inconvenient
hostility. Dupleix was keenly aware of this, and
ascribed it to the Moors® habitual duplicity, just as
the English ascribed Anwar-ud-din's peace with the
French to the same cause. In fact both the English
and the French Governors knew that they could
not rely upon the Nawab's assistance to overthrow
the other.

Each nation therefore sought to win over to its
side Nasir Jang, Anwar-ud-din’s superior, wko had
been invested by his father, Nizam-ul-mulk, with
considerable anthority over the countries south of
the Kistna. On the one side an English Dubash,
Mutyalu, was despatched in August 1747 and suc-
ceeded in procuring orders to the Moghul officials
of the Carnatie for the protection and assistance of
the English, but at such a cost that on his return

Governor Floyer refused for some days to see him.
b
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The French, at first sight, had a considerable
advantage over us at the Deccan Court, for they
had, as it were, a permanent representative in a
Moghul official named Imam Sahib. He had been
faujdar of Alambarai when Dost Ali Khan was
Nawab of the Carnatic; but when Dost Ali was
killed by the Marathas in 1741 and Safdar Ali, his
gon, became Nawab, Imam Sahib fled hurriedly to
the northward, being on ill terms with the new ruler
at Arcot. He contrived to conciliate the Nizam,
became for a time faujdar of Masulipatam, and then
was given a place about Nasir Jang's person. In
the old days he had been very friendly with the
French; and Dumas, Dupleix’ predecessor as
Governor of Pondichery, had had the address to
procure a considerable loan from him. After his
establishment at the Court of the Deccan, his
relations with the French continued ; and it was in
his name that the French demanded the restitution
of a rich Manilla ship, le Maure, which the English
captured in 1744.

But however friendly Imam Sahib had been with
the French, he had cultivated good relations with
the English as well. As faujdar of Masulipatam
he had encouraged their traffic there by new and
advantageous regulations; and possessed a house at
Madras which seems to have contained a consider-
able quantity of goods. When Madras was taken
by the French, these goods were seized on the plea
that they really belonged to the English. Moreover,
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the French loan was still unpaid: and the failure
of the French Company’s remittances placed pay-
ment altogether out of Dupleix’ power. These two
subjects of difference must have moderated Imam
Sahib's enthusiasm for French interests ; at all events
he did mot or could not prevent the favourable
reception of the English envoy, Mutyalu, nor did he
display great activity in pressing the negotiation on
which Dupleix had set his heart, the exchange of
Madras for the districts of Villiyanalldr and Valudi-
vfir which bordered on the French territory at
Pondichery. The reader will find in the following
pages numerous passages relating to these matters.

Of minor importance, but very illustrative of
conditions in India at this time, is the episode of
Mainville's imprisonment in Mysore. He and some
other officers were ordered to Mahé overland to
recruit sepoys ; they were seized on their entrance
into the Mysore territories ; tried to escape by
forcible means; and remained prisoners till the
French procured their release by presents.

In all these and similar matters Ranga Pillai
played a considerable, though of course a subordi-
nate, part as the Governor's adviser and confidential
agent. In other directions, however, he found a
formidable rival in Madame Dupleix, who took a
considerable share in obtaining intelligence about
the English and in settling the Madras question. It
is clear that the French did not place unlimited con-
fdence in their Indian agents, particularly in matters
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which related to their European enemies. We have
conclusive evidence, apart from Ranga Pillai’s own
statements, that he was suspected (though altogether
without reason) of furnishing intelligence to the
English.! This unjust suspicion, coupled with the
consequent invasion of the sphere of his duties,
awoke in him bitter dislike of Madame Dupleix,
He relates with satisfaction every tale he hears to
her disadvantage; he takes counsel with French
Company’s servants, jealous, like himself, of the
interference of a woman in politics; and gives us so
lurid a picture of Madame’s iniquities that we can
only accept it with considerable reservations. His
judgment is evidently biassed by his personal feel-
ings and interests, But while that is so, we cannot
dismiss Ranga Pillai's allegations against Madame
Dupleix as wholly fictitious until we have more con-
clusive evidence against them than the somewhat
vague and undocumented eulogies which have been
lavished upon her. Here, as elsewhere, we must
distinguish between what Ranga Pillai relates on
his own authority and the storiss which he hears
and repeats. As regards what he has seen and
heard, he seems tobe a very reliable witness. 1 am
not aware of any instance in which he himself is
guilty of anything like bad faith. His weakness
lies in his treatment of the reports which he hears
from others, for he sometimes records the merest

! Bee p, 207 infra.
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bazaar rumour with as grave an air as if it was
serious evidence, and not infrequently he does not
trouble to distinguish between the two, especially
when, as in the case of Madame Dupleix, he wishes
to believe the worst.

It is noteworthy, however, that in regard to
Dupleix himself Ranga Pillai records little but on
his own testimony. We learn what were the Gov-
ernor’s orders and how they were carried into execu-
tion. The diary thus records a number of incidents
which, though in themselves by no means astonish-
ing, come as a disconcerting surprise to those whose
conception of Dupleix is based on Colonel Malleson
and the writers who have unfortunately accepted him
as authoritative. On the other hand, these incidents
fll in the detail of the admirable outline we find
in the volume which M. Cultru has devoted to
Dupleix. For instance, in the present instalment of
the Diary, there is the story of Dupleix’ intrigue
about the Madras cotton. It was alleged that
cotton which had been put up for sale at outery at
Madras, was afterwards sold collusively at a lower
price than was offered at the public sale. This was
denied by Dulaurens and his colleagues at Madras ;
and thereon Dupleix employed Ranga Pillai to
induce the Company’s merchants at Pondichery to
buy the cotton at a price considerably higher than
that at which Dulaurens had sold it; and Dupleix
went so far as to offer to bear any loss that might
arise to the merchants out of the transaction. The
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purpose was evident—to blacken the character of
Dulaurens. Now it is quite possible that Dupleix
sincerely believed Dulaurens to be guilty, und that
he had not sufficient evidence to bring the matter to
proof. But that will scarcely condone this manu-
facture of evidence. The incident in fact illustrates
the weakest side of Dupleix’ remarkable character.
Few have possessed a mind so fertile of expedients, so
tenacious of purpose, so clear-sighted, so courageous.
But along with these great qualities, there went a
violence of temper which often disturbed his judg-
ment, and a subtlety of mind which often passed
into disingenuousness. In judging others Dupleix
was constuntly disposed to believe the worst, to
express his belief in untempered language, and to
act on it in a way which allowed his good-faith to be
called in question. Dupleix’ comments and conduct
in the Dulaurens case furnish one example ; many
others might be added. Thus in 1750 he wrote a
report on the character of the Fremch Company’s
servants (Ministére des Colonies, C* 15). Save for
those immediately connected with him, he speaks in
one uniform tone of condemnation. One is a fool;
another has no morals; a third is untrustworthy
and corrupt; a fourth went bankrupt in France
before coming out; and all this expressed with an
acerbity of language which leaves a painful impres-
sion of Dupleix’ suspicious and passionate character.
Nor can we regard Dupleix as truthful. Wherea
lie will serve immediate interests, he prefers it to the
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trath. When Mainville, etc., ave prisoners in Mysore,
he authorizes Ranga Pillai to say they were poor
Frenchmen seeking employment at Mahé, just as
he sesks to ruin Dulaurens by concocting evidence.
This doubtless permitted him to fight Oriental
Courts with their own weapons, but after all deceit
is a weapon which the wise statesman avoids, which
he never usesexcept for great objects or in des-
perate circumstances, and which even then seldom
leaves him with an unguestionable balance of
advantage ; when it becomes an every-day expedient
to overcome trivial difficulties or gratify personal
malevolence, the balance of advantage turns
decidedly agaiust it, as happened indeed in Dupleix’
own case.

Mapras Recorp OFFICE,
January 6, 1916. H. DODWELL.
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MARCH 1747.

Wednesday, March 15.'—When I went to the Gov-
ernor’s at eight o'clock this morning, Mahérija Rija
Sri Governor-General M. Dupleix told me he had
issued an order as follows :--* All horses belonging
to the Europeans and the Tamil merchants of
this town are to be brought to the Company’s
stables and kept there. The horses will be given
gram, grass and medicine, and the horse-keepers
paid, at the Company’s expense. After being taken
out for exercise, they are to be brought back to the
stables ; and, so long as they remain there, the
Company shall pay the value of the horses, should
any be injored or die, either by reason of the
Company’s service or by the act of God.’

Before the Governortold me this, he said, *To get
news from Cuddalore, we must have a dubdish who
comes either from Madras or Cuddalore or Fort St.
David. He must serve some English gentleman at
Cuddalore or Fort St. David and make friends with
the dubdishes of the principal people. They are sure
to talk matters over; and he must report what he
hears to proper people outside who are to report the
news to us once every two or three days. You must
find a suitable man, and he shall be paid fifty or sixty
rupees a month. Get one soon. Besides this, get

! 5th Panguni, Akshays,
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a cook, or some one, to carry a note no larger
than a bean to some of the French deserters who
are living there; and then he may return. Tf the
letter is marked with a cross, they will come at once.
Do your best to get two men to see to these matters.’
I came away, saying that I would do so.

I then sent for Venkata Reddi, meaning to em-
ploy him in this business. To arouse his desires, I
promised him a hereditary post under the Company
and the same to the person who should be appointed
dubish, and said that I had asked for higher wages
for them and that it would be given. I said all I
could think of toraise his desires. He replied that
he could get no one here but must bring people in
from outside. I then suggested the man who used
to be Mr. Stratton’s dubish'® and now is with
Mr. Savage * at Madame Godivier's® house ; but Ven-
kata Reddi said, ‘I do not know if he will consent. I
will enquire and tell you to-morrow morning.’ So
he went away.

Afterwards the Governor sent for me and said,
* We have to send back the detachment that came
from Kirikil'. Let me have a note of the route

1 Bee below uoder date May 1.

* John Savage arrived in Indis in 1726, He became Secretary at
Madras in 1736 and was ndwitted of Council in 1743. He died at Fort
Bt, David in 1745. He waas at this time n prigoner in Pondichery.

* The name s conjectural ; Ranga Pillsi says * Koduthiyd.'

* To join in the lete abortive attack on Fort St. David. It consisted
of fifty Ewropenns and ffty Topnsses nnder an officer named de Juinville,
It was sent baok however ander another officer. Le Riche to Dupleir,
Mprch 11, 1747 (P.E.—No. 7) and below under dato March 16,
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well to the west of Fort St. David and Cuddalore.’
I wrote one in French, showing Villiyanallr,
Soranivfir, Naduvirapattu, Venkatammélpéttai,
Bhuvanagiri and Gh:damba.rnm ten miles distant
one from another.

He then ordered me to prepare, as I thought
fit, a present for Mudimiah' of Chidambaram and
also a letter. The list contained the following :—

Two pieces of scarlet broad-cloth.
Two pieces of green broad-cloth.
Eight yards of red velvet.

Eight yards of green velvet.

One pair of pistols.

Twelve flasks of Hungary water.,
Eight flasks of Imperial water.

An order was sent to M. Cornet® to get
these things ready and to pack them up, and also to
get three guides to carry them with aletter of com-
pliment to Mudimiah. The Governor also told me
to write a friendly letter to Shaikh Ahmad ?, saying
that M. Le Noutre was going to be sent as resident
to Porto Novo*; that up to now we had kept no one

1 Deputy of 'Abd-ul-nabi Kbin, Nawib of Cuddapah, who enjoyed a
jaghir in the south as well as the Cuddepah Country. Medres Country
Correspondance, 1748, p. 5,

? Etionne Mathurin Coroet a Sows- Marchand and worehouss-kecpar.
Dupleix complains of his narrow-misdedness and inability to commeand,
and states that be married o slave's grand-daughter. Etat des Employda
de I'Tnde en 1750. (Ministire des Dolonies, C 2 i5.)

! Fanjdar of Porto Novo. He played a considerable part in Dupleix®
intrigues with Mohammad "All Ehin early in the year. Bee wol. iii
ante p. 267 and Nasslle, p. 87.

1 Porto Novo was o great centre for the provision of blue eloth largely
consumed st the Freuch islands (as clothing for slaves), and to the East-
wards at Achin and similar plages.
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there, as there was no trade ; that we were going to
trade there in future and so were sending a Furo-
pean to our factory; and that all possible help
should be afforded him. I said that the letter had
already been written. He ordered it to be sent by
the European who would accompany the sepoy
detachment that isleaving for Kirikil to-morrow
night., T said it should be done.

Afterwards, the two Jemadars, Shaikh Hasan
and ' Abd-ul-rahmén ' came. They were ordered to
raise two hundred additional sepoys and thirty .
horse. | was then directed to entertain five hun-
dred poligars’ peons and post two lhundred
of them round the passes in the Bound-hedge,
and also one hundred Carnatic people armed with
guns to the west of Alambarai, so as to intercept
and bring in all English letters from Pulicat.?

I accordingly told Vird Niyakkan to station 200
peons at the passes in the Bound-hedge, and he said
that he would do so to-morrow morning.

Two days ago four ships sailed through the roads
from Fort St. David towards Madras ; and the alarm
caused in the town was unspeakable.

i Thess two jemndars appear to have been brought from the Malsbar
Coast in 1742, with  body of sepoys. (P.R.—-No. 60. p- 515). The sepoy
horse nppear to have been Dragoons, for later references show them to
bave boen armed with carbines as well as with swords. Shaikh Husan
soomis to have commanded the horse and *Abd-ul-rabmin the foor s but I
suspect that this arrangement was not invarinble. (See the Relution of
the Siege of Pomdichery in the Collection Histerique, London and Paris,
1768, p. 280).

2 Alezander Baird was English resident st Pulicat, charged with send-
ing to Fort 8t. David all news from the northward,
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Thursday, March 16.'—The news of to-day is as
follows :—

When the French went against Fort St. David,
Karuppan, Virappan’s younger brother, went with
them as a spy, but he was seized and detained by the
people at Fort St. David. To-day, however, he was
released and so returned this evening with the follow-
ing report :—* When the Englishmen, the soldiers and
the servants of the Company heard that the French,
who were coming to take Fort St. David, had seized
the battery at Uppalvidi and three others and had
reached the garden at Manjakuppam, their strength
failed them and they became as troubled as though
they bad trodden on the tigaipplindu.! Their hearts
became cold, their tongues parched, and their hands
dry. They placed now this with that, now that
with this. They cried aloud. Some ran seeking a
place of safety; the rich and the Councillors
hastened with their wealth, goods, boxes -and
garments, their wives and children, to the Pildr
and escaped to Méttupilaiyam in masnlas and other
boats. Those in the fort became feeble. Even the
Governor was greatly perplexed and ran hither and
thither, fearing the attack of the enemy and seeking
escape; but he could not even order a boat. Had
the French marched straight to the fort instead of
halting at the Manjakuppam garden, every man
in it would at once have fled without further

1 6th Panguni, Aksbaya.
® A mythical plant, which robs all who tread on it of their sepses,
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speech. Then, all on a sudden, nine ships were
sighted as though luck itself had taken that shape.
As soon as they saw them, they hung between life
and death till they knew whether the ships bore
the English or the French flag. Only when they
learnt that they were English ships did their lips
grow moist.’

The ships arrived in time, and our people lingered
till eight or ten o’clock after sunrise at the garden
instead of advancing at once, because the English
are destined to hold the fort yet longer. As the
proverb says, Man proposes, but God disposes.”

Muhammad *Ali 8ihib, the son-in-law of Husain
Sahib, came this evening from Arcot with four
horses to fetch Badé Silub’s wife. He said: ‘The
Nawib, Husain Sihib, Sampiti Rio, Anwar Khin,
and the others at Arcot have all received the presents
with boundless joy, not on account of the presents
but on account of the friendship which exists
between you and them. Your people' will return
shortly and arrive in four or five days.” He also
aaid that the Nizdm's forces were encamped on the
other side of the Kistna, as, when he had advanced
as far as Sirpi, he turned against Mysore to collect
the large sums of money due to him.

The first letter received to-day from Gopila-
krishna Ayyan at Madras said: ‘I wrote four or
five days ago that the ship called the Neptune and

1 That is, Kerjoan and Delarche who had been sent with presents
to Areot to confirm the peage made with Anwar-ud-din Khin.
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the English ship from Europe' which was captured
at Madras, bad sailed for Pondichery. When the
ships reached Covelong, the wind failed them; so
catamarans were sent and the ships are now back in
the Madras roads. Some say that they returned
because they feared that their provisions would run
short if they were detained for four days by the
wind., Others say privately that seven English
vessels have reached T'ranquebar, and that, as soon
as this news came, the catamaran people were given
100 rupees and the ships were recalled. This
evening twelve sailors escaped from the English
ship into a boat and got away  Since the news was
known, some merchants of the town have been
carrying their goods into the Fort, while others,
with the Commandant’s permission, are carrying
their goods, ecastor-seed, sesamum, ete., into the
country. For the last two or three days, more and
more goods have been carried off. With the aid of
Rimachandra Ayyan some have bought and carried
off one or two bales of shawls which Tarwiidi had here.
I do not yet know how much they gave. When I
learn, I will write. Till now, Rimachandra Ayyan
never interfered in such matters. But now goods
are being carried away by means of this man,
dubdsh Chinnatambi, and Madame’s people Venkata-
niranappa Ayyan and Pipayya Pillai. These things
should be known to you.’

1 The Princess Amelia, captured Feb. 16/27, OF. iii, 390 supra. The

French valued bor cargo at 200,000 pagodas. Jonseil Sup. d la Cimpagnie
Oct. 11, 1747 (P.E.— No. 7).
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A second letter dated the 12th of this menth
from GOplilakrishna Ayyan said: ‘Ten peons were
gent at sunrise this morning, with a letter desiring
the Chief of Pulicat to seize the sailors who ran
away yesterday. They say that the two ships which
returned here will be sent off again to-night. The
forty chests of silver on the English ship have
been unloaded here, the other goods will remain on
board. This should be known to you.’

At nine o’clock to-night, the Kirikil detachment,
consisting of a hundred Europeans and Topasses
and twenty Tamil peons, who had come to assist in
the attack on Cuddalore, under the command of
M. de St. Martin,! returned thither with orders
to march by way of Soraniviir, Naduvirapattu,
Venkatammilpéttai and Bhuvanagiri. I sent three
of the Company’s peons as guides, and a man
belonging to the writer Parasurima Pillai to pay
their expenses on the way. They all set out
to-night. Lest the English should be met with,
three hundred sepoys were ordered to go along
with them as far as Naduvirapattu and to return
when the detachment had safely reached that
place.

I sent by M. de St. Martin the presents and the
letter which were got ready yesterday for Mudimiah
of Chidambaram.

1 Escappat de 8t. Martin, Ensign 1736, Lientenant 1742 ; he was
aoting a8 Captain in 1747 (P.E.—No. 28, p 471 and Conseil Sup, 4 [a
Compagnie, February 8, 1747, P.R.—No. 7.)
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Le Noutre, who is going as resident to Porto
Novo, also set out this evening with the letter to
Shaikh Ahmad, the Amaldir.

Friday, March 17.'—To-day the Governor ordered
the Bound-hedge to be strengthened with two or three
thousand bundles of thorn. He also told me to send
for coolies from all the villages, and to send word
to Sivaniga Reddi to collect as many coolies as
possible, so that we might not be in want of them.
While I was still there, he also said to M. Gerbault,®
the engineer who is in charge of the works,
 Apply to Ranga Pillai for anything you want
and he will provide it; don’t be always coming to
me.” He agreed and I promised my help. I then
placed Periyanna Nayinfir and ten peons under M.
Gerbault’s orders and said to the latter in their
presence, ‘ Periyanna Nayiniir will supply coolies to
strengthen the Bound-hedge, and to do any other
work, and he will obey youin all things.” I brought
before him the chief people of the out-villages,
Olukarai and AriyAnkuppam, and told them to
sond coolies when he wanted them. Thus the
matter was settled.

Valltr Hanumanta Ayyan, Jayanti Rima Ayyan's
man, became alarmed when he saw the English ships
and sold his paddy in large quantities. This

1 7th Panguni, Akshayn.

a Paradis was chief enginoer, but, as he was absent nt Edrikil,
Gaorbanlt was acting for him. Blat général de o dépense en 1747,
Cultrn, p. 4. M, Vinson transliberates the name as * Serpeaun.’

2
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alarmed the whole town, and as soon as his paddy
was sold, the price rose and it was expected that it
would rise in the villages also. But when people
complained of this to the Governor, he answered,
¢ It does not matter [ 15

I write, on another page' as briefly as possible,
what I said to the Governor when he sent for me
and asked about the Cuddalore news.

To-day is Friday; the constellation is Rohini
and the moon is waxing. On this auspicious day,
Rim6ji, the goldsmith, bronght the new seal to
Mahirija Rija Sri Governor Mahiriji Avargal.
He has made it like the old one but with new titles
cut on it. As it has been brought to the Governor
at such an auspicions time, many new and strange
things may be expected. Because this day is
auspicious, the two letters written to Muhammad
*Ali Khiin® and to Iméim Sihib’s son were sealed with
the new seal and despatched.

The Governor's titles are inscribed on the seal in
Persian. They run, ‘Acknowledging the supremacy
of the Emperor Mubammad Shih, the Victorious in
Battle, He who is called Monsieur Dupleix, the
Governor-General of Pondichery whose sway ex-
tends over Hindustan®, renowned for his valour and
guccess in arms.” This seal has been used for the
first time for the letters to P6liir Mubammad 'Ali

1 Apparently missing.
# Brother of Ohandd Bihib and fanjdar of Pildr.
8 .., Governor of all the French in India,
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Khin and Imim Sihib’s son, Hasan ’Ali Khip.
The inseription is the same as the old one with the
addition ‘Muzaffar Jang Bahidir’ meaning °the
valorous and successful in arms.’

Eight camels laden with ammunition were sent
to Madras to-day with some Europeans and sepoys.
It is said that they are being sent to bring back
the silver that is there.

Saturday, March 18)—The news is that M.
Delarche?, M. Cayrefourg®, M. de Kerjean, and the
priest, who went with the present to the Nawib,
reached my garden at sunrise this morning with a
dress of honour and a horse sent in return. They
left the horse at the garden, and, as the Governor
was in bed, came here at seven o'clock, gave the
dress of honour to me and went home. As soon as
the Governor rose, I told him about this. Then M.
de Kerjean called me and said, * When we went to
Arcot by way of Perumukkal, Mutta Malld Reddi
entertained M. Delarche and gave many presents.
He complained that you were harbouring the poligar

1 8th Panguni, Akshnya.

2 gon of & ocapiain in the French service and of o Creole mother.
Dopleiz degeribes him ns almost faultless save for bis vanity, * vice urdin-
afre do 'enfunt de Pode.! He knew Persian, and marricd an Armenian
woman, OCultro, pp. 43, 50; 0. anta ii. 3268.

3 Burgeon-Mujor of Pondichery, Ounltru, p. 44. European Surgeons
(more or less qualified) ployed a considerable part in the diplo-
maoy of those days, One need only mention the exploils of Manuvooi
and the fsot may bo recalled that Dopleix maintained a eorres pondence
with Delhi by means of 8 Franch deserter who bad seb up as turgeon in
ardinary to the Moghul,
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of Alattir, stopping his letters to the Governor and
Council and imprisoning his people. M. Delarche
replied that he would go to the Governor and do this
and that. Then we went on to Arcot.’

While we were talking of these matters, the
Governor came up and asked what we were talking
about. Thereupon M. de Kerjean told him what is
written above, about the presents given to M.
Delarche by Muttu Malli Reddi at Perumukkal, his
complaints and M. Delarche’s reply. 1 then said,
¢ Muhammad Tavakkal told me, when he was here
before, that M. Delarche had asked him to get him a
sword, and, when he went to Arcot, the title of
Sikandar' Khiin and a munsub of two or three hun-
dred horse ; and to ask the Nawib and others to give
him special presents for himself, I told Muhammad
Tavakkal that you would not object if presents were
given according to a maun’s deserts, but that other-
wise you would be displeased. He then said he
would not do what M. Delarche asked, but would put
him off with promises. M. Delarche however has
done just as he pleased while he was at Arcot. Com-
pare the dress of honour ana the horse that he has
brought for you with those that he has brought for
himself. He boasted at Perumukkal and made
people believe that there was no one like him, and
all to get something more out of them.’

e, Alexander, ‘the victorious,' Delarche's uame was Henri
Alexandre.
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The Governor said angrily, before M. de Kerjean,
¢ If anybody asked him, he should have said that
such matters did not concern him and so departed.
What business bas he to make such answers ¥ Let
him come and speak to me about it and you shall see
what I will say to him.’

At four o’clock this afternoon, I and the Euro-
peans, M. Barthélemy,' and M. Duquesne,® together
with the Poligar® went to the garden with music, to
fetch the presents, the dress of honour and the horse
which had been left there. The dress of honour and
the presents for Madame were placed in the palankin
and the big black horse was led in front of it. Eleven
guns were fired when we entered the gates, and
fifteen guns were fired from the Fort, when the dress
of honour was presented to the Governor, When
the presents were examined, it was found that the
horse was black,' lame and old, and the dress of
honour was old and worn, and not worth even a cash.
Madame’s [presents] were also old. When he had
seen them, the Governor asked if there was any

! Louis Barthélomy was the son of n Montpellier merchant, He
entered the Company’s servies in 1725, and st this time ho was of the
Pondichery Counecil, after serving in Bengal. In 1746 he was second ab
Madras ander d’'Espréménil, and, when the Iatter rotired to Pendickery,
became chief thers ; but refused to remnin when he was superseded by
Paradis. He married a danghter of Duolaurens, Eiat général des Employéa
en 1750 (Ministére dea Colonies, Of 15) ; Weber, pp. 400, 467 ; Cf., infre
under date July 15.

2 Ensign 1730 ; licotenant 1788 ; appointed captain in 1748,

3 An offieinl corresponding with the Peddn Niyak at Madras, who is
also sometimes referred to by the same title, He maintained a body of
peons and was supposed to prevent, or pay compensation for, robberies.

4 Therefore insuspicious.
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present for me. M. Delarche said there was, but
he gave it neither to the Governor nor to me.
Thereupon the Governor, having viewed the pre-
sents, said angrily to M. Delarche, * You had better
take away the present you have brought. What do
you mean by bringing me such things ? Take them
away.” Then they all dispersed.

My present has not been given to me nor has
any letter from the Nawib been given along with
the presents to the Governor. When asked why
this was, he said that it would come later. On
account of what was going forward at Fort St.
David, M. Delarche and the other Kuropeans grew
alarmed and fled, without getting any letters from
the Nawib and Sampiti Rio—as women say, they
ran away with nothing but what they had on.

Sunday, March 19.'—As it was the feast day of
M. Dupleix,* the troops were paraded at four
o’clock this morning and volleys and great guns
were fired.

M. Delarche, who returned from Arcot yesterday,
gaid to the Governor, ‘I saw Husain Sihib and
asked him to get us a grant of the four villages of
Kiromimpikkam, Plitturai, Odiyampattu [ 1
as he had promised. He replied that when affairs
were settled, and after we had promised not to
attack Fort St. David, the Arcot troops were with-

1 fth Panguni, Akshaya,
* March 19 is the Feast of 8t. Joseyh, and so Dupleix’ names-day.
Cf., supra. i, 336,
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drawn ; and he asked how we could attack it after
that ; but, he said, if our troops were withdrawn
now, he would get us a grant of the four villages.
Muhammad Tavakkal added that Ranga Pillai had
declared that Fort St. David would not be attacked.’
The Governor said, * Rangappan can never have said
so, for he would have asked my permission first.’
So saying, he called me and questioned me about
the matter. I replied, ‘I konow nothing about it,
When Muhammad Tavakkal was here, Husain
Sdhib wrote to him to try and prevent the French
from attacking Fort St. David. I said that it was
no use discussing the matter, for you would not
listen to anything, but that you and the English
must settle your disputes as you pleased. He
replied that he did not mind what was done after he
had gone, but that no attack should be made before.
Madaninda Pandit and Pir Muhammad, Muhammad
Tavakkal's man, were both present and heard this
and I reported it to you at once.! The Governor
said it was true.

I then added, * When M. Delarche went to Nawib
Mabfuz Khin and Muhammad "Ali Khéin, when they
were at the Kondir Tope with the English, they
asked him not to attack the English at Fort St.
David. He replied that the French could do
nothing except with orders from Hurope and that
they could say nothing of themselves. Did not M,
Delarche tell you about it at the time?’ When I
said thus, the Governor said that it was true, and,
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turning to M. Delarche said, ¢ Did you not tell me
then what had taken place ?’ He replied, ¢ True, this
matter was discussed when the English were in
camp and when I was there. I told you what I
gaid. I do not know what has happened since.’
The Governor answered, ¢ But I know all abont it.
Rangappan would never say such a thing. But I
do not know what Muhammad Tavakkal might
have said to get out of a difficulty. He is a poor
creature, a drunkard, and says whatever comes into
his hot head.’

Further, [ received a letter from Vakil Subbayyan.
It said, ¢ When M. Delarche was here with Husain
Séhib, Muhammad Tavakkal said that yon had told
him that the French would not attack Fort St.
David. M. Delarche then asked contemptuously
what right you had to say so and said it was no
business of yours. He also boasted that no business
could be done withouthim.”™ I showed the letter
to the Governor, and told him what M. Delarche
had said at Arcot. He grew very angry with M.
Delarche, sent for him and said, * What do you mean
by talking like this? What right have you?' He
replied, ‘I never said anything of the sort. 1 was
talking Persian, and how came he to know it? I
do not know why he should write thus. I assure
you, I never said anything of the kind.’

To-day a letter was written to Husain Sihib as
follows.

! Literally, ' Without him {here is no ether world.'
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¢ We never break our word, and always perform
our promises. The Cuddalore people stopped nine
Frenchmen coming from Arcot and took six of them
prisoners. Again, the detachment marching from
Kirikdl was molested and three stragglers seized.
Moreover, our villages of Alisapikkam and Tim-
mayappa Niyakkanpilaiyam were plundered and
burnt. Can they do as they please while we must
remain quiet without doing anything? Is it
well for you to allow them to act thus while we
and you are friends? Will you give them the
necessary orders or shall we do as we think best ?’
We sent this letier by a messenger on a camel,
with a present of ten rupees.

I received a letter this afternoon, from Gépila-
krishna Ayyan of Madras, saying, ‘ You will have
learnt everything from my letter of yesterday. Two
English ships are now anchored out at sea. A
hundred soldiers and twenty-five Coffrees who were
on board the ship here were landed at sunrise
to-day and sent to Pondichery this evening. They
say that the goods on the English ship that was
captured some time ago will be landed to-morrow.
At St. Thomas’ Mount [ ]! certain English soldiers,
who have been writing the news of this place
to Fort St. David, intended to escape thither;
but their letters were intercepted and, the night
before last, a detachment was sent to seize them.
When they reached the place, three Englishmen

1 A word or two soem to have beon omitted here.

3
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escaped but one was captured and put in prison.
The French spared all the Tamils' houses at the
Mount but destroyed all the English houses, by
piling up bundles of straw and setting fire to them ;
and having seized all the goods there, came back.'
You should know this. Also, Rimachandra Pandit
has obtained permission to remove Sankara Ayyar's
sandalwood and other small goods and has been
carrying them out since yesterday. All the goods
of Réikki Chetti and Tyfigappa Chetti have been
removed. Tutenague and a thousand pagodas’ worth
of other goods belonging to Lélipéitai Tdni Chetti
have been carried away by his man Ténappan. It
is said that permission has been given to remove
250 candies of alum belonging to a Kémutti. The
Sunguvirs® have been allowed to remove their chests,
looking glasses and so forth and their men are
taking them out. Permission is given readily to all

' M. do Nazelle (p. B4%) writes as though the plander of the
English villas at the Mount and the plonder of villages in tha Arcot
Conntry had been earried out at the same time by one expedition, nnder
Mainville and Floissao, Howsver La Villebagne who mentions the second
ander Mainville, does not refer to tha first ( Nem, powr La Bourdomnais,
Piices just. No. ooxzx); and Fonbert, who gives a full description of the
first under Flolssac, says nothing of the second (Réfutation des faifs
impulds au Bieur Godehew, 1704, p. 05). Moreovor if the two operations
had been carried ont st the same time, it must hoave been muoch earlior
than March, for the Arcot villeges must bave been plandered befors peace

was made with the Nawib., Captain Hopkine, the man who was made

prisoner, was at the Mount on Fob. 27 when the Fort St. David Coun-
March 10

il wrote to him to colleet 1,000 polignrs’ peons for the defence of Fort

Bt. David (Fort 8t David Cons, Feb. 27, 1747). That doubtless was the

renson for Duplelx’ nction in burning the English villas, which wus

bitterly resented by the owners.

g A Telogn family name.
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who ask. This should be known to you. Riama-
chandra Pandit says to others, * See how goods are
being carried away with no difficulty,” as if he
knew nothing about it ; but nothing happens
without his knowledge and he is at the tottom of
everything. Yesterday a ship and a sloop were
sighted and they are anchored out at sea. Some
say they belong to the English and others that they
do not.’

This evening, Mr. Hallyburton ' of Fort St. David
sent a letter to M. Law.? One of the peons who
brougkt it was a Muhammadan who used frequently
to go to Achin and was an acquaintance of the
chobdar Muhammad Husain. He told the latter
some Fort St. David news:—When the French
attacked Fort St. David, the Governor and the rest
were too alarmed to raise a finger. When the French
geized and occupied the batteries, they became
desperate and putting their property into- masula-
boats sent it up the mouth of the Paravaiyir as far as
Méttupilaiyam where it was put ashore. They had
given up all hope. The fort would have fallen had
the French advanced uponit. All the Tamil troops
had fled.

As soon as I reported this, the Governor told me
toinquire aboutit.® I asked them both, and, having
written out a cowle, sent it to Kalyina Niyakkan.

* John Hallyburton. Boe Love's Vestiges, ii, 838,
2 Baa bolow under date June 15
8 From what follows, it appears that the desertion of the English

peons is meant.
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What happened this evening is [
]-
A copy of the cowle sent to Kalyiina Niyakkan :
‘ March 19, 1747. By order of His Highness
the Nawilb, Governor-General, M. Dupleix, Khin
Bahiddr Muzaffar Jang, I, Ananda Ranga Pillai,
write this cowle in favour of Kalyiina Niyakkan.
Whereas you are prepared to give up service at Fort
St. David and take service here, I write what will
be paid you and your people and what will be done
for you. Youshall be paid the same as a Command-
ant of Mahé sepoys. Ten of your people shall be
paid for life the same as the Mahé sepoys. A
hundred others shall be paid for a year at the
aforesaid rate, and the rest, 500 or even 1,000, as
many as will follow you, shall be entertained for
two or three months or so long we need them, and
shall receive the usual pay. If any die in battle,
their wives and children shall be under the care of
one of their own people and they shall receive
a pension so long as they live.,” Thus the cowle was
written and sent, with this addition, * Yon may trust
our promise, and come and live here in happiness.’
This cowle was given at once, together with a gate
pass, to two of their people at half-past nine to-night.
I promised the two men a present of fifty
pagodas if by means of the above-written cowle they
broke up the Tamil soldiers at Fort St. David; and
I gave them a present of ten rupees in adyance.
Moreover these two had already said that they would
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bring over the Tamil soldiers at Fort St. David if
a cowle were given in Kalyina Niyakkan’s favour.
I therefore told the Governor, and wrote and sent
the cowle according to his orders.

Monday, March 20)—The news of to-day
is:—As yesterday was St. Joseph's Feast, the
Governor's name-day, the Company’s merchants
visited him to-day with a gold chain weighing fifty
pagodas and two pieces of percullas. The Governor
received them, gave them pin supéri and sprinkled
rosewater; and they offered their compliments.
The Governor said that if the Councillors would
only do as he wished, he would be able to act
differently. They answered, ‘Each of your victories
means lakhs of profit to us.” He said he would give
a contract, this month or next, to set trade going.
They replied, ¢ Sir, it is well ’; and so took their leaves.
Whenever the merchants used to visit the Governor
on this feast, they gave him two thousand pagodas
and received an advance ;* but as there is no contract
now, it remains to be seen what will be done.

The mint people visited the Governor, as
usnal, with a gold chain weighing thirty pagodas
and a roll of silk. As the washermen, the pressers,
and potters paid no visit at the time when the
Muhammadans came to make peace, I gave the
washermen five mohurs and the other castes one
mohur each, and introduced them to the Governor.

1 10th Panguoni, Akshays, ? i.e. for the Company's investment,
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Tuesday, March 21.'—To-day, I got an audience
for Salatu Venkatichala Chetti with the Governor.
He had with him a gold chain of 30 pagodas’
weight and said respectfully that he would exchange
it later for one weighing 50 pagodas. The Governor
said, ¢ Neither your master nor any other of the
Madras merchants has come here ; and the profit
they bave made by this is that they have lost their
houses, money and valuables. They will see also
what further happens.’ He answered discreetly,
¢ My master has gone to Arcot about a law suit; else
he would have come.” But without listening to bim,
the Governor replied angrily.

Muhammad Tavakkal sent a letter to the
Governor along with others to M. de Kerjean, M. du
Bausset ?, M. Delarche and Madanfinda Pandit, and a
Telugu letter to me, along with a yak’s tail as a
present from the Nawfib. I delivered the letters
and interpreted the Governor's letter to him. It
said, ‘ The Nawib sent for me and said that he had
heard that, after my departure, there hadbeen a great
fight between the French and the English, that the
English men-of-war had come and that the French
had retreated. He asked me if it was true. When
1 said that I had not heard of it, he told me to

1 11th Panguni, Akshaya.

2 In the time of Domns, he ‘exchanged the sword for the pen,’ but,
acoording to Dupleix, he was of little vae. Etat Général des emplogdsen
1760 (Ministire des Colonies, C* 15). However the Iatter named him aa
one of kis attorneys in 1764, Caltro, p. 49,
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write and find out. So this letter is written that
the troops may be at once recalled if they have not
already been. The four villages would have been
granted if he had not heard the news about Fort
St. David, and that is why they are still withheld.
Nizim has crossed the Kistna and reached Sivanfir
and Bankipuram on this side. It is not known
whither he is going next. A copy of the parwina
sent by Nisir Jang to Anwar-ud-din Khiin has been
sent to Mubammad ’Ali Khén along with a flag and
kettle-drums and so Muhammad ’Alfis being given
nazars by all. Thisis the right time to send the
hat you promised to Muhammad ’Ali Khin. The
Maratha army and Bipdji Niyakkan are halted at
Mirasi and his younger brother Appiji Niyakkan
has visited Nizim and is marching along with him.’

On hearing this, the Governor said, ‘It is false
that a parwiina has been received from Nisir Jang ;
but still write politely that I am delighted and that
if he will read my letter to Husain Sihib he will
understand why our army was assembled before
Fort St. David. Write to Muhammad ’Ali Khiin
congratulating him on having received the kettle-
drums and saying that a hat is being sent. Also
write to Muhammad Tavakkal that, as he has
received the title of ®Salik Dild Khiin," and as his
seal has only * Muhammad Tavakkal ' on it, we have
made and are sending him a new seal. Ask him to
use it always and to send as soon as he can a par-
wiina for the four villages. Accordingly I wrote
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a letter and sent it to Muhammad Tavakkal. Accord-
ing to the Governor’s orders also, [ sent Muham-
mad ’Ali Khin a gold-laced hat with a red plume
together with a letter of congratulations. I also
wrote to Muhammad Tavakkal and Muhammad *Ali
Khin about the yak’s tail sent to me and other
matters.

The Governor sent for me at eight o’clock to-
night and said that the headman of the Pallis’ had
presented a petition saying, ‘ Ranga Pillai has ap-
pointed Vird Niyakkan headman of the Pallis. We
will not obey him. If orders are given to provide
o many men, we will be ready with them. At the
yictory of Mylapore we fought like good sepoys ; but
instead of taking us into- service, Ranga Pillai sent
for Virh Niyakkan, who was formerly banished for
thievery and with the help of the peons under him
got certain things done. We know this. We have
amongst us five hundred trained match-lock people.’
The Governor gave me this frivolous petition telling
me to read it, and said, © They say that you sent for
Vird Niyakkan who was banished for his crimes
and appointed him chief of the Pallis. Should you
do so? They have presented this petition, M.
Ranga Pillai, and whatever the need may be, Vird
Niyakkan cannot be appointed their head.’

I said, ¢ Sir, be pleased to hear.—* Well, go on,’
he said. So I continued, * You ordered me to tell

1 A low custe, engaged principally in sgricnlture. See Thurston's
Castes and Tribes, v., pp. 472 &o.
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the Nayinir' to get a hundred peons. I sent
for him and told him to do so. He replied
that he could not, and that he would continue to
serve if permitted or else give up his post. Then
he disappeared for a whole day. I sent for him and
asked him where the five hundred trained match-
lock people were, explaining that he would not have
to pay them himself but that I would get the usunal
pay from the Company, whilst he would have the
credit of having raised 100 men and you would not
grow angry at their not having been supplied. In
spite of all I said, he still replied that he could not
do anything and told me to send for Nallatambi, Appu
and Pichchakuppan (the headmen of the Pallis), and
for Savari, and ask them. So I sent for the Palli
headmen together with Savari and told them to
choose out of the 500 trained match-lock men, 100
to be enlisted and paid by the Company, so
that they might earn a good name and that you
might regard them as men capable of seryice in time
of meed. I said this to make them understand
the urgency of the matter, but in spite of it they
answered that no men could possibly be had. There-
on I told them that they must not say so, that they had
promised to supply five hundred men whenever
needed, and that, if now they refused to find the
hundred men I asked for, you would get angry and

1 Tha ehief of the Company’'s peons. This affords an example of &
mau's name being transferred to his ofice. The * Arampltai’ s another
cnss of the same thing,

4
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insist on five hundred being found (else why should
s0 much ammunition have been wasted ?). To this
they answered that some had gone to Madras, some
to Kiirikil, Fort St. David, Cuddalore and elsewhere
and that none were to be found. In spite of all I
could say, they went away declaring that none could
be had. 1 then sent for Savari, the dog-catcher,
and reminded him that he had promised, if he were
entertained, to furnish a hundred people whenever
wanted, and asked him to collect them. But he
gave me the same answer at their instigation. If
I bad told you all this when you were about to
attack Fort St. David, you would have got angry
and asked why I could not arrange to supply a
hundred men, and how in this big town this man
and that could refuse to furnish them. Tberefore
lest you should call me a useless man, 1 sent for
Vird Niyakkan and the Alattir Poligar, and got
ready two hundred men. You then wanted three
hundred and they were furnished. They were given
muskets and sent with Vird Niyakkan to attack
Fort St. David. When I told yon about this, yon
merely said, “ Very well.” As soon as news was
received about the fight, and the retreat from the
batteries, I told yon about it and who had written
the news. In spite of all this, they are now peti-
tioning you.’

The Governor answered, *True; is his son still
living outside the town P’ I said, ¢ Yes, for when
Muhammad Tavakkal asked for his pardon, you
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saifl he was a thief and could not be admitted. But
it was on your orders that I asked his father and
his family to come here’ So saying [ i

Thursday, March 23.'—The Governor sent for
me this morning and said, ‘Yesterday you gave me
a bill of exchange for 30,000 rupees from Tarwadi
on Gunt(r Bilu Chetti of Madras. Write an order to
M. Dulaurens, and I will sign it.” So I wrote, and
got it signed and gave it to Guntir Bilu Chetti.
He gave it to M. Dulaurens who examined it and
gave 32,240 rupees—32,000 [sic] for the bill, and
240 rupees for the cost of remittance,

M. Le Noutre, son of La Morandiére,® was recent-
ly sext to Porto Novo with orders to accompany the
Kirikil detachment. Instead of marching along
with them by way of Villiyanalltir, Soraniviir, Surap-
pir and Venkatdmpéttai, he went by way of Ariyin-
kuppam and Marikrishnépuram to Tiruvéndipuram,
skirting the Bound-hedge of Fort St. David, and
meaning to join the detachment when it reached
Bhuvavagiri, and accompany it to Chidambaram.
But the English, learning that he had gone by way
of Tiruvéndipuram, pursued him, so that he had to
fly as far as the bunks of the Vellir. As by then
the detachment had crossed the river and reached
Chidambaram, the English who had halted on this
side of the river returned, and afterwards M, Le

! 18th Panguni, Akehays,
2 Nicolns de La Morandidre was un old servant of the Compagnie,

but never rose higher than Bock.keeper. He died in 1735,
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Noutre went to Porto Novo. As he had left his
goods, chests and cot behind him on the way, the
English on their return from the Vellir found these
things had been seized by the customs people at the
Rimdpuram barrier south of Cuddalore, and they
carried four chests, some women's cloths and a cot
into Fort St. David. The news arrived here the
day after the detachment left for Kirikil, and it
was said that the boxes and goods were those that
had gone along with the detachment. I reported it
at once to the Governor. As M. Le Noutre had lost
his goods and also chests containing rupees to a
considerable amount, he remained at Porto Nove
in great agitation of mind. He was moreover
alarmed and perplexed by rumours that were spread
there that 2,500 Moghul horse were coming to the
heip of Fort St. David, that four or five thousand
people had disembarked from the ships' lately ar-
rived, and that ten to twenty more ships were
expected. When he heard these things, Le Noutre
believed them to be true, became greatly alarmed and
lost all his senses and courage. Fearing that he
would not be safe if he remained at Porto Novo, he
returned thence and arrived to-day, having gone
farther about than the detachment did. He at once
reported to the Governor all that had befallen him
on his journey and at Porto Novo, the capture of
his goods and chests by the English peons, the

I Probably Griffin’s squadron which reached Fort St. David March
£, and did actually Iand men for the defonce of the place,
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rumours at Porto Novo, his fear of remaining there,
his escape by a round-about way and his arrival at
Pondichery.

When he heard this story, the Governor was
too angry to contain himseif, and sent for me.
When I went, he related everything to me, laughed
with scorn, and turning to M. Le Noutre said,* Are
you the son of a Frenchman? Are you quite a fool ?
Did not Mahfuz Khin go to Trichinopoly with only
200 horse because the horsemen were crying for
their pay and refused to follow him? How could you
expect them, when they were threatened by a flood
of Marathas and had no cavalry to defend the
passes ? Don’t you know all this 7 Even if they did
come, what could they have done to you at Porto
Novo? If they had seized you, don’t you know what
I should have done? And even if you had been
scized and killed, would the whole kingdom have
been turned to ashes ? How dare you, the son of a
Frenchman, stand before me and speak thus, even
though it had all been true ? But as you were born
in India, you have no courage.” Moreover, having so
said, he added with great anger, ‘ Get out of my
presence, go .’ He went near him four or five times
as though he were going to beat or kick him. He
looked so very angry that I thought he was sure to
beat him; but he refrained, as the other was a
Frenchman and of a good family. If a Tamil said
such things, I am sure the Governor would hang
him on the spot. I cannot describe his anger
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against Le Noutre to-day and the reproaches he
made him. So I have written it but briefly,

I sent Appivu and Virdi Niyakkan to meet
Séshidri Pillai of Chingleput and bring him in.
They met him and brought him in at noon. What
he has come about is as follows :—When the French
attacked Fort St. David, they entered the bounds,
seized the batteries and were about to attack the
Fort, when ten ships arrived and the French there-
upon retreated. While these were the facts, it was
rumonred at Chingleput that the Governor and
others, myself included, had gone; that, when we
entered the bounds, they had set fire to cartridges
hidden under powder mines and strawricks on both
sides of the road, that the Governor and 1,500
French had been killed ; that Kfrikdl had been seiz-
ed and Pondichery surrounded. Another rumour
was that, though the Governor and I had not gone,
nearly a thousand persons had been killed,
Kirikil captured, and Pondichery surrounded.
Hearing this, Séshiidri Pillai came here in order to
fetch his children home without himself entering
the town. On his way, he requested Uyyil Séshi-
chala Niyakkan to be ready with palankins,
dhoolies and men for his children. But on his
arrival he found the reports all false.

Friday, March 24)—A translation of a letter
written by GOpélakrishna Ayyan from Madras on
March 21:

1 14th Panguoni, Akshaya,
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*The goods on the Europe ship' consist of 250
candies of copper, 25 chests of mercury, 45 chests
of borax, 15 bales of broad-cloth and wine, ete. At
ten o’clock to-night the captain of the English ship
which anchored out at sea the night before last,
sailled nearer the ships which lie anchored in the
roads. Thereupon the captain fired four guns—and
he * sailed back to his former position. This should
be known to you.

* Of the 42 chests of silver landed from the ship,
two have been carried to Mylapore by Guntir
Venkanna Chetti’s son, Rimdnjulu, and Malmandf
Késava Niyakkan, with the help of Rimachandra
Pantulu, tobe coined into rupees und brought back.
This should be known to you. I will write about
other matters later on.

‘M.de La Touche® says that he will take the
letters for Kurope when he goes in eight days’ time.
Of the goods in the town some have been sent
northward in some ships on the petition of Jayanti
Rimanna and RfAmachsndra Pantalu and some
have been carried out with the help of dubish
Nallatambi and Rimachandra Pantulu. Certain
matters are being done very freeiy. When we
compare what is done now and how matters were

1 T suppose, the Princess Amelia,

* Presumshbly the captain of the English ahip.

3 [ am pot clear as to which La Touche this was; theve were two
families, as well a8 a third called indiferently ‘La Toor' and 'La Tonche’;
but I think Hangs Pillai means the Company’s servant, Galliot de La
Touche, son of the late Master Attendant at Pondichery.
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managed by Kandappan, it is plain that such things
used to be done less freely. He behaved with great
caution. Under him, some profited while others
were accused. This isall that has happened. Write
of your welfare and what is happening with you,
and how I should act.’

This is the news contained in the letter received
from Madras to-day, and those who wish to know
it may read it. It surprises me that, thongh such
o town as Madras has newly fallen into our hands,
yet no intelligent and suitable man has been appoint-
ed to guard and keep it in order. As the master of
Pondichery does not know how to govern properly,
and will hear no advice, the town is going to ruin;
and not only are the town and its inhabitants being
rained, but the Governor, M. Dupleix, has brought
disgrace on himself in more ways than one. Firstly,
whatever he does of himself, he does wrongly, for
he always acts without taking advice. Secondly,
his wife wants to share in the government. In
order to gain power and influence she has been
forward in sending messengers to the merchauts at
Madras. She has sent thither two thieves, Pippana
Pillai and Venkata Rio, a Brihman, thus using
her power in order to make money. Thirdly, the
master of Madras! is deaf. He can understand

1 Daval d'Espréménil, brother of the Duval de Leyrit who booame
figvernor of Pondichery, and son of d'Espréménil, the Director of the
Company. He is stated to have been born st Pondichery; in 1743 he
married Anne Obristine Frangoise Vinoens, sixth child of Madame Dupleix
by her first husband ; he waa chief at Madras fnr o short time in 1746 and

ngain in 1747,
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nothing unless it is given to him in writing. As he is
the son of a rich man, he does not know that it is
very difficult to make money. As he has not a cash
and is eager to get money by the basketful, he will
do whatever he is asked, for the promise of a cash or
two. He has never lived in the realm of intelli-
gence. He does not know how to conduct business
and has never learnt how to exercise aunthority.
Ignorance lives in him. Not only has such a man
been appointed, but his wife also would try to get
fibre out of a stone and would handle even a green
snake.! Speak of money to her and she will stick
at nothing. She exercises all anthority. Moreover
there is no proper dubdish to manage affairs. There
is only Rimachandra Ayyan, a Maratha Brihman
who was sent there to serve in the Beach office 2 and
he is assisted by dubfish Nallatambi of Tanjore—
a man who has never seen the face of a cash and
lives by picking up cheroot ends. What wonder that
the town is ruined when these people are together P
Any one of these evil men would ruin the country ;
but when three or four are joined together, what
may not happen ? Any wise man can see. I cannot
write at fall length, so I have written but briefly.
If the Governor had told me to manage the
affairs of Madras, I would have advised him what
to do, and have written to the merchants and others
there to do nothing without orders from here;

! Rangs Pillai's affection for Madame Dapleix overflows into praise of
her daoghter.
% {0, in the Bea Oostoma.
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nothing should have been done without orders.
But if I tell the Governor that certain things should
be done, and write accordingly, the people there
and his wife here, who are moved by selfish
motives, write differently. As he listens to his wife,
he tells me not to interfere, and says, ‘ Let us see
what Madame advises.” He makes no proper
enquiries ; nothing is done properly. Such conduct
brings no profit either to the Company or to the
Governor. The merchants lose their hard-earned
money, and the Governor his reputation. Seeing
that he cannot govern properly the town in which
he lives, how can he be expected to govern a distant
and important town like Madras? The wise will
understand. [ cannot give details, so I have
written but a little.

This evening a packet came from Mahé, having
been twelve days on the way; but its contents are
not known.

Ignace, who has been to Chétpattu and Gingee,
has been sent back with some Company’s peons and
a letter pardoning the French and other Europeans
who have deserted to those places. [ gave him also
twenty rupees. I also wrote a similar letter of
pardon to Lévy and sent it by a peon.

This evening I and M. Changeac' went for
a drive to Muttayya Pillai’s garden. We reached it

1 Ensign in 1740; now o lieatenant. Ranga Pillai has already re.
corded @ oorious story of his insnbordination, §f. 70. 1 think he muost
have been o son of the Captain Changene who was killed at Mahé in 1728,
(Begistre du Cone Sowe, ii. 104.)
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nearly half an hour after sunset. A burning star,
as long as a palmyra tree, fell from the north-east
towards the south-west. I cannot deseribe its
brightness. It was as bright as the full moon.
M. Changeac, who was with me, said, ‘This fore-
bodes a rebellion in which many will die or the
death of Nawib Anwar-ud-din Khin.'—* Do
Europeans believe such things?' I asked. He
replied, ¢ Such predictions are always fulfilled.’

I will now write what happened at eight o’clock
last night.

Two letters were received, one from our Vakil
Subbayyan at Arcot and the other from Nawib
Anwar-ud-din Khin, at eight o'clock on the evening
of Thursday, the 23rd of this month. The Nawib'’s
letter said that the presents of cloths, ete., sent by
M. Delarche, M. de Kerjean, M. Cayrefourg, a
priest [ ] and Muhammad Tavakkal had
been received according to the list, that a dress of
honour and a horse had been sent to the Governor
and that other matters would be related by the
Europeans who would soon arrive. This letter was
not taken by M. Delarche, M. de Kerjean and others
when they left the place, because, though the
munshi had been ordered to write it, yet, before it
was ready, the Fort St. David news arrived and
they, fearing what would happen to them, ran
away. So it was left behind. Subbayyan has sent
it on and relates what took place at Arcot after
M. Delarcheand the others left. It was rumonred
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here that the French had attacked Fort St. David,
entered the bounda and seized the English batteries,
but that the English had returned to the fight and
slain a thousand Frenchmen, while the English fleet
had captured Kirikil and come to Fort St. David
to land 10,000 Coffrees, English and Rajputs, that at
once the remainder of the French troops had fled to
Pondichery, that the English had seized Ariyin-
kuppam, surrounded Pondichery, and resolved to
attack the French by sea, and that Pondichery
could not hold out long against them. Nawib
Anwar-ud-din Khiin, Husain Sihib and others sent
for me and asked if the news was true. I said it
was falsa. They had sent ten pallas' of wheat to
Pondichery but would not have done so if the
news had reached them before; as the news of the
defeat only reached them after it was despatched,
they resolved to send a man to Perumukkal and
the neighbouring places to stop it. Only after the
camel people returned, did they recover their peace
of mind. Husain Sihib was very glad to receive
his letter. Besides this Muhammad ’Ali Khin
Qahib and Nawib Anwar-ud-din Khin forbade help
being sent to the English. Muhammad ’Ali Khin
means to go to Conjeeveram. Nizim-ul-mulk has

i The Palls, scoording to Wilson's Glessary was only 10 markils (at
Pondichery 600 morkils = 1 garse) ; this however wonld give & smaller
quantity than the contextscems to indicate ; the measare reforred to may
be onc of the Deccan pallas, which are given as 236G lbs and 365 lba.
See Kennet's Ready Adssistant (Madras, 1833).
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come thisside of the Kistna." He also wrote about
our trading affairs.

I thought I had best not tell all this to the
Governor, but only the contents of the Nawab's
letter, After hearing it, he asked whether the vakil
or my gumastas had sent no other news. When
he asked this, I feared to say nothing, and told him
what Subbayyan had written, as related above.
When he heard this, there was no limit to his
anger, and he asked me why I had not told bim.
1 replied, ¢ You ordered me once not torepeat such
news, so I said nothing about it But, without
abating his anger, he said, * Why should I send a
hat to Muhammad *Ali Khin ? It is not to be sent.’
1 replied, * The hat and the letter were sent off this
morning. They will have gone along way by now.
What can be done #’—*1 don’t think so,” hesaid; * I
will give a passto have the gates opened now.
Send a peon to bring them back’ He said very
angrily, ‘Muhammad ’Ali Khén, who wishes to
attack us, may offer terms for himself. Write to
Husain Sihib that we will attack Arcot, and send
to the choultry ' Husain Sihib’s son-in-law who has
come here. But as you and the Muhammadans are
very close friends and as you do much business in
their country, you will not dare to put him in prison.

2 The Choultry, st Pondichery as at Madras, was a custom-honse
for goods brought in from the country, a court of first instance, and a

prison,
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I will send for the choultry writers and order them
to take him to prison.’ He said all this with great
anger and told me to write a letter to that effect.
But I replied, * What reason have we fo write so?
They will think we are afraid if we write that we
will attack them. We should not write so.'—
*What should we write then?’ he asked. 1
answered, ‘M. Delarche says that they have pro-
mised a grant of the four villages on condition that
the troops sent against Fort St. David are recalled.
If we write, pressing them to fulfil this promise, it
will be better” His anger subsided when I said
this ; he became calm; and a letter was written Lo
Husain 8dhib as follows : * We have sent a hat for
Muhammad ’Ali Khin. Let him wear it and may
our friendship become like the friendship of
brothers.” I was also to write for the grant of the
four villages that he had promised. A letter of
compliment was also written to Muhammad “‘Ali
Khin saying that a hat had been sent for him,
These letters were written and sealed, and a letter
was also sent to Subbayyan. Another letter was also
- written to Mubammad 1avakkal. In the letter to
Husain Sihib it was also said, * False rumours are
being spread from the government of Muhammad
’Ali Khin. If this continues, it is well,—we are
prepared for whatever may happen. What is
broken cannot be made whole again ; and as we have
come to an agreement by your means, you must
look to its maintenance.’
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If the Governor grows angry at what is done
under his government, it is difficult to transact
business, Things are settled somehow, but it gives
great trouble to those who work under him.

[Sunday], March 26)—A hundred Mahé sepoys
arrived from Madras at seven o’clock to-night with
eight camels bringing goods from Madras; two
of these were laden witk cannon. We heard
the day before yesterday that a camel had fallen
down as they were passing by Alattr, which is
10 miles the other side of Sadras. 8o I sent a
letter to a person there with fifteen rupees for
the hire of bullocks to carry the goods here.

Séshidri Pillai set out for Chingleput at two
o’clock this afternoon, that being an auspicious
hour. Thence he proposes to go to Madras to see
Muttayya Pillai about PApil's* marriage; if the
latter agrees, it is well, and if not, he is to seek
some other suitable person and bring him. I too
went as far as Nainiya Pillai’s choultry, bade him
farewell and returned.

In spite of the operation performed on his right
eye three years ago, M. Elias® has grown no better ;
but this afternoon in the third watch Alattar
Pachchai Niyakka Mudali and his nephew performed
an operation on the left eye, and the eye was
bandaged. It is said he is better already.

1 18th Panguni, Akshaya,
% Rangn Pillai's daoghter.
1 An Armenisn long settled at Pondichery, and the father-in-law of

Delnrche,
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Monday, March 27.'—This morning T reported to
the Governor that there were 30 of the Vétta-
valam poligar's men, and about 500 of Venkata
Reddi's and Sivaniiga Reddi’s sepoys with some
matchlockmen; that another poligar had lately come
with a hundred men from SiyAlavir; that at a
fanam a head, each cost four rupees a month; that
there were besides some native officers, and seven or
eight horsemen, and that the Alattr poligar was
here with two hundred men. ¢ Very well,” said he,
‘give them a rupee each and send them off. But
give two yards of broad-cloth as well to each
horseman and matchlock fellow.” So we gave a
rupee each and the broad-cloth to all except the
Alattiir poligar's men and sent them away. The
cost is written separately. They promised to
depart early to-morrow and took their leave. More-
over the Governor ordered me to send by them fitting
gifts for their masters,

Tuesday, March 28.*— This morning the Governor
wrote a letter of compliment to His Highness Mah-
fuz Khén Sihib, and ordered me to write and say
he had received the dress of honour that Nawib
Anwar-ud-din Khiin sent in return for the presents
that were packed up and sent by some Europeans a
time back. I sent the letter at day-break by two
peons to Trichinopoly.

When our European troops marched back to
Karikil, one was left behind in the Venkatimpéttai

1 17tk Pangoni, Akahaya. # 16th Panguni, Akahaya,
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woods. I sent Muttu the head-peon and four others
to fetch him. They brought him in this morning, at
nine, in a dhooli. I was told that Muttu had bound
the Olukarai watchman and beaten him with a
slipper, for not bringing the man in. The Nayinir
confirming this, I scolded Muttu for doing so.

The news from Cuddalore is as follows :—150
bales have been sent from Fort St. David aboard a
sloop ; another sloop is being laded ; since the last
fight they have dismisseda hundred horsemen and
a thousand sepoys '; they are building large ram-
parts round the fort, and are turning the course of
the Gadilam so that it may flow south of the fort
straight into the sea instead of bending away to the
south-east.? Linga Chetti and other Madras and
Fort 8t. David merchants have been asked to buy
the following goods from the Europe ships:—250
bales of broad-cloth, gold lace, chests of coral, mer-
cury and red lead. Linga Chetti is coining pagodas
and rupees® at Cuddalore, which is crowded with

 The coarlisst mention I find of the dismiseal of peons isin the
Fort 8t. David Consultations of July 23, 1747, where it is stated that B8O

wore dismissed on the 17th, 0.8,
2 This uows ssems highly anticipative. It was not resolved to

. Maroh
make alteratiovs in the dafences until 1%:%3; (Fort 5t David Con-

Lt |4
‘;—}li}',t—g; that it was decided to
tarn ® the Tevenepatam river,' which I soppose means the Gadilam, into
a diteh round the foot of the giwels on the west and north, Ihid,
3 Lings Chetti had been the contractor for the Madens mint ever
ainoe 1739, (Madres Pub. Cons, May 14, 1763.) As goon o8 the Britanmia’s
bullion. was received at Fort St. David, n mint wns opened onder the old

contraotor,

¢

siellafions 1747) ; and it was not till
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merchants and dubiishes from Madras; but these
have left their women and children elsewhere. The
men-of-war that lately arrived are under Mr, Griffin
Commodore, and Mr. Peyton is now under him also.
There are altogether 1,500 men on board,—300
soldiers and the rest Muhammadan lascars. They
are building earthworks et the Bound-hedge and
near the fort.

In order to discredit my reports, an East Indian
woman from Cuddalore told Madame that there
were no sepoys, and no guns in the works at the
Bound-hedge, that the ship said to have come from
Evrope' was only a country ship, and that my
reports were quite false. She also told this story
to the Governor. He always repeats at once just
what he hears. Believing her, he sent for me, and
said, ‘ Thear that there are no guns on the outworks
and no sepoys; you said that the ship lately arrived
came from Europe along with the one we took at
Madras; but it is only a grain ship—so an East
Indian woman from Cuddalore tells Madame, who
made her repeat it to me. Your spy misleads you."—
I don’t believe her story to be true,’ said I, *but we
shall see.” And indeed all my reports proved true
for when our troops attacked the place, they could
not come near the walls for the guns; three or four
thousand sepoys made a sally from the fort; and a
letter from M. Barnewall at Cuddalore confirmed

1 The Britannia arrived on March 5, N.5,
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what I had said about the ship. This is an old
business and I say little about it, but the Governor's
reputation has suffered by his believing stories
like this.

To-night at eight, as the Governor ordered, I sent
to Madras the four elephants and the three camels
(received from Taqi Sihib) with eight Company’s
camels and twenty Mah¢ sepoys to fetch silver.'

Wednesday, March £9.°*—Venkatapati, the Com-
pany’s peon, returned to-day from Fort St. David.
He reported to me as follows: I gave the letters to
Mr. Hinde, Governor, and Mr. Griffin Commodore,
who sent me away, saying that an answer should be
gent by a man of their own. The peons kept me
for a time near the fort and then led me outside the
Bound-hedge. They say that Mr. Morse is coming
from Tranquebar, and some big gentlemen and
soldiers have been sent to meet him. The day be-
fore yesterday eleven chelingas reached Fort St.
David from Negapatam and Tranquebar with some
English women, their children and baggage® Till
now Cuddalore was nndefended, but they are mount

2 41 chosts of silver were found on the Princess Amelia, of which
83 were carried to Pondichery, Conzeil Supdriewr 4 la Compaguis
Novembor 30, 1747. (P.E.—No. 7.) Of. p. 81, supra.

2 10th Panguni, Akshays.

2 The Dutch at Pulieat rofosed to receive English women and
children from Madras; bnt the refugecs from Fort 8¢ David wers shel-
tered nt Negapstam. Fort 5t David Council to the Company, October 17,
1746, Lo Riche wrote to Paradis, Ootober 4, 1746, that three married
women, two girls and soventeen children had arrived at Negapatam on a
Datch ship. (P.R.—No. B3.)
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ing guns and posting soldiers, in order to protect the
English women and children there.’

Thursday, March 30.—To-day Béippu, the Com-
pany’s peon, came back from Chétpattu with a let-
ter. The six soldiers there will return, but Mir
Sihib® has advanced them 26 rupees; that must be
paid and a letter written to him. I therefore sent
Béppu and another peon back with the money and a
letter. The Governor also sent a letter to the Com-
mander.

Tt is said that when Nizim went to Sivanfir and
BankApuram, the Nawibs of Kandanfir, Caddapah
and Adoni visited him and then returned home,
Néasir Jang is said to have gone to Aurangabad, but
men doubt whether Asaf Jih will move against
Mysore or Arcot. This news came in a camp letter
from the vakil of MiyAn Sihib of Perumukkal, and
he told me. I told this to the Governor, and he
asked, ‘Why have not the Arcot people visited
Nizim-ul-mulk ?’ 1 said I did not know, but later
news would tell.

Friday, March 81.°—This evening I heard from
Subbayyan at Avcot. Muhammad ’Ali Khin has had
a letter from the English and told Husain Tahir *
that their shipping had come. ¢ Then,’ said he,

1 20tk Panguoni, Akshays.

2 He in called {n the English records Mir Asad-ul.lsh Ehin and was
brother to Mir Husain Ehiin, fanjdar of Valoddvir.

3 21st Panguni, Akshaya.

4 The killedar of Vilikonddpurom, known to the readers of Orme as
Voleonda.
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‘the French ships also will soon arrive.” Muham-
mad 'Ali Khin said that the English wonld soon
take both Pondichery and Madras; but the other
said they would not, Thus they disputed. Muham-
mad ’Ali Khin has secretly asked Anwar-ud-din’s
permission to go to Fort St. David and help the
English. As Anwar-ud-din made him promise with
an oath not to go, Muhammad *Ali Khin is sorely
disappointed, for he had meant to go to Conjeeveram
and collect money from the weavers who were rioting
there. Husain Téhir is angry because the French
have not given him 7,000 pagodas for his house at
Madras, but have only offered him another house
instead ; and because they have prevented Badé
Sihib’s wife from leaving [Pondichery ].

I told this news to the Governor. *But,’ said
he, *let Husain Tahir be as angry as he likes.’
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APRIL 1747.

Monday, April 3.'—News coming that the
camels and elephants were on their way from Madras
with the silver, twenty-five European and fifteen
Mahé horse, along with two hundred Muhé sepoys and
fifty peons set out this evening to meet them.

Wednesday, April 5.°*—A fow days ago I heard
from Porto Novo that a sloop from France was
being chased by the English. Though it was
doubtful I went and told the Governor. *I don't
think, * he said, ‘a sloop can have come from France.
If it is ours, though, the English will not ecatch
it. One may have come, but I don't know—.

But to-day I heard from Mulld Sihibat Kanimédu
and Merkiinam by runner. He says that a brigantine
is sailing up, chased by the English; it looks like a
French ship, and is likely to be ran ashore. The
letter came at three this afternoon and I at onece told
the Governor. °She must be one of our ships,’
he said, ¢ if she is hugging the coast.” We talked
for a time, and then I went to my nut-godown to
sleep while the Governor went for a drive. At
nine o'clock I heard that she had gone aground be-
tween Merkinam and Achikkidu, that the crew had
got ashore with their despatches and would reach
Kilipéttai some time to-night. I told this to the

3 J4th Panguni, Akshayn. ¥ 26th Pangani, Akshaya.
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Governor at once and after some talk returned to
my nut-codown at ten. T went home half an hounr
later, and at eleven T heard that the crew had
reached Kalipéttai .

Thursday, April 6°—The wrecked crew got here
this morning at six. They had on board nothing but
provisions and ballast. I have since heard that after
they had escaped, the English reached the sloop in
two boats.

According to the despatches, when she left Mas-
careigne on the 10th January, seven ships had arrived
there, five Company’s and two king’s ships; Mon-
sienr La Bourdonnais who was Governor has been
recalled * and Monsieur David sent instead.

The Honourable Governor Monsiear Dupleix has
received a cross like the one Monsienr Dumas
received . It hangs on a black ribbon, and he is
now called Chevalier de Saint Mickel®. The fort fired
twenty-one guns when it was received at eight this
morning. I at once went to the Governor’s house,
got twenty-five mohurs, and offered them as a nazar,
with my respects. The French Gazette says that the

1 The ship was the Brilliand, one of tho two English ships that
Porte-barrd took off Sadras in September 1746.  Theo French eaptain tried
to destroy her, but failed. Conseil Supérieur d la Compagnie, November
80, 1747. (P.B.—No.7.)

2 27th Panguni, Akshaya.

3 La Bourdopnais had nsked permission to resign before the Madras
expedilion. La Bourdonmais, Documents réumis, p. 52, n. 1.

4 Ben anie, i. pp. 42, ete,

5 Im 1737 Dapleix tried to get the cross of St. Lazare, despising the
orofs of 8i. Michel because it had formerly been bestowed ou an Indjan,
Guruovappa. Cultrn, p. 153,
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Queen of Hungary’s city has been taken by Prussia,
and that 16,000 English and Dutch troops with
twenty-three high officers have been made prisoners.!
The king is going to take the field on the 1st May
next.

I gave away sugar to-day, had fireworks, hung
the streets with garlands of mango-leaves and set
up plantain trees near my nut-godown. Thus we
rejoiced with great splendour ; and I gave notice by
the chief of the peons that to-morrow also there would
be rejoicings, and that all the houses should be lit up
and decorated. I petitioned the Honourable Gov-
ernor also that on account of his cross he should
reduce the price of betel, and he, sending for Visu-
déva Pandit, ordered him to sell it at nine leaves a
cash, to please the people®.

The sloop which went aground has been got
afloat by the English sailors, who have stopped her
leaks and carried her to Fort St. David.

The Governor, hearing that Safdar 'Ali Khin's
son * is being put to school at Wandiwash, has sent
the following presents.

1 This sppears torofer to the events of 17456—the Treaty of Dreadon
{December 256) which ceded Silesia nnd Glatz Lo Prussin, and the capture
of seven towns by Saxe in the Low Countries (July 1—September §).

® The sale of betel and tobuooo, slike at Pondichery and Maodras,
wad o Government monopoly which was farmed oat, At Pondichery it
produced about 11,000 pagodas ; at Madras, 10,000 pagodas. Reply, dated
Dctobar 20, 1742, o the Compagnie’s letter of Nowember 25, 1741(P. R—
No. £.) Also List of Fixed Revennes in the Madras Consultations, 1744,
The price had been already lowered to 9 leaves o cash in honone of the
capture of Madrae (ants i, 820), but had been put up ngnin {ande iii. 282),

3 TAl Dost Ebiln,
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Broad-cloth, scarlet, 4 rolls
Broad-cloth, green, 4 rolls
Brolls ... ws 160 pagodas.
Cloth of gold, 10 yards at 18 pagodas ... 180
Red velvet, 20 yards ... Senc Bl
Gold galloon, 2 mares souls O g
Silver ditto, 1 marc S L
Sugar-candy (instead of Hungary and
Tmperial waters), 1 pound TEREN AN
One large mirror ... Aaeet L

Total ... 472 pagoedas.

These we sent by Chinnappayyan on horseback
with ten peons. He also carried letters to Safdar "Ali
Khin's wife, to Muhammad "Ali Khin,' to Taqi
Sahib* (Safdar’Ali Khén's brother-in-law) and to
*All Naqi Séhib.®

M. Le Noutre left at five this morning with
twenty peons for Porto Novo. He wasto go by
Ulunddr, Pilaiyamkéttai and Chidambaram. His
route was written down for him.

Priday, April 7*—When a decoration is given, one
who has already received it should bestow it on him
who is to receive it. Some one who already was a
Chevalier of Saint Michel should have taken the
Governor’s cross, made him kneel in the church after
gervice, struck him three times on the shounlder with a
drawn sword, and then given him the cross. But there

! Killedar of Pélir,
2 Killedar of Wandiwash ; he married a daoghter of Dést "All Kbio.
3 Bon of Tagl Bihih, antei., 158.
4 38th Papguni, Akshays.
7
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was none to do so. Instead, he himself hung it round
his neck. He came ouv at seven this morning and
passed through a lane of Mahé sepoys up to the East
Gate of the Fort. Thence to the church-door was a
lane of military with their officers, with swords
drawn and flags flying in the Governor's honouar.
As he entered the Fort, tnere was a salute of
twenty-one guns. When he went into the church,
the sepoys fired a volley, and the ships and the
Fort twenty-one guns each. As the service began
there was another volley from the military and a
salute. Before he left the church, there were three
volleys and three salutes. As he departed, all
saluted and waved their swords and flags. On his
coming to the East Gae, they thrice shouted Vive
le roi, and a salute was fired. There was yet another
of twenty-one guns when he reached his house.

Chandii Sihib’s son then visited the Governor,
presenting him with a handsome plume set with
rubies, and receiving in return a roll of scarlet and
another of green broad-cloth. The jewel locked
beautiful in the Governor'’s hat. Then the chief
people of the town came to make their salaams. I
will set down their names and what they gave.
Tanappa Mudali gave fifteen mohurs rolled up in
paper. He prostrated himself before the Honourable
Governor like a fallen palmyra tree, and, clasping
both his feet, offered his congratulations. The
Governor told him twice to rise. At last he did so
and stood on one side.
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 The Company’s merchants gave
Salatn Venkatichala Chetti
Béshichala Chetti
The cloth merchants
The coral merchants
The weavers .
The men of Muthyﬂlp&ttﬁt
The Foreign weavers ?
The potters ...

The blacksmiths, carpoutrara am&

arfisans
The armck-sellers ... &
Guntiir Ravanappa Chetti
The people of Ariyinkuppam
The Kémnutti caste .. :
The Velldlas...
The Mint people
The petty bazaar men
The Nayindr... ;o
The people of the out—vﬂlages
The oil sellers
The people of Olukarai
The toddy-drawers ...
The painters 3
The cotton pressers
The washermen
The tobacco sellers
The money changers
The head of the Chettis
The indigo merchants

Total

11 mohurs.
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98 mohurs.

! The cloth-washors’ village. * Speaking Canarvese and Telugu,

8 {.e, the painters of chints,

10800
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This morning Arumpdtai Pillai and Viniyaka
Pillai paid their respects to the Governor with a
present of 100 pagodas. As this day he has
received and put on the cross of Bt. Michel, men
played on vinais und trumpets when he dined at
noon. When they finished dinner, when dessert
was served, and when they rose from table, salutes of
twenty-one guns were fired.

In the evening we also had fireworks, with much
hanging of garlands and setting up of plantain trees,
and made merry.

At half-past five this morning three volleys and
three salutes of twenty-one guns were fired.

When I was speaking with the Governor, he asked,
*Have you not yet sent the letter to Monsieur
Delarche at Conjeeveram ?’ I said I would hasten it.

Meanwhile a priest, Pére Hyppolite, of the
Capuchins, appeared, and said, looking at me,
‘ Rangappan has disappointed us.” The Governor
asked him, * How?’ He answered that I had given
sugar among all the houses of the Hindus, and in
the European quarter also, but given none to the
Christian converts. The Governor pouted and said,
¢ Is that all the matter ?* The priest, seeing it, said,
“ He may of course do as he will with his own; but
our people being envious told me this story.’

Monsieur Mathieu, thereon, said I had given sugar
throughout the length and breadth of the town;
that he had been deafened by the sound of my
trumpets, and even his slave-girl, who went to
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look, got a handful. On this the company burst
out langhing,

Saturday, April 8.'—This is the news of the
day :—

A Buropean fiddler of the Governor’s,” having
double-loaded his gun, shot himself at four this
evening. It is said that when Mahfuz Khin came
here on the 26th or 27th of February about the
peace, this man stole the younger Miran’s * hat and
till yesterday kept it hid. But then he got it
valued and gave it to a man to sell. But when the
man showed it for sale the younger Miran recog-
nised his hat and asked, * How came you by it ?’
He pointed out the fiddler, who was called and
asked the same question. He said he had got it
from a hawker, whereon the case was reported to
the Second.* Then the brokers were called together

1 9fth Fanguni, Akshaya.

% For Duopleix’ love of music, see Cultra, p. 138, Music st dinper,
however, seems long to have been considered essentinl to & Qovernor's
dignity. Fryer at Bombay mentions the trumpots that *usher in his
conrees and soft mosio at the table,’ For an early example of a fiddler
in Bengal, see Hedga's Disry, ii. 217,

3 Appointed *Sous-commis’ in 1740. His brother, who was of
Oouneil and Mint-Master, died in 1748. The younger Miran was often
smployed in voysges to Achin asnd the Eastwards, but Dupleix says
sontemptaonsly * du reste assez borné et sans ouverture d'esprit.’ Etat
général des employéa en 1750 (Ministére des Coloniea, 0 *15.)

# Jtanga Pillai calls hiza the chinna dorai, the little lord,in contra-
distinction to the Doraigal or Governor. The Pondichery Conneil con-
sisted of the Governor, the Second, the first, second, eto,, conncillors, and
certain other supernumerary nnd homorary eouncillors, The Second
alwnys presided in the Choultry Court (sce ants p. 37). At this time the
Hocond was Alexandre Legon, In the previons volumes chinna dorai has
been translated * Doputy Governor.'
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and the fiddler was ordered to point out the one
who had sold him the hat. He answered, ‘ Heis not
here but there are others; I will point him out
to-morrow.” Therefore it was ordered that the
rest were to appear this evening, and everyone
went home. But the fiddler thought how he had
always been an honest man, and had been treated
with kindness by the Governor; but now would be
punished and dishonoured. So he took the matter
to heart and resolved for this trifle to take away his
life,~—such was his fate. As by killing himself he
proved himself to be guilty, the Governor ordered
that his body should be dragged at the cart’s tail
through the streets and then cast outside. As it
was too late to-day, it was ordered to be done
to-morrow.

Sunday, April 9.'—This is the letter that I sent
this day to the Réji of Malabar and the superseription
of it was thus :—The Possessor of Happiness, the
Lord of many lands, the Sun among princes, the
Lion among Kings, the Treasure-house of Light,
Mahiirija Réija Sri Udaya Mairtinda RA4ji.* The
petition of Ananda Ranga Pillai, who humbly bows.
By your favour till now I have lived in safety
at Pondichery., I pray to be informed of your
victories, your glory and your happiness. I have

1 30th Panguni, Akshays.

2 Mirtinds Varmi, RA&& of Travancore, reigned from 1720 to
1768, and groatly extended his territories, even at the exponse of the
Dutch, who were muoh ot war with him. Ses Galletti's Dutch in Molabar,
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read and understood my lord’s letter to the Gov-
ernor-General Mahérfiji," and I have heard the
words of the pandit, your Court poet. The Governor
has written to the Chief of Mahé according to your
letter, as my lord may have heard. For the rest,
when we send your Court poet back we will send
news by him, and he shall have a letter for the Chief
of Mahé. Your Lordship will hear all further
news from him. Let me hear of your welfare and
how I can serve you.” Thisletter I sealed and sent.

Monday, April 10— This, the first day of
the new year, being the first year of the cycle,
begins with the first tithi, the first ydgam and the
first karana.® Men expect therefore the new year
to be fortunate.

This is the news of the day :—Of the English
ships that arrived on March 12 or 13, three or four
with one or two sloops have till now been lying near
here, between this and Madras, in order to seize
merchants’ ships coming here from the northward,
carry them to Fort St. David and there sell their
cargoes. Thus they have prevented goods from
being brought here. To-day they all sailed
towards Fort St. David, but two have returned and
are lying one to the north and the other to the

1 The disrist does mot tromble to write out the complimentary
epithets bestowed upon Dopleix,

% 1st Chittirai, Prabhava, Constellation Asvini,

* For an explansticn of these terms the reader may refer with
sdvantege to Diwin Bakidir Swidmiksunu Pillai's Indian Chrenclogy,
Madras, 1610,
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south of the roads.! What further happens I will
note afterwards.

Within these twenty-five days, since the English
squadron arrived, a Bengal ship, wearing the Dutch
flag, has been seized. Her cargo was landed at
Fort 8t. David and five Frenchmen on board have
been imprisoned in the Fort.* Ome is brother to
Monsieur Delarche, and the latter has written to
Muhammad *Ali asking him to write to the Governor
of Fort St. David about his brother, I forgot to
mention this before.

This evening Monsieur de la Touche arrived from
Madras.

Now the new year has begun, I believe my future
to be bright and my troubles over. May God pro-
‘tect me this year, and help me to make large profits,
pay off my debts and recover what is owed me, as
the Vaippflr * astrologer predicts.

Tuesday, April 11—Nothing important has
happened to-day. On behalf of Monsieur de Bury’s

i The effects of this blockade, which prevented grain vessels from
reaching Pondichery, were seversly folt, while plenty reigned ot
Cuddalors.  Cona. Bup. & la Compagnie. Novew ber 30, 1747 (P.R—No. T).
This was nocentnated by the failare of the N.E. monsoon in 1748, The
Pondichery grain duties were taken off early in 1747,

% The ship was ealled the Rotterdam. But it appears thet the Dutoh
flag was a mere device to elade the English squadron. Dupleix appesled
to the Duteh Council st Negapatam, but they answered that they knew
nothing of the ship, Oriffin offered to exchange his prisoners, and when
Duploix refused, sent them off to Earope, Cons, Sup. 4 la Compagnie,
October 11, 1747 |P.R—Xo. 7).

A village in Tanjore.

4 2nd Ohittirai, Prabhava.
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son, we have written to the Killedar of Arni asking
that Shaikh Muohammad Sharif's family may be
detained there; to Muhammad Tavakkal asking
him to explain the matter to the Nawiib and get a
letter sent from him to the Killedar; and also to the
vakil SBubbayyan.

To-day I received a letter from Kandappan
at Kirikil, and Mr. Morse sent a Tamil letter to
Madame Dupleix. The runner brought both to-
gether. Mine was addressed, * The humble petition
of Kandappan laid at the feet of M.R.Ry., Pillai
Avargal.” Madame Dupleix saw this,

She thinks that if she were Chief Dubish, she
would make a fortune out of it. Having got the
Madras affair into her hands, she has taken Pippana
Pillai and the BrihmanVenkatariman into her service
—two cunning fellows, who have been trying to per-
suade the Madras merchants to come and settle in
Pondichery; but as they demand five or six
thousand pagodas as a present for her, all the
merchants have refused to come. But Tirumanga-
lam Duraiyappa Chetti has said he will give her
4,000 pagodas and the Governor 10,000 and signed
a promise to that effect, This has made her think
she is the mistress of the three worlds, and ever
gince she has been trying to find me out in some
fault so that she can get rid of me. She thinks
I am very cunning; that the Governor does all
that I tell him ; that I give him profits that might

go to her; and that he in consequence does all the
g



58 THE DIARY OF [Are. 11.

business through me. So she has been hating me
more than words can tell,

Now a month or so ago Tambi Chetti of
Madras sent her a letter. It came late, about
eight o’clock, and, thinking they would be at
supper, I put the letter into my table-drawer,
meaning to give it her next day, and went home.
But I was very busy over the peace with the Nawib,
and 1 forgot all about it. Nirdyana Pillai came
and asked me if I still had Madame's letter that had
come the day before. I explained that I had been
busy and forgotten it, and had forgotten even to
read a letter of my own; and then gave him the
letter. Madame Dupleix was furious. She ex-
claimed that she could get me hung for this, and
would, were it not for my wife and children. She
even called me shameful names before the dubish
Appu, Varlim, Nirfiyana Pillai and a head-peon ;
and, as I was not there, she told them to repeat to
me what she had said. They softened her words
down 2 little. But I explained to them why I had
not sent the letter, and, said I, ¢ Let me be punished
if T kept it on purpose. Does she think I kept the
letter to read ? I knew what was in it beforehand.
Did it accuse me of murder or theft that I should hide
it ? What reason could I have had to keep it back ¥’
And soT sent them off. But now, she opens my let-
ter from Kandappan, makes Appu read it, sealsit up
again, and sends it to me. As soon as I saw it I
thought something was wrong with it, and sent for
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the head-peon. He told me what she had done,
- and another person told me so too. I know not
how God can permit such things. None should act
so. Later, Appu came. *A letter came, ' e said,
‘from Kandappan of Kirikil; Madame wondered
which Kandappen it was, and 1 told her he was your
cumasta, so she was satisfied./—¢ The pair of you,’
I retorted, ‘could only satisfy your curiosity by
reading the letter.” He changed countenance at
that, and stammered out, * We are not the only
people who make mistakes; great folks can always
avoid consequences, though poor ones can’t."—
¢ She wanted to hang me,” Isaid, ‘for only keeping
her letter a day ; but what should be said about her
opening and reading mine?’ So he departed.
Friday, April 14.*—The Honourable Governor has
given me written instructions abont where the peons
are to be posted. In the day time all are to be
stationed at the Valudiviir Gate. But ab sunset
fifty are to go by the Villiyanallir Gate and along
the beach as far as Alisapikkam, returning in the
morning. A hundred are posted at the Custom
House® to be on the watch for any alarm. Another
fifty are to patrol from the Villiyanallfir Gate along

1 Jn allasion to Ranga Pillai's not being punished for keoping
Madame's leiter.

2 fth Chittirai, Prabhava.

5 The old custom houss was domolished when the defences waore
completed on the ses side. At this time » polm.loaf shed was being used
a8 n custom-house, just outside the Sea Gate. Reply of the Cons. Sup.
dated Janwary 10, 1748, to the Compagnie's lettera of 1747 and 1748, (P.B.—
Ko, T).
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the beach as far as Ananda Ranga Pillai's Choultry,
coming back in the wmorning. A third fifty are to
patrol from the Valudivlr Gate to the Bound-hedge,
watching the out-villages and the space between the
Ariyinkuppam river and Pikkumudaiyimpattu ; and
another fifty are posted beyond Ariyinkuppam and
must patrol the bounds from there to Alisapikkam.
So he has given orders and distributed the watch
among three hundred men. I have told Malayappan
to see that this is carried out from to-day.

To-day people came from Safdar 'Ali’s wife with
four dishes of sweetmeats and a letter in return for
what was sent when her son was put to school. I
also received a letter, and to-night we sent off two,
one a letter of thanks from the Governor, and the
other from myself.

Tuesday, April 18.'—When Iwent to the Govern-
or's at eight this evening, he called me in, and told
me he had received good news from Tranquebar, that
the sloop sent thence had reached Manilla safely, sold
its cargo well, and come back to Tranquebar.® I
asked the runner who had brought the letter what the
news was, and he said that fifteen ships had arrived at
Kirikfil and the people there would write about them.
I told the Governor this at once. °People tell
stories like this,” he said, ‘because ships are ex-
pected. They must be on their way, but the newsis

1 gth Chittirai, Prabhnva.
% This was another device for sheltering French trade from the Eng-
lish squadron. Buccess led to its repetition.
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false. I don’t know who could have told the runner
such a story.’

Saturday, April 22.'—Ihave hada good omen to-
day. My palankin boy, Riman, was asleep by the
palankin about noon, as it was very hot. He had a
dream, woke up suddenly, hastened to my nut-go-
down and stood gaping there as if he were thunder-
struck. Elaichiyappan said to him, ¢ What are you
looking like that for ? What's the matter ?’—* I went
to sleep just now by the palankin,’ the boy said, * and
then I saw two beautiful girls, Their appsarance
dazzled ma. They were covered with jewels and pre-
cious stones, one exactly like the other, with braid-
ed hair. Their jewels shone with gold, and I was so
astonished at them that I did not notice what kind of
dress they wore, They came from the west and were
followed by a train of people and a Reddi woman. I
thought the two girls went into the nut-godown and
sat down one on each side of Ranga Pillai who was
sleeping on a pillow on the eastern verandah; but
the Reddi woman sat on the verandah on the other
gside of the godown, and the street in front was
crowded as if with anarmy of people. But I start-
ed up suddenly and there was noone, and I have
come to see who the girls were that came just now.
Perhaps I dreamt it, for there is no one inside, but
I wish I knew whether the girls really did come
or not.’

I 138th Chittirai, Prabhava.
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Elaichiyappan came and told me this just I was
going home at noon, We shall see what good news
this dream foretells.

The news from Fort St. David is that Mr. Hinde,
the Governor, has heen very ill and had a fit, but is
now recovering. Mr, Morse’s wife has come to Fort
St. David on a sloop, The daughters of Mr. Croke,
the Second there, have come back in chelingas with
their baggage from Negapatam and Tranquebar
whither they went when the French attacked Fort
St. David.

As soon as Madame Morse arrived, she made
acquaintance with Mr, Griffin and stayed three days
with him. Mr. Hinde, the Governor, went to see Mr.
Griffin. © Madame Morse,” said he, ‘ came and saw
me when I was sick, but she ought not to stay in
your honse, What have you to do with her? Both
the Europeans and natives will talk scandal, and
you will lose your good name.! '—* She came here, '
Mr. Griffin replied, ¢ to consult me about her hus-
band’s surrender of Madras and about his coming
here. ’—¢ But he must go to Europe and submit his
accounts to the Court. They cannot be examined
here and it is no use inquiring into them,’ said Mr.
Hinde. To this Mr. Griffin answered that she
wanted a statement signed by the Fort St. David
Council and the captains of the squadron, that

y ‘This gossip regarding Madame Mores seems to have been widely
spread among the French, Le Riche alludes to it in & letter to Duopleix,
dated September 25, 1747, (P. R.—XNo. 83).
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Mr. Peyton had carried the ships right away,
that the fort was surrounded by houses, that the
French, though they did attack, were not expected
to do so as the place was within the Moghul’s
dominions, and that thus the fort was given up to
the French, Mr, Morse not being to blame. *¢For
his coming here,” Mr. Griffin added, *if the Coancil
will send him a letter telling him to come, I will do
go too.” The Council have accordingly written a
letter which with one from Mr. Griffin has been sent
to Tranquebar. Madame Morse is now living at the
Company’s Garden at Manjakuppam.'

I also hear from Fort St. David that a dismasted
ghip has put in, and that two catamarans and
two Bribmans have arrived from Tellicherry and
Anjengo with news that ships und men are coming
from Bombay. It is said that when they come,
Pondichery and Madras will be attacked. The
damaged ship is reported to be one of four that
attacked a French ship. Two were sunk, one escaped
we don’t know where, and this one has reached
Fort St. David with some wounded men on board.

I also hear that the ship newly come from
Europe ® has been laded with 1,400 bales and sent

3 On March g% s large honse in the Colloway was bought for Griffin's
uso, as the Manjakuppam Garden was inconveniently remote from the Foro
and the beach, Fort 8t, Devid Cons. March 4, 1747, and Despaich fo tha
Company of May 2, 1747.

2 1 have found no confirmation of this.

 That is, the Britannia, but she was still in the ronds on -l:I'I::':_J.‘:‘r_?

hi iled for Bengal abont April 23,  See below cnder date
A country ship siled for Bengal _'Eﬁr_l-
May 22.
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on to Bengal. She sailed with two men-of-war as
a convoy, and they are sending off the rest of their
bales as well. The fort is being strengthened a
good deal on the north. They have coined 25,000
star pagodas and are going to coin 50,000 or 60,000
more. All this is since Linga Chetti came, who used
to be in the Madras Mint.' He is coining rupees
like those thut were coined at Tiruvimiyiir and
Chintddripét with a fanam and three-quarters of
alloy. All this, and the other news I receive daily,
I tell at once in full to the Governor. Here I only
note it down shortly.

A letter has come from Arcot saying thut three
more years, as usual, have been granted to Anwar-
ud-din Khin and he has been told to pay up all his
arrears. On this, everyone went and presented
nazars. Nizim-ul-mulk is going to Golconda and
will encamp there. Bipdji Niyakkan who went to
make peace with the Marathas has come back ; his
brother has presented Nizim-ul-mulk with a
hundred mohurs, an elephant and a horse, and re-
ceived presents in return. Nizm-ul-mulk has paid
up the chauth on condition that the Marathas will
not go into the Carnatic.

Sunday, April 23.*—The injustice which is being
done at Madras is indescribable. All the mer-
chants there possess lakhs of money. It is not like
other towns, where you may find ten rich men

1 Bee above p. 4l. 8 14th Chittirai, Prabhsva,
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and all the rest beggars. The people there never
believed that the French would capture it. When
that happened, they were taken by surprise and
only a faw could carry off their ready money ; the
rest hid theirs under their hearth or in their garden,
and carried nothing away with them, some because
they thought the fort was not built of wax to be
captured so easily and some because they believed
the English would soon recover the town. So they
left behind all their wealth—money, goods, grain
and furniture; and all was plundered by those
Mahé sepoys. Down to the wretchedest cooly,
everyone got much plunder ; no cooly got less than
a hundred pagodas; and how much must have been
made by M. de La Bourdonnais, the officers and
Company’s servants ? The Jemadar of Mahé got two
lakhs of pagodas. How can the amount of plunder
even be guessed at? When this city of Kubéra was
pillaged, each got according to his luck and his rank.
All this does not matter ; it was a time of war ; there
is no reason to question what was done. But since
the French flag has flown there, the runaway inhabit-
ants, including all the rich men and the Company’s
merchants, have unluckily for themselves been
thinking of all the woes that might happen to them
under the French instead of reflecting that one can
live quietly and happily under any ruler. *The
French,’ they have been saying among themselves,
* will make us all Christians by force. They are not
t.olmntglike the English, and will allow us no liberty,
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Their punishments too are severe. They will hang
us and cut our ears off; nor will they listen to our
complaints. Besides, perhaps the English will recon-
quer their city, and how then can we stand before
them?’ For these reasons they have remained where
they are. And the Governor has not employed honest
persons to make inventories of the goods or to take
care of them. All he has done has been to write to
the officer there to take care of them. The latter of
course employed rogues to get money for him. They
began to steal in bands, giving him his share. Those
who feared for their goods agreed to give up a half
or a quarter of their property on condition of being
allowed to carry away the rest. The goods of those
who had run away were divided, a chair to the
master and the rest to the knaves. In these and
other ways they have been stealing goods there.
But when I report these matters to the Governor, he
flies into a passion for a few minutes, but all he does
is to tell me to write to the merchants promising to
give them back their property if they will come and
live at Pondichery. He has been telling me to write
letters like that to the merchants ever since the
French sailed against Madras till the 30th of March.
They have always replied about their grievances
and begged the Governor to do something for them;
but he only gets angry and will not give the right
orders. Just to save the Governor’s credit, I have
had to tell the merchants that it is their own fault
and due to what they themselves have written,
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Such have been my letters and their answers. At
last I send Vengupithu Kandi Venkayyan, Vara-
dayyan and others to settle the matter directly. The
merchants however still refuse to come, saying that
the English will never give up Madras and that
they are expecting ships from Europe. Then Mad-
ame Dupleix tells the Governor that I am making
lakhs out of the business. She writes to M. Friell’,
(son-in-law of M, d’ Auteuil’s wife®) who has taken
much loot at Madras and is coming away, and also
to M. d’ Espréménil and sends a pair of thieves—
Péippana Pillai who took shelter here after having
been imprisoned, put in the stocks and chawbucked
for fraud at Madras, and Pipayya Venkatan who
came to Pondichery to collect debts due to the Mint
and gave Madame a thousand pagodas, promising
to bring her thousands npon thousands and lakhs
upon lakhs, telling lies like that. These go and
speak with Tambi Chetti and other people who have
left Madras. Fearing she may think them useless
they tell Tambi Chetti and the rest not to give

 Juoques Friell (called Briell in the preceding volumes and by
M, Vinson) is said to have been Irish by birth. He rosided for some timo
at Canton and then came to Pendichery, where he married Marie Hose
Frangoiso, eldest dsughter of Marie Albert (Madame Dopleix’ sistor) by
* her frat husband, Anmont. Thus he is alloded to as nophew (in the loose
fashion of the time) of Dopleix. He was sont to Madras as English Inter-
preter in 1746 and retarned to Pondichery in July 1747, For the facts
regarding his marriage I am indebted to M.B.Ry. A, Siogdravéle Pillai,
Premior Ecrivain st the Pondichery Public Library who very oblig-
ingly searched the Etats Oivils for me.
* Maria Albert married in 1741 as her second husband Lonis Hubert
Combanli d' Autenil,
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true answers either fo my men or to any one else
from Madame; and then they go and tell her
that the Madras merchants can give no answer so
long as they are being solicited on both sides.
Therefore Madame tells the Governor that I am
making a fortune out of the matter. He sends for
me, and says, ‘ As you have failed to get the mer-
chants to come here, Madame says she will do so.
Tell your people at Madras to have no more to do
with the merchants, but to continue writing about
the thievery and all else that goes on.’

Wednesday, April 26'.—Kumaran, a Chetti
boy employed in a tobacco bazaar, was coming back
from the Saptivaranam feast*® at Tiruvéndipuram,
but found the gate of the English Bound-hedge
closed, and none allowed to go in or out. This, he
was told, was becanse the Governor, Mr. Hinde,*
died last night at seven o’clock. He then walked
westward round the Bound-hedge and came to
Ariyinkuppam where the head-man sent him into
Pondichery with a peon. This news has been con-
firmed by a runner on his way from Negapatam
to Sadras who called at the Dutch factory at

1 17th Chiltirai, Prabhava.

? Saptdvaramam literally means *the seven enolosures. Tt is hero
applied to the great procession on the lsst days of the festival at Tira-
véndipnram.

B John Hinde arrived in India in 1743, being sent oot as foorth of
Council and to be Deputy Governor of Fort Bt. David if Monson refused
that poat Despateh from England, February 4, 1742, He had previously
resided in Beogal (Jonsiderations on . . . thoughis on owr acouisiliona

n the East Indies, 1772.
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Devanfimpattanam, ' leaving there this morning.
One of our spies at Fort St. David also came and told
usso. Iatonce went to tell the news to the Honour-
able Governor, but he had driven to his mother-in-
law’s * house. I waited for him till five and then went
to the house where he was, to tell him. But if that is
80, he said, * would they not have fired minute-guns ?’
1 said I did not know. ¢ Then,’ said he, * find out.” I
went to my nut-godown and sent a suitable man to
inquire. We did hear guns at eight to-night. To-
morrow we shall know how many. The reason why
guns have been fired is that Mr. Hinde, Governor,
died at the Garden house at Manjakuppam yesterday.
They were fired when his body was being carried to
the Church at Devanimpattanam to be buried.”

Arumpitai Pillai’s son, Muttayyan, who was im-
prisoned last Monday week, was released to-day,
because Appu Mudali gave the Governor 2,000
rupees. But what can I say of the Governor’s
wisdom ? He told me to get Arumpitai Pillai into a
difficulty and make him pay 10,000 rupees. I had
nearly succeeded in doing so, but now he releases

! The Duteh factory was u strong boilding 700 yards to the north
of Fort 8t. David. The English later in the year desired leave to demo-
lish it, bat the Dutch refosed. Fort 8t. Dagid Consultations, August 31
nod September 14, 1747, and Fort 5t David Oou ncil fo the Company,
February 13, 174}

% ie., Madame Albert née Jeanne do Castro.

* There was no English churoh st Fort St David at this time.
Hinde was probably buried in the cemetery north-west of the fort, No
trace of his tomb remaing,
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Muttayyan for the 2,000 rupees that Kadikumaran
has sent him by Appu Mudali. He takes what he can
get, and his ill-lnck prevents him from getting more.
Appu got for this 500 rupees and ear-rings set with
square emeralds. This is true.

Friday, April 28.'—Niisir Jang has been appoint-
ed Nawib of Kandanfir, Cuddapah, Arcot, and the
other countries this side of the Kistna. He is
coming with Bipdji Niyakkan, a Maratha, and has
full powers to collect the dues from Mysore and
settle all accounts in these parts. He has received
two elephants, horses, swords, bows and arrows,
seven dresses of honour and other things. Nizim-
ul-mulk himself girded him with the dagger, placed
the sword in its sheath and gave him his blessing.
People say that Nidir Shiih who pillaged Delbi is
going to advance again against it, and Nizim-ul-
mulk has been asked, and is about, to move thither.

Nisir Jang has written ordering Anwat-ud-din
Khéin to march with his troops, or, if he cannot go,
to send Muhammad 'Ali instead, and he has also
commanded Anwar-ud-din to send men to settle all
the accounts. When the letter came, Sampiti Rio
visited Husain Sdhib Téhir to consult with him,
and then the latter with his son and some others
went to see Anwar-ud-din Khin. After they
had given nazars, the Nawib took council with
Sampiti Rio and Husain Téhir, and they resolved to

1 18th Ohittieai, Prabhava.
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get ready 3,000 horse and some foot. The news
from Trichinopoly is that Anwar Khin' and
Munawar-ud-din Khéin * have fought, the former
losing twenty and the latter thirty men; Mubnawar-
ud-din fled but was pursued, and has agreed to
Anwar’s demands. It is said that when the Nawib
heard of the fight, he set out at once, but learnt that
they had come to terms when he was halting at
Vilupuram. There are various reports about what
he means to do now. Some say that he will recall
Mahfuz Khiin from Nésir Jang; others that he will
join Nésir Jang in person ; and others again that he
will march against Tanjore to recover the arrears of
tribute. It is also written that he has sent two or
three times to Muhammad ’Ali, who is with 300
horse at Conjeeveram, and the latter has promised to
return. But he is building a big house there, is
delighted at having raised 14,000 pagodas from the
weavers, and has an Englishman of rank * and eight
peons with him. He often speaks with the English-
man and sends messages to Fort St. David. All
this I have related to the Governor.

He has written a letter of congratulation to
Nisir Jang and one also to Imim Séhib* asking

i He sesms to have been connected with Chandd Sihib,

* Anwar-nd-din's brother.

8 [ do not kaow who this could have been.

4 Tn 1740 Imim Sihib was Governor of j.ll'l]lhl'l:l‘li. but, on the death
of Dést 'All, he left the Oaroatic, as Bafdar "All was hostile to him, and
joined Ndsir Jung. In 1744 he seoms to have been imprisoned, but Inter
he seted more or loss as the representative of the French interests, Cone,
Sup. i la Compagnie, October 1, 1740, (P.E—No. 8) and Mémoire pour lg
Compagniz contra Duplaiz, Fidces Justificatives, p. 8.



72 THE DIARY OF - [Aem, 28,

him to present the former to Nésir Jang with 21
mohurs. Other letters have been sent to vakil
Subbayyan and Singiiram of Arcot telling them to
give the first letters to Imim Sihib. Copies of all
are kept. The letter to Nisir Jang says, ‘We
congratulate you on being put in possession of the
Decean, and are glad to hear you mean to come this
way. We send you a present of 21 mohurs and
Imim Sihib will speak to you about other matters.
We trust that you will do as we ask.’ The letter
to Imm Sihib said, ¢ We are sorry you still have
not replied to our former letter, in which we offered
to exchange Madras for the districts of Villiya-
nallir and Valudivir. Now that Nisir Jang is in
possession of the Deccan, we request you to agk
him to give us those districts in return for Madras,
which we are willing to give up.! Besides this, you
must get letters written in Nisir Jang's name to be
sent by messengers to the English, Dutch, French
and Danes, commanding them to cease fighting and
to keep the peace in the Moghul's country, and if
they must quarrel, to fight it out in their own
countries and not elsewhere, otherwise their trade

! In Febroary 1747 the Conseil Supériear wrote to the Couwpagnie
proposing thres ways of desling with Madras, (1) to keep the place in
order to exchunge it for Lounisborg when peace shouold be made with
England ; (2) to sell it back to the English Compauy ; (3) to exchange it
for territory near Pondichery, as iu the text. Coms. Sup. d lo Compagnde,
Febronry 6, 1747. P.R—-F.14. The letter in the text is interesting, for
it shows that Dupleix did not wait for the Company's opders.
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will be stopped and they expelled. Strict orders
should be given to this effect or the merchants will
be ruined and the Sarkar will lose much. Be pleased
to enter the 21 mohurs to our account; we will
pay your son.’

10
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MAY 1747.

Monday, May 1.'—The news from Fort 8t. David
is that when Mr. Stratton went away to Bengal, he
left his dubfish Guruvappan to the care of Madame
Dupleix. She sent him as a confidential servant to
Madame Morse at Fort St. David, with orders to
send her all the news and along with Madame
Morse to poison the Europeans there. He obeyed
his orders and with Madame Morse’s help poisoned
the Company’s servants and ships’ captains, whow
fell sick and giddy. Then he wrote to Pondichery
saying that Mr. Hinde was dead, that the present
Governor,*® the ships’ captains and the rest were
all sick and that if we wished to seize the fort, this
was too good an opportunity to be missed. This
letter was given to a Pariah fellow, who was living
with a Pariah woman at Fort St. David. This
woman knew what was going on, and when the
man, having drunk much arrack, beat Ler, she went
and revealed it to the peons. They seized the man
at once and carried the letter to their Commander,
He ordered Guruvappan and the Pariah to be ironed
hand and foot and kept in prison. Madawe Morse
also has been confined and is not allowed to speak
with any Europeans®. This business has thus been

! #8nd Ohittirai, Prabhava.
* Oharles Floyer ; he arrived in India in 1730, aged 18,
® The story seems s good example of baganr gossip,
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planned, performed and betrayed by women. That
is why it has failed and injured their good name.
Had it been carried out by men, they would have
taken care to keep it secret. We shall see what
happens later.

Wednesday, May 3.'—According to the Honour-
able Governor’s orders, to-day we sent a Brihman
and four peons to Tanjore to keep us informed of
the news there. I also wrote to Rangd Pandit of
Tanjore desiring him to collect what is owed me by
Krimisi Pandit and Raghunfitha Pandit, and, as we
agreed some time ago, tosend methe agreement about
our opening a bazaar together, and to get a cowle
and present from the Riji. The man who took this
letter had been ordered to send me all the news.

The news from Conjeeveram is that Muhammad
*Ali Khin, Nawib Anwar-ud-din Khin, Sampiti Rdo
and others are on their way to Trichinopoly.

Thursday, May 4.*—At six o’clock this evening I
was sent for to the Governor's after he had come
back from a drive. *Jemadar Shaikh Hasan tells
me,’” he said, ‘that the English have asked the
Nawiib for 500 horse and 2,000 foot, and that he
has promised to send them.’ I replied that I did
not know how the English could have asked the
Nawib for help or how he could have consented
to give any ; and the Governor told me to send and
ask the Jemadar. I sent for him and he said he
had been told by a Jemadar at Arcot to whom the

4 24th Chittirad, Prabbava. # 26th Chittirai, Prabhava,
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English had written asking for 500 horse and 2,000
foot, and who had promised to send them. I then
went in again to the Governor. ‘Jemadar Shaikh
Hasan,” I said, * does not, as you thought, say that
the English asked the Nawéb for help. They
wrote to a Jemadar at Arcot who is said to have
told Shaikh Hasan.—*Then write to the Nawdb
and find out all about it,’ he replied. ‘But what
grounds have we for writing ?* I asked ; * probably
it is not true. They may say that the Jemadar was
approached by the English and that he made pro-
mises, but most likely it is a story put about by
soldiers, discontented becanse they are dismissed or
unpaid, to frighten the Nawéb into thinking that
they will take service elsewhere. That is all—it
won't be true.’—*But how can we find ont?’ the
Governor asked. I told him we could write to our
vakil Subbayyan at Arcot. He agreed and said I
need not write to the Naw#b till we had heard from
the vakil. So we wrote to him to-day.

Friday, May 5.'—There is strange news to-night.
Two Frenchmen and two Coffrees had got ready a
large catamaran on the beach at Virdmpattanam,*
with augers, a barrel of gunpowder and some match.
They meant to approach the English ships off Fort
St. David in the night, make holes in them, and
blow them up with the gunpowder. They did get
near the ships, but God designed otherwise, for the
match went out. So they had to return.

1 86th Chittirsi, Prababva. * 3 miles gouth of Pondichery.
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Tuesday, May 9.'—To-day the Governor received
the presents sent from Wandiwash by Safdar *Ali
Khin’s wife—a plume, a pendant and four other
jewels. These were in return for those sent to her
when her son was put to school. The messengers
left the present outside the fort-gates and came and
told me of their arrival. I went at once to the Gov-
ernor, but, as he was asleep, I had to wait {ill ten,
and then I told him the news. Monsieur Paradis,
Monsieur Duquesne, Rijé Pandit and I went at half-
past ten with horns, trampets, drums, dancing girls,
in short, with all magnificence, to meet them.
Seven guns were fired when the present, in a
palankin, reached the fort-gate, and fifteen were
fired when it was presented to the Governor. We
returned the plume and pendant to the messengers
and they paid 1,600 rupees for them.*

News comes from Fort St. David of a rumour
there that the English, without waiting for their
reinforcements, have decided to collect their ships,
and cannonade the town for five or six nights
together. I told the Governor this this morning.
“ Do you think they will do so?’ he asked. ¢ They
may, ’ Isaid; and he agreed that it might be true.
About three he went to the Fort, where he ordered
the roof of the powder godowns to be covered with
planks and beams, and the pots and chattis® in the

! 30th Chittirai, Prabhava.

% Thus combining the dignity of o public, with the utility of a private,
present—n custom by no means uncommon.

» For water in case of fire,
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eastern part to be brought down. He went home
about six after giving orders for the protection of
the Fort. T hear he afterwards ordered the roof of
these godowns to be repaired and covered with
heaps of sand.

Wednesday, May 10.'—The news that Taqi
Sihib’s son ("Ali Naqi S8&hib) has received from
Arcot is that Nawib Nisir Jang has sent 5,000 men
into Cuddapah and Kandantr to sequestrate those
jaghirs. He himself has reached the Kumira pass
near Cuddapah on his way to Arcot. They have
hoisted his flag at Arcot, and thirty horse have
been sent to Anwar-ud-din to demand five lakhs of
rupees. While these were halting at Chanda Sabib’s
house at Arcot, Najib Khin, the commandant, told
them that they need not go on but that he wonld
send for the Nawiib. Accordingly a camel was
despatched to the Nawib at Viilikonddpuram.
Nisir Jang’s chobdars have marked out sites for
his camp near Vellore Fort and at Tirumalavidi
near Tanjore. ’Abd-ul-hai Khin, chobdar of Burhan-
pur, has been killed in a fight with the Marathas.
Sihu Riji of Satira has asked Savai Bhiji Dis to
lend him 43 lakhs to pay a debt, but though the
latter has refused, saying he has no money, they
have come to terms, gone to Pandharpur® and
summoned the chief, Malhari Rio Holkar, and others
with their forces. They have sent an embassy to

1 31st Chittirai, Prabhava.
* A place of pilgrimage near Sholapur,
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Fatteh Singh; and Nizim-ul-mulk has made peace
with them. Mir Ghulim Husain has made peace
with Mahfuz Khin, paying him four lakhs, and they
have come to Madura from Tinnevelly.! Nizim-ul-
mulk is carrying the Nawibs of Cuddapah and
Kandanfir with him, and has placed a guard of a
hundred horse over each, in order to get money
from them.

Thursday, May 11.*—A signal has been appointed
for the troopsin case of an alarm from the sea. If
it happens by day, the flag will be hoisted at the
Fort and a gun fired ; but if at night, there will
be two guns. Assoon as the signal is heard, the
Poligar’s peons at the Bound-hedge must close their
gates and allow neither men nor ecattle to go out;
but they are to let in our people and drive in any
cattlethey may see outside, Malayappan’s peons who
are in the town are at once to assemble and a party
of them is to go to each gate} so that nome may
be unguarded. Once there, forty or fifty are to
patrol between their gate and the next. They must
not only prevent any from going out, but also
permit none to approach the Bound-hedge from out-
side. Should any persist, they are to be shot—such
are the orders.

Friday, May 12.*—This morning I was present
at the wedding between Rimachandra Ayyan’s son

! There seems to be some confosion here. At P- 71 supra Mahfos
Ebin is spoken of aa being with Ndsir Jang.
¥ lst Vaiglsi, Prabhava. i 4.e, of the Bound-hedge,
¥ 2nd Vaiglsi, Prabhava,
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and the daughter of Vsudéva Pandit's eldest son.
I returned at eleven, and the Governor sent for me.
He said that the customs people at Vellaiyinkuppam
had robbed a European from Kirikdl of a pagoda
and twenty-four Pondichery fanams, and asked in
what taluk the village was. I told him, in the
Tiruviti taluk ; and he ordered me to write to the
headman, Pir Sihib Muhammad Hafiz, and get the
money back. A letter was therefore written and
sent off,

The Governor also said to me, ‘I hear that a
Europe ship came into the Cuddalore road a week
ago, having made her passage in three months and
twenty days.” But as she left in December, she
must have taken a month longer. An Englishman
from Fort St. David, Mr. Savage,® has brought a
Gazette received by it. I will tell you what is in it
and what he has told me.’

This is what I noted down as he went on :—The
ship left England more than four months ago. The
Gazette contains news from April to October, but
nothing about November, December or January,
It says that the Kings of Portugal, Spain and

1 The Topwing mma—‘aﬂ—!“ The Consultations state that she
was three months and twenty days on her passage.

® Beo above p. 2. Tt is not apparent why he visited Pondichery in the
present cosn. Perhaps, being s prisoner on parcle, he was summonad
thither by Dupleix. The conversation in which he neoused La Bour.
donnais of taking a bribe from the English is allaged to have taken place
on Angust 2lst this year,
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Denmark have died.! The Dauphin had a son in July
by the King of Spain’s daughter whom he married in
Mareh 1745. The King of France, being only thirty-
eight, was delighted to have a grandson while still
0 young, but the Princess, who has been the cause
of so much hostility, died in delirium soon after the
child was born. Peace is likely now to be made, as
she was always causing disturbances by her words.*

I asked the Governor whether they were making
peace; he said it was half-finished and was likely
to be completed in about three months® *I think,’
he went on, ‘that the English have sent us part of
the Gazette only, keeping back three months’ news.
I believe we shall hear of the treaty’s being made
by the ship we expect in July or August.”—* Once
there has been talk of peace,’ I said, ‘nodoubt it
will soon be made.”—* Yes, that’s true’; he answered ;
‘the day we landed at Madras last year, fifty
English ships appeared off L’Orient, but, while we
took Madras, they were defeated and had to sail back,
unable to do anything.* Their company has suffered

! Philip V of Spain, and Chrisiian V1 of Denmark died in 1746; but
John V of Portogal did not die till 1750.

' The Danphin married Marin-Thoresa-Antoinette on February 23,
1745. The child she bore in 1746 wae o danghter, not o son, This
marriage wos the off-spring of the Family allinnce and so a token of
bostility to Grest Britain.

3 A conferonce was held at Broda in the winter of 174647, but brokes
up without coming to terms.

¥ Lostock sppesred with nine ships of the line and nomerous
transports off L'Orient on Beptember 30, 1748, and landed 7,400 men
on October 1. Tt is said, the town waa nbont to surrender when the
English asiled away, flying, us a French writer says, from a capitolation.

11
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heavy losses, and under any circumstances I think
peace i8 certain to be made.’

Tuesday, May 23.'—Two or three days ago, the
Governor told me to get a letter addressed to
Kiirikél seized by the men at the land custom-house
at Fort St. David. 1 gota torn bag, put into it
ten or fifteen bad arecanuts and some broken pieces,
four or five old betel-leaves and bits of tobacco,
three or four cash and a flint, along with the letter.
I gave the bag to a peon of Malayappan’s and told
him to leave it so that it might be mistaken for one
dropped by a passing Chetti. It was dropped there-
fore not far from Rangappa Niyakkan’s® palankin-
boys, and the peon went on a little way as if he had
nothing to do with it. The palankin-boys found
it, and gave it to their master, who read it and
carried it at once to the English Governor. This
T heard this evening, and came home after telling
the Honourable Governor.

The news from Fort St. David is that Madame
Morse is so friendly with Mr. Griffin that she has
not gone back to her husband at Tranquebar but is
staying at Fort St. David. As she corresponds
with Madame Dupleix, Mr. Griffin is doing so too,
and not less than two or three letters pass every day

i 18th Vaiglsi, Prabbava.

* Orkandi Rangappa was the principal dobish at Fort St. David,
He wns appoinied Qompany’'s dobish in 1742, and allowed to have a
mwﬂﬂ and botnh'h}'l. Fort Bi. Dawvid ﬂukluildfiw, August TI 748,
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between here and Fort St. David.! They have
proclaimed by beat of tom-tom that every house in
Devaufimpattanam is to be destroyed, and this is
actually being done.* Permission to pull down the
Dutch factory has been asked at Negapatam, and
the Duatch there have consented if another factory is
given them in Cuddalore.* Accordingly the Dutch
are carrying their furniture and goods thither.
Mr. Croke's' house, the hospital, the European
Church,® Mr. Floyer's house, and others have
all been pulled down. Every thing is being
destroyed except the Fort. Besides this, a Portu-
guese ghip has arrived from Achin and Malacea,” and
is not being allowed to touch at Pondichery. Ten
days ago two English ships with 2,400 bales or so
sailed for Bencoolen whence they will proceed to
Europe.” The people of Devanimpattanam are
complaining bitterly and long to be captured by the
French who would at all events spare their houses.

i Either Hangn Pillni is potting Madame Morse and Commodore Griffin
for their servants who may have been corresponding with Madame Dupleix,
or else the correspondence related to the exchange of prisoners. See
above p. 56,

% Devandmpattanam was the village to the north of the Fort, In the
course of May & general demolition took place of all boildings (eave the
Dutoh factory) within range of the Fort,

! The Dutoh did not consent. Ses p. 69 supra.

' Edward Croke wos si this time Second of Council. He declined
the Governorship on the score of age and ill-bealth, He hod arrived in
Indis in 1708

¥ A Roman Oatholic Chureh 500 yards from the Fort. Fort 8¢, Dawid
Consultations, April 25, 1747,

¥ The Nossa Senhorn d' Esperansa ¢ Santa Catering, 8 Macao ship.

7 The Britannia and the Lapwing were Inded with sll the Company s
bales (about 1,500) for Europe sid Bencoolen.
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Some French ships have attacked the Bombay ships
that are bringing reinforcements—at least such is
the news at Fort 8t. David from Anjengo and Telli-
cherry.

Monday, May 29.'—Having to-day to perform
my deceased father’s ceremony, 1 sent for the
Brihmans, and, finishing by seven, I went to
the Governor’s at eight, having been summoned by
one of his peons. He told me that when Monsieur
d’Espréménil left Madras for Bengal,” the Poligar
of Dugarazpattanam waylaid him and his people,
and robbed them of 2,000 or 3,000 pagodas besides
other things, of which he had received a list. After
this, the faujdar of Nellore kept him for two days,
and only let him go after having seized 120 rupees
of his and ill-treated him. The Governor ordered
me to write of this with threats and promises to
Nawib Anwar-ud-din Khfin, to his son Mahfuz
Khin, to Muhammad Tavakkal and Husain Sihib,
and also to our vakil, that they should do their
best to get the money back. Accordingly Persian
letters are being written and will be despatched
to-morrow.

To the west of Tiruppdriir near Madras there is
a poligar village called Attipikkam. There live

! 1gth Vaighsi, Prabhoava.

# He laft Madras on May 6, suddenly, to the sorprise of the Pondi-
chery Council ; and made his way to Bengal, not reaching Balasore till
Angust, Oons. Bup. d la Compagnie October 11, 1747, (P.R.—No. 7).
Alno Baunders to Floyer, ete, Aogust 22, 1747, and Foster, otc., to the
same, Angust 17, 1747, in Letters to Fort 8¢, David of that year.
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Malriji’s' brothers-in-law, Viramariji and Kalyi-
nariji. By his directions, these have once or twice
tried to seize chests of silver on the way from
Madras. But they could not raise more than a
hundred peons while the French had a hundred
Mahé sepoys and military; and so the peons could
do nothing. Then Kalyinariji joined Malriji at
Fort St. David, and now, by order of Mr. Floyer
the Governor, has been sent with three hundred
peons to Attipikkam to lie in wait for Muttayya
Pillai who is expected to attend the approaching
marriage in our house? I heard this from the spies
who bring news from Fort St. David. While we
were wondering whether this news were true or
not, Tiruvottasima Pillai, Muttayya Pillai’s writer,
came and told me of a letter which he had received
from Valudiviir Rimabhadra Reddi. He wrote,
¢ Malrdji's brother-in-law has gone towards Madras
with three hundred musketeers to seize Muttagya
Pillai on his way from Madras o attend the marriage
in Pondichery. I write this that you may know of
the secret news | have heard ; and you should convey
this to Pillai Avargal,’ so that he may write to
Madras and save Muttayya Pillai” I heard this
yesterday evening, and both Séshédri Pillai and 1
wrote to Muttayya Pillai telling him of this news,

1 Heserved the English well enough to be appoioted* poligar ' of
Madras when the place was restored ; bt only held the pest s short time.

% Thy marringe of Pipdl, Ranga Pillai's daughter.

3 i.0,, Ranga Pillai.
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saying that the marriage might not be performed
after all, and asking what had best be done as
matters were in this state. As soon as I had sent a
runner off with the letters, I went to tell the
Governor. He at once asked what news there was
from Fort St. David. I told him that the guns we
heard two or three days ago were on account of a
ship’s sailing for Bencoolen with a thousand and
odd bales and the French prisoners,! and that
Perceval * has gone to Bencoolen on her. All the
other bales (I told him) have also been sent off;
Pandira Mudali, Trusappa Chetti and Niriyana
Chetti have contracted to supply 3,000 bales; as
none are instock, Pandira Mudali is to supply two-
thirds and has been advanced 30,000 pagodas— rupees
for 5,000 and the balance in star pagodas ; the others
have been advanced 5,000 pagodas each ; and so they
have chosen an auspicious time and made advances
to the weavers, Mr. Melon’s * ship is going to Ben-
gal and everybody is going on her. All the De-
vanimpattanam houses have been pulled down, and
even the Dutch factory is being destroyed with the
permission of the Dutch at Negapatam in return for
14,000 pagodas or so and a piece of land for a new

 The prisoaers taken on the Rotberdam. See above p. 66,

® Possibly William Porceval. Appointed Chief Guoner at Madras
in 1738 after residing there for some years ; in 1743 he was appointed o
factor in the Company’s service.

% A Mr. Melon owned a honse to the northward of the White Town
at Madras; it was confiscated in 1748 slong with others belonging to those
who bad lived under French protection. Love's Festiges, i, 402,
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factory. Floyer’s house, the Second’s house,! the
hospital, the Christian Church and other buildings
have alsobeen destroyed. The Governor asked if any
bnildings were left this side besides the Fort, and I
said ‘No.! I then mentioned Kalyinardja’s depart-
ure with three hundred of Malriji’s men to seize
Muttayya Pillai on his way here from Madras to
attend the marriage. He told me to write to Nawib
Anwar-ud-din Khén, Mahfuz Khin, Husain Shib
and Muhammad Tavakkal ; he even mentioned it in
his letter to M. Dulaurens,” and observed, * This will
prevent Muttayya’s coming here.'—*Yes,’ T said, ¢ it
will.” Afterwards I heard from Sadras that Mr.
Kckman,® Captain of the English soldiers at Madras,
had been seized on Friday night at a house near the
Dutch factory at Sadras by some French whocame
in two masula-boats. As I was sure the Governor
must know all about this, I simply told him that
our people had captured Mr. Eckman. *Madame
Eckman has already written to say so to my wife,’
he answered ; ¢ how did it bappen ? '—‘At 1en o’clock
last Friday night,” 1 said, ‘ some soldiers landed
at Sadras from two masula-boats. Seven or eight
soldiers with an officer and a Tamil went and knocked
at the door of Mr. Kckman’s house next the factory.

1 Edward Croke's,

2 Dulanrens was an employé of long standing, s Councillor, and sug.
ceeded d'Espréménil us chief st Madras. Coms. Bup. d la Compagnie,
October 11, 1747, (P.R—¥e. 7).

® *The ignorant superannuaced Swede’ of the Eost Tndian Chrenolo-
gist. He arrived in Madras in 1706, and is stated to have served previ-
opaly in Flandeis, Love's Festiges, ii. 851, 358, and 486 n. 3.
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He was asleep, but a doctor, who was there attend-
ing his wife who is sick, went and asked who was
knocking, The Tamil said that he bad brought a
letter from Pulicat and must go on at once to Cud-
dalore. As soon as the door was opened, the officer
and soldiers rashed in, terrifying the people inside
8o that they began to scream. Mr. Eckman then
awoke and, coming out, asked what was the matter.
The soldiers at once tied his hands behind him and
carried him off to the masula-boats. There were a
hundred or a hundred and fifty peons assembled in
the Dutch factory, but though they were prayed to
open the gates they would not do so till sunrise.
A letter has been written to Negapatam about this,
saying that the French succeeded because their spies
are constantly sending news to Madras and Pondi-
chery about what goes on at Sadras.’—* The ship
which passed here on Friday night,’ the Governor
answered, ¢ was going towards Sadras and belonged
to the English. She must have put in there und
carried Mr. Eckman off ; and the English who seized
him are accusing us of having done so.—* But,’
asked I, * why should the English have seized him #'
—¢The people at Fort St. David,’ he said, * have
hated Mr, Morse and Mr, Eckman ever since Madras
was taken by us, as if it had been their fault.' 1

1 T gan neither confirm nor deny this story. Colonel Love has printed
the letter in which Eckman defends his conduct. Festiges, ii, BEG.
When the Company granted him n pension, the Fort 8¢, David Couneil
deolared that he was undeserving of it. Fort 5t David Despatch fo the
Company, November, 2,17489,
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wonder what they have done with him. We must
write to Sadras and explain that it is not our doing,
since the Sadras people are putting the blame on
us.! So he sent for Mathien and had a letter sent
to Capitan Mijnheer Stapid.’

Tuesday, May 30.°—I went and told the Gover-
nor that Nawdb Anwar-ud-din Khin with Mahfuz
Khin, Sampiti Rio, Munawar-ud-din Khin and
others had left Trichinopoly, and passing by Udai-
yirpilaiyam, Tiruviti, Paoruti, and Villupuram,
had halted for a day at Gingee before going on.
¢ When will Anwar-ud-din Khin reach Arcot?’ he
asked. I said, ¢ He onght to have arrived yesterday.’

The Governor told me to write to Mudimiah at
Chidambaram to send fifteen or twenty peons with
M. de l1a Haye® when he comes up here. Ten peons
are also to be posted at Villiyanallir on the Chidam-
baram road to inform M. de la Haye whether they
have heard of any English being about or not. Ten
peons are also to be sent with the same orders to
the halting-points on the way to Chidambaram. I
sent Mudimiah's letter by some of Malayappan’s
men, after giving them batta. That is all the news.

i Stapid is evidently s corruption. By the coortesy of Dr. F.
deHsan, the archivist at Batavia, I am informed that the chiof of Sadras
wan Johannes Spits, ondarcoopman.

i 30th Vaigisi, Prabhava.

8 Possibly the second surgeon ot Pondichery who had succesafully
operated on Dupleix for fistula. Cultrn, p. 4+

12
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JUNE 1747.

Friday, June 2)—M. Le Marié, who accompanied
M. &’Espréménil to Masulipatam, was robbed by the
poligar of Sikkirikittai® and other petty chiefs
of a valuable musket inlaid with silver, a silver clock,
and a large number of pagodas. He also writes,
*Jewels worth [ ] pagodas were forced from me
by the poligar of Dugarazpattanam and the faujdar
of Nellore. The former kept me a prisoner at his
house for forty-eight hours; and a peon who was
guarding me stole a pistol and 7 pagodas as I lay
asleep upon the ground—I was refused a bed. A
blood-sucker was put into my breeches; 1 was
beaten and eruelly ill-treated. Afterwards I was
sent to the faujdar of Nellore, who kept me for
thirty-six hours and then gave me over to an-
other poligar ; and here also I was muchill-used. At
Nellore they took from me two ruby rings, a very
fine silver snuff-box, a gold cravat-pin, another
cravat-pin made of the five metals, a pair of gold
sleeve-buttons, a pair of silver shoe-buckles, a pair
of garters, four agate boxes, eight agate buttons,
four Coffrees’ silver ear-rings, necklaces and other
gilver jewels, a silver-handled knife, and a pistol.’

1 23rd Vaighsi, Prabhava,
% Poesibly Sriharildttai in the Nellore District.
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This list was in French, dated May 19, 1747, and
signed ¢ Le Marié.’

Monday, June 5.'-——The peons atb the Bound-
hedge have been ordered to close all the entrances
if in the day-time they hear a gun and see the flag
at the Fort, and to assemble at the Fort if they hear
two guns. This afternoon about three o’clock some
shells exploded, and this sounded like guns. The
peons at once closed the entrances to the Bound-
hedge and assembled at the Fort. But then, seeing
no flag, they learnt they were mistaken and opened
the gates again; but a good deal of confusion was
thus caused.

Tuesday, June 6.:~When I was at the Governor’s
this morning, Chinna Mudali came and complained.
* My brother’s accounts,” he said, °‘show that
Gavinivisa Madali owed him 91 pagodas. When I
ask him to pay, he says that he frequently brought
presents from Achin and Manilla for my brother, and
on that account wonld take a few rupees now and
then ; and he refuses to pay unless I give him back
the presents. Besides this, Malayappan owes 50
pagodas. He also refuses to pay when asked,
saying that 80 pagodas of his were deposited with
me by Kanakariya Mudali’s widow, that he will
only pay the balance and cannot do that at pre-
gent. Please order him to pay me the money.” The

1 26th Vaigisi, Prabhaya. % 27th Vaiglsi, Prabhava.
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Governor bas been much enriched by business with
this man and is well-disposed towards him!®; so
he sent for me and said, ¢ You must inquire into this
matter and ask the Mudali and Malayappan to pay
their debts to Chinna Mudali. If they refuse, you
may imprison them till they agree.’

I also told the Governor what I had heard from
Cuddalore about, the destruction of houses—that the
north wall and the four streets near it at Cuddalore
had been measured for destruction, and that they
had already set about it.* ‘But why should they
pull down Cuddalore as well as the houses at Deva-
nimpattanam #* he asked,—‘I don’t know why,’ I
said; ‘but perhaps they have heard that we ex-
pect a large number of ships, and that is why they
are pulling down Cunddalore as well."—* You must
be right,’ he replied, *since they have so soon begun
to destroy Cuddalore. Find out about it and let
me know.’

Saturday, June 10°—When I was talking with
the Governor to-day, he asked what the news was
from Fort St. David. ¢ Five ships have arrived from
Bombay,'’ I said; ‘a French bombardier, who
used to send us information, has been found out

104, i, 846 and §i. 14 supra,

3 This seems invention.

3 Blst Vaigisi, Prabhavn.

4 Not five but four ships—the Warwick, the Bevern, the Heheater apd
the Bombay Castle, They brought 70 Europeans, 200 Topasses, and 100
Bepoys. Fort 8¢, David Consultations, Moy 26 and 80, 1747,
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and hanged at the yardarm ; and Mr. Croke’s wife
and children have sailed' on the Surat ship Fatteh
Sawdr for Bengal.’

Sunday, June 11°—We heard to-day from
Subbayyan at Arcot. He says that sometime ago,
when Mr, Hinde, lately deceased, was Governor of
Fort St. David, the English wrote to Nisir Jang,
saying, ‘ The French at Pondichery came and seized
Madras. There were many of the Moghul's sowears
there and they were all ill-used. Then Mahfuz Khén
attacked them with his forces but was defeated, and
the French attacked the Moghul territories, burnt
the jaghir villages and laid them waste, Anwar-
ud-din Khin permitting it.” They are still looting
and ruining the people and the sowears, but Anwar-
ud-din makes no effort to oppose them with his
forces, Inspite of his promise to us the Nawib could
not defend himself, and so was secretly bribed to
make peace and went home. Unless you write and
order the French to restore Madras, they will attack
Fort St. David too; so orders should be sent to
the French.’ This letter was sent by Mr. Hinde
with & present of cloth by some of his own people and
some Company’s peons, Nisir Jang has accepted

! Apparently incorrect. Croke's family is said to bave been on the
point of going to Bengal in Beptember of this yzar. Foré 86 David Con-
sullations, Beptember 14, 1747,

L A-lli. Prabhavn.,

® Cf, Nazells p. 84 and p. 18 supra.



04 THE DIARY OF [Joxe 11,

the praseqﬁt and sent two persons' [ ] and four
dalayets with a dress of honour. These men are to
send him the news of the place and say that he
will soon be marching that way. They have now
reached Arcot and are proceeding to Fort St. David.
I told this to the Governor, and he ordered me
to write to vakil Subbayyan to tell the Nawib that
the English were trying to turn him out of his
place. ¢ He must tell the Nawdb this in confidence,’
the Governor said ; ¢ but put it how you like.’
Tursday, June 13.*—Aviy Sihib, Imim Sihib's
envoy, yesterday reached my garden-house and sent
me word of his arrival. I told the Governor and
then went to see him. He said he had brought giits
from both Nisir Jang and Imfm Shib. I then went
back and told the Governor. He ordered me fo
arrange to bring the presents in at day-break
to-morrow. I went at once to my nut-godown, and
arranged for elephants, horses and kettle-drums to
be made ready. Then at nine o'clock I came home.

Wednesday, June 14°—On my going to the
Governor’s this morning he asked if all was ready
for the reception of the presents. I said ‘ Yes,” and
he went in his coach and six to the tent pitched
outside the West Gate. Thence he gent two

* Fagl-ul.lah Bég and Hiji Mohammad "All, degeribed s merchants,
They reached Fort 8. David in Jure and demanded 1,000 pagodas for
presenting Hinde's and Griffin's letters to Nisir Jang. Fort 81 David
Consultations, August 81, 1747,

% 8rd Ani, Prabhava. ® 4th Ani, Prabhava,
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members of Council to my garden-house to fetch
the presents in a coach. On their arrival the
Governor advanced ten paces to meet them and
having received the presents sat down again. They
consisted of a sarpech® set with an emerald in the
middle ; a plume set with a diamond between two
rubies; and a pendant of three pearls—these and
four more were sent by Nisir Jang. Imim Sihib
sent a horse and four jewels, The Governor put on
the turban sent by Nisir Jang, fixed the plume
into it and then put on the sarpech. He looked
magnificent and his face shone. Immediately after,
he got up and entered his coach. As he passed the
gate fifteen guns were fired from the walls, and the
soldiers formed a lane from the gate up to the grass
market. First went a white banner, then men
carrying tufts of peacock feathers, then horses with
kettle-drums and elephants with flags.* Then came
the troop of horse, and last of all the Mahé sepoys

* ¢ {In sirpbcho on dindéme.,.cest une pitee d'orfiverie d'or en carré
long de deux ponces, dont le tour esl orné de perles ; an milics c'est un
fort gros dinmaent jaone at audessons pend une perle fine en poire...
Ce dindéme se porte sur lo front et s* attache par derriire lu téte’ Guycn,
Hiastoire des Indes Orientales, 1744, iii. 348-840, The particnlar sirpiche
that Guyon describes is that presented by Bafdar All to Dumas.

i These wore the ontward marks of dignity which were carried before
a nawib. It has been questioned whether Dupleix wetoally did assome
the nawibship that had been granted to Dumass, (Cultra, p. 182-183.)
It is however plaioly stated that Dupleiz sssumed the nawdbship in
Beogal in the lstter Coms, Sup. @ la Compagwie, Jenuary 24, 1742,
{P.R.—No, 6). The dute of the letter, combined with the fact that
Dapleix resched Pondichery ns Governor on Janunry 13, disproves the
statement of Malleson (and Guyon) that be went specially to Hengal for
the purpose.
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and horsemen. Besides there were dancing-girls
and various instruments, drums and so forth. This
procession left the tent with great pomp and splen-
dour at half-past seven. It went as far as the
painters’ bazaar, then turning south went down
Muttayya Pillai’s Street, passed the Védapuri Iswaran
Temple, skirted the south rampart and reached the
East Gate. Then twenty-one guns were fired. At
last it reached the south entrance to the Governor’s
house ' and he went in and sat down, on which
there was another salute of twenty-one guns. Inthe
course of the procession bundles of crackers were
fired seven or eight times. It was a grand sight.
At last all took leave of the Governor and went home,

To-day I gave him a paper showing the stages
from Chidambaram to Gingee. Chidambaram to
Kinfir is 10 miles ; Kinfir to Tirumunttam is 10
miles ; Tiromuttam to Gépuram is about 13 miles ;
Gopuram to Ulundfir is about 13 miles; Ulundfir
to TiruvennanallQr is 10 miles; Tiravennanalltr to
Panamflai is 10 miles; Panamiilai to Gingee is

10 miles; in all,* from Chidambaram to Gingee is
about 80 miles,

* 1 suppose this to bo the house bonght from Febvrier and used as the
‘gouvernement ' Coms, Sup. d la Compagnie, Decomber 31, 1741, (P.R.—
HNo. ). The south entrance faced the For

* The names of several of these places seem to be corropt,  Kdniiris
dup west of Chidambaram ; Tirnmuttam may be the same as Srimoshnnm,
doo west of Kdnilr; Gdpuram is doubtless @opurdporam in the Veiddha-
chalam Taluk, north of Brimushnam ; Tlondir and Tirovennanallir lis to
the northwerd of Gdpuripuram; and Panamilsi is probably Panamalai
in the Villapuram Taluk. Ranga Pillai's distances are ouly spproximate,
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Priday, June 16 *.—Letters came from Mahé this
evening to say that M. Dordelin’s squadron had
reached Goa and that he had died there* Ido
not yet know what other news there is, but if I
learn more I will note it down.

The younger Sinappayyan writes to me, ¢ Mon-
sienr de Leyrit who has been chief here and has
started for Pondichery wants you to undertake his
business. He thinks that even if he goes to Bengal,
he can send a good deal from there, and carry
on a considerable trade. It would be well to
make a friend of him” M. de Leyrit is at Kirikil,
for, though he is to go as chief to Bengal, he is
waiting for fear of being seized by the English on
the way®.

This afternoon Singiram, the head-runner,
brought the Governor a letter from Nisir Jang. It
said that any secret things could be spoken of
with Singiram, and that the Sarkar would do what
the French wished, but at present matters were very
difficult. The Governor said angrily that Mubam-
madans always prefer momey to friendship, but
nevertheless he ordered me to send an answer by

1 gth Ani, Prabhava.

* Dordelin died st Goa, May 11, N8, Oome. Bup. 4 la Compagnis,
October 11, 1747, (P.R.—No. 7.)

 Duval de Leyrit, son of the director d"Espréménil, came out with
rank as Councillor, After serving some years at Mahd, he was nppointed
Directonr in Bengal, where the administration of Borat had been very
ineffiolent. Ho sailed from Mahé on a Macao ship anil renched Negupatam
whenee he went to Kirikdl.

13
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Singfiram detailing the various misdeeds of the
English.

Saturday, June 77.'—To-day a letter came from
Nawib Anwar-ud-din Khin, Tt said, ¢ I have
ordered *Abd-ul-wahib Khfin,® Faujdar of Nellore,
to restore the hundred and twenty rupees with the
other property taken from M. d’Espréménil and
his people and to get a receipt which is to be sent to
me. Ihave also written to the Governor of Fort
St. David, saying that Malriji’s people are seizing
Frenchmen and their letters, and that unless he
behaves so that no such complaints are made in
future, I shall order my jemadars to seize all who
come outside the Bound-hedge. The mangoes you
sent me were delicious and their sweetness still
lingers on my tongue. Take care of the tree they
came from.” I brought this to the Governor and
also gave him the letters that accompanied it to
"Abd-ul-wah#b and to Fort St. David. He kept the
former, but told me to give the latter to Singfiram
to be delivered as if it had gone direct. I sajd

I would send it to-morrow, and shall accordingly
do so.

Sunday, June 18."—The Governor told me that
a peon brought him news this morning that M. Le

1 7uh Ani, Prabhava,

% Bon of Anwar-ud-din Rhﬁn. cgmmgu!r called ¢ Abdul Bob Cawn " in
contemporary English records,
® §th Ani, Prabhava,
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Riche,' M. de Leyrit and M. Law® in palankins with
three Company's peons had reached Pingunam and
would arrive here this afternoon. He asked where
Ptingunam was and I told him this side of Tiruviti.
He then said, Five or six days ago you told me
that the English had heard that Frenchmen were
coming from Kfrikél and had sent four or five hun-
dred men to waylay them. But the padre who came
from Porto Novo the day before yesterday came by
Venkatammélpéttai, Tiruviti and Panruti, and he
tells me he saw nobody. He would tell the truth.'—
¢ Are our people coming that way?’ I asked, and ob-
served that I could only report what was written and
said by our peons and others who brought in news

1 Jean Baptiste Le Riche was sent out in 1740, At this time he was
second at Eirikdl. He was apparently coming to Pondichery to marry
Pétronille, danghter of Alexandre Legou, The marrisge was solemnised
on Augnst 2, 1747. I am indebted to M.B.Ry. Singiravélu Pillai for
kindly tracing the acts d¢ mariage,

* There were two brothers of this name in the French Company's
service, They were sons of Willism Law, brother of the famouos
financier. The elder, Jean, waa born in 1719 ; he was appointed in 1741
to the Comparf's civil eervies, and from 1744 onwards till the final defoat
of the French, served the Company in Bengal, In 1766 he married Jesnne
Carvalho, by whom bhes had numerous children. The younger brother,
Jacques, was born in 1724, amd cameout iu the Company's military
pervice. He was a Heutenant in 1748 and was promoted captain in 1750,
in which year he lost an eye in the fAghting before Tanjore. In 1751 Le
married Marie Carvalho, daughter of Franciseo, a prominent inhabitant
of Madras. She was one of those numercous ladiea reported to bo * the
most beantiful woman in Indis," and probably & consin of the Jeanne
Oarvalbo whom Jean Law married, In 1752 Jaoques Law waa the hero
of the great surrender at Brirangam. I am informed that there are still
desoendanis of his ot Pondichery., As Jean Law was at this time in
Bengal, Banga Pillai most here be ailoding to Jooques. See M. Martinean's
Introduction to Law's Mdmoire sur quelques affaires de [' Empire Mogol
(Boe. de 1" Hist, des Col. Fran. 1918.)
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and the people who had come from Chennamaniyak-
kanpilaiyam.! ¢ Why,' he asked, ‘should they [not ?]
come this way instead of going farther to the west P’
—+ There is a risk,’ I replied, ¢ until they actunally
arrive, '—‘ What !’ he said, ‘you want your false
reports to be vindicated |’—* Sir,’ I answered, * false
or not these gentlemen cannot be safe till they have
really arrived."—He agreed that it was true, but, re-
peating what he had said before, told me to go home.

When 1 wasgoing home to eat, a cooly all smeared
with saffron came and told me that the Cuddalore
people had caught M. de Leyrit and M. Le Riche,
and another European who had come with them
from Tranquebar but whose name he did not
know.® When I had eaten, I went to the Governor’s.
‘ Yesterday morning,’ I said, ‘ the Europeans left
Chidambaram. Before starting, they were disgnised
by Muddmiah in gowns and turbans, and placed in
close palankins. He gave out that they were
women proceeding to Arcot and sent fifty peons with
them. In spite of all these precautions however the
English knew everything, for they had spies at
Kdrikil, and sent fifty horse and four hundred peons
to catch the Frenchmen. The ten peons, whom we
gent to meet and warn M. de Leyrit and the
rest, did as they were told; the letter reached

1 An important weaving ocntre, whence both French and English
drew considerable supplies of cloth.

£ Law was sent to meet de Leyrit at Negapatam and secompanied
him to E&rikil vid Tranguebar.
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Chidambaram ; the peons gave their warning; but
the ill-fate of the Frenchmen forbade their listening ;
they started and reached the fort of Plingunam near
Tiraviti about an hour before sunset, accompanied
by Mudimiah’s people. They started again about
five hours after sunset, as soon as the moon had
gone down ; and they had gone about three miles
when they were surrounded by the English and
Malrdji’s men, who fired sixty or seventy shots at
random. The palankin-boys and coolies threw
everything down and fled, and Muddmiah’s people
had run away even before. Law jumped out of his
palankin and ran off; M. de Leyritalso got away ;
but M, Le Riche was seized in his palankin and
roughly handled, The two others had got clear, but
M. de Leyrit mistook east for west and went on
with two or three of the coolies. At sun-rise next
morning he found himself at the river at Tiruvéndi-
puram, was seized along with his companions by
English peons from Fort St. David, and, after a
seuffle, was carried into Cuddalore, M. Law however
has managed somehow to escape.’ The Governor
asked if all this was true; I told himit was. While
we were still speaking, there arrived the three
Company’s peons from Kirikil, who had also escaped.
They told me just the same story, and I re-
ported this to the Governor. He said, ‘If we arrest
Muhammad Kamil' (who has just come), Nawib

1 Tho Governor of Paneri. Country Correspondence, 1748, p. 52, See
below, under date December 7, 1747.
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Anwar-ud-din will do his best to get our two men
released.”—¢ That would look ill,” I answered ; ¢ the
Moghuls are in favour with him, and though it might
be fair to do so, the Nawiib will think otherwise,
for we are friends. Did he not write to "Abd-ul-wahib
the very moment that he heard from us about the
things stolen from M. d'Espréménil 7 And has he not
written to Fort 8t. David about Malriji? Since we
are on such good terms, will it be wise to do as you
propose ?'—* Anyhow,’ he said, ‘get a letter from
Muhammad Kamil to the Nawéb ; and we will wait
a few days till we can find a remedy which will
cause no harsh words.” If I had gainsaid him, he
might have got angry, so I agreed. He ordered
letters to be written and sent at once to his High-
ness the Nawib, Muhammad Tavakkal, and vakil
Subbayyan, to get the Frenchmen released. I sug-
gested that it would be best to send M. Delarche
with the letters. He agreed, saying, * We shall write
that it is a disgrace to the Nawib for Frenchmen to
be seized in his territory and that he should pmcufﬂr
their release, and weshall use other arguments too in
support of our case, but no doubt M. Delarche had
better go, so that he can answer at once any questions
that may occur to them.” I then sent for Madanfinda
Paodit and told him what should be written to the
Nawib—that these people were seized in the Tiruviti
country, what special points should be inquired into,
that the English were always causing disturbances,
that unless he chastised the English and made them
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give up their prisoners, his good name would suffer
and perhaps Nisir Jang would think him useless and
punish him,—along with other reasons. Letters were
also written to Muhammad Tavakkal and wvakil
Subbayyan telling them to explain matters properly
to the Nawifb and see that what we asked was done.
Tn the Nawdb’s letter I said that it was carried by
M. Delarche who would answer all questions ; in vakil
Subbayyan’s T told him to give M. Delarche what
money he needed and send me his receipts. Mean-
while M. Delarche, who had been sent for, came in.
The Governor explained to him what was to be
done, and told him to start as soon as possible,
telling me to get him eighteen palankin-boys and a
head-peon with twenty others. I at once ordered
the head-boy and the head-peon to see that all were
ready. The Governor also told me to write to my
gumasta at Arcot to eupply M. Delarche with
whatever he might need. T made the letters ready,
including Muhammad Kamil's to the Nawib and
Najib Khén' and gave them to M. Delarche. He
took leave of the Governor and at nine o’clock after
supper set out for Arcot.

I also wrote to Mudidmiah at Chidambaram, say-
ing, ¢ Thongh we wrote plainly that our people should
keep to the west by Kiindr, Tirnmuttam, Gépurdpu-
ram, Ulundfrpéttai, Tiravennanalliir, Panamiilai and
Gingee, and though they would have gone that way,

! Wajlb-ul-lah Xhin, son of Anwar-nd-din Khén,
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you advised them otherwise, sent seventy of your
people with them, and told them there was no risk,
So they have undergone this misfortune. You must
therefore write to Arcot and Fort St. David, saying
what you think fit, and do your best to find a way
of procuring their release.” I wrote this letter to
Mud#imiah, as the Governor ordered and sent it off.

Ten persons who were travelling from Kirikil
to Cuddalore confirm what I have said above.

Monday, Jume 19.—This morning M. Law
reached the bounds in a dhooli.

I sent for the jewels that Peruméfl Ayyan has
made me, and for my horses.

M. Law reached the Valudivlir Gate at eleven,
took and put on the clothes of the sentry there, and
thus visited the Governor at noon. When M. Law
had told his story, the Governor turned to me and
said, ¢ Besides our letter, M. Paradis warned them
that the English were in force along the road; and
in spite of our orders to go to the west, they came
straight on like fools. M. Le Riche tried to beat
the spy who warned him, and called him a liar.
What can we say of his good sense ?’ The Governor
went on talking like this for twenty minutes and I
made suitable answers, At last he Went in to
dinner, and as the Company’s merchants were giving
a feast in honour of the marriage at my house, I
came home at once.

1 gth Ani, Prabhova,
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Thursday, June 22.'—To-day we sent Nésir Jang
a letter of compliment by Singdram, fo whom we
oave a bale of broad-cloth, second sort. In the letter
we mentioned the capture of M. Le Riche and
M. de Leyrit in the Moghul’s country and asked Niisir
Jang to order the English to let them go. Singi-
ram was asked not to delay, and I gave him 23
rupees for his travelling charges. He left the bale
in my godown and asked to receive one instead
from my bazaar at Arcot. So I gave him a note to
Subbayyan telling him to give the bearer a bale of
Wrench broad-cloth instead of the English one that
had been given.

The Governor this morning asked why I had not
told him about the sloop and another English boat
that are lading shells® I told him that the
Mascareigne sloop that was captured at Merkinam
along with another boat was taking in shells at
Merkdnam, and that an Englishman hal come to
overlook the work and was ashore. ‘I have
already told you,’ I added; ‘you must have
forgotten.,’! The Governor told me to find out if the
boats were still there, and I at once sent a letter by
runner to Srinivisa Pandit of Alambarai asking him
to give me all the news. The Governor will try to
seize the boats when we hear.

1 12h Ani, Prabhava
* Tho only source of lime for mortar. The beach near Alambarai
ofered the most plentiful supply on the Coromandel Coast,

14
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Friday, June 23.'—I went to a feast given by
the people of the out-villages in honour of the
marriage, and then went to my cloth godown.
Just as I had finished my sleep, the Governor’s
peon came for me. I went at once. He asked me
if I had yet heard from Alambarai. T said I was
expecting an answer hourly. We then spoke of the
grain trade at Cuddalore. Tanuka Chetti and Nallid
Chetti, Mailappa Chetti’s sons, natives of this town
and formerly Company’s merchants, are now living
at Devanfimpattanam, and accuse every one who goes
thither to buy goods of being a spy. If they are
given two or three rupees, they let them go; but
otherwise they carry them to Rangappa Niyakkan
and with their false charges get them put in prison,
beaten and ill-treated. 1 told the Governor all
this, and also what had happened since the Bombay
ships arrived.

As it was the eve of the feast of St. John, the
Governor was going down to the soldiers drawn up
south of the Fort at the bonfire built there.® But
meanwhile a letter came from Alambarai saying
that the boats were laden, and would leave the day
after to-morrow ; that on the Mascareigne ship there
were eight Englishmen, twenty lascars and twelve

! 18th Ani, Prabhava.

% The costom of lighting bonfirea st this festival seems to have boen
wide-sprond and ancient. Soe, for instance, Brand's Pepular Astiquities,
#v. Bummer Bolstice. Hanga Fillai has already referred to it, Soo
Yol. 11, p. 87.
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guns with powderand shot ; and that one Englishman
had gone ashore. I told this to the Governor at
once. He called M. Auger,' and ordered soldiers
with ammunition to be sent in masula-boats to seize
the sloop. Then he went on to the place where the
bonfire was. After all the ceremonies had been per-
formed, he and the priest lit it. Three guns were
fired, and there was afterwards a salute of twenty-
one guns from the fort. When all was over all the
Europeans there thrice shouted, Vive le woi. The
Governcr then went with the troops up to the fort
and there the men were dismissed. He went home
and at half-past seven was told that the masula-
boats were ready. He ordered them to set out at
once, and sending for me told me to arrange to
intercept any letters going from Alambarai to
Fort St. David. At half-past eight therefore I sent
thirty men out by the Valudiviir Gate which was
specially opened, and then went home like the
other people who had attended the procession. At
mid-night three hundred sepoys were sent out
towards Alambarai.

Sunday, June 256°—One of our people came in
to-day and told the Governor that the sixty men
and the officer who had been sent to Alambarai to
seize the sloop had withdrawn on learning that she
had guns mounted. My spies had already brought

1The Master Attendant, Naselle, p. 175,
2 15th Ani, Prabhava. Eanga Pillai dates this the 22nd, apparently
in error.
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me the same news. The horse sent out by read also
came back, and I heard the sepoys had reached
my choultry.

A letter from M. Delarche for the Governor
arrived along with letters from Muhammad Tavakkal
and vakil Subbayyan for me. The last-named said,
*I have seen Nawiib Anwar-ud-din Khén and Hugain
Séhib. When I told them that some gentlemen had
been seized by the English at Tiruviti on their way
from Kérikél, an order was sent to the Governor of
Fort St. David to release them. A copy of the
order in Persian is sent for you to see.” It wasalso
written that some velvet and a roll of silk should be
sent to decorate Gulib Singh’s palankin. After
reading this, I sent off five yards of red velvet and
a roll of silk with replies to Muhammad Tavakkal,
Husain Sihib, and vakil Subbayyan, telling them to
do their best to succeed in this affair.

The order ran as follows: — When we made
peace with the French, it was resolved that none
should trouble the Moghul's countries. 1t is wrong
of you to break these terms and take their people
prisoners. On reading this you should release these
two respectable persons, and send them to Pondi-
chery, else we shall have to send a large force to
assist the French.” Thus the letter eringed rather
than commanded.

I have just taken the mint people to visit
Madame Dupleix. They took of me three rolls of
gilk at 30 pagodas and presented them to Madame
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She thanked them heartily for it, and they paid their
compliments.

The three hundred Mahé sepoys who marched
to Alambarai came in this evening with their
jemadar Shaikh Hasan.

Tuesday,June 27.'—To-day I had a most pleasing
talk with the Governor who was kindness itself.
He asked when he could attend the marriage at my
house. I said, * Whenever you please.'—* But fix
the day,’ he answered. I told him that as he took no
meat on Fridays and Saturdays, Sunday would be best,
*Very well,” he said; ‘but 1 do not see why you should
spend four or five hundred pagodas on entertaining
me ; a mere collation will serve.” He said he would
speak to Madame, and, after a few minutes, came back
and said, * Why should you waste five or six
hundred pagodas ¥ Do not spend more than thirty,
that is quite enough.” Madame also said the same,
and I consented. After a pleasant conversation of
two or three hours with her, about the details of the
marriage processions, I took leave of her and went to
my nut-godown.

Wednesday, June 28,*—This morning I went to
the Governorand told him Thad heard that Mr. Hally-
burton and Mr, Allen,® the chief dubish, Mutyilu
Niyakkan, VarAhappayyan'sson, Venkata Ndyakkan,
Kuppayyan, head-peon ﬁdiyappa. Niyakkan, and two

117tk Ani, Prabhava. % 18th Ani, Prabhavna.
3 Rangn Pillai is wrong about the second person. Beswes and later
Crompton were propesed, but no one of this nams,



1i0 THE DIARY OF [Joxe 28,

hundred peons had been sent with a present to
Nésir Jang by the KEnglish; that there were a
hundred coolies to carry the presents, and that they
were accompanied by the Moghuls and Harkaras who
had come from Nisir Jang. The Governor asked
when they started. I told him that as they set out
a hare crossed their path, and they had returned in
consequence of the ill-omen'. He said I was to find
out when they would start and let him know ; so L
chose ten from among Malayappan’s peons and sent
them off. The Governor then said, °All the
Europeans, both young and old, think the decora-
tions of the pandal and the marriage-processions
are extraordinarily magnificent. 1 hear the pictures
hanging in the pandal show the capture of Madras,
Mahfuz Khin's defeat, his flight into Mylapore, the
fight at Fort St. David, the Coffrees capturing the
battery, and my reception of Nisir Jang’s presents,
when I was wearing the turban. Every one says that
nothing like it has ever been seen in Pondichery
since the day it was founded.” I answered that the
procession might be fine,but the pictures in the pan-
dal merely celebrated his exploits and reflected his
glory. Hesmiled, and said, ¢ I never met any one so
sensible as you. I well know your gratitude and
affection for me. God will bless you and reward

! Bangs Pillai's news is funciful. The embassy was ready to start,
bat news arrived that Nizim.ul-mulk had marched from Hydernbad to
Aurangabad, and the cmbassy was put off. On the arrival of Ndsir Jang's
letters, it was decided to send Mutyiln, without any Englishman, Fort
Bt, David Consultations, Angust 81, 1747.
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you with glory, wealth and prosperity for exalting
the French name. For yourzeal to promote French
interests and honour, you will be spoken of before the
King and throughout the whole kingdom.” Thus
he praised me with kind words for about two hours.
I answered, “ I deserve no praise, I am your slave,
All the honour is due, my Lord, to you. How else
can I repay your benefits than by calling my son—
should I ever have one—by your name ?’

Just then we heard the sound of guns, and I
wondered if it came from Fort St. David. But the
Governor laughed at me and said they must be fired
in honour of my daughter’'s marriage. He asked,
¢ Who gives to-day’s feast P Parasuriima Pillai, I told
him. He asked if the feasts would go on until the
marriage was over. I said, * Yes,’ and whenhe asked
who was giving to-morrow’s feast I told him,
Sadayappa Mudali.

He then asked if the coral merchants had exam-
ined all the coral when I took them to the Fort ; and
I told him they had seen and valued the small-sized
but not the large yet.! He answered that when this

2 Cornl formed onme of the exports of the French Company, The
Epglish Company also exported it in the seventeonth century, but after
wards gave it up, and allowed private merchants to send out both coral and
silver to Indin on condition that they should be consigned'to the Company's
Governor nnd that the returns shonld be made in dinmonds. Ignorance
of this difference in the pragtice of the two Companios permitted an
anfounded aconsation to be brought agninst La Bonrdommais, for allowing
coral ta ba earried oot of Madras auder his treaty, which granted all
privato merchandize to its owners, Dupleir’ alleged (falsely) that the
goral was the Company’s and therelore not entitled to exemption,
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had been examined too, they must fix theprice. “Is it
true,’ he went on, ¢ that every one assembles at eight
in your pandal, and you garland them, and not only
anoint their foreheads with sandal but their
necks and arms also? And then you distribute pdn?
You are making them ill with it.”—*They are all
kind enmough to come,’ I said, ®because I am your
glave.’! Then the Governor said to M. Bussy' and M.
Bonneau® thatin twenty months’ time the splendour
of the marriage would be spoken of in the Gazette.
They said this marriage was finer thaneven a royal
wedding, and discussed European marriages for
nearly an hour more. I then took my leave and
went to Parasurima Pillai’s feast.

| Barn 1718, He came out to the French Isles and nccompanied La
Boordonnais on his expedition. He was at this time Lieutenant of the
Volunteers of Boorbon, & Crecle company.

* pecompanied La Boordonnnais as Commissary General from the
Tales where he was o member of the Conseil Supérieur. He died at Pondi-
chery in Docember 1747, Lo Bourdenuais alleges sundry scandalous facts
abont Hm. Mémoire pour La Bourdonnals: Pidces Justi : No, CXV. n.
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JULY 1747.

Saturday, July 1.'—This morning T went to the
Fort at eight and saw the Second, M. Legou, and
others about Company’s business, and then went to
the Governor’s. He said that M. Delarche bad writ-
ten wishing to return., *Has’Abd-ul-hiji* reached
Fort St. David?’ he asked; ‘If so, we may tell
Delarche to come back. ; I agreed, but said that
"Abd-ul-biji had not yet reached Fort St. David.
He asked whether the people with Nisir Jang’s
presents had started yet.

We then spoke of general matters, and he said
he wished to see every one who had come for the
marriage at my house. I said I would present them
to him. *Ten thousand people,’ he said, ‘have
come in for your marriage; rice is dear already;
there will be a famine.”—¢ Sir,” I said, it is not my
fault. People come because of the stories of yoar
victories—the capture of Madras, and the defeat of
the Nawib of the country, Mahfuz Khin—stories
that are now familiar far and wide. But for you,
no one would come here to honour me or any one
else. Both here, and from Madras to Negapatam,
there have been many rich marriages before; but

1 91gt Ani, Prabhuva, Ranga Pillai dates it June 81

% | bolieve the same a8 the man commonly called in the English recorda
HAji Hidi, He was for sometime naib or deputy nt 8:. Thomé, and the
Englizh put great faith in his friendahip. Boo, a.9 , Madras Conmliations,
March 25, 1745, and June 11, 1744,  However he was atthe same tme
in correspondonce with Dupleix, Cultro, p. 182, », 8.

15
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now people come who never before stirred from their
homes, because they have heard of your renown.
Ask if what I say is not true !’ He agreed, and asked
me to presentto him all the big people who had come
for the marriage. 1 =aid I would.

Afterwards the Governor sent for Appu and
said he would come one day to one of the feasts, sit
along with the other guests, and eat off a plantain
leaf. Appu answered that he might, and the
Governor then said that he himself would give a
feast one day in honour of the marriage. Appu
told him that was not usual after the marriage was
over. ¢ Well,’ said he, ‘I will choose a day when the
girl is better, as she is ill now, and give them a fine
entertainment.” The Governor spoke of this to five
or six Europeans with great animation.

Thursday, July 13.'—This morning I went to the
Governor’s and he told me to write to Mahfuz Khiin
and to Nisir Quli Khan his diwfin. The letter to
the former said,  Write to me of your welfare and
happiness in having seen Nisir Jang. The English
are so puffed up with having visited Nisir Jang and
sent him gifts, that they slight our father* and say
scandalously that the Subah of Arcof will change
hands and be given to a new man. T think this
bodes i1l to them, and that you will not suffer them
to speak thus. 'With your favour we would have
chastised them, but, anxious to obey our father's

118t Adi, Prabhava. 2 Anwonr-ad-din Khia,
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orders, 1 have let him know of this and he has sent
*Abd-ul-hiji to the Governor of Fort St, David, 1
have thought well, however, to inform you also.
You know the shameless behaviour of the English.
It ended with compliments, and mentioned the cap-
ture of the Frenchmen at Tiruviti. The letter to
Nisir Quli Khin was similar. Vakil Subbayyan was
ordered to see that they were despatched at once to
Niisir Jang’s camp.

I reported the following news to the Governor:
The English have driven out of their bounds all the
people who have lately settled there from Pondichery
and Porto Novo—even the beggars. Muhammad
* Ali Bég and other Porto Novo merchants who came
on account of the marriage at my house were not
allowed even to enter the bounds. Three jaggery-
sellers, natives of Poudichery, have been seized, given
forty lashes, and turned out with tom-toms tied to
their necks.

The Governor asked what we could do in retalia-
tion. I said, © Seize and deal likewise with two or
three who happen to come from Cuddalore, and then
proclaim by beat of tom-tom that no one is to go to
Cuddalore.”’—* All right,” he said ; * keep it secret and
do so.’ The rest of our talk was about nothing
of importance.

Saturday, July 15.'—According to the Governor’s
orders of yesterday, I told Aviy Sihib to come and

1 grd idi, Prabhava.




116 THE DIARY OF [Junr 15,

read to him the letter that came yesterday from
Imim Sihib. It said:—* Please obtain and send to
Nizim-ul-mulk a hundred candies of copper, two
_hundred of tutenague, one hundred. of lead, and a
hundred bales of English broad-cloth. Avily Sihib
will give you Nizim-ul-mulk’s pass and send the
goods to Aurangabad. You have written that you
wish to exchange Madras for Valudivir and Villi-
yanallfir, and that I should settle the matter. You
geem to think lightly of Madras, as if it were a
place of small advantage. But your conquest of it
and your victory over the Nawib of Arcot have
spread your fame even to Agra and Delhi. Why then
should you give up Madras? I will secure for you
the possession of Valudivir and Villiyanallir. As-
certain the assessment, the collections and the names
of the jaghirdars. My people also shall make enqui-
ries. Please give my son, Hasan 'Ali Khin, a little
money as I have already asked you, and also advance
money to purchase and make ready things against
my daughter’s marriage. You will have received
already the sarpech sent you by Nisir Jang. If you
get the telescope now sent mended,and send another
one, he will be as pleased as if he had been given alakh
of pagodas. Do not omit this. It will serve as a
mediator to make friends for you. There is a book
in the French tongue about the body, bones, veins
and other doctor’s matters. Please send me a
* Persian translation of it, or, if there is none, the
book itself.’
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After hearing chis, the Governor, in the presence
of Avily Sihib, gave me the following :—a book with
pictures of the parts of the body aund their uses; a
book about instruments and medicines; two tele-
scopes, English-made, one long plated oneand one
coloured, and another of brass with which to see the
moon and the stars. He also told me what muast be
said in the letter to Nisir Jang to go with these
things by Aviy Sihib, and to write to Imém Sihib the
assessment and collections of Valudivfir and Villiya-

" nallir. After he had finished his instructions, Aviy

Séhib asked about the other articles mentioned in
Imim Sihib’s letter. The Governor told me to see
that a hundred candies of copper were given by the
Company’s merchants, and asked how much tute-
nague they had. I told him a hundred candies, and
he said that also was to be given, and he also promised
out of the Fort ' a hundred candies of lead and a hun-
dred bales of French broad-cloth, as we have no
Eunglish. He farther said that he would pay 1,000
pagodas out of the interest due, and told me to take
a receipt for it. Aviy SAhib said it was not enough.
The Governor answered that the broad-cloth, lead,
tutenague and copper would come to more than 30,000
pagodas, and that he would give the rest after the
shipsarrived. Avfly Sahib then took leave and went
home.

The news about the marriage has already reached
Madras. M. Dulaurens heard on Monday, July 10

1 {.e., oot of the Company's godowns in the Fork.




118 THE DIARY OF [Juer 15,

from his son-in-law, M. Barthélemy, saying that Pi-
pil had died on the 7th at half-past nine. He sent for
Muttayya Pillai, and told bim, saying with much feel-
ing that it was very sad for the bridegroom and a
shocking and undeserved misfortune for me, On
hearing this Muttayya Pillai fell down and wept for
grief. All the Earopeans, men and women, Hindus
and Muhammadans, even the children, mourned,
and the whole town wept, M. Dulaurens and other
Europeans said, * When it grieves us so much, what
must it be to Rangappa and his wife 7' M. Dulaurens
asked Gopilakrishna Ayyan to write me a letter of
condolence, saying that 1t must be ascribed to the ill-
fate of my son-in-law and that we must submit our-
selves. The letter wasbitterreading to me. M. Bar-
thélemy sent it Muttayya Pillai of Porto Novo who
left here for Sadras on June 28 in a Portuguese ship,’
Captain Antonio de Campos, was in Madras and
was present when M. Dulaurens told Muttayya Pillai
in the Fort about Pipil's death. Gdipdlakrishna
Ayyan's letter deseribed the extreme sorrow felt by
Muttayya Pillai and all the peoplein the town. Tiru-
mangalam Kumarappa Chetti and other merchants
also wrote to me. When people who only hear of it
are so grieved, what must I feel who witnessed it ?
I wonder 1 still live. My heart must be of iron, not
of flesh. Had this blow fallen ten days before the
marriage, or after it, it would not have been so

1 The San Luis.
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overwhelming ; but falling amidst the marriage feasts,
it is unbearable. Man’s efforts are vain. Heaven's
decrees surely come to pass however we attempt to
resist them. None can take away from what God
ordains or add thereto. What can I do ?

Sunday, July 16.'—This morning the Governor
gent for me and asked what was the news from Fort
8t. David. I told him one of Mr. Griffin’s officers *
had been made commandant of the troops. When his
commission was read, a black flag was hoisted above
the English flag in the Fort, and again when the
troops were paraded. They fired a salute of fifteen
guns. They were all marched out to the Manja-
kuppam garden, with three hundred Coffrees and the
military from Bombay. They are preparing powder,
shot and military stores, and are getting large sup-
plies of biscuit ready. Madame Morse is still there.
The men-of-war are taking in provisions and stores.
The two men-of-war® that arrived four days ago
landed some wounded men. They had been attacked
by French ships near Galle and escaped by crowding
all sail. They are waiting for English ships from
Bombay, and they say among themselves that some

' gth Adi, Prabhava,

% George Gibson, Captain of Marines, ‘ an old and exporienced officer.’
Fort Bt. David Comsuliations, Juns 22, 1747, His commission was
delivered to him belore the parnded troops July &, Fort 8t David Consul-
tations; Moy & and June 30, 1747. Mr. 8. 0. Hill suggesta that the * black
flag * was roally a broad blus pendant flown by Griffin as Commodore,

3 There is no mention of these in the Company’s records, The story of
the French ships ia almost coertainly false.
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of the King’s ships are coming to the help of the
French. Hiji Hidi has not succeeded in getting
the two prisoners released. Bikkan Khin,' who has
been on this coast before, is coming with 300 sepoys
from Anjengo and some soldiers have been sent to
meet them. Nisir Jang's presents have reached
Arcot and passed on.

The Governor asked me why the English hoisted
a black flag. I said it was a European custom of
which he must know more than I.

Then Shaikh ’Abd-ul-rahmén, the Head-Jemadar,
came. He related the contents of a letter which he
had received from Miyfin Sihib of Perumukkal, as
follows :—* When Mahfuz Khin reached Nisir Jang
the latter refused to see him, becaunse he had fled be-
fore the French and disgraced the Moghuls. Mahfuz
Khén has encamped a league away, and is negoti-
ating with Nisir Jang.” On this the Governor said,
¢ But our vakil at Arcot writes that Makfuz Khin
has had an interview with Nisir Jang and was well
received ; and that Nisir Jang has even promised

! Bikkan Khin was an oficer, not of the Anjengo, but of the Tellicherry
garrison. He had been sent with o company of sepoys from Mahé to
Pondichery in 1742 st the same time as Shaikh Hasan and 'Abd-ol-
rahmin. In 1744 ho was sent back to Malabar with his company which
was reduoed. [ presume he then entered the English service, In 1747
ho was sent noross with 225 sepoys * who harve been prevailed on with much
diffioulty on condition of being advanced two months” pay each and diet
money in their passage,” Tellicherry Diary, June 8, 1747. Thoy arrived

July 23 A
before lﬁ“‘%jt and insisted that the allowance of diet money shonld be

continned to them. Fort ¢ David Consultations, July 23, 1747,
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to give him the management of the Mysore
affair. So it hasbeen written to Anwar-ud-din Khén,
Is it false? — *Miyin Sdhib’s vakil,’ saidl, *is at
Nisir Jang's camp, and his report is probably true,
for however low the Arcot credit may be, the Arcot
people will always speak highly of it."—‘ What has
really happened then?’ the Governor asked.—
¢ Nisir Jang only wants to get some more money,’
said I. He agreed that it might be so.

After this Shaikh ’Abd-ul-rahmin said that
Bikkan Khfn's sepoys were well trained. I answered
contemptuously that however brave a man might be,
he had no chance of distinguishing himself if he chose
the unlucky side. The Governor, noticing my ex-
pression, asked what we were saying. I repeated
it, and he said to 'Abd-ul-rahmfin with a smile,
¢ For all their skill, the enemy will certainly be de-
feated, for they are not on your side’ He did not
understand what the Governor really meant, and
gaid, ‘What does that matter? They are good
soldiers.” The Governor told me to explain, as the
man did not understand his meaning. So I explain-
ed that as the Governor’s days of good fortune were
coming, the enemy would not be able to stand be-
fore him, however many brave men they might get.
Then ’Abd-ul-rahmén understood.

Afterwards we spoke of various matters for more
than half an hour, and I showed him how fortunate
he had been and how luckily things had fallen out.
I then took my leave and came home.

16
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The Governor went in and fetched a petition
that the Reddis of Alisapikkam had presented to
., him this morning, stating what they had lost by
plunderers. I read to him the details of their losses
as they were written down :-—

23 or 24 garse of paddy, ragi and
other grain (@) 45§ pagodas the

garse ... ... 1,058 pagndas.
118 houses burnt down ... o0, =
177 head of cattle... e 215 =
40 sheep ... 8 ad
4 plantain gardens R

Gold jewels and other properfy ... 143 "
Total ... 2,480 pagodas.

‘ Are we to believe this ?’ the Governor asked.
—— * When Nisir Quli Khin was in camp at Tiruk-
kiinji,’ I answered, ¢ there were thieves and plunder-
ers about fortwo or three days. But on Muhammad
Tavakkal's request, he gave orders and it was
stopped. Besides, how many cattle must have been
used to carry off so much grain 7 and how much
space for storing it ? These things make the petition
seem false. But the petitioners swear that Lazar’s
people know all about it, as also the peons who were
on guard; as these men say the same, how can we
prove it to be false?'—-—* Of course the witnesses
expect their share,’ he observed. ¢ But,’ said I, ‘it is
not just to dismiss the petition without enquiry.’
‘The place is neither my village, nor the
Company’s, but. M. Dumas’ village,” he answered ;
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“let Dulaurens give compensation if he likes."
‘ They knew M. Duinas as Governor, and they know
youas Governor, but no one else. They will do as
you tell them after hearing their case,” I replied.—
‘ But they value their huts at a thousand pagodas,
and you told me there were only three or four
houses,” he rejoined. * Yes,” I said, * there are
only four houses, all the rest are huts. But if we
only set them at three or four pagodas each they
will come to four hundred. Add another four hun-
dred for the houses at a hundred each, and the whole
comes to 800 or 900 pagodas. Besides, they have
as witnesses Lazar’s people, the Company’s peons,
sepoys and some Ariyinkuppam people. They made
regular reports to Lazar who knows the whole busi-
ness. They say they are your subjects and your
slaves, and have suffered heavily while yeur depend-
ants made lakhs of money out of Madras. It is
not fair, they argue, for even peons to get 50 or 100
pagodas while they themselves have lost 50 much by
their evil fate.” The Governor laughed, said it was
bad luck, and, giving me the petition, told me to
tell them so.

Monday, July 17.*—There was nothing specially
noteworthy to-day, nor did the Governor speak of

* The village of Alisspdkknm was given to Damas in 1740 by
Safdar 'All, io reward for his services in sheltering Ddést "All Kbidn's
family. Lulagrens «as noting as attorney for Domes, and the revenoe
was farmed out to Larar (Chinon Mudali) brother to Kanakariys
Mudali, the Iate Chiof Dobiakh.

® 5th Adi, Prabhavs,
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important matters. But M. Elias sent for me early
this morning by Kulandaiyappa Mudali to talk
over an important piece of business. I went at six,
and he began by condoling with me, saying I did
not deserve such a misfortune, that God's will was
beyond human powers, and it was no use to grieve.
Then he asked whether I had sent my property out
of the town, as danger was at hand. * What do youn
mean ?’ I asked.—* The English are sure to receive
more ships,’” he said, ‘ and God knows whether we
shall. One should take some precautions. It is no
good repenting afterwards.” I assured him there
was no danger; but nothing I could say persuaded
him. Thinking it little use to argue with him, I
told him [ would take care of my affairs and he
could take care of his.

Then I went to the Governor and told him that
not only M. Elias, but councillors as well, were
preparing to go away, and arranging for the safety
of their property as they feared the town might be
taken. If councillors do this, what will others
do? All but the Governor distrust the future. It
rests with Heaven to decide.

Tuesday, July 18.'—To-day two letters came from
Chandi Sihib at Satfira, one for the Governor and
one for me. They were bronght by R4j6 Pandit. 1
reported their contents to the Governor as follows : —
¢ It gave me unspeakable joy to hear of your welfare,

* Gih Adi, Prabhava,
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your courage and fortitude, your victories, renown
and liberality, from Jayarim Pandit who has re-
turned after visiting you and Raghdji Bhonsla's
gumastas. He related your promise to pay on my
behalf one lakh of rupees as soon as I leave Satiira,
a second when I reach Cuddapah, and a third when I
reach Arcot, together with 10,000 rupees to Jayarim
Pandit if he brings me safe there'. Your kindness to
him, to my family and to my son gave me great joy
when I heard of it. My affairs are already more
prosperous, for Jayarim Pandit has mentioned your
promise to Sihu Riji, Raghdji Bhonsla and others.
God will therefore bless you with yet more victory
and fame. Just as I had gathered troops to set out
on my journey, I heard that Nawib Asaf Jah and
Nisir Jang were already at Sirpi or thereabouts.
I am therefore waiting. Nisir Jang remains, even
now that Nizim-ul-mulk has departed for Auranga-
bad. He has been ordered to collect the peshkash
from Mysore, and the Arcot ete. arrears, but that
is all. The rains have set in and delay his return.
I am only awaiting his departure when the rains
are over; and as soon as I arrive my power shall be

1 On May 4, 1745, the Pondichery Oonneil promised Obandi Sdhib u
loan of a lakh of rupees to assist him in becoming Nawdb of Arcct.
Cultrn saye that he wos released by the Marathas in 1745, without any
intervontion of the Fremch. (Cultru, p. 280). In 1747 the Cooneil
wrote that thoe loan was still withheld. (Cons. Bup. & la Compagnie,
Jununry 81, 1747, F.R.—No. 7.) The present letter, if Hanga Pillai may
be trusted, shows that Dupleix had promised thrice ss much as the Conneil
had suthorised, and that the loan when made was not to pay Chandd
BAhib's ransom, but to pay his truops on the march,
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yours. Ifany English ships are cruising about, with
your courage and with a fort as strong as Lanka,'
you need fear nothing. Bat should they fire on the
town, the children and infants in my house would
be terrified. Please send them to Wandiwash or
some other place of safety out of reach of cannon.’
In his own hand he added, ¢ Nisir Jang is ordered
not to pass the Ghats, but to camp about Sirpi
and collect revenue, and he will not go to Arcot.
You need not fear anything from him. As soon as
the rains are over I myself will come and destroy
your enemies like fire set to a heap of cotton.’

I told all this to the Governor, except about
sending the children to Wandiwash for fear of an
attack by the English, But he was not pleased
with the hearing. A letter like this should have
made him smile and filled him with great joy. 1
suppose there must have been cause for anxiety in
the letter that came from Surat this morning.

The Governor’s letter to Nisir Jang is as fol-
lows:—*1 have received the presents you were pleased
to send me through Imim Sihib. Thave sent you one
very good telescope and two more like those you al-
ready have together with two books about the body.
There is a physician here who can explain them in
Persian, and also the construction of the telescopes.
If you desire him, he shall be sent to you. 1 send also
a copy of a letter I have already sent to Nawib

1 The mythie fort of Hivana on the island of Ceylon,
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Anwar-ud-din Khiln, describing the shameless
conduct of the English. If you read this at your
convenience, you will see who is in the right. God
has blessed yon with power next under the Moghul,
in order that you may punish the unjust. We
expect several Europe ships to arrive soon. When
they come, I will send gifts which may be worthy of
you. Of this I will write again.’

After I had read this letter to the Governor, he
told me to give it with the telescopes and the books
to Avily Sihib, to be sent off quickly. I did as he
directed.

The ronners who arrived from Surat this morn-
ing, said that two days before they left seven large
Europe ships were in sight, but they did not know
to whom they belonged. Even when closely ques-
tioned, they could not tell whether they were French
or English, and said that they showed no flag. A
hundred and fifty Coffrees this evening were sent
aboard the damaged ship in the roads.’

Wednesday, July 19.*— This evening at six o’clock
letters came from vakil Subbayyan and Muham-
mad Tavakkal at Arcot. Subbayyan’s letter says,
¢ Mutydlu Niyakkan, the Fort St. David vakil, has
reached Arcot with the presents for Nisir Jang and
with Nisir Jang’s people. He has presented Nawéib

i The Bowrbon, which, instead of being broken up, was converted into
a floating battery snd armed with twelve 18-pounders. Cons. Sup. d la
Compagnie, November 30, 1747 (P.8—No. 7).

8 Tth Adi, Prabhawa,
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Anwar-ud-din Khin with a nagar of twenty-one
mohurs, Husain Sihib with eleven mohurs, and
Sampéti Rio with five mohurs, and has given Pichehi
Léli five rupees. He told Anwar-ud-din Khén,
Husain Sihib and the rest that the French had
treacherously seized Madras and were now plunder-
ing it, and that he was going to Nisir Jang to getit
restored. He asked the Nawib and Husain Sihib
to assist, and paid them many compliments ; but the
Nawib took no notice, and Husain Sihib only said
that the two nations were his two eyes. Mutyilu
asked him to inquire into the dispute and do justice
between them ; but Husain Sihib answered that if he
did so, he would have to condemn the English,
Sampdti Rio also gave a similar answer. Mutyélua
and the rest of the Fort 8t. David embassy are very
dejected, and mean to set out in three or four days.
Muhammad Kamél and Ratnéji Pandit are mediating
on their behalf. When Mahfuz Khin appeared before
Niisir Jang, the latter said in great wrath, “ You have
ruined your districts and oppressed your inhabitants.
Your misrule has made you infamous. You have
stored up grain and sold it only at high prices and
made a famine. Do not appear again in my
presence.” So Mahfuz Khin is now keeping aloof
and trying to make his peace. What further
happens I will write later.” Singfiram’s letter says,
* You know that the runners who went to Surat were
imprisoned. It was the head-runner’s fault that your
letter to the French factory there fell into the hands
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of the English!. The runners who were seized on
their way there have now been set free and have
arrived here. In future let all affairs be done
through me, for Subbayyan is trying to introduce
some other person.' With the exception of this last T
told the Governor everything—about the Fort St.
David business, about Mahfuz Khfin, and about the
runners’ release. He told me to put off writing to
the Nawib and Muhammad Tavakkal, as he had
ordered in the afternoon, till we saw what was
going to happen.

Sunday, July 23.°—A letter has been received
to-day from vakil Subbayyan at Arcot. He says,
¢ Mutyilu Niyakkan and the others from Fort St.
David have been halting here on their way to Nisir
Jang with presents. After many efforts he has
obtained a dress of honour from the Nawib worth
twenty or t.WEH.Lj’-ﬁ‘FB rupees, but even that was not
conferred in person. Muhammad Tavakkal has
taken Mutydlu two or three times to Husain Sdhib’s
with whom he has had secret conferences, and also
to the diwiin's for the same purpose. Afterwards
Muhammad Tavakkal carried him to his own house
and gave him a dress of honour, Mutyilu giving
him a roll of scarlet broad-cloth in return, and
perhaps also some present in secret. Nisir Jang’'s

! Lotters bronght by two pattamars from Pondichery were deliverad
by mistake to Mr, Frager, See Swraf Diary, April 5, 1747, in Forrest's
Bombay Selections, Home Series, i. 270.

® 11th Adi, Prabhava.
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presents which were brought here by coolies have
now been put on five camels that have been bought.
The coolies have been sent back along with Mal-
riji and his peons who came with them. The rest
have now gone forward." This letter was written on
July 18.

When T reported this news to the Governor this
morning, he told me to write the following letter to
Nawiib Anwar-ud-din Khin :—* We have already
sent M. Delarche to you to represent the capture
of two French gentlemen, the Chiefs of Kérikil and
Mshé, near Tiruviti. It is now a month since you
sent *Abd-ul-hdji to Fort St. David to speak about
this matter, and he has been there a fortnight ; but
up to now we have received no reply, although we
have heard ten times from Fort St. David that they
will not release the prisoners in spite of your orders.
It is usual among Europeans to exchange their
prisoners, but we did not do so, preferring to apply
to you. The English write to you that they never
create disturbances, and that they always obey your
orders ; moreover they have been sending people to
tell you so. You know the terms in which both
they and we have written to you, But they capture
two Frenchmen in your country at Tiruviti, and
send ont peons to seize the grain that has been pur-
chased in your country as it goes along the roads,
and take the bullocks also. We have never done
so. According to custom we shall now exchange the
two prisoners, and we write to acquaint you of our
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purpose.” I sent off the letter to the Nawib, with
others for Muhammad Tavakkal and Subbayyan, at
two o'clock this afternoon.

Friday, July £28.'—To-day jemadar * Ahd-ul
rahmén came and told the Governor that a Tinne-
velly poligar bad stopped Bikkan Khin on his way
with 300 men from Anjengo and Tellicherry. The
Governor called for me, and told me to get J'afar
Sihib, Mir Ghulim Husain’s father, to_write to Mir
A’azam,who has married Mir Ghulim Husain’s niece,
and ask him to arrange with the poligar to send
Bikkan Khin and his people back again. Jemadar
*Abd-ul-rahmin and Madaninda Pandit therefore
went toJ’afar Sihib and got the letter. A letter
was written to Mir Ghulim Husain in the (Governor’s
pame and another in mine; and all three letters
were sent off at ten o'clock to-night with one of
J'afar Sihib’s people, one of 'Abd-ul-rahmin’s and
two of ours.

Saturday, July 29.°—This morning I related to
the Governor the contents of vakil Subbayyan's letter
which ran as follows:—* Nisir Jang has been in
Mysore, and as the arrears were not paid up, he
ordered the country to be ravaged. On that they
offered thirty lakhs of rupees, but he demands fifty
lakhs of pagodas. They are negotiating. Mahfuz
Khiin is with the Nawéb of Sirpi. He has written
that he must pay fifteen lakhs of rupees else his

3 16th Adi, Prabhava, % 17th Adi, Frabhoya,
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business will not be settled. They have sent a draft
on Kiisi Dis Bukkanji for five lakhs and about the
balance have written that the rains have failed,
famine has followed, many have died, and the
revenues are in arrears; that the country is impover-
ished, and much damage has been done by the
French ravaging a hundred and fifty villages; that
under these circumstances they cannot pay more
than the old rent, for, even if there should be good
rains and harvests this year, it will be three years
before the revenue is straight again. This is their
answer to Nisir Jang’s report to Nawib Asaf Jik
that their rent should be raised.

¢ The daughter of Muhammad Tavakkal’s elder
brother has died. A week after, his younger som,
fourteen years old, died also, and his elder son,
who was recently married, is ill as well.

« Hiji Hidi has written from Fort 8t. David to
Arecot that the Governor refuses to release the two
Frenchmen taken near Tiruviti unless the French
release the several English people whom they seized
atthe Mount. Husain Sihib and Sampdti Rio have
been consulted, and it has been resolved to require
the English people taken at the Mount, and
M. de Leyrit and M. Le Riche taken at Tiruviti,
to be sent up to Arcot and a reconciliation made.
M. Delarche’s expenses at Arcot, and the hundred
rupees given to Singiram for sending letters to
Nisir Jang, 1mim Sihib, and others, will be added
to my account which will be sent later.’
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I related all this to the Governor, omitting what
he said about his account. When the Governor
heard what was said about exchanging the French
prisoners for the English captured at the Mount, he
laughed and said contemptuously, ¢ Let them go |
He spoke thus because seven or eight days ago an
exchange was agreed on:—Mr. Morse, the former
Governor of Madras, for M. de Leyrit, M. d’Espré-
ménil’s younger brother, and Mr. Perceval, a bro-
ther-in-law of Mr. Benyon', once Governor of
Madras, for M. Le Riche, the Chief of Kirikil. The
letters about this have been sent, and it is arranged
that the French prisoners shall be returned.

1 William Peroeval married Corpelis Horden in 1730. Richard Ben-
yon married as his second wife in 1738, Frances Davies pfa Horden, sister
to Cornelin.
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AUGUST 1747.

Friday, August 4.'—This morning the Governor
sent for me, and said, ‘ Madame d’Espréménil is
leaving for Sadras to-day and will take a Portuguese
ship there for Bengal. She will be escorted by
twenty or thirty horse and fifty sepoys. Find out
whether there are any English on the road, and tell
M. Cochinat® who is also going.” I therefore sent a
peon to ask the runners about it. The Governor
then talked of various matters for two hours. He
was in a good humour. Then 'Abd-ul-rahmin came
with his son, who is ten years old. He complained
that his pay was not enough to live on. As the
Governor was in a good temper, he ordered his pay
to be raised two rupees. Madame d’Espréménil set
out with the horse and sepoys between four and
five o’clock this evening.

M. Friell, who is a mischief-maker, arrived from
Madras at six this evening. We shall see what
trouble he makes with the business here,

A Brihman came to-day from Malrdji at
Cuddalore, saying that he would come over here if
the Governor pleased. 1 mentioned this to him, but
he only said, * Do what you like about it

Friday, August 11."—At half-past four this after-
noon, Jayanti Rima Ayyan * came and said that he

1 23rd Adi, Prabbava.

% He was & Lieutenant of Dragoons. Nazelle, p, 190,
s 30th Adi, Prabhava.

& 3 grain-merchant, settled to the northward,
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wished to take his leave of the Governor and go.
As I have a pain in my leg, I was unable to go with
him, so Isent Madanfinda Pandif instead, to get the
Governor’s permission. He was admitted at five.
Five guns were fired, and presents were made—to
Jayanti Rima Ayyan two rolls of scarlet broad-cloth,
and to Hanumanta Ayyan and the gumastas of
Goralavar and Muppiri Chetti two yards of scarlet
broad-cloth each. The Governor told him that he
must send us plenty of grain hereafter ; all he need
do was to send news as soon as it reached Pulicat
and we would fetch it.! He answered with many
compliments that he would do so, and taking leave
was with me by half-past five. He told me he was
going to leave to-morrow and so departed. He and
Madaninda Pandit also said that the Governor had
told them the news he had received from Mahé—that
a Goa sloop had brought French letters thither
and that a large number of ships were coming *—
they would be here, the Governor said, in seven or
eight days.

A letter came from Anwar-ud-din Khin to-day,
saying that he was unwell and wanted some medi-
cines. It was brought by a camel-courier and was
written in French. The Governor on reading it said

| Parhaps it was more than a coincidence that groin which Jayanta
Hima was supposed to bo obtaining for the English wes detained at Puli-
cat the next year. Country correspondence 1748, p. 71

2 Dupleix was expecting the fleet which, nnder Snint-Georges, was
first peattored by o storm, and then destroyed by Anson snd Boscawen off
Capa Finisterre,
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that when the Nawdb was ill, at all events, he
remembered us, and ordered M. Cayrefourg to make
up the medicines he wanted.

Saturday, August 12.'--This morning at eleven
all the Company’s merchants came to see how my leg
was. While I was talking to them, Appu Mudali
came from the Governor’s with a message for me.
He said, * The Governor asked me if you had come,
and I replied that your leg wastoo painful. He
then asked if you could not come supported by two
men or carried by four, and at last told me to tell
you that he had received excellent news from Europe,
that a large number of ships were coming, and that
he was troubled at your absence becanse he wished
tospeak with you in person. I am sent to fetch you
somehow or other and to tell you to announce the
approach of the shipping.’

On hearing this I presented Appu with a neck-
lace and a turban. The merchants also gave him
two yards of broad-cloth. He received these and
departed. The merchants left at noon after talking
for a little while.

Sunday, August 13°—I1 went to visit the
Governor at three o’clock this afternoon and found
him walking on the verandah before his house. As
my leg was still painfol, I had to be helped by two
men to get out of my palankin and could only walk
slowly with their aid. Helanghed when he saw me,

* 31st Adi, Prabhava, % 1st Avani, Prabhava,



1747.] ANANDA RANGA PILLAL 137

but I salaamed and then sat down to rest on the
other side of the verandah. Then the Company’s
merchants came; I wert in with them and offered
_limes to the Governor. They did so too and paid
their respects. He told us that many Europe ships
were expected and that trade would be brisk ; that
M. Dumas had died in Europe; that two directors
of the Company had been dismissed and replaced by
new men, who were of good family, rich and well-
known, who would not take bribes or demand pre-
sents like their predecessors, but manage affairs well
for the sake of their own reputation.’ *The new
directors,’” he said, ©have spent 60 lakhs of pagodas
on fitting out ships and preparing troops, without
counting the cost, in order to win fame and glory for
the Company. By the grace of God, the investment
will be large, and I shall ask you to sign the con-
tract without delay.” Thereon the merchants
praised the Governor’s courage and fame. He
observed about M. Dumas’ death® that no ene who
went home after an Indian career lived for more
than four or five years. The merchants answered,
*God bless you with long life, and increase your

* For sorruption among the directors of the French Company, see
Cultru, pp. 20, ato. Ko new directors were appointed between 1744 and
1748 (see list of directors in Weber's Compugnie des Indes, p. 451);
the passnge possibly referas to the inercass of the Byndics from two to
8ix in 1746, (Weber, p. 437 and n. 2) The directors were practically
nominnted by the minister; the Syndics however were elected by
the shareholders of the Company and supposed to watch their intereats,
The cargoes and specie sent out in 1746-47 were considerably in excesa
of those of the two preceding years. Weber, p. 408,

2 Domas left Todis in 1741 and died in 1746,

18
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fame year by year that we may enjoy peace and
prosperity under your benign protection.” The
Governor took me in, after dismissing the mer-
chants, and when we were alone he said to me,
¢ All you have said has come true. Good news has
come as we hoped. You foretell the future as
though you were an astrologer. Whatever issues
from your mouth comes to pass. I have good news
for youalso. As there are matters which should
be spoken of only in private, it would be well if
you were to come to-morrow afternoon.” The
Governor also gave me news which I cannot write
down now, but will hereafter. He then went out
driving. I also went out and then returned home.

At seven this evening two Brihmans came from
the Rijad of Kirvéti with a dress of honour, a paper
granting me permission to use the village of [

] for making salt, and a letter. After I had
received these, I arranged for the people’s lodging,
and sent them away to rest for the night, giving
them rice and other food and asking them to come
to me to-morrow.

Wednesday, August 16.'—To-day a letter came
from Mahé, saying that three ships had anchored
there, and more had been sighted and would soon
comein®. It is not known what else is in the letter.
The Brihmans who brought it say as above.

1 gth Avani, Prabhava,

% A ship snd a sloop put into Mahé about this time, and there
were flying rumours of » French fleet, Tellicherry Diary, July 36 and
80, and Angust 7, 1747,
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This evening a sloop, coming from the north-
ward was sighted by the captain of the dismasted
ship in the roads. He fired two guns at her, and
she turned as though making for the shore, but
then veered to the north and put out to sea again.
The captain of the ship in the roads fired ten times
at her ; and the corner battery near the shore and
the battery next it also fired; but the sloop escaped.
She belongs to the English and so was fired at,
though she showed a different flag.

Tuesday, August 29.'—To-day I sent Rima Ayyan
and Elaichiyappan along with Appn Mudali to ask
the Governor what should be done about the
festival at Ariyinkuppam * which begins to-morrow,
as many people will be coming and going with
their baggage, palankins, horses and letters; I
wished to know whether they should be searched
or allowed to pass without. The Governor thought
there was no need to search people for the ten
days of the feast, but that those who wished to go
should come to me and get a chit to pass them by
the watch-people at the bounds.

! 17ih Avani, Prabhava.

* The Christian festival, which Ranga Pillai visited out of curiosity
in 1748. Beei, 236 supra,
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SEPTEMBER 1747.

Sunday, September 17.'—Mir Diyinat-ul-lah
sent me word to-day through Madaninda Pandit
about news which he had received from Arcot and
the merchants there from Aurangabad :—

¢ Nizim-ul-mulk, who has been staying in the
Fort of Daulatabad, has gone mad, having been
bewitched, it is said, by the Killedar. Hair, and rice,
both black, red, yellow and white, and other signs of
magic have been found on the roof of his house;
and his madness has caused general confusion.
Nawéb Anwar-ud-din Khéin has reached Vilikondai
with seventy horse on his way to Trichinopoly.
Forty or fifty people were killed on each side in
the fight between Nisir Jang and the Mysoreans.
The Moghuls demand 40 or 50 lakhs of pagodas,
and the Mysoreans offer 25. The matter is still
undecided. This is true news.’

I reported this to the Governor. He asked the
news from Fort 8t. David. I told him that the
English men-of-war had left accompanied by twenty
masula-boats and twenty catamarans; that two
Company’s ships were in the roads; that another
ship had come from Bombay, with 200 barrels of
gunpowder, many shot and muskets and a few
eannon ; and that Mr. Morse was at the Company’s

1 ¢ Other people in the town reckon it 4th Porattdsi of Prabhavae, but
I reckon it to be the Gth' Rangn Pillai notes in the margin,
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garden. After musing for a time, the Governor
went to lie down. At half-past ten he went to
M. Paradis’ garden at Olukarai’ where Madame
d’Auteuil * is staying. Madame Dupleix had already
gone there after the service in the church at eight
o'cloek.

Tuesday, September 19 —While I was with
the Governor to-day, M. Cornet came. As he was
about to go, he asked whether I and the other
merchants would not sign the contract. The
Governor answered that cotton and thread were
said to be very dear in the country, and that we
were demanding an increase of nine per cent. as we
had heard many ships were coming which would
raise prices; and that we also said the English
disturbances m the country made it difficult to send
money out and get cloth back. After dismissing
M. Cornet, the Governor turned to me and said,
“ Don’t you know that nothing can be done contrary
to the order of Council? And won’t you believe
me ¢ I will represent the matter in Council and get
prices raised nine per cent. Can I not write now to
give you more, and, when the business is finished,
take from you thirty or f{:-rt]r per cent.? Both you

! Dlpkarai was the health-resort ut Pondicacry just us St. Thomas'
Mount was ot Madras. La Boordonnais wished to have s hoose reserved
for him there in 1746, Mémoire pour Lu Bourdonnais, Pidess Justificatives,
No, 1.

" Marie Albert, Madame Dupleix' sister; born 1711; married (1)
Aunmont in 1728 sxd (2) d’Autenil in 1740,

* Gth Porattdsi, Prabhava. Rangs Pillai adds o note similsr to that
of Beptember 17.
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and the merchants know that nothing is done but at
my instance. Even if they don’t, can you not make
them understand? Who will contradict you?
Have 1 ever broken my word ? But that is what
you and they are afraid of.’ The Governor also made
some more severe speeches, and then I answered, ‘I
well know that you are thinking how you may
benefit us in spite of having passed the resolution
in Council. Both the merchants and I know this.
But I had to speak about the matter, for there are
many of us; they dispute; and so business is
delayed. Were there only one, there could be no
such disputes'.’—¢ Ask them if they can believe me,’
the Governor said ; *if they can, let them sign the
contract and tell them I will try to get them their
nine per cent.; but if they cannot, I won't trust them
either, and will require immediate payment for all
they have bought of me. If they don’t pay, they
shall be imprisoned and disgraced. I will ruin them
and make them confess that misfortunes happen
when people will not listen to me. It shall be
spoken of for generations.” He said this very angrily,
and to appease him I answered, *May that never
cometo pass! The merchants call their children
by your name. Since God has so favoured you, why
think that they will ever disobey you ? Your fame
has spread to Delhi. Even people in distant places

1 Tho Freachat Pondichery, like the English at Madras, provided n
cansidernble part of the Oompany’s investment through a body of mer-
chants organised on a joint-stock basis.
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give your name to their children so that it shall
never be forgotten.’

He heard me with pleasure and asked me what
terms I was on with the padres of St. Paul's
Church'. I answered, ‘Now I seldom go there.
They used to flatter me publicly for doing good to
Christians. They even said that they had some-
times prayed for me so that I might not be sepa-
rated from them in Heaven. When I went to see
them at the New Year, they would call me from out
of the erowd and flatter me for an hour and a half
together. But as soon as I became Chief Dubfish
on the death of Kanakariya Mudali,” they began to
say they would be better off if a Christian were
appointed, and that they could not expect help from
a Hinduo; that they could exercise seven-eighths of
the power of Government if the Dubdsh were a
Christian, but if he were a Hindu they had difficul-
ties; that the King had ordered that the Dubdsh

i{e. the Jesuite. They areoften called * Paulists® by early travellers,
lees from the great Jesuit College of St. Paul at Gon, as some have said,
than from the fact that they were reckoned peculiarly *the apostles to
the Gentiles.' Loyala, nfter becoming General of the Bociety, renewed
his vows in the great basilien of St Panl's ot Rome, The Capuchina
had the core of Europeans, and the Jesuite of Indisn Christisns st
Pondichery.

3 M. Vinson givea the date as June 25, 1745, Les Prangais dans U'Inde,
p. 1z, but in n letter Come. Sup. d [a Oempagnis, February 20, 1748, it s
said, ‘notre courtier est mort depuls quelques josrs' (P.R—XNo. 7.)
Rangs Pillai gives Feb. 12 an the date, i, 310 supra, Ranga Fillai did not
become Chief Dubdsh immediately on the death of Eannkariys Mudali.
On January 10, 1748, the Conseil Supéritur wrote to the Compagnie that
no formal appointment had yet been made. (P.R.—No.7.)
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should be a Christian,' but the Governor ignored the
order ; and that though Dumas, who unlike you,
supported the Christians, was dead, there was still
La Bourdonnais ; that they had written to the King
and would write again unless they soon received a
favourable reply. So they have persuaded the Christ-
ians that their claims are just. Till now I have said
nothing about this, lest you should think I spoke
out of self-interest, but as you ask me I cannot
avoid saying a little. You have only to make
inquiries to learn all about them.'—* They are de-
ceitful people,” the Governor said, ‘and can be
overcome by mnothing but deceit. Yon must
pretend ontward respect for them, and win their
confidence.” As I remained silent, he went on,
‘ You must take occasion to visit the Superior, and
tell him how yon have till now always behaved to
their satisfaction, how you have always experienced
kind treatment from them, and how you have been

! The religions policy pursced in the early part of the contury ot
Pondichery is remarkahle. It appears to have been ordered that no
mosque or temple should be repaired ; Nainiyappan was ordered to be
converted within six months under pain of losing his post as Chief
Dubdsh ; Hinda festivals were prohibited on Sendays and the principal
Ohristisn feasts; even when these regulations had cansed the grester
part of tho town to ho deserted, the Jesuite arged that a temple should be
pulled down instead of concilintory measures being employed. Répisire des
ddlidérations du Conseil Souverain, i, pp. 125, 140, 142, 153, ete. (This valua-
ble collection of doouments is boing printed by the * Société de "Histoirs
de 1'Inde Frangaise "at Pondichery.) It is diffienlt to avoid the conelusion
that in this zealous proselytising polioy lies one resson why Pondichery
was far inferior to Madrs as a commereial eentre ; and perbaps the same
canse also contributed to the abeolnte failure of Dupleix’ offorts to indoce
the Madras merchanta to settle nnder the Freuch,
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surprised to hear from some Christians that they
now speak differently about you. Say all this with
a smiling face, and tell him that though you have
always been ready to serve him, your feelings will
change if he believes what common people say about
you and if he too speaks ill of you. You must let
me know how he answers. If he speaks roughly,
you will know how to close his mouth. You alone
are capable of doing me this service, and so I have
selected you for it instead of any one else'.” I said
I could only visit the padre on business. He replied
that some excuse would turn up and then I could
go. I agreed to do so. The Governor then went
into Madame’s apartment ; and when he came back
he said the priests were clever people, but I was
cleverer. He told me to go to them, find out what
they really meant, and make them confess their
errors. He then went in again, but came back to
tell me to persuade the merchants to sign the con-
tract.

Wednesday, September 20.°—This morning 1
went to the Fort and spoke with M. Cornet. As
M. David, the Governor of Mascareigne, desired, 1
sent for the painters and was settling with them the
cost of making bed-curtains, having given them the
cloth for it, when the Governmor sent a peon for

! Apparently Duopleix wished to nscertain what was the Josuits’
attitnde townrds some order regarding that ancient bone of contentinn—
the Vidapuri Tawnran Temple. See balow p. 151.

2 Tth Purnttidsi, Prabhava,

19
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we. He showed me a letter from a padre at Poldr,
who said that Muhammad ’Ali Khin's son, J'afar
'Ali Khin, was preventing the Christians from
building a Church, and oppressing them, and the
padre therefore desired a letter to be written to J’afar
'Ali Khiln asking him to permit the building of the
Church and to treat the Christians better. The
Governor said, ¢This gives us just the opening to
carry out what we resolved on yesterday. Take it
to the padre and ask him what should be done.
Then bring the conversation to what we spoke of
and find out what he really thinks,’

I took the letter at once and went to St. Paunl’s
Chureh ; but as the priest was out and would only
come in at eleven, [ went back to the Governor and
told him I would go about four, I then went to
M. Cornet, and, after talking a while with him, I
went home, had a bath and my dinner, and lay
down. At half-past four I rose again, went to
M. Ceeurdoux’s, and sent in word of my arrival.
Prakfisan told me he was alone in his room, so I
went and paid my respects. ‘ What! is this the
gate of Heaven 7’ he asked; ¢ What has brought you
here P What was the matter with you? Are you
better now ¥’ I answered that so long as I had his
blessing there was no doubt of my getting better.
* What is our blessing to you?’ he exclaimed; * It
was the Brihman’s blessings that cured you.'—
‘I have always acted,’ I rejoined, ‘impartially be-
tween Hindus and Christians. You must haye heard
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from your catechists that I always give immediate
attention to their complaints, Till recently you
have always been very gracious to me, but for the
last few days you have been speaking of me un-
kindly, T can only ascribe it to my bad fortune.’——
“If we had a Christian as Chief Dubish,’ he said,
“we could trust him; and before you became
Dubish, you were favourable to us ; but as soon as
you were appointed you began patronising Hindu
temples, giving them privileges, but quite neglect-
ing the Christians. Brihmans and Hindus have
received honour while we have suffered.’—¢Tt is
true,” I answered, °that there has been much
distress these last three years, because no Europe
ships have arrived, because trade has been bad, and
because the famine has brought rice to only half a
measure per fanam. But no one is to blame for
that. Had it not been for the genius of M. Dupleix
Mahériji the town would have been utterly ruined.’
—* Does not M. Dupleix favour you ?’ he asked.—
‘Itis not M. Dupleix alone who favours me,’ I
said; ‘Ever since my father’s time, for the last
twenty-three years, I have been treated with
respect. Hven when Kanakariya Mudali was Chief
Dubish in name, I enjoyed three times as much
power as he. Do not think that the present Governor
alone respects me, or that my power and honours
only began with my appointment as Chief Dubésh_’
—* We all know that you belong to a respectable
family,” he answered, * that has been held in esteem
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for two gemerations. You have held importaut
places and won the good will of Europeans. But if
you had been a Christian, many others would have
become so too.—* Your words astonish me,” I
said, ¢ The Christians form only a sixteenth of all
the people here, and all are poor save the family of
Kanakariya Mudali and his brothers®. It is only
of late years that a few have been able to keep
themselves in comfort as Europeans’ dubishes or in
other employments ; they have been able to build
themselves brick houses and to save fifty or a
hundred or two hundred or three hundred rupees.
The rest are all servants and coolies. You know
this well and that it is not so with the Hindus.
They are the Company’s merchants; they are
employed at the beach, in the choultry,” in the Fort,?
and in the cloth, iron, rice and wheat godowns.
They even supply the provisions for the barracks in
the Fort. Such are the big appointments that they
hold, Some private merchants are rich enough to
obtain ten or twenty thousand pagodas’ worth of
goods on their own credit in dealing with the Coun-
cillors and other Europeans. All the renters of the
out-villages are Hindus. Christians hold no such
posts. But as Hindus hold all the high employ-
ments, how can you suppose that I could convert

14 Encore no sercient oe que des gueux.' HRogisire du Coma. Soue,
{Beptember 3, 1705), i. 25

% That is, in the Bes and Land Custom-houses,

¥ In the dcocuntant’s and other offices,
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them? Those of my caste and family who are
dependent upon me would suffer if my hands
grew weak ; but the merchants are all Chetfis,
Koémuttis, Bribmans and Guzaritis; those in
the Company’s service are mostly Brihmans and
Velllas. All the shepherd caste ‘except Muttayya
Pillai graze sheep, and have no other means of
livelihood. But each is his own master and does
not trouble about the rest. So if one turns to
another religion, the rest will not follow him.
Though you can see this as plainly as a nelli-
berry® in your hand, yet you ask me such a
question. I must think that you ure not in earnest,
but are only sounding me. Though Kanakariya
Mudali was a Christian, and was dubdsh for twenty
years, Arumpétai Pillai, Sadayappa Mudali and
many others of the Agamudiyans® never were con-
verted. His family was converted in his father’s
and grandfather’s time; they have increased by
marrying with people in the country districts ; but
he made no converts after he was employed. 1
only say this by way of reply, for you know the
whole truth. Kanakariya Mudali died a year and
a half or two years ago. But it is only lately, in
the last month or two, that there has been this
general distress such as we have never seen before.’
—* Say what you will,’ said the SBuperior, ‘I am
sure that all would become Christians if only you

1 To which Banga Pillai bolonged.
% Tho fruit of the Phyllonthus emblies, The saying is proverbinl.
¥ Beo Thursten's Costes and Lribes, oo,
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would set the example. We should be quite satisfied
with you as Chief Dubésh if you were a Christian.
As you are nof, we have had several times to urge
M. Dupleix to appoint cne. We have written
to Burope, and we will write again. We will do
our utmost, we will speak in the Council, for we
have got a letter from the King that the post
must be reserved for Christians.’—* I never asked
for the appointment,” I answered. ‘When the
Governor offered it to me, I refused at first and
then only accepted in consideration of the future.
Even when Kanakariya Mudali was alive, I had a
palankin, and torches, much influence and a great
trade. Thus it is clear that I did not seek the
appointment at all, but was obliged to take it as I
lived in the Governor's town. This is known to
you, to the Council, and to all who live here. You
know even betiter than the others. I don’t depend
npon being dubish. '—* Quite true,” he said; ‘and
you are more capable than any one else; but I
think that if a Christian were Dubish, even though
he were a fool, many Christians would prosper. If
you were a Christian, you would make many con-
verts. If only Kanakariya Mudali had been as
clever and persuasive as you, he would have made
many. May God bless you and take you to
Himself."—¢ If it be so decreed,’ 1 said, ‘it will
surely come to pass.’

1 Marks of dignity which only the principal inhabitants were allowed
to nse within the Fort, alike in English and Fronch settlemonta
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On this there was a little silence, and then he
asked me if what he had heard from the Governor
was true, that I was to explain to the heads of
castes the orders about the Védapuri Iswaran
Temple. I answered that I should do my best to
carry out the order, and he rejoined that God would
reward me for my service. T said, without coms-
mitting myself, that I would spare no pains in the
matter, so far as it was in my power. I then
showed him the letter from the Péltr padre to the
Governor, and said I was sent to ask what answer
should be made. He said, ‘ I have not heard any-
thing about this letter. There is a village called
Pushpagiri, in the Vellore country, near Polir. A
letter should be sent to Muhammad ‘Ali Khén’s
son, J'afar Ali Khin, who lives near Poltr, asking
him to treat the Christians and the padre kindly. ’
I then took my leave and departed. On my way
home I went to my nut-godown, thinking that I
would go to-morrow and tell the Governor what had
passed.

Thursday, September 21)—When I went to the
Governor this morning, he asked me what the padre
had said yesterday. I told him exactly as I have
set it down in my diary. He then said contemptu-
ously, ‘So you must either become a Christian or
cease to be Dubdsh! Does the man suppose himself
to be the Governor? He is childish ; he can do

! Bth Purattdsi, Prabhavs,
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nothing. Their power all disappeared with
M. Hébert.! Evenin Europe people know they are
liars and pay no attention to what they say Did
Le say anything besides? At all events, you need
not be alarmed at what he said.’ Just then the
padre Cceurdoux came in and said that no reply
should be sent to the Polir padre until he had made
inquiries. The Governor said, ¢Very well, Ran-
gappa, you may write when you are told to.’ 1
then left the room while the Governor and the
Padre spoke together. Presently the Padre came
out onto the verandah where I was, and said to
me, ‘I will send you word, my dear Ranga Pillai,
as soon as I hear from Példr.* I paid my respects
and said I would wait till then, and he saluted me
and went away.

Saturday, September 30.°—To-day I carried to
the Governor the Réjd of Travancore's messenger,
Yord Mudali Marakkiyar®. I gave the Governor a
letter written in Parangi* and said that a cadjan
letter had alsocome. After looking at it, he said, ‘I
think the Tamil letter will be the sameas this. But

1 Hébert was Governor of Pondichery 1708-18 and 1715-18. Thess
with the intervening years when Dalivier was Governor, formed the
period when the Josuits received most sopport from the Government.
Hea p. 144 supra.

% 17th Porattdsi, Prabhava.

3 The Marakkiynrs are s cliss of Muhammadans living on the East
Coast. To judge from his mame, the man hero mentioned must have
been & gonvert from Hinduism,

& i .. Firingi, 1 presume here, Portugneso.
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you had better go through that and explain it to
me. I will read through this one; we will see
what differences there are, and then reply. ~Please
send these people to their lodging to rest.’ So I
sent them away.
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OCTOBER 1747.

Sunday, October 1'—At three o’clock this after-
ncon, eight English ships and a sloop—nine in all
—came to anchor in the roads just opposite the
town. The cannon were loaded on the sea-wall
and then on the ramparts to the north and south
also, and everything was in readiness, The Gov-
ernor only went home from the Fort at half-past six.
As it is St. Mary’s day, there was a festival at the
Capuchins’ Church, and twenty-one guns were fired
in the evening. I note this because it is not usnal;
it was done to-day in order to frighten the English
ships that are here.

Thursday, October 5.*— At half-past six this even-
ing five officers—M. Mainville," M. Changeac, M.
Gorlier,* M. Mose,” and another whom I do not know
—set out for Mahé, with five palankins and forty
bearers, two bullocks loaded with provisions, three
Bribmans and four of *Abd-ul-rahmén’s sepoys who
have often been to Mahé. They took 100 pagodas
for their expenses, and besides 1,000 pagodas in two
half-bags. I gave the bearers and others batta

1 18th Pamtidsi, Prabhnva. * 22nd Purattdsi, Prabhava,

! Mainville arrived in Indis in 1739 ; was promoted sows-licufonant
in 1741 ; lientenant 1743 ?; captain 1746, His nceonnt of his corsor in
India in printed in Dupleix® Réponse & la Lettre du Sr. Godeheu, 17638,
p- 240. Itis not entirely acourate,

* The name is conjectural,

8 Rangs Pillai writes * Mdsn." There was a Pedro Mousse, n Topnss,
smong the employés of the Company.
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for fifteen days’ journey. The Europeans have
orders to recrnit five hundred sepoys and lascars,
and to return by January; if they can, however,
they are to return by December. So they departed.

Before the Governor went to Olukarai to-day,
Kilingarfiya Mettayya Mudali, and Muttu, the son
of my Vird Pillai, came and said to me as follows :—
*On Tuesday night we heard from Swiminithan,
Sadayappa Mudali’s son, and we actually saw in
Tamil, the contents of a petition that has been
written against you by the Master Gunner, but it
has really been done by the Christians and was
planned by that fellow Varlim, Malaikkolundu
Mudali’s son; Muttukumaran, the son-in-law of
Kanakariya Mudali's sister, and a few others.’

I think Varlim would not have done this without
Madame’s consent. The cause of this is perhaps
that Manilla Latour' told the Governor that Madame
a fortnight ago had received 500 or 700 pagodas
from that rogue Tiruvéngadam in connection with
Rangi’s snit. What he told the Governor was this :—
* Rangi the dancing girl died, and, having no heirs,
she left her money to a teacher of dancing, Madame
has taken 650 pagodas from him; and every one in
the Kuropean quarter is talking about it. I am

* 1 presome, the son of & French surgeon eatablished at Maniling he was
entertained a8 o * sous-commis’ in 1788, Daopleix observed of hiw that
* his capacity, conduct and appearance ' wonld proclude bis rising above the
rank of * Scus-marchand.! Cons. Sup. & le Compagnie, December 31, 1741,
' (P. BR—No. 6), and Ministire des Colowiss C* 15. 1 supposo he was called
Manills Latonr' to distioguish him from the officer of the same name.



156 THE DIARY OF (Oct. 5,

ashamed that while you acquire such fame, your
wife should be acquiring as great notoriety. I know
you will be angry with me for mentioning this, but
I cannot refrain from doing so.” As the matter is
being tried by the SBecond,' he also has come fo
know of this bribe, and so have M. Coquet® and
M. Delarche.

The Governor called the Procurewr Général
M. Lemaire, and the Second, and sent for M. Coquet
and M.Delarche. He also sent for me and asked
me if I knew anything about the matter. |1
told him I didn't, that | knew nothing of the
dancing girl’s death or of her leaving her property
to the teacher of dancing. The Governor then told
me to ask Lazar and let him know; but Lazar
also knew nothing. The Governor then asked
Madame about it, and she, understanding the
matter, sent word to the Second, Lazar, and vthers,
not to mention her name. When the Second was
questioned, he accordingly said that he himself
had had the case decided by arbitrators. *Did
Madame mention the matter to you ?’ the Governor
asked. He said, ‘No." But when the Governor
was sending for M. Coquet, the Second said, after
some hesitation, ‘I am here; | know the whole

* i.e, in the Choaltry Court. Ko recordsof the Choultiy Gourt have
baen proserved at Pondichery for this period.

% Mo was the son of » lawyoer, and was sent out by the Company in
1740. Ranga Pillai has already related an escapade of his, Ants, i. 411,
In 1750 Dupleix observed of him that, although formerly given to wine,
he bad reformed. Ministire des Colomisa O 15,
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affair ; it was I that ordered the case to be settled
by arbitration. What is the use of sending for him ?’
On this the Governor understood the delicacy of the
matter and left it alone. Under the circumstances,
I think Madame believes that I spread the report
about her in the European quarter and got a Euro-
pean to carry it to the Governor; Varlim, a Topass,
and others in her service have prejudiced her
against me ; and that is why charges are now being
made against me.

In order to forewarn the Governor, I went
to him to-day and said, ‘You will receive a
pefition against me. Be pleased to make full in-
quiries and punish whoever is shown to be guilty.'—
* Why should there be any petition and who would
write it ?’ he asked.—¢I will say who the authors
of it are,” I answered, ‘as soon as it is received. I
believe the Christians have sent it. It is said to
accuse me of making money out of the painters,
because I have got people from Madras instead
of employing Pondichery painters, and it is said
that I do not pay them in full; they accuse me of
arresting gamblers and releasing them after getting
as much as 1 can out of them ; and they say I take
onn or two thousand [pagodas?] out of the peons’
pay. In Kanakariya Mudali’s time, they say, affairs
were managed with justice; but as things are left
solely to me, I do as 1 please, and have made much
money. If you appoint a Christian instead of me,
they say, God will grant you salvation and crown
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your doings with success. That is what I hear.
I don’t know if they have written anything else.’—
The Governor answered, * When it is received, we
will give them a lesson.’

Friday, October 6)—News came to-day from
Madras that the eight English ships, which passed
by here from Fort St. David four or five days ago,
are at anchor off Tiruvmiydr. At noon, M. Bussy
and M. d’Auteuil * were despatched to Madras with
the European cavalry and some Mahé horse under
Shaikh Hasan.

Besides this Shaikh Ibrihim was sent with a
hundred sepoys to escort M. Miran ® who is on his
way from Kirikil by Gingee. These men were
sent after I had reported the Fort St. David news,
that on Wednesday Malrdji had gone out with
some English troops towards Panruti and Tiruviti,
hearing that some Kuropeans were coming up from
Karikl.

The news from Madras is that the Neptune has
been captured and burnt in the roads by the Eng-
lish ships at night. The captain, M. Flacourt, is

! 98rd Purattdsi, Prabbava

® Logis Hubert Combanlt d'Autenil was bors in I714. He came to
India in 1780 as ensign (" & la snite de guelgues fulies' M, Colirg 5ays,
p- 241). In 1741 he marricd Marie Aumont nig Alhert, At this time he
commanded the troop of desgoons which Dupleix bad raised some time
before.,

% 1 think this muost be the younger brother (ses above, p. 58n, 8).
He bad gone to Edrikdl, it appenrs, to superviso the lading of a Dunish
skip for Manills at Tranguebar, Lo Ricke fo Dupleir, Septamber 8, 17,
and 21, 1747, (P. R.—No, 83.)
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an incapable man.! The captain of the other ship
that is in the roads® was on the alert and fired as
soon as the English approached her, on which the
Fort began to fire also, and the English had to
withdraw. It is by reason of this that the horse
have been sent to Madras.

On the way a sepoy was thrown off and injured
near Nainiya Pillai's Choultry. He could not walk
and was brought in to the hospital in a palankin.

Thirty peons have been posted to-day, in sets of
three men to every ten miles, from here to Madras.

I sent Shaikh Ibrihim to M. Daquesne to fetch
me a thousund sheets of paper.  After getting it, he
asked M. Duquesne,  Where have we to go ? Ranga
Pillai told me nothing—only to get the paper.” As
M. Duquesne did not know, he took him to the
Governor, and asked where the hundred peons were
to go. The Governor asked Shaikh lbrihim if I
had not told him. He said, *No,’ adding that I had
promised fo do so when he had got the paper. On
this the Governor told him to go to me and zet his
orders. He then said to M. Duquesne, ‘See what
excellent good sense Ranga Pillai has! He is it
to be trusted with important matters.’ Shaikh
Ibrfihim himself related this to me.

* ‘1 o'y avoit sur le Neptume que les Insenrds ot un mestice pour le
commander.” Cons, Sup, 4 la Compaynie, November 30, 1747, (P. B—
Mo, 7).

* Tho Princess dmelia, the Englieh prire. Bhe #as saved, not by
artillery fire, but by being ron ashore. Coms, Sup. & la Compagnie
November 30, 1747, (F, B.—Nao, 7.l
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Saturday, October 7.'—To-day the Governor sent
for me and said, ‘The English have burnt the
Neptune in the Madras roads. This is the result of
Flacourt’s being captain. No one else would have
behaved so badly, for as soon as the English ships
came in sight, he went ashore in a masula-boat.
Such conduct cannot be borne with. The English
have gone and doue this mischief at Madras because
two French ships were there. Now I will no
longer spare Fort St. David. Place men between
Tirukkinji and Devanimpattanam to report from
time to time the state of the marshes and the depth
of the Pennfir and the (Gadilam within their limits;
and let them find out where the troops are posted
within the Bound-hedge.” I ordered Malayappan
to choose ten more of his men to be stationed
between Tirukkinji and Devanfimpattanam and to
bring me news from time to time.

Sunday, October 8.*—This morning when I went
to the Governor's, I met Rij6 Pandit who had come
from Chandd Sihib’s wife to tell the Governor and
Madame that she was sending them some dishes if
they would be pleased to accept them. The
Governor accepted and told him to ask Madame.
She also accepted, and the dishes arrived, all sealed
up, in about three-quarters of an hour. The Gov-
ernor ordered that they should wait in his office,
and made the bearers a present of ten rupees.

! 24th Puratidsi, Prabhavs, 2 25th Purattdsi, Prabhava.
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Imim Sahib’s gumasta, Avily Sihib, sent
Chokkappa Mudali with a message for the Governor.
He said, ¢ Aviy Sihib took leave of you two or three
days ago, but after all has remained till the fast
was over. He had to keep it either at Arcot with
his master and his family or here ; and as he makes
no difference between his master and yourself, and
as he could not reach Arcot in time for the Khutba
to be read, he has stayed here and now asks leave
by me to depart to-day. As he represents Imfim
Sihib, you have given him a palankin and other
things—favours which he will never forget. He is
your servant and will ever obey you. M. Dulaurens
has removed the goods lodged in Imim Sihib's
house at Madras. What is yours and Imém Séhib’s
15 all one, and it does not matter whether you keep
the goods or give them back. As you and Imfim
Sihib are persons in anthority, Aviy Sihib will do
whatever you are pleased to order.” The Governor
replied, ‘I am very glad Aviy Sihib has read the
Khutba here. On this feast he has had a palankin ;
on the next I hope he will have a horse and an
elephant. God speed him and may he start quickly.,
Let him see that Imim Sahib writes what is
suitable about our grants for Valudivfir and
Villiyanallir, and then we will give Avy Sihib a
handsome present. As for the goods which you
say M. Dulaurens has removed from Imim Sihib's
Madras house to the godowns in the Fort, they
shall be returned if they are really yours. But I

2l
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hear that you are claiming what is not really yours.
It is said that among other things there are English
clothes and hats, torn and packed up in disorder.
They would not be like that if they were yours.
Evidently strangers have lodged their goods in your
house for safety, and you are claiming their goods
as yours.'—Chokkappa Mudali answered, ‘ But we
are not claiming them now for the first time. Three
days after M. de La Bourdonnais eaptured Madras,
he searched the house and made an inventory of
what was there. Another inspection and list were
made in M. d’Espréménil’s time. If these lists are
compared with that which has now been made, you
will see whether the goods are ours or not. There
is no doubt that they are ours. However we leave
the matter in your hands and will obey your
orders.”—To this the Governor said nothing, so T
turned to Chokkappa Mudali and said, * You have
delivered your message and may take your leave.’
He accordingly salaamed to the Governor who bade
him depart.

The Governor then turned to me and said, * If
the goods are really Imim Sihib's, how came these
European things among them ? It is two or three
months since the goods were removed, and all he has
done has been to write about it now and then. If
they were really his, he would not have kept quiet
for so long." 1 answered, ‘M. de La Bourdonnais
examined the house and made a list of the goods as
goon as he took Madras. Another list was made in
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M. @’Espréménil’s time, and a third when the goods
were taken away. They declare that if the lists are
compared, the matler will be made quite clear.
They say also that they make no difference between
you and their master; that they will remove the
goods if you please to permit them and, if you do
not, they will write to him what you declare.” The
Governor made no answer, but sat deep in thought.

Half an hour later a letter came by runner from
Madras, saying that the nine English ships and the
sloop that had entered the Madras roads had sailed
to the North-East and gone out of sight. This was
written by M. Dulaurens. The Governor read it,
and then, with the letter in his hand, came to where
I was sitting, and told me the news. I said, ¢ Your
good fortune confounds the minds of the English ;
and while you get glory, they get nothing but dis-
grace. Have I not always told youso? Instead of
keeping quiet, they appear here and there; and
their coming before Madras and then retreating
adds to your fame and their dishonour.,’” The
Governor laughed and went back into his room.
He then called me in and said, * Write at once to
Jayanti Riima Ayyan, and tell him to send here all
the grain and paddy he can get. Let his boats say
they are going to Cuddalore and so put in here, and
you may add that the English ships have all sailed
away and are no longer on the Coast. Write at once
and get the grain.’ I accordingly wrote a letter to
Jayanti Rima Ayyan and sent it to Madras by runner.
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Visudéva Pandit then came to the Governor
and said that as tobacco from the northward had
reached Mylapore, a letter should be sent with
orders to bring it on here.

The Governor called me and said, ‘Cannot you
attend to these matters ¥ I have notime for trifles
like this. Henceforward do you do what is neces-
sary, without bringing them to me or waiting for
my orders.’ As Visudéva Pandit and I were
going out, he asked me to write to Gopilakrishna
Ayyan at Madras. I promised to do so to-morrow.

I then eame home, bathed, and, after dinner,
was sitting chewing betel when Annapfirna Ayyan
came. He said, ¢ Louis Prakiisan came and told me
that the Kérikdl priest wished to see me. When
I went to him, he told me I was a good man, always
did as they wished, and there was a favour I must
promise them. I asked what it was that I could
do., He said he had heard that you would do
whatever I asked, and I was therefore to ask you
to get the Védapuri fswaran Temple pulled down.
I told him it was impossible, that you would never
listen to me, and that, had it been possible, Kana-
karfiya Mudali would have got it done. The priest
answered that he did not because he was a Christian
and besides he was not so clever as you. He said
you could persuade people with a thousand reasons,
put your opponents to silence, and do as you
pleased. If I explained the matter to you and got
the temple removed, he promised they never would
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forget it so long as their church lasted. That is
what he told me.” Ammapfirna Ayyan laughed a little
as he said this, and added with some hesitation,
‘They are always saying things like that; what
have we to do with it ?’ I suspect he has promised
his assistance to the priest.

Tuesday, October 10.'—When I went to the
Governor’s this morning, I carried him two coco-
nuts that had been bronght by the nakoda of the
ship from the Maldives; and I told him that the
nakoda had asked me to show them to him and
would come in person to settle the price.* He took
them and placed them on his table, saying that the
R4jA of the Islands had already sent him two like
them.

He then asked if I knew what had become of
the English ships after they left Madras. ‘I don’t
know at all, I answered, * but a Bengal ship® has
arrived at Fort St. David. The captain told the
Englishman at Pulicat * that ten ships—Company’s
and men-of-war—had reached Bengal from England®
and were coming on with a large quantity of mili-
tary stores. He repeated this to Mr. Griffin, the

* 27th Purnttisi, Prabhava,

2 4.0, for the cargo of nota? Coconuts from the Maldives wero
rockoned the best in India.

* Mr. Wiliam Foster, c.i&, kindly informs me that she was the
Princess of Wales, and that she bronght 113 men.

4 Bos above p. 4.

¥ The news, it appears, was not quite socurate, for shipping—five
Company's ships and three men-of-war—reached Balasore only on
December 28. Fort 5t. David Couneil to the Oompany, Fobruary 13, 1748,
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Commodore, at Madras, and he landed some soldiers
at Fort St. David the day before yesterday.'—*It
is quite true,” the Governor observed, ‘that he
announced that news at Pulicat and that he has
reached Fort St. David. Find out what other news
there is.” I said I would.

The Governor then told me to find some means
of winning Bikkan Khfin over to our side, and to do
my best about it. I said I would. ‘If he comes
over,’ he said, ¢ he shall have the same rank as * Abd-
ul-rahméin and a present of 1,000 pagodas. Tell him
so and do what you can.’—* What can I do?’'l
answered ; ‘ your good fortune will carry everything.
If he joins us, he will become famous, and prosper.
Otherwise he will be thought a coward and be
despised. One of the two must happen—you will
see.” The Governor smiled, and added, ‘ You may
even promise him 2,000 pagodas if he brings in his
sepoys with their arms. In order to make him
believe you, you may send him a letter sealed with
my Persian seal.” I said I would do so and retired.

Another piece of news is that I gave the Govern-
or, when Madaninda Pandit was with him, the
letter that Aviiy Sihib sent yesterday. He asked
me what it said. I interpreted it as follows: *M.
Dulaurens has removed all the goods in Tmim Sihib’s
house into the Fort. Inspite of the letters, you still
delay. We consider you and Imim Sihib as the
same and make no difference between you. You
wrote to Imim Sihib asking why his son who had



=

1747.] ANANDA RANGA PILLAL 167

always lived there under the English had gone to
Arcot, saying that so long as you owned the town
he should regard it as his own and desiring that his
son should live either at Madras or Pondichery.
That is why we have never moved the goods though
we could have done so."—The Governor said, * The
goods consist mostly of white woolen caps such as
the English wear in the cold weather, long gowns,
clothes, stockings, bales of coarse cloth and other
merchandise. There are few things such as Muham-
madans use, and those they are welcome to have.
If they refuse to accept them, they may be put
against the goods carried out of Madras in Imém
Sdhib’s name.'—Chokkappa Mudali replied, ¢ You
and Imim S&hib are one. It matters not to us
whether these goods are with you or with him.
We will tell Imim Sahib whatever you say, and will
in turn tell you his answer. What is there more
for us to do?’ He added, * Much merchandise was
carried out in Imfim Sihib’s name after the owners
had paid 15, 20 and 22 per cent. We can prove this
and will produce witnesses if necessary; and now
they put the blame upon us.’ T interpreted this
to the Governor without Chokkappa Mudali’s under-
standing what I was doing. The Governor under-
stood and withdrew into his room as if angry. I
then turned to Chokkappa Mudali and said, * Now
you have had your say, you can go. We will see
about this to-morrow.” So he took his leave,
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Wednesday, October 11} —When I went to the
Governor’s to-day, he asked what news T had from
Fort St. David. I replied, ‘The ships which
appeared in the Madras roads are expected in four or
five days, and three or four will go to Bengal. They
say the English are storing ammunition round the
Fort. The ship which came in two or three days
ago bronght rice and is being laded with salt for
Bengal. Large stocks of cattle and swine are being
collected within the Bound-hedge from outside.
They are ready for war. The water in the Ponniris
low.'—*Is there any news of Nisir Jang P’ he asked.
—* After entering Mysore,’ T said, ‘he has agreed to
accept 25 lakhs of pagodas ; he has sent the subah-
dars back to their various subahs—Kandanir, Sirpi
and soon. He has received news that his father is
ill ab Aurangabad, and so has marched to the first
stage beyond Mysore.'—* And why havenot Mut-
yilu Niyakkan and the other Eunglish messengers
yet returned from Ndsir Jang's camp 7’ he asked.
I answered, ‘ He has received the presents and said
he would write to the Nawib of Arcot to send
forces, and has sent two dalayets with them to Fort
St. David, and so departed.’

This evening the Governor sent for me and told
me to send men out to seize letters going to Fort
St. David, as we were doing a while ago. I have

L BHth Porattdsi, Prabhawy,
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accordingly chosen ffty and they will be sent out in
the morning. To-day was the feast of Mahfnayami.!

Thursday, October 12."—When T went to the
Governor’s this morning, he said, * The letter which
came from Madras at one o’clock last night says
that six of the English ships that appeared off
Madras and then went away have been sighted
again.” I said it must be true, as the peons posted
along the shore told me the same thing. One of
these ships has passed on her way to Fort St.
David which she reached at half-past six this
evening.® Nine guns were fired.

Friday, October 13'—When 1 went to the
Governor this morning, he asked me, *Is there any
more news about the ships which appeared  off
Madras?’—‘The runners say they have dis.
appeared,” I replied. He observed, ¢ But the peons
are posted on a low level, and the ships may be far
out at sea. They may not have gone away at all.’

Sunday, Oclober 16."—As the Governor. went to
church this morning, I did not leave my nut-
godown till nine. When I got to the Governor's
house, he said, ¢ The ship which arrived yesterday
fat Fort St. David 7] has sailed for Anjengo. Where

' The ninth day of Dasars, when Saraswati, the goddess of learuing,
is worshipped.

2 20th Puratidsi, Prabhova,

*Bhe waa the llchester, » Company's ship,

% 30th Purattisi, Prabhava,

5 Znd Arppisi, Prabhava,

* The Prince of Orange, & country ship, arrived on October &~

a2
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is the other one going ?'—*1 think,’ I answered,
‘ that it will sail for Achin in two or three days with
salt, tobacco and blue cloth.” 1 afterwards in-
formed him that I had heard that at present, it
was at Pulicat beyond Madras, and that, four or
five days ago, a hundred soldiers were sent from
Fort St. David in two masula-boats to their
squadron. The Governor then told me to get
translated into French the letter from Sadras
asking for supplies of cordage, planks and beams.
He gave it me; I got it translated and returned it ;
but he gave it back to me and told me to bring
it to-morrow moruving. That is all the news.

"Abd-ul-rahméin came and told me that a man
from Fort St. David had told him eighty men of
Bikkan Khin’s company were coming and that he
himself would follow.

I'left the Governor at noon. At half-past one
‘Abd-ul-rabmin went and told him that a dalayet
had come in from Fort St. David saying that eighty
of Bikkan Khin’s Mahé sepoys would come but that
they wanted his cowle. He wrote one out in French
and sent to me for the great Persian seal to seal it
with.  Elaichiyappan who keeps the key of the
bureau in the liquor godown was neither there nor at
his house. So, as I was at my house, I sent Vird
Niyakkau to have the burean opened by a smith and
to carry the seal to the Governor. This was done
and the seal was sent by a Company’s peon. As it
was unsuitable, the Governor used the small Persian
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seal on which his name is engraved, and sent the
cowle. ’Abd-ul-rahmén has undertaken to send it
to Fort St. David.

At six this evening there came a letter from
Mahé to say that three ships had sailed thence. At
half-past seven the sound of two guns was heard
out at sea. The lettersaid that M. Dordelin's three
ships sailed four days before writing. It took
twelve days to come here, so the ships sailed
sixteen days ago. The Governor therefore thought
that the guns might be a signal from these ships,’
and ordered a twenty-four pounder, which stood
loaded on the sea-wall to be fired. This was done.
He himself went onto the rampart, and ordered
the beacons on the shore to be lit. Later, when
their light was seen, two more guns were heard
out at sea, and the Governor ordered another gun
to be fired in his presence. Then they heard two
more guns, and as the sound seemed to come from
the south, the Governor thought they must come
from Fort St. David and at ten o’clock went home.
I waited at my nut-godown till ten and then came
home also.

Tuesday, Oclober 17.°—At seven o’clock this
evening my Muttu came to my nut-godown and
told me about the petition that was presented

1 Dordelin's squadren had been ordered to retorn to the Coromardel
Coast: the oaptaing however refosed to doso, and sailed for the Isles,
Beo Naxello, pp. 118, 113.

3 4th Arppisi, Prabhavs.

R ————
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at three o’clock this afternoon by Varlim, Madame’s
Dubiish, Muttukumaran, Savarimuttu’s son-in-law,
and Swiminithan, Sadayappa Mudali’s son, ad-
dressed to the ¢ Seigneur Gouverneur-Général.’

The charges against me are :—

First, that I interfered about the Tamil
temple and got the heads of castes to complain to
the Governor;

Secondly, that T made a thousand pagodas
by getting painters for the Company from Madras
while the painters here were starving ;

Thirdly, that I seize gamblers and let them off
with a light punishment on getting a little money
out of them ;

Fourthly, that I bring coolies when the rolls
are called, and place them, 50 with Malayappan’s
company, 40 with Viri NéAyakkan’s and 30 with
Shaikh Ibrihim’s, and so draw extra money for
myself ; and they name as witnesses Mutta for
Malayappan’s company, Disari for Vird N fiyakkan’s
and Paramfinandan for Shaikh Ibrihim’s ;

Fifthly, that I got an appointment for Chinna
Parasuriima Pillai for 500 pagodas ;

Sixthly, that as I manage all the affairs of the
town, I settle what I am to get before submitting
matters to the Governor:

Seventhly, that T am always slighting the
Christians and praising the Hindus; and

Eighthly, they contrast my management with
Kanakariya Mudali’s justice, and request the
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Governor to make inquiries so that the truth may
appear and right be done.

I asked Muttu how he learnt all this, He said,
‘I got it from Sadayappa Mudali’s son, Swimi.
niithan, who was present when the petition was
being written by a European to be presented to the
Council. I asked him how he was allowed to be
present. He answered that you had promised to
pay him for his trouble when he was with the Siam
European' but had never done so. He says he is
angry about it. I told him that I would speak to
you and get him the money. He asked if T wag
going to tell you all about it. 1 said I wounld if he
desired. He said I had better tell Yyou secretly. I
promised to and asked to see the copy of the
petition. He showed it me, and, when I asked, told
me that nothing more had been added to it. He
added that the petition had been drawn up in
French, and given to Varlim at three o’clock this
afternoon, that Varlim had given it to Madame
and that they then had gone home to their food.’
I doubt if it is true that there is nothing more
in the petition. But we shall ses later.

Wednesday, Oclober 18°—A letter came to-day
from Mahé. It says® that three of M. Dordelin’s

11 do not know who this was, but a pretty regular trade was enreisd
on batween Sianm and the Coromandel Const,

2 5th Arppisi, Prabhowa,

* This seems inconsistent with what is said below. 1 conjeotare
‘It says' is n slip, cither of the copyist or of Rangs Pillai, for * The
Brihmans say’. Anyhow, the pews is insccurate in varions details,
Bea p. 176, infra,
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ships have sailed from Goa to Mahé, meeting and
capturing” an English ship and a sloop with
13 lakhs of dollars. The name of the French
captain is Penlan! On their way here, the
Brihmans who brought the letter saw an English-
man’s dubdish coming from Anjengo. He spoke
of the capture and saying it was due to French
fortune, asked whether the ecrews had been
imprisoned at Mahé or had been sent to Pondichery.
The Brihmans answered that nothing had been
settled whenthey left Mahé. TheGovernor observed
that the Brihmans said they saw the prizes in the
Mahé roads, but that the letter did not say so.
Friday, October 20.*— At eight o’clock last night I
received a letter from vakil Subbayyan who is with
Nawiib Anwar-ud-din’s camp at Trichinopoly. When
T went to the Governor this morning I told him the
contents, which are as follows: ‘The gumasta of
@ovardhana Dis has sent a dalayet and parwina
from Nawfib Anwar.ud-din to the Governor about
the seizure of a Guzariti’s property at Kirikil.
When Anwar-ud-din learnt that owing to the English
requests Niisir Jang had resolved to come into these
parts, he wrote to Mahfuz Khin to hinder this,
saying that what between French arrogance,
English cowardice, and the famine, the country was
ruined and could not bear the expense of his army,

1 Prigent de Penlan was Captain of the 5f. Louie. Collection Historigue,
peo122,
2 Tth Arppisi, Prabhava.
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Anwar-ud-din added that Nisir Jang must be persua-
ded to depart, even if it cost something. A reply
has been received by an express, saying that Nisir
Jang, having settled the Mysore business for 21
lakhs of rupees, was retiring hastily with his horse,
and that Mahfuz Khiin would come to some arrange-

" ment with him and return. The Nawib was so
pleased with this answer that he gave the messenger
fifteen rupees and then another ten. I don’t know
whether he is going to Arcot or Tanjore. He will
move in five or six days. Muhammad 'Ali Khin has
gone to Turaiylr with 500 horse.’

On hearing this, the Governorsaid, ‘Anwar-ud-din
seems to have feared Nisir Jang's coming twice
as much as I did.” I thought he would not have
said this unless he really had been afraid, and
answered, * Your good fortune has guarded An-
war-ud-din as well, by causing Nizim-ul-mulk to
fall sick, thus withdrawing Nisir Jang from these
parts. When you were considering the matter, I
told you that, in spite of the English sending
presents to Nisir Jang, he would not come and he];-:-
them, and that he would quietly return to Auranga-
bad or Golconda owing to news of his father or on
some other excuse. You said we could not reckon
on this. I answered that neither the capture of
Madras nor the peace with Mahfuz Khin seemed
eagy matters beforehand, and that this affair of
Nisir Jang's would turn out just the same. W hen

1 assured you that the future would prove my
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words, you were silenf. Now, as I told you, Nisir
Jang has had to return by reason of his father's
sickness.’” The Governor smiled and admitted it
was all true. ¢ Will Hirdsat Khfin's ' son come here
to get married ?’ he asked. T said he might.
M. Paradis then came, and began talking with the

Governor, so I withdrew. 3

At seven this evening three Brihmans came with
a letter from Mahé. Half an hour later, they reported
that two King's ships, sailing from Mascareigne to
Mahé under La Métrie Baudran had fallen in with
an English ship and a Bussorah ship off Goa,
captured them, and carried them to Mahé where their
silver—13 lakhs of dollars—was being landed.® 1
ghall learn what the letter says when I go to the
Governor to-morrow.

The Governor related to me the contents of the
letter. He said, °It is true that two English ships
have been captured—one from Europe and the
other from Bussorah, "There is no doubt about it.
The latter has silver dollars, gold and merchandise.
But we donot know what it’s worth, and it is no use
guessing. Anyhow the value must be cousiderable.’

1 The Killedar of Bdtghar. The marriage between his son anud
Chandi Sihik's danghter is detailed by Ranga Pillai Iater on.

3 The prizes wore the dnson, from England boond for Bombay, and
the Fakharo Markab, n country ship, probably belonging to Bengal. They
were taken by two French privatecrs which were commanded by Bandran
de La Métrie and La Mabonunye. The privatecrs were the Anglesea nnd
Apollon. Cons, 8up. it la Compagnis, November 80, 1747, (P.R—No. T),
The Pondichery Conneil eatimated the valoe of the prizes at 2 million
livres, say £100,000, Thirteen Iakks of dollars woald be about £300,000!
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Saturday, October 21.'—When I was sent for
by the Governor this morning, I was asked, ¢ Why
were the guns firing at Fort St. David?’ I said
there was no ship in the roads, and that it might be
a festival or gun-practice. *It might be so,’ he
said. ‘Have you heard anything about Bikkan
Khén's coming ? '—* Sinco God blesses you,’ I said,
‘ what doubt is there of his coming? Since it is
ordained that the fort and the garrison will fall into
your hands, Bikkan Khin is sure to come.’ He
laughed. Then he asked, ¢ What do the runners
say of ships being sighted ?'—° There is a
man-of-war near Sadras,” I answered; ‘a masula-
boat was sent off to it from Fort 8t. David with
a letter. On their return, the crew went ashore
between TiruvimiyQr and Covelong to get rice
and water, but were seized by some French people
from Madras and carried thither.’—‘Is the ship
still anchored in the same place?’ he asked.—
¢TIt is to the north of Covelong, out to sea,” I re-
plied.—* And what do they say at Fort St. David
about the shipping ? ' he asked. I answered, ¢ Mr.
Griffin’s squadron set sail for Bengal threatening
to capture the ships at Madras. Off Pulicat, they
met a Bengal skip,! which told them that the
captain of another ship had put a Europe packet on
board to be carried to Fort St. David. Moreover

 8th Arppisi, Prablava. Hanga Pillai or his transeriber places this
dute lnter, bat this seema the correct point.
2 Bee p. 105 supra.

23
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this other captain had said that two men-of-war and
eight Company’s ships had left England at the end of
January and were at anchor (I don’t know exaectly
where) fifteen days’ sail away. He bad left before
them and was off St. Thomé on his way to Madras
when a catamaran put out and warned him that the
French had captured Madras and would seize him just
as they had seized another Englishehip.! He was
persuaded of the truth of this by an Englishwoman
who had formerly lived in Madras, and so he pro-
ceeded to Bengal. When Mr. Griffin heard this, he
resolved to defer his voyage, and is cruising off the
coast in order to save the ten English ships from fall-
ing into the hands of the French. That is what
people believe at Fort St. David.’

The Governor said it was true, and that a letter
gaid, ‘On September 7 we saw a ship off St.
Thomé. She looked like an English ship. We
hoisted the English flag, but she put out to sea
again,’ He remarked, ‘ Some catamaran must
have warned her.’

When I was coming home at noon, 1 met the
Brihmans who usually go to and from Mahé. They
said to me, ‘ We went with the five Europeans—
M. de Mainville and the rest; but were stopped at
Attir on the Mysore frontier. We gave the men
there fifty rupees and a pair of pistols, and so went

! The ship thus warned off 8¢, Thomé was the Osford. Vimgupatam
Counngil to Fort Bt David Council, Beptember 1, 1747, in Leifers to
Fort Bi. David of that year,
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on to Nimagiripéttai. There the village head-man
sent for us. We said we were merchants and asked
why he should hinder us from passing ; but he would
not let us go till he had heard from his master at
Séndamangalam fort, as we were travelling in state
with palankins. So he wrote to Kuppayyan' at
Séndamangalam fort, and the Europeans were
ordered thither. We explained to them the danger
of travelling with so much state, and had indeed
already warned them about it. Acecordingly they
burnt the five palankins, with tleir cushions,
pillows, clothes, chests and other uselesa things,
on Monday the 16th, and then went to Sénda-
mangalam. There Mainville wrote to the Governor,
that it was dangerous to travel in palankins,
that they had burnt them and would proceed on
foot, that they would have travelled easily but for
us Brihmans and thereafter would move faster.
The Commandant at Séndamangalam ordered the
Europeans and Topasses to be kept in the fort till
he had orders about them from his master at the
eapital®, but did not interfere with us and the Stidras.
We told him we were innocent travellers and asked
why we should not be allowed to go on when
thousands of people like us were always coming and
going. He answered he would not let us go as
we seemed people of importance, and that we should

1 Later passages show that he was the Amaldir of Bindamangalam,
2 * Pattanam,’ i.e., the city, Eanga Pillai says,
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not be let off, as we were at AttQr, with a present
of fifty rupees and a pistol, and he used rough words
besides, which Perumil Ayyan the Brihman
interpreted. As we had a thousand crescent
pagodas with us, the Europeans kept Perumil
Ayyan with them and told us to leave the fort.
Then they took their weapons and tried to break
out. M. Changeac got out first and the others
followed him. They were surrounded, fired, and
were fired at. As soon as this fight began, we went
off, fearing lest we should be seized and robbed of
the thousand pagodas.’

On this I went back to the Governor with the
Briihmans, and, telling them to place the pagodas
in their two half-bags before him, related what they
said. He became very angry, and said, ¢ It is all
these Brilhmans’ fault. Look at M. de Mainville's
letter to me of the 16th. He says his troubles have
all been due to them and that otherwise he would
have travelled without mishap. They have done all
this to get a share of the money that these Mysore
people will force out of the Europeans.’

The Brihmans answered, * We have served youn
now for fifteen years, and could not live happily if
we acted so treacherously to you. If we could
even think of such a thing we should not have
served under you for so long.” And they said many
other things besides, adding that M. de Mainville and
the rest must have got away from Séndamangalam
by now.
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The Governor took the thousand pagodas from
them and sent them to their lodging, saying angrily
to me that they had run away through fear, and that
it was their nature not to stay and see what
happened. I pointed out that these two men had
been in charge of the money; that they would
probably have been seized as there had been a fight,
and then they would have lost the money; that as
there were two other Brihmans to bring news,
they had thought it best to bring the money away ;
and that they said their master would have believed
they had done all this in order to steal the pagodas
had they remained after the Europeans had been
captured. ¢ Well,’ the Governor said, ‘you had
hetter go and have your dinner;’ and he went and
sat down at table.

At seven o'clock this evening a letter came from
the officer at the Ariyinkuppam redoubt, to say
that 200 military, 400 Malabar sepoys and 100
horse were marching from Fort St. David by way of
Bahir ; and at nine the Governor sent 200 European
and Muhammadan horse to AriyAnkuppam. I think
the news must be false, for we have twenty men at
Fort St. David, Cuddalore, Tiruvéndipuram and
Bihfir, but none has brought me news of this,
We shall know about it to-morrow.

To-day Muohammad Amin and Mubammad
Jamfl came from Nisir Jang's camp. When they
were in Mahfuz Khin’s service, they lost their
horses in the fight at St. Thomé where Mahfuz
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Khiin ran away from M. Paradis, and, on bringing
me a letter of recommendation from Mahfuz Khin
were given a present of forty rupees. They have
now come with letters from Mahfuz Khin, from
Mirzd Muhammad Khiin', Nisir Jang's pay-master,
and from the camp news-writer. The letters say
that the people in the camp are all talking of the
bravery of the Governor’s soldiers and the coward-
ice of the English; and that Nisir Jang has
moved on to Chitaldriig. When I told the Governor
about the letters, he ordered M. Delarche to have
them translated into French.

Sunday, October 22 *—I had a dream just before
five this morning. A woman brought me a bunch
of keys and some seals, saying, ¢ Here are the keys
and seals of seven or eight forts. You will soon be
master of them. I give them to you. Take care of
them. From this day you will be fortunate.’ I
thought I took them in one hand and a stick in
the other, and was going up-stairs. Just then
Arumugam brought me some medicine, and touched
me to wake me. 1 thought his touch was the
woman warning me not to stumble. Then I awoke
and they struck five on the bell that hangs up-stairs.
At the same time I heard the church-bell near my
house. I left my bed and sat down. They brought

* The letters from Mahfoz Khin a-d Mirzd Mohsmmad Khiin to Banga
Pillai aro printed in foll in M. de Naselie's Fidces Justificatives. Op. Cit,
pp- 276, sto.

% th Arppisi, Prabhaya,
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me a candle, and at once it shot out three sparks.
All these things and my peace of mind make me
think I am going tc obtain greater and yet greater
honours. According to my horoscope it is now the
period of Venus. To-day Saturn’s sub-period ceases,
and gives place to Mercury’s to-morrow. Moreover
I remember that Sitirim, the astrologer from the
South, predicted that from my fortieth year, that
is from the year Vibhava,' I should possess twelve
villages, wealth, and elephants. I was thinking of
this when the sparks shot out of the candle. The
future will show the signification of my dream, the
omens and the prophecy.

When I went to the Governor’s this morning, he
asked what news there was from the North or the
Houth. T told him I had heard nothing. ¢ Why,’ he
asked, ‘is the English Governor strengthening the
fort, but altogether neglecting Cuddalore ? '—* Has
not Kisilevvai already told you ?’ I said. *More-
over the English did just the same when the
Marathas came.’—*‘They have dome nothing,’ he
observed, ‘to Cuddalore or tc the Bound-hedge on
the south and west ; and are working only to the
west of the Fort. Do they think that will protect
them ? '— ¢ They think so,” I answered, °because
their evil star is in the ascendant.'—* The Governor
i3 not wise,’ he said; ‘find out where the ship in
their roads has come from and where she is going ;

e, 1748-49,
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and find out also how far it is from Uchimédu to
the works south of the Bound-hedge near the
mouth of the river,' and how many men they keep in
each. When can you tell me? '—*On Wednesday,’
I answered.—* Very well,” he said, ‘but don’t be
longer.’

Then one of the palankin-boys who went with
M. de Mainville arrived. On being questioned, he
said that M. de Mainville and the other Europeans
were detained at Séndamangalam, and had been put
in prison, and that in consequence there had been
a fight in which three had been badly wounded.
The Brihmans who brought the thousand pagodas
yesterday said they had gone off as soon as the
ficht began. Now the bearer says that at first the
Europeans fired at the others, but the latter, being
numerous, attacked the French with spears and
bamboos. The French then threw away their
muskets and fled in different directions. They were
pursued and beaten. M. de Mainville, who received
a spear-wound, has been imprisoned in the Fort.
Perumil Ayyan has been imprisoned and beaten,
and all the baggage seized. The palankin-boy
added that on this he and the rest of the bearers
had made off, that M. de Changeac and two other
officers were so badly wounded that it would be a
miracle if they recovered, but that the rest would
survive.

! These were the ont-works at Patcharee Point, eto. see Orme's map,
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When I related this, the Governor told me to
write to the commandant of the Séndamangalam
Fort. I wrote as follows:—

‘Thousands of persons daily travel along the
road. These people are poor Frenchmen with no
employ on their way to the port of Mahé to find
employment there. Is it just that they should have
been beaten and cast into prison ? The Mahdrija is
an observer of justice. For that reason God has
given him the rule of his provinece. As his nature
18 such, so you also will seek justice and nothing
else. So we write to you. In order to seize these
poor travellers’ baggage, your people make false
charges against them and ill-treat them. We believe
you will punish such low persons, and will allow the
poor Frenchmen to depart with their baggage, and
we hope that in your foresight you will strengthen
the friendship which exists between you and us,
with compliments,

This letter was written in Telugu, sealed, and
given to Venkatandriyana Ayyan. Thinking he
should not go empty-handed, I gave him two yards
of scarlet broad-cloth, six small fans, four clasp
knives, two cases of instruments, two large and two
small folding knives, und four pairs of scissors ; with
20 rupees for his expenses. I gave also 6 rupees to
Guruvayyan, who used to go to Mahé, and who
went with him.

. In case the commandaut at Séndamangalam

should be ordered not to release the prisoners or o
24
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send them to the capital, I wrote also to Gopil Dés
who, accompanying Sambu Dis on a pilgrimage to
Rémésvaram, had visited the Governor and become
very friendly with me. Isent him a letter alzo from
the Governor. In these we said what is said above
but at greater length. I added in my lefter that if
he would arrange for the release of the prisoners,
he might give as much as 50 pagodas to the Dalavii
and the chief pandit and we would pay the amount
to any one he named here or would remit it to him;
and I said that Venkatanirdyana Ayyan would give
other details.

The messengers were warned to be cautious, and,
when they were about to depart, the Governor sent
for them and gave them a letter to M. de Mainville.
He told me to get 100 pagodas from Arumpitai
Pillai and send them to M. de Mainville as he would
probably have lost all his money. So I got 100
crescent pagodas from Parasurima Pillai and sent
them by Venkataniriyana Ayyan and Mahé Guru-
vayyan.

Monday, October 23.'—To-day I sent presents to
the Raji of Kirvéti, his chief men, and Chakra-
varti Srinivisa Achdri, who came here as his agent.
A palankin was made ready as a present for the
Riji. The gifts were conveyed by Midabiisi
Ayyavir Ayyangir, Srinivisa Achéri, Varada
Ayyangir, and Rimakrishna Sistri from Arcot.

! 10th Arppisi, Prabhava.
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Tuesday, October 24.'—When at Muttayya Pillai’s
garden this evening I was watching a play in
which Frenchmen appeared as Muhammadans, the
Governor’s peon called me. When I went to him,
he asked if I had heard anything about the ship at
Fort St.David. I answered, ¢ No, but I have beard,
other news; a Pathin's ship has reached Fort St.
David from Galle with a cargo of liquor® and
arecanuts. The Pathin told the Governor that on
leaving Galle he had seen five European ships ; they
showed no colours and he could not tell whether
they were French or English. I hear the Governor
at once ordered ammunition to be made ready.’

The Governor questioned me about this, but 1
gave the same answer as before. Then there arrived
from Mr. Floyer a chobdar with a letter, two peons
with 500 rupees, and four coolies with 150 unblea-
ched shirts, 75 waistcoats and 75 pairs of long
drawers.® The Governor ordered me to have thewmn
checked. I asked Ranga Pillai, the writer, to check
and take charge of them. He said they were all
right, so I reported it to the Governor. I was then
ordered to find out what the chobdar and peons
had to say about the men-of-war. I gave them

1 11th Arppisi, Prabhava,

? Presumably, Colombo arrack.

3 This continuance of private trade between the two Governors, when
their respective nations were at war, is mot o Httle remarkable. It may
be remembered that at an earlier date Hinde and Dupleix made esch
other offers of wine. See, ii, 72 and 145 suwpra. Tt may be conjectured
that the present articles were ‘slops ' for the military,
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batta for the night and told them to come to me
after supper. When they came, the two Tamil peons
told me a long story of which I write down only
the more interesting parts :—

‘The men-of-war were on their way to Bengal,
but heard that ten ships were coming from Europe
and so have dropped anchor somewhere between
Madras and Pulicat. Only two or three will go on
to Bengal ; the other two or three will stay where
they are. A country ship and a European ship are
now in the roads. A mast of the latter has been
injured by lightning, but it has now been repaired
and she will sail in a day or two. The country
ship will sail for Bengal in five or six days. Mis-
fortune has entered the gates of Fort St. David in
the person of Mr. Morse, and you may be sure the
Fort will surrender to you. He lost Madras and has
come to Fort St. David to lose that also. He and
Mr. Floyer are on bad terms. While Misfortune is
at Fort St. David, Good Fortune is here. Fort St.
David is sure to be given up to you. There can be
no doubt of it. Bikkan Khin, the Jemadar from
the other coast, is not liked by the Governor, who
has enemies everywhere for his luck is out,’

After hearing what they had to say, I gave
them food and told them to go to rest.

Wednesday, October 25.'—The people who came
last Friday, the 20th, from Nisir Jang’s camp,

' 12th Arppisi, Prabhava.
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were with Mahfuz Khin in the fight at St. Thomé
and lost all they had. When Mahfuz Khin came
here to make peace, he asked that their losses
should be made good to them. The Governor
refused, lest the same treatment should be claimed
by others. However, as I thought Mahfuz Khin’s
words should not be neglected, I gave them forty
or fifty rupees as compensation and sent them off.
So when they were at Nisir Jang’s camp, they were
always speaking about the bravery of the French
and the cowardice of the English. Nisir Jang
sent for them and inquired into the whole matter.
Then, in spite of hisagreement with the English,
that he would recover Madras for 10 lakhs of pagodas'
with 3,000 pagodas for each day the army marched
and 2,000 pagodas for each day he halted, he said,
‘How can we march in reliance on these people’s
word? Let them be driven from the camp.” And
refusing to accept their presents, he moved three
stages off on the road to Chittirakandi,® giving
out that he would march to his father at Au-
rangabad. This was the news in the Persian letters
from Fakir Mirzi Muhammad Khén, the hereditary
commander of the forces, from Mahfuz Khin,
Nawfib Anwar-ud-din Khiin’s son, and from Saiyid
Khiin, the news-writer to the Emperor. They
have been translated into French by M. Delarche

! The agreement was for 3, not 10 lakhs, See letter No. 6 in Jountry

Corraspondenes, 1745, pp. 2, eta.
% Boo p. 251 infra.
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and shown to the Govermor. The copies are in
my desk.

Nisir Jang, who had intended to exact 50 or 60
lakhs from Mysore, has now accepted 21 lakhs and
is hastily departing. Nizim-ul-mulk has been
blockading Daulatabad, near Aurangabad, for three
years past ; and the Killedar has reported this to the
Emperor. He sending for a noble, Amir-ul-umari,
ordered him to march with 60,000 horse and 100,000
foot, to seize Nizdm-ul-mulk and either to behead
him or to bring him to Delhi. This noble therefore
has crossed the Narbadfi, seized Ujjain and other
jaghirs, imprisoned the officers and set up his own
people. Moreover he has seized the revenues, and
lies encamped by the river. This is why Nizim-ul-
mulk has ordered Nisir Jang to return at once. He
has also asked Sihu RAji for 200,000 horse under
the eight generals, Raghdji Bhonsla, Fatteh Singh
and the rest. That is why Nisir Jang has departed
in such haste.

Friday, October 27.—~When 1 went to the Gov-
ernor’s this morning, he greeted me with, Well,
Ranga Pillai, have you heard the news ? Last night
I got letters from France by the Surat runners.
The Company are very glad to hear of the conquest
of Madras, and they write that they were going to
despatch at the end of last March fifteen ships.”

b ldth Arppisi, Prabhava.

2 M, de Saint-George's squadron set sail on Maroh 25 All that
wrrived in Indian waters was three ghips under Logier-Boovet, who
reached the Isle de France in the following Ootober.
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As the Company’s possessions and profits have
increased, they want more goods. As thereis no
place left to the English in these parts, and as they
can no longer endure the war, the King of France
has consented to treat about peace.'! So the war
will soon be at an end, there will be a peace in 1748
and we shall soon hear of the treaty. Tahmasp
Quli Khiin hasattacked the English and driven them
from Bandar Abbas and those parts. They have thus
had to ship what treasure they had at Bandar Abbas
and Bussorah; and M. La Métrie Baudran has cap-
tured one ship with 10 lakhs of rupees on board and
another with 2 lakhs. Besides this, the ships and
their cargoes are worth, say, three lakhs; so
altogether the prizes come to 15 lakhs* A fifth
should go to the King, a tenth to the ministers,
and the rest to the captain and his crew, according
to their rank, even the lascars who get no pay®
will got a share’—* This is excellent news,” I said.
—Yes,” he replied, * but the ships won’t be here
this monsoon. They will winter at Achin, Mergui
or thereabouts, and only arrive about the 10th or
15th of December.’

! Bga sbove p. 51 o. 8.,
& Of supra, p- 176, 16 lakhs of ripees was about £180,000—a mate-

rinl advance on the value which the Council reckoned the prizes at.

3 [ do not understand how lnscars could be induced to serve with-
gut puy, but there is no doubt ns to the mesning of Ruangn Pillai's Tamil.
Perhaps they were glaves. La Poordonnais certainly carried Coffrees
apd I beligve these privateers wers fitted out at the lslands.
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But he did not speak with the gladness that be-
fitted such joyful news. He looked worried—I do
not know why, but I shall know later on.

A Portuguese ship, Captain Antonio de Caettano
de Campos, came into the roads at half-past four this
afternoon. She isbound for Goa. She landed planks
and cordage at Sadras and shipped bales of cloth at
St. Thomé. She will take in here M. Marignon’s '
goods, and the Council’s presents to the Viceroy *—
a very fine palankin with silver fittings, silver-gilt
plates and cups, cloth of gold and similar fabrics.
She fired a gun as asignal on anchoring. M.L'Hostie®
came on her, having visited Sadras and St. Thomé.

An English ship appeared in the roads this
evening. Two long-boats full of soldiers were sent
off to her, to ask if she would sail in company with
the Portuguese ship. Her captain agreed, but she
weighed anchor and disappeared in the night. Itis
said she will return when she has obtained the
Commodore’s permission.

I hear that the English ship in the Fort St.
David Roads has sailed for Bengal. The Portuguese
captain tells me he saw the eight men of-war that

t 1 suppose & copyist's error for * Brignon ', Bee below,

? This seems to mark the beginning of the iatrigues by which
Dupleix endeavonred to get contrel of St Thomé, espacially after he
knew that Madras had %o be restored to the English.

1 A man pamed L'Hostier was of this time Master Attendant at
Chandernagore. Deapite the difforence of spelling, T conjecturs him to have
besn rolated to the present person whe procecded in November to Kdrikil,
Minintére des Oclonies C; 32, and Le Riche & Dupleiz, Novewber 20, 1747,
(P. B.—No. 53).
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are on the coast lying at anchor off Alambarai.
The runners told me this 2lso, and my gumasta
there has written the same. Sambu Dis sent a lotter
for the Viceroy to Captain Antonio to-night by his
own people. He is writing because when the Captain
was at St. Thomé, the Madras people told him that
the town had been ruined by the French, but that,
if the Portuguese flag were hoisted there, they would
invite the merchants thither and the town would
flourish. Antonio de Caettano may have told them
he would speak to the Viceroy about their petition.
I do not know what lies he told, buta large present
of cloth and other things is being sent by him.
Sambn Dis has written asking that all future busi.
ness should be carried on through himself,

25



194 THE DIARY OF [Nov. 1,

NOVEMBER 1747.

Wednesday, November 1.)—~The news from
Fort St. David is that Bikkan Khin, Muhammad
Khfin, and three or four other jemadars of the
Malabar sepoys have been put in prison in the Fort,
for holding a correspondence with Pondichery.*
When I sent Bikkan Khfin some sandal, he wrote
an answer which was intercepted by Rangappa
NAyakkan’s men. The bearer was given fifty lashes
and imprisoned with the jemadars. So the English
are losing their confidence in the Malabar sepoys and
officers ; but they have still unshaken trust in the
Bombay sepoys. We shall see how it will end.

1 19th Arppisi, Prabbava.

2 Orme makes a slip in placing this evenl after the arrival of
Lawrence in Jannary 1748 (i. 88). Bikkan Khin with foor othors was
sotunlly wrrested on Baptember 30/ Oectober 11, but was not Fut on
his trinl until sometime in the following year. Ten letters were pro-
duoced at the Coort Martial, six of which were eitber to or from Shaikh
* Abd-nl-rahmin. The concluding letter of the series, addresssd to
Bikkan Ehin, contains the following passage, ‘TIf you think that the
affairs in your place are upon a good foundation, stay there, or olee come
hither. T must repeat it io yon, that the people in this place are good-
natored, and evervthing shall be dome here sccording ns you wish,”
There is no mention of Banga Pillai's letter. In conolusion, the following
point may be mentioned, It has been suggested that the eanse of the
defection of the Malabar sepoys was the denial of diet-money (Wilson's
Madras Army ; i, p. 61 n, ed. 1874). The passage there cited says that
it had been resolved to allow diet-money st least until hearing from
Tellicherry. Colonel Wilson seems to have overlocked the Tellicherry
answer (dated Augnst 31, 1747) which emphatically says that dict-wmoney
had been promised, and there is nothing to souggest thet the Fort 8t.
David Couneil failed to sot sccordingly. 1 am indebted to Mr. William
Foster, o.1.E,, for extraocts relating to Bikkan Khin's trial,
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Thursday, November 2.'— As there has been rain,
when I went to the Governor’s this morning he asked
whether any of our people had come in with Fort
St. David news, I told him I had heard of a ship
in their roads being wrecked at the mouth of the
Cuddalore river. ‘Have you heard anything of
the men-of-war ?’ he asked.—* They are all safe,’ I
answered, ‘except one or two that drove south-
wards. We do not know what has happened to them.’
He said we were having good rain and there was
more to come.

Then Jemadar Shaikh ’Abd-ul-rahmén came and
reported that fifty sepoys had come from Fort St,
David, including six who had been my peons but
who had deserted. The Governor said, * You need
not keep these ; hand them over to Ranga Pillai, for
his peons only get half the pay of your sepoys; they
may wish to go off again elsewhere; if Rangappa
pleases, he may give them a present.’

¢ According to your tale,’ he comtinued, ‘only
400 sepoys came from Malabar to Fort St.
David®; and 400 have deserted to us. So there
should be hardly any left, and yet there are a good
many. Suppose 500 came, or perhaps a hundred
and fifty more; as 400 have come over, there
would be 250 left.’

1 oiith Arppisi, Prabbava.
% Ogry 354 Malnbar sepoys seem to have boen sent from Tallicherry—
925 with Bikksn EKbin and 120 later in the year.
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Up till now, Shaikh ' Abd-ul-rahmén has been
cheating the Governor. He has been keeping
people from Arcot at Arumphtai’s Choultry, train-
ing them in the musket-exercise, and passing them
off as Malabar deserters whom he has secured from
Fort St. David. So he hesitated to answer. I did
not explain the matter to the Governor, but
merely agreed, and then the Jemadar did so too.
There are many like him who make money by lies.
The Governor does not inquire into matters of this
sort, but he makes a great deal of trouble over
trifles.

Tuesday, November 7.'—This morning when I
went to the Governor, I said how sorry I was at the
death of M. Choisy.® *‘He had two sons,’ the Gov-
ernor said; ‘one died sometime ago, after his
marriage, and the other on the same dey as himself.
So none of his children survive. A virtuous and
intelligent man is gone’ Thus he expressed his
gorrow, and also spoke about it for a little while.
Then I told him of the news from Fort St. David,
that Bikkan Khin and the Jemadars from the other
coast had been heavily fettered, and that proclama-
tion had been made that none should enter the town,
and that, if any wished to depart, he must first go
to a Buropean and obtain a certificate from him,

1 25th Arppisi, Prabhava.,

% He was the ohief at Yindm, His death was reported to the (om-
pany in the Council's letter of November 30. I cannot verify the death
of his sons.
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carry it to the head of the Council’s peons, obtain a
permit and, showing it to the guards along the road,
so depart. *As this is being strictly done,’ I said,
¢ those inside find it hard to come out and those out-
side can’t get in. So it is difficult to learn what
goes on.'—‘The people inside must find it very
uncomfortable,’ he observed.—¢One night,’ 1 said,
*there was an alarm that the Pondichery troops
were advancing, and there was the greatest confu-
gion.’—*¢ I suppose they were seized with a panic,’
he answered. Then for a time we spoke of various
matters.

This evening twenty Mahé sepoys brought in
from Madras Liokdbhirima Mudali of Tiruvattiswaran
Kévil, Ayyikannu, the son of Madurainiyakam
Pillai of Cuddalore, and two peons. They were
seized becanse M. Dulaurens was informed that
they were giving information to the English about
Madras. I hear the sepoys say they have arrested
somebody else instead of Lokibhirima Mudali, and
those who came with the prisoners say the same.
We shall learn the details later.

Wednesday, November 8.'—When I went to the
Governor’s this morning he asked if there was any
news from the northward or the southward. I
gaid I had heard from Arcot that the rains had
been heavy there, heavier than here, but ihat there
was no news from the southward. Hesaid, ‘ True;

! 26th Arppisi, Prabhava.
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I have had no letters from Kirikil.’—¢ It has not
rained since yesterday,’ 1 answered ; ‘the rivers
will soon go down and people will be able to travel
as usual.” —* But the rains are not over yet,” he
gaid ; *see the clouds in the north.—*'The South
Wind,’ I replied, *is blowing now, and that is a sign
that the rains are over./—‘l don’t think so,” he
said.

We spoke of various matters, and then I said,
‘The two sepoys who spread your fame throughout
Nisir Jang's camp have waited here a long while.’
—* 1f 1 give them a present,’ he answered, ¢ all those
who lost anything in the battle at St. Thomé will
expect the same treatment, and it will be difficult to
refuse them.'—* But this case is different,’ I replied.
* These people have travelled 200 Enghsh leagues
to Nisir Jang’s camp where they spread abroad your
glory and valour and the shame of the English, so
that Nésir Jang who had meant to march this way
made an excuse to go elsewhere. The paymaster,
the news-writer and Nawib Mahfuz Khin of Arcot,
~ have all written this to you. If you refuse, I

myself will give them a present and send them away.’
I spoke about this for twenty minutes or so. At
last the Governor asked, * What did they lose ? —
* More than 200 pagodas,’ I said, ‘and their two
horses. But they will be quite content with only
200 pagodas. Mahfuz Khin, the paymaster and the
news-writer will be pleased with your liberality and
extol your merits.” He then called Ranga Pillai, his
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writer, and told him to bring 640 rupees.' The
latter did so. T gave the money to the two sepoys
and sent them away with a letter to Mahfuz Khin.
There was no other news.

Icame home at noon. I had already given
Chokkappa Mudali a pair of diamond ear-rings and
this afternoon for what remained due I gave him a
letter to Tirumalai Pillai, Muttayya Pillai’s son, at
Laldpéttai. He took his leave and said he would
depart to-morrow,

Yesterday four Brihmans were sent to Mahé
with 2,000 pagodas.

Thursday, November 9"—When I was at the
Governor’s this morning, M. Cornet showed him
a sedan-chair which he had had refitted. The
Governor had it made when he was in Bengal, and
later on had sold it to the Company. M. Cornet had
been ordered to refit it so that it might be sent to
the Viceroy at Goa. M. Cornet had taken out the
old fittings, put in new, and come to show it.

The Governor called me and gave me the letters
he had received from the Viceroy and Véila Mar-
tinda R&ji of Travancore. He told me to answer
politely and suitably. I said I would, and carried the

* The fixed rate of sxchange at Pondichery was 320 rupees per 100
pagodas, Bee supre i.101. But the market price of pagodas must have
been npprecisbly higher. They are stated by the Council abont this time
to have boen very scarce and dear. Cons. Sup. d la Campagnie, Novem-
ber 80,1747. (P.R.—No. 7).

% 27th Arppisi, Prabhava,
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I

letters to my nut-godown. Copies of the answers
have been kept.

Friday, November 10.'—This morning when I was
at the Governor’s the guards of the runners came
and reported that the English had seized a runner
who left Karikil five days ago with a letter. I told
the Governor. He was very angry. °Itmust have
been the runner’s fault,” he exclaimed. ¢ He must
have carried the letter to the English on purpose.
T am sure the English peons would not have been
abroad when it was raining go.'! He ordered the
runners between here and Chidambaram to be
dismissed and the peons posted up to Villupuram
to be recalled. As he was angry, I went out,
thinking it was no use speaking to him then.

In about twenty minutes he called me in, and
said, * The rivers are going down; have you had
any news from the South ?'—* As they are only
beginning to sink,” I answered, ‘we shall not get
news till to-morrow or the day after,’ KEven now
there are five or six hundred bullock-loads of grain
the other side of the AriyAnkuppam river, and they
cannot be brought over yet. ‘That is true; it is
still dangerous,’ he observed ; * what is the price of
grain ?'—* We shall see later,” I replied; *the
customs writer tells me that the Wandiwash
merchants have offered the standing crops to the
bullock-men, but they have refused to buy.' He

i 28th Arppisi, Prabhava,
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told me to buy four hundred garce of grain from
what is in store at Gingee and Valudivlr forts,
and I said T would as soon as prices sank a little.

Then we spoke of various matters. He said he
thought the rain which was threatening might hinder
our plan. I answered that God would remove all
hindrances and Fort St. Duvid would surrender
this time. ‘I will go myself,” he exclaimed, *and
there shall be no return, as there was before, until
the place has fallen. I said if he went, there
would be no delay, and spoke suitable words, as his
good star is in the ascendant. I came home at
noon.

At imlf-pa.s.t. three he sent for me, and said, ‘The
Portuguese boat that the English seized has return-
ed to Porto Novo. Seeif youn can hire two dhonies at
Alambarai to carry a hundred and fifty or sixty bales.
Arrange a proper rate, and if they are damaged we
will pay compensation and give a little extra hire as
well.” M. Brignon®and the Governor gave me this
order. I called for Musalayyan and the Company’s
peon from Alambarai. They told me that ome
dhony was lying in the river and that the other had
been already hired. I sent them to engage dhonies.
The Governor went out for adrive. I went to the
Company’s merchants and got home at ten.

* Apparontly s Company’s servant. The earliest reference to him I
have met with i in 1736 (Délibérations du Cons. Sup. iii, 18). A few days
after this entry he was at Kdriki], possibly on business connocted with
this Portuguess ship. (Le Richs to Dugleis, Nov, 20, 1747, P.R.—No. §3.)

26
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Saturday, November 11)—This morning the
Brihman Guruvayyan arrived with letters from
M. de Mainville, M. Changeac, and the other Euro-
peans imprisoned in the Fort at Séndamangalam.
Among them was a cadjan letter from Venkata-
niiriyana Ayyan; another was from the French
prisoners to the Governor; and the third was from
M. Changeac to me. Venkataniriyana Ayyan’s
letter was written in great deteil and covered twelve
leaves. I shall write down what is important in
it :—

¢T gave the commandant the letter addressed to
him along with the present—two pieces of hroad-
cloth, scissors and knives. He said he was sorry
for what had happened, but when our people were
stopped by the guards, we onght not to have fired
at them, but to have asked permission to pass as
we were only travellers. Some of his people were
wounded and he himself was in danger. That 1s
why our people have been imprisoned and he has
written to his superiors. He says also that the
officers at the neighbouring stages, being ill-disposed
towards him, petitioned, accusing him of robbing
our party of their jewels and beating them; that
the Dalavii thereon sent people from Seringapatam
to examine the case, with orders to put the Euro-
peans in irons; that he could not help obeying these
orders ; but that he can get the prisoners released

! 20th Arppisi, Prabhava,
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before November 22, by writing to his brother at
Seringapatam, to the newly appointed Dalavéi ' and
the chief pandit, if we will give 150 pagodas to each
of the thres. I am setting out for Seringapatam on
the night of November 6, and am sure we shall
succeed if we offer 350 pagodas. You must reply
at once to Seringapatam. At the same time I can
speak to Gopil Dis and get a sanad to permit
Frenchmen to pass through the country without
trouble. Also Jpinam, my friend, is a favourite
gervant of the Riji’s; and with his help I hope to
succeed in about ten days without any expense. 1
am sure I shall not return unsuceessful.’
Changeac's letter to me said :—* M. de Mainville,
Guillaume * and myself have recovered from our
wounds : M. Mose and M. Gorlier will be well n
about six days. The matter will be soon settled if
your people go to Seringapatam and see your friend
there. Kuppayyan, the Amaldir of the Fort, is a
rascal. He put us in irons as soon as he heard your
people had come. He has given back some of our
things, but asks 5,000 pagodas for the rest.’
Amaldir Kuppayyan’s younger brother wrote
two letters, one to me and the other to the Gov-
ernor saying, ‘I have learnt the whole business
from your letter and your Vakil, Venkatauiriyana
Ayyan, who has come here. Your people ought
not to have behaved a3 they did; but I have

1 This must be the well-known Nandirija, See Wilks' Hisforical
Bhatches, od. 1869, i. 147.
3 Qonjectural, Ranga Pillai writes ' Yiybm.'
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given Venkataniriyana Ayyan instructions and
letters to the Dalavii, the chief pandit and my
brother, asking them to see to the matter. He will
be able to settle the matter as soon as he gets to
Seringapatam. The prisoners can be released by
November 22, and shall be sent on to Mahé with
palankins and presents. As I'had already reported
the matter, I was obliged by my orders to imprison
them, and I cannot release them until further
orders.’

I reported this to the Governor and gave him
Mainville's letter. At the beginning he grew very
angry, and said there was no reason for putting our
people in irons, and it was probably due to the sugges-
tions of the Brihmans who had gone with them.
But the latter part of the letter pleased him. It said,
*Owing to Venkataniranappa Ayyan, light irons
have been put on us instead of heavy ones. He has
managed to recover onr property for us ; and since
he came we have been comfortable. The messengers
from Mysore inquired into the whole matter. Rang-
appan’s man also has gone to Seringapatam, and is
likely to settle matters with the help of Rangappan’s
friend there.’

The Governor was pleased at this, and told me
to write. He also wrote to M. de Mainville. 1was
told to write suitably to the Amaldir of Sénda-
mangalam and the people at Seringapatam. I went
to my nut-godown and wrote to Gopil Dis, the
treasurer Viri Chetti, Mannappa Chetti, and
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Venkatandranappa Ayyan, desiring them to settle
the business quickly. I also gota bill for 640 rupees
from Sarkara Tarwiidi of this place on Kisi Dis
Bukkanji’'s gumasta at Seringapatam and put it in
Venkataniranappa Ayyan's letter, adding, ‘ See that
you do not spend more, and that you procure the
prisoners’ release and their despatch to Mahé. If
you can do this without cost, the Governor will be
pleased with both of us; but if at great expense, it
will be ill. This is not a time for getting money ;
for that there will be many other vpportunities ; but
chances of getting a good name are rare.’

The letters were sealed and sent to Mysore by
some Brihmans. Two were sent to Séndamangalam
with my letters and the Governor's, to Kuppayyan’s
brother, Mainville and Changeac. I signed an agree-
ment with Harisankar Tarwidi to pay out of the
Company’s cash the cost of remittance, the principal
and the interest for the bill on Kisi Dis Bukkanji's
gumasta on receiving Venkataniranappa Ayyan's
receipt. I have kept a copy of the agreement.

After sending off these letters at five, I went to
the Governor’s. In preparation for the expedition
that will be made in fifteen days' time, the European
and Mahé troops—infantry, horse and artillery—
were being drilled just opposite the Governor’s house.
He and other Europeans were watching from the
fort walls. I also with Séshiichala Chetti and others
looked on from near the Council house. Then I
went to my nut-godown and so home.
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Sunday, November 12.'—This morning the Gov-
ernor sent for me and said, ¢ You have written
to Alambarai for two dhonies. Now that the
Portuguese ship is here, write and say they are not
wanted. But say that if they like to send them to
Madras to bring goods down here, they may,’ So
I wrote a letter to Musalayyan and sent it by a
runner. The Portuguese ship is being laded with
M. Brignon’s goods, as fast as possible lest the
English ships should come. M, Barthélemy also is
lading his bales on her. That is what is being done
now. I came home in the afternoon.

When I was in my nut-godown this evening, a
Brihman came from Appu Mudali at six, and told
me he thought the head-peons had kept back a
sealed letter that I had sent, I called Sintappan
and Muttappan, and asked, * What letters were given
you and why did you keep them? ’—They replied,
*Thisis the truth. The runner from Madras brought
letters. Among them was one with a torn cover,
bearing your seal. We gave it to the peon. Has
he not given it to you ? '—As this story did not agree
with what I had heard, T said, * As head-peons, you
must show all letters to the Governor, deliver the
letters for Europeans and bring all the rest to me,
to be sent to the proper persons after I have seen
them. What right had you to keep a letter? It is
a lie that you gave it to the peon; you must still

! 30th Arppisi, Prabhava,
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have it. I will report this to the Governor to-
morrow and have you removed—I must do so.’
They denied it, however, and said they would fetch
the peon. I waited for a while; and, when I came
home at nine, I heard that the peon had brought
the packet to the Governor when he was at the
Capuchins’ Church. One of the covers was torn,
and it bore my seal in red wax. Muttan showed it
to Malayappa Mudali and when he was told that
the seal was mine and the letter was addressed to
Ayyikannu, he thought it must be connected with
the betrayal of news to the English for which
Ayyikannu and Madurainiyakam are now in prison.
So he hastened to Madame and gave it to her. She
put it in her pocket, overjoyed at having found a
cause of accusation against me.* She hopes to get
me punished and to revenge herself. As Varlim
was not there, the letter could not be interpreted
to her.

I have had nothing to do with Ayyikannu, either
by speech or writing, for these four or five years.
How can there be such a thing as a letter addressed
to him with my seal on it? I am perfectly innocent ;
my conscience is as clear as possible. I think
Madame must have contrived this as she was dis-
appointed in her plot against me over the petition.

! Opo letter prodoced at the trinl of Lokshmana Mudali, Morse's
dobilsh, at Fort Bt. David in 1748, was written by Madame d'Espréménil
urging Lakshmana Mudali to accose Ranga Pillai of sending news to the
Engliah. (Eindly communicated by Mr. W, Foster, c.1.2.)



208 THE DIARY OF [Nov. 13,

Perhaps she got my seal from my writers by means
of Madaninda Pandit, Elaichiyappan or Sivarima
Rfstri’s son. But even so, what harm is there?
I should have signed the letter, and the plot will
be thus exposed. Even if my signature has been
forged, I am sure I shall be acquitted. If 1 had
been faithless to my master, then I should fear.
But I am sure God will bring to light these works
of darkness. The Governor will inquire narrowly
into them and learn the truth ; and he will be angry
with those who have planned this thing. More will
be known about this to-morrow.

Monday, November 13.'—I have learnt to-day
that the letter mentioned above really bore my seal
and my signature. It was written at the end of
June and invited Ayyfkannu to my daughter
Papal’s marriage. It still shows marks of saffron®.
They who carried it with such excitement yesterday
to the Governor’s wife to-day are downcast. Think-
ing that I might have asked Ayyikannu along with
others, I examined the list and found his name there.

Friday, November 17.°—This morning Sord
Marakkiyar, the messenger from Vanji Vila Mir-
tinda R4ji of Travancore, was sent away with an
answer, and a present of two yards of broad-cloth.
Soon afterwards, Madame sent for Vaduganitha

1 1st Kdrttigni, Prabhava.

2 Tt is nususl for Hindn wedding invitations to be marked with
gaffron at the four corners,

2 5ih Edrttigai, Prabhava,
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Mudali and scolded him for writing ¢ Ammil’ on
notes sent to her without * Rija Sri’.! She said I
was a rascal who paid her no respect, with other
abusive words. She ordered him to receive fifteen
stripes, and declared that if any one did so again he
should be whipped out of the Fort Gate—whether
it were I or any one else,

Vaduganitha Mudali told me this as I was going
home from the Governor’s. My anger was beyond
words. I thought of returning to cast myself at
the Governor’s feet; but on reflection I resolved

to tell him later, and so came home.

Saturday, November 18.°—This morning the
Governor held a Council meeting until half-past ten.
When it broke up he sent for me, and said, * We have
been very busy all this time. I have got the Counncil
to agree to an attack on Fort St. David. I mean to
go in person, and will not return until I have taken
it./—*What you resolve,’ I said, ¢ you always bring
to pass. God favours you, and all your undertak-
ings prosper.’

He smiled and replied, ¢ You know that people
came from Akkal Niyakkan's woods, and promised
us a hundred peons for hire. Send word to them
to come. Also find out about the depth of the
rivers and the state of the marshes, and be able to

! The peon who carried the letters wenld be unable to read an
nddress in French, and so the name would be written on the back in
Tamil. Ammil means * mother ' and is ronghly squivalent to * Madams."
Rdja 8ri is roughly equivalent to * the Honourable.

® Gth Edrttigai, Probhava.,

27
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tell me when I ask you. Send men along to the
mouth of the river. We shall take Muhammadans
with camels—will they be able to go that way ?’—
* Yes,’ I answered, ‘ and elephants also, as well as
the bullock-carts and baggage.’—* How soon will
they be here ?’ he asked.—* In ten days,” I said.
He then ordered me to look to the ammunition and
victuals, that being my special duty, and to see
that all was ready whenever it was needed. I
promised that nothing needed for the war should be
allowed to leave the town, that all should be ready
when needed, and that the information should be
ready too. I added, ‘ Akkal Niyakkan declares
he can capture Cuddalore and Tiruppippuliytr if you
only send him a few sepoys.'—* Get the men ready,’
the Governor said ; “if they help us well, they shall
have Vandipélaiyam and Tiruppippuliy@r. You may
tell them so.' I said I would do so, and then
presented ’Abd-ul-rahmin’s petition and accounts.
He told me to send for M. Boyelleau,! and draft a
letter to be sent with the accounts to M. Lou#t.* I
gaid I would do so, and came home at twelve.®

L Had been chis! at Masulipatsmand at this time was Secretary.
Dapleix says ho hnd made a fortone buat knew little of India. Cuoltra,
. 48,
- ? Loultat this time wos chief of Mabé where he hed put in the whole
or almost the whole, of his service. He is said to have been of good
family, bot *extrbmement partiean des coutumes Malahares, dont il
n'avait pas honte de faire usage.’ Cuoltra, pp. 48 and 48.

3 & letter of this date from the Pondichery Council to Mahé is
preserved at Pondichery (P.E.—No. 61). *Abd-ul-rahmin was apparently
claiming money due about 1740 for the services at Mabé of his company
of Sepoys,
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This afternoon I went to the Governor to ask
permission for Khin Bahiddr' to enter the town.
* Has he brought the money he owes me and you ?’
he asked.—* Chandi Sihib's wife has agreed to pay
it,” I answered.—* Very well,’ he said; ask him
to take service with us.'—* Such people think it a
dishonour to take service with their inferiors,” I
replied ; ¢ but they think they will win glory if they
serve the great. If you were to ask him, Khin
Bahidfir might consent.” And I added some pleas-
ing words. *Very well,” the Governor said; ‘ask
him to come.” On my suggestion, the Governor
sent for the Master Gunner and told him to fire
the proper salute.

Five or six days ago, Rijé Pandit came and
asked permission, in the names of Chandi Sdhib's
wife and son, for Khiin Bahiidfir to come to Pondi-
chery. He said that Chandi Sihib had written
desiring it, that Khiin Bahidfr, when a letter was
written him, answered that he owed money to the
Governor and me, and that Chandi Sihib’s wife and
son replied that they already owed us money, and
would add his debt to theirs. So Rdj6 Pandit
sought the Governor’s permission.

When we went to the Governor’s, he was upstairs
and we could not see him. Nor could we see him
that evening, as he sat at cards till seven. So we

'Ehin Bahidflr was son-in-law to Ohandd 8ihib, 8'andat-ul-lah Khin
had thought of naming EKhin Bahddfr as his successor instead of Ddat
All Khidn, Fort 8t George Council to the Company, Beptember 26, 1741,
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resolved to go next day. As we were going to my
nut-godown, I said to Rdj6 Pandit, * What are we
to tell the Governor? He thinks you will pay Khin
Bahddfir's debt to him, and 1 think the same about
what he owes me. If youn offer to repay the money,
the Governor will be very glad at such an unexpected
piece of good luck. I will consider it settled and
be ready to tell him so, or, if I don’t tell him myself,
T will refer him to you when he raises the question.’
Madaniinda Fandit said the same.

RAjd Pandit answered boastingly, ¢ What Khin
Bahidfir owes you is mot much to Chandi Sihib's
wife. She would not hesitate about a much larger
sum. I will tell her what you say, and if she
thinks I should tell the Governor, and my telling
you is not enough, I will come again to-morrow.’
So he departed.

When | heard this afternoon that Khin Bahiddr
had reached my garden, I set out with Mala-
yappan, the Nayindr, Vird Niyakkan, Madaninda
Pandit, fifty musketeers, horses and carriages. It
was half-past five when | met him, and as we
entered the Valudivlr Gate there was a salute of
pine guns. Words cannot describe his poverty.
As soon as I approached, he rose and embraced
me; and as he got back into his litter, there was
none to raise the curtain for him. I was grieved to
seeit. 1 thought how he had inherited ten lakhs
of pagodas, and how S’aadat-ul-lah Khin had leit
him sixty or seventy lakhs of rupees and nominated
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him Nawib of Arcot. Surely it is better to be born
fortunate than rich. I carried him to Chandd
Sihib's house, and after receiving pin supiri I
came home.

Sunday, November 19.'—1 went to the Gov-
ernor’s this morning after his return from church.
Kandi Venkayyan brought two letters from the
inhabitants of Madras—one for the Governor and
the other for me. They say that some time ago
all the houses were pulled down as far as the
Chintiidri Pillaiyfir Temple®; that now it has been
proclaimed by beat of tom-tom that all will be pulled
down as far as the liquor bazaar; that they had
been living quietly under their own roofs although
they had lost everything, but that if their houses
are pulled down, all they can do is to poison
themselves. All the inhabitants signed and more-
over there was a long acconnt of their wretchedness
and appeals to the Governor’s mercy. The Governor
gave me his letter and asked what it had to say. I
explained to him that it was written in Telugu, with
all proper compliments, signed by all the merchants,
and ran as follows :—* We are told you have ordered
our houses to be destroyed. We lost all our wealth
in the late troubles, and so were left without
resource in a time of famine. We looked to you for
protection as those who toil in the heat of the day
look for shelter. If you protect us, you will thereby

1 Tth Eéritigsi, Prabhava.
% Bee Love's Festiges, il 142,
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acquire merit. If you grant this prayer of many
people, God will reward you with even greater glory
and renown. It is certain.” And to this I added
details to arouse his pity. But he cut me short,
saying, ‘I might listen to you if I meant to leave
the town standing. But since I am resolved to
destroy it and to bring its inhabitants here, I cannot
listen. I wish Pondichery to grow a hundred
times as prosperous as Madras ever was, Appar-
ently you are not ready to assist me in this.” He
spoke sharply.

I replied, * Did I not tell you last year that from
Vibhava onwards this town would increase so that
people would not be able to find ground to build their
houses on ? T think in four months’ time you will
see it so.’ The Governor then told me to make
the Brihman who has come, persuade the people of
Madras to come and build houses here, promising
them all protection. I told him the Brihman
desired an interview with him. ‘That is not
necessary,” he said, ‘I heve told you what my
orders are.’ Then he said, ‘I hear the new earth-
works at the river side at Fort St. David have
given way, as wellas those which the Coffrees took.
Find oat and let me know in two or three days’
time.,) 1 said I would do so, and returned home
at twelve.

This afternoon news came that two ships were
off Madras and another off 8t. Thomé, but it is not
known what they are. The ship which came into
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Fort St. David roads four days ago sailed away
yesterday with firewood and water.

Tuesday, November 21.)'—To-day I received a
letter from RéAmakrishna Sfstri, who is with the
Kirvéti Riji. He says, * We have reached this
place safely, and given Sésham Réji the palankin
and dress of honour. He is very pleased. Kan-
dappan, whom you sent as Amaldir of Yésanandr,*
has received a sanad to collect the revenue from July,
and the RAji has made him a present of four
pagodas. I myself have been to the village and
given two yards of white broad-cloth to the chief
man and a turban worth three-quarters of a pagoda
to another. We told them to cultivate the village
well, It is watered by a river and a tank. If
two or three hundred rupees were spent on it, the
village, whkich is large, would certainly yield
1,000 pagodas a year. The Rdji is mad at
present, and so we must wait for a suitable
occasion to get his signature to the deed for the
agrahfiram. There is no need of a special order
from the palace. The amount due to Sambu
Déis Bukkanji is 20,000 pagodas. You need not
send an agreement, but we desire detailed instruc-
tions from you. Chakravarti Srinivisa Achdriis the
man whose word has most weight here. * He has
been granted lands worth 30,000 pagodas and the
collection of the Arcot dues. If you wish, I will

1 fith Kiarttigai, Prabhava.
2 This place is anidentitied,
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ask him to go to Pondichery. I have been given
two shawls, two cloths and a turban, and all who
came with me have also received presents.” Mandji
told me the same news as is written in the letter.
I shall answer it to-morrow.

When I went to the Governor’s this morning,
I reported to him the contents of harkara Singi-
ram’s letter from Arcot: ° Originally Nadir Shih
was a subject of the king of Persia. He was
sentenced to be beheaded for robbery, but became
the leader of a hundred horse and then of an army.
He killed his master in April 1739 and called him-
gelf Nédir Shiah. Marching by Nasiribid he slew
the king of Kandahir, and then invaded the lands
of Muhammad Shéh, the Emperor of Delhi. He
imprisr.:-nad the Emperor, pluudered Delhi of nine
crores, seized the jewels of the Emperor and his
nobles, but was at last slain by his younger brother’s
son. The latter has now succeeded to the throne
of Persia, and calls himself Adil Shih. Kibul,
Kandahir, Miltén and all the rest of Muhammad
Qhih's dominions have been recovered. Moreover
Muhammad Shih has commanded Sihu Réji to
seize and behead Nizim-ul-mulk, and has granted
him all_ the lands he can conquer. Sihu Riji
has taken counsel with Ragh6ji Bhonsla, Fatteh
Singh and Sripati Rio. Bhiji Rio is besieging
the fortress of Yasil. Nizim-ul-mulk has sent for
Nisir Jang to assist him. Nésir Jang has settled
the revenue of Chittirakandi Biman at 3 lakhs
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of rupees, and is moving towards Sdvanfr and
Banképuram with 100,000 men. As soon as he
cresses the Kistna, he will allow Mahfuz Khiin to
depart. Nisir Jang has demanded 5 lakhs of rupees
and a bill for 50,000 has been sent to camp from
Arcot.’

The Governor, hearing this, said, ‘ But Nidir
Shih was murdered a year ago !’

Wednesday, November 22— When I went to the
(Governor’s house this morning, he had sent for all
the Councillors. They came and held a consulta-
tion, and then dispersed. The Governor then called
me, and said with much exultation, * M. Dulaurens
has been behaving at Madras as if he had no
. superior. For his misconduct and Kommanan's,
we have resolved to recall him * and send M. Bar-
thélemy in his place. This comes of his despising
the advice which I told M. Miran to give him at
the time of his going to Madras. You will see
that he has to come back and remain here, with no
more power than a monkey. It is what always
happens to those who forget the power of their
superiors.. Madame Dulaurens® too who hoped
to rule Madras will have to come back with her

1 10th Eirttigai, Prabhava.

® Boo infra p. 233.
8 Marie, danghter of Louis Galliot de la Touche, who came out ns o

Mariner and subsequently became Master Attendant at Pondichery,
(P. B.—No. 28 . 851).
28
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husband. T have also recalled M. Gosse,' M. Panon®
and M. Cotterel,® and shall send others. M. Dulau-
rens has spoiled his chances by his tongue ; his
government has been quite a failure.’” He went on
railing at M. Dulaurens for three-quarters of an hour.
T observed, ¢ I always knew that those who opposed
you would be overthrown. M, Dulaurens is fortun-
ate to have escaped till now. I don't know what
will become of him.” I talked suitably on this sub-
ject with him for an hour and a half. I then told
him of the mews that the customs people brought
Jast night and of their list. The three English
ships that were off Madras passed here at noon and
are anchored off Cuddalore.

Thursday, Nevember 23.*—When Cuddapah
Ananda Rio’s case was settled in Jannary 1744, .

1 (Zosse is said to have been o nephew of the director Saintard. He
tad served st Mahé and Bossorah. Was appointed Becretary in 1747, and
in August went 18 Second to Madras. The Comeeil Supfrivur said of him
that bo wis talented, bat * son carsctére canstigue, difficile et mordant,
n'eat du tout point convenable pour des colonien trop éloignéen de I’ Europe.’
Cons. Bup. & la Compagnis, December 24, 1747 (P.R.—No, 7).

8 A Creole from the lsle of Bourbon, and a * trée mauvais sujet ' aceord-
ing to Dupleix who writes of him ihat at Madras ‘il o fait s main
sutant qu'il I's pit ot vilainement, He held the rank of ‘commia’
Ministire des Colonies, C* 15. M, de Mazello mentions o man of the same
name a8 Engincer at Madras {op. eit p. 27), but I cannot say if he was the
French Civil Servant or another.

# Originally & ssilor, but, teing protected by the Cardinal deTencin,
was sppointed to the Civil Service in 1740. He bad served ns ' Lienten-
ant de port,’ inspector of the Hoepital, and inspector of Customa. He
had only reached Madras in the previons Aogust. Cultre, pp, 47, 60 ; La
Oompagnie aw Coma, Sup. November %, 1740, and the Council’s reply to
the Compsny's letter of November 25, 1741 (P.R.—No, 8) ; Madras o
ghe Cona, Sup. August 24, 1747 (P.E.—No. 16).

+ 11th Edrttigni, Prabhava,
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Vinfiyaka Pandit was given the goods and about
4,000 pagodas, duly registered in the court, and he
gave the Governor his share. Viniyaka Pandit
then went to Arcot, leaving the goods in the charge
of Ananda Réio’s mother, and there he died.
His widow thereon sent her brothers-in-law, Subbu
Réo and Visudéva Réo to fetch the goods. But
Ananda Rio and Srinivisa Rfo, his cousins, assisted
by the two Mahé jemadars,’ Abd-ul-rahmin and his
brother Shaikh Hasan, have been endeavouring for
the last two months to get possession of the pro-
perty. Last night they presented a petition to the
Governor, saying that I had been given a bribe of
1,500 pagodas and was therefore allowing the
property to be removed. At once, at seven o’clock
yesterday evening, he sent two peons to prevent
Subbu Réo and Visudéva Pandit from removing
the goods, which were in Cuddapah Nigésa Réo’s
house ; for he thought that I had arranged to get,
something secretly for myself and forgot that the
matter had been settled and his share paid. I
learnt what had happened, but was not alarmed,
for I considered that when [ told him the matter
was already settled, he would let the goods be
moved.

When I went to him at seven this morning, he
was thinking that I had taken four or five pagodas
for allowing goods worth perhaps 40 pagodas to be
removed. However he said nothing about it, but
asked, ¢ Why have you not yet got me the usual
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presents from the Company’s merchants for Christ-
mas and my name-day? You are takinga long
time.—* The merchants,’ I unswered, ¢ tell me that
trade is bad, and they are poor. I did not think a
delay of a few days would matter. I have not for-
gotten about it.’—* No, no,’ he exclaimed, * I think
the go-betweens must be keeping the presents for
themselves, else there would be no such delays. —
¢ Nothing like that can be done,” I replied ; but if
you are pleased to ask, you will learn the truth.’
[ went out, and when a few moments later I
returned, he told me to summon all the Company’s
merchants. 1 sent a peon for them, and then said,
¢ I hear you have ordered peons to prevent the goods
of Vinfiyaka Pandit being removed. They were
given him in Cuddapah Ananda Réo’s case, which
was settled in January 1744 and your share was
duly paid.” On that he remembered the matter and
gent for Ananda Rio and Srinivisa Rio. They
admitted that the case had already been settled, but
Ananda Réo asserted that the woman had secretly
brought 25 seers of gold from Cuddapah ; and Srini-
visa Rio said that as a relative he had a right to
share ; but that her grandson had brought letters to
me from Sampiti Rio and Muhammad Tavakkal, and
I was helping to remove the property for 1,500 pago-
das. *Then,’ the Governor said, ‘it must be in the
list of the property signed by the choultry writers;
have that account brought.” It was brought by the
Court attendant, Muruga Pillai, and the Governor,
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having read the record, perceived that the charge
against me was false and rebuked Ananda Rio.
* Why,” he asked, ‘do you now say this woman had
25 geers of gold when you agreed to what she swore,
that she had only a house and furniture at Cuddapah
worth 200 pagodas? ' Ananda Rio answered that
he had only come to know of it recently ; but the
Governor in great anger sent him away. Then
he summoned Sriniviisa Rio and asked what right
he had to share in the property. He answered,
¢ Vinfiyaka Pandit, haviong no son, adopted his daugh-
ter’s son ; and so I, being a relative by the father’s
gide, am entitled to share.” On this the Governor
ordered that four chief men of the caste should be
appointed to decide the case.

I said briefly to the Governor, * About two hun-
dred cases of this sort have been settled, and divi-
sions made, in my time. If we now re-open a case,
it will not look well, and many others will demand
a new division. However what you think best must
be done.! The Governor understood what I meant,
and meaning to pacify me, said, ‘ Ranga Pillai,
come here. Charges are often made against you,
even in my own house. I wish this case to be set-
tled by arbitrators in order to stop such complaints.
You need not be anxious.’

Lakshmana Niyakkan,' Rimachandra Pandit,
the son of Mélugiri Pandit, Visudéva Pandit and

1 Grant Duff says that Brihmans who became shroffs or sowecars took
the title of Niyak. Beo Duil’s History of the Marathas, ed. 1012, ii, 8.
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Sankara Ayyan were named arbitrators. The
Governor then sent for the merchants, and, return-
ing the two rings which had been presented to him
for Christmas and for his name-day, told them he
would rather have their value in pagodas. He then
sat down to dinner. The merchants went home.
I did the same, and after my meal I lay down. At
three o’clock the Governor sent for the four arbitra-
tors and told them to hear the case on the verandah of
Rimakrishna Chetti’s house. On hearing this I went
to my nut-godown. At half-past four the Governor
went for a drive. Madame sent for the arbitrators,
and asked them if they were going to give Srinivisa
Rio a share. They answered that they would tell
her after they had heard the case. She said he
ought to receive a share, and that I was his enemy,
They then went to Rimakrishna Chetti’s house and
began their sitting. The Governor returned at six.
As Madame could not summon the arbitrators to her,
she sent Varlim with frequent messages, and even
spoke to the Governor about it. He replied,
¢ Ananda Rio takes opium and ganja ; he drinks ; he
is always with dancing-girls. If he were an honest
man, he would not waste his money and go about
as he does. It is no use speaking about the matter.’
Mortified at this, Madame told Varlim that the
Governor had changed his mind ; that T had become
her rival; and that it was an extraordinary thing
that the Governor cared more for me than for his
own wife. She also said he had called Ananda Réo
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an opium-eater, a swiller of drink, and so on. Varlim
told Wandiwash Tiruvéngadam and he repeated it to
me. [ already knew the Governor's opinion, for I
had heard him rebuke Ananda Réo this afternoon
as an opium-eater and a loose fellow.

The four arbitrators decided that as Vindyaka
Pandit had adopted a son, and as the latter had per-
formed the funeral ceremonies, he was the sole heir.
They wrote out their decision and then began to
dispute about who was to sign first. They all went
to the Governor's at half-past eight. He was play-
ing eards, so they sat down in writer Ranga Pillai’s
office. They waited till the Governor had had his
supper at nine, and then Lakshmana Niyakkan went
to him and began to speak to him. ‘Go away, go
away,’ he said, ‘ T have done enough business to-day.’
However Lakshmana Niyakkan signed the paper,
the others signed after him, and the Governor, hav-
ing taken the paper, sent them away and went to bed.
They went home at ten and Lalso. The two jema-
dars, 'Abd-ul-rahméin and Shaikh Hasan, and also
Vellore Gdvinda Rio, waited at Madame's until eight.
But as the arbitrators decided against Srinivéisa Rio,
as Ananda Rio was put to shame this afternoon,
and as Madame's efforts for the last month, as well
as theirs, all proved useless, they came away crest-
fallen. Madame’s efforts failed because God is just,
else they must have injured me deeply. God protects
me because | never plot harm to other people; but
they who dig pits will themselves fall into them.
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Saturday, November 25.'—Some two months
and a half ago, one of Malayappan's head-peons
with five or six others caught Muttayya Mudal,
Sadayappa Mudali's brother-in-law, gambling in his
house with four other people—his half-brother,
Kandappan, a sweetmeat-seller,—Vaithi the peon,
brother-in-law of Kudaikkira Nainiyappa Mudali,—
his rascally son Muttayyan—and Varadappan the
peon. They bound the sweetmeat-seller, and took
from him a couple of gold rings worth a pagoda, a
thumb-ring set with two rubies worth 3 pagodas,
and 19 rupees in money. These they brought to me
at two o'clock in the night. At the same time
Muttayyan sent me a message, to say that he had
done foolishly, that if it were made known those
who dealt with him would mistrust him, and that he
would be ruined. I considered that he would be
ruined if anything further appeared against him, for
he was already a suspicious character; and not
wishing to be the cause of that, I told the peons to
release him and his friends, to take the 19 rupees to
the church to be distributed among the Christian
beggars, and to keep the rings for themselves. That
was what then happened.

Madame Dupleix learnt of this through Varlim
and that rascal Muttn. She sent for the five men,
and questioned them. They said 1t was all true.
Then she asked them what they had contributed to

1 18th Edrttigei, Prabhavs,
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the marriage in my house. They said they had
given nothing. She said very angrily that I was
only of the shepherd caste, that I was such and such
a sort of fellow, and that she would have me beaten or
killed. ¢He plunders the whole town,’ she said, ‘in
order to get bribes for my husband, and enjoys
almost the whole power of the Governor.' She said
Malayappan should be tied up, whipped, and driven
out of the town. Telling them that they need fear
nothing, and that she would protect them, she sent
them away. She also said that the Second was a
fool, if he could not see through what I said, but
that perhaps he might listen to her since she was
the Governor’s wife.

So she sent for the Second and said to him, * You
are our father and our judge. Ananda Ranga Pillai
does evil but keeps my husband’s favour by giving
him a share of his gains. In almost all things he
is Governor. Should you not warn my husband ?
Ranga Pillai is now sending away his goods and
watching for an opportunity of escape.’” She then
related the business about Malayappan’s peons and
the gamblers, and asked him to have Malayappan
tied to the Court whipping-post, flogged, and driven
out of town with his ears cropped. She begged him
in the humblest way to grant her request, saying it
was by me that her husband was earning an ill-
name, and that something should be dome. Her

words were full of deceit,
20
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The Second replied, ¢ Malayappan is in command
of three hundred men. * I cannot beat him, or impri-
son him, or cut his ears off. I will however make
inquiries and order that nothing of the sort be done
again. Can you not tell your husband ? How can
I approach him in such a matter f*—*¢ 1 have often
spoken to him,’ she said ; “but he will not listen to
me because of the bribes he receives, Thatis why
I have come to you.'—* You are his wife,’ the Second
answered ; “if you cannot tell him, how should I #*

I do not know what else happened, and the above
was told me by Murugayyan who heard it from M.
Delarche, otherwise I should not have heard even
so much. Madame also said that all the peons were
guided only by my orders and that was how I
managed. If I were to write all she said it wounld
fill two hundred pages ; but that was how she tried
to turn the Second against me. She then sent for
Lakshmana Néyakkan, and asked him if I had not
acted unjustly and ordered him ot to give
Srinivisa Rio a share of the property that was in
dispute. He answered vaguely. So she tries to
ruin me. If I am unfaithful to my master, God
will certainly punish me ; butif I am upright, he will
punish those who accuse me falsely—with such
thoughts as these I comfort myself, come what may.

As I was coming back from the Governor's this
evening, I met M. Desfresnes', who told me that

1 From n later referonce; ho seems to have

been employed in the
Custom Honse. See below under date Decamber 12 i
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Madame had sent for the Second to M. d’Auteuil’s
house, in order to prejudice him against me. ¢ You
should be careful,” he said, ‘and report the matter
to M. Dupleix ; I only say this because I am your
friend." I will tell the Governor about itas soon as
an opportunity arises.

Sunday, November 26.'—This morning the Govern-
or went to church and afterwards I went to his
house. I had sent Muruga Pillai to ask M. Delarche
to speak to M. Legou. He did so yesterday morn-
ing. M. Legou told M. Delarche that Madame had
spoken to him and that he had refused to do what
she asked. M. Delarche answered, * When a woman
18 jealous and tells lies in order to get a man’s head
cut off, do you treat her seriously? It is unjust.
You should tell her that you wounld have to mention
her name to the Governor if he asked you where
you got your information. That would stop her
coming to you’—The Second said, *That is true.
If I don’t do so, I shall have complaints against
Rangappan all day long. Why should a woman
interfere in these matters 7’ M. Delarche advised
him to tell me that I had better not dispose of cases
without his knowledge, and that I had better be
careful as Madame had a grudge against me ; and the
Second said he would do so.

M. Delarche then sent Muruga Pillai to tell me
that the next time I went to the Fort the Second
wished to speak to me. Muruga Pillai said that

1 14th Kdrttigai, Prabhava,
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M. Delarche added, ¢ If Rangappan would come to me
now and then, perhaps I could be of service to him.
Tell him he need not be afraid, for the Council have
just written to France, saying that he is the cleverest
man in Pondichery, that he is respected by the Mu-
hammadans, by the people of the Carnatie, of Mysore,
of Trichinopoly, and of Tanjore, that he comes
of a good family and is wise enough to go as am-
bassador to princes ; that they have therefore chosen
him as Chief Dubiish, since Kanakarfiya Mudali’s
younger brotheris no better than a fool'; this has
been signed by the Governor and Council, and will be
carried to Mascareigne by the Princesse Marie to be
sent on to France by some other ship. Besides this,
Rangappan has the full favour of the Governor, so
tell him to keep up a good heart.” I was filled with
joy to hear this, and sent Muruga Pillai to tell M.
Delarche that I would come to him as desired.
Monday, November 27.°—When I was at the
Governor’s this morning [M. Barthélemy]® who is
going to Madras as Chief and M. Moreau* who is

1 What the Conneil actuslly wrote was ;—* Nous n'svons pas enoore
nomné an poste de Courtier ; Rengapoulé en fait lea fonetions ; ot snivant
pous o'est le genl quo nons connaisons dans cette colomie en état de les
remplir ; Lasare, frive da deffunt Pedre Modeliar et son biricier, est un
imbéeile, méprisé des gens du pays ot hors d'etat on vérité de posséder un
emploi nussi important,’  Conn, Bup. & la Compagnie, Novemder 80, 1747.
(P.B.—No.7.) The report in the text is less exaggerated than might have
been snpposed.

# 15th Karttigai, Prabbava. ! Blank in the origionl.

4 Morean had previonsly served at Mahé, and Sarat. He arrived
onthe Coromandel Coast with Leyrit in the previous May. Duopleix
characterised him as * atrabilisire et fripon’. Ouliro, p. 40.
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going as Second, came to take leave. Malaikko-
londu Mudali the leper, who is Tambichdi Mudal’s
son-in-law and husband of Kanakariya Mudali’s
wife's sister, was introduced as the man who is to be
chief dubfish there. That vagabond Nallatambi,
who used to live by picking up half-smoked cheroots,
and who washed the dishes at the Second’s house, is
to be Poligar’; and his fellow, Savari, who was once
a dog-boy, is to be chief of the peons. Kulandai-
yappan has been named interpreter at the Chonltry.®
The latter is Varlim’s elder brother and Malaik-
kolundu Mudali’s son. All these have been order-
ed to go with M. Barthélemy. He and M. Moreau
took leave and then set out with their dubishes and
poligars.

These people have been appointed partly because
Nallatambi gave Madame Dupleix 1,500 rupees, and
because she has ulterior motives. 8he believes the
former poligars at Madras have grown rich by
plunder and expects to grow rich herself by appoint-
ing her own people. She thinks that she will be
able to do whatever she pleases at Madras, as M.
Barthélemy is not so clever as M. Dulaurens, and that
M. Duopleix, who got nothing when 3l. Dulaurens was
there, will be able to make it up now that M. Barthé-
lemy is chief and it will be easy to plunder the
town. Thus hoping to get money out of it, she has
persuaded her kusband to make such appointments.

1 {.2., Head of the Police. ¥ Boo p. 87 supre.
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I have heard and I have read in books also,
extraordinary accounts of the cunningness of women.
But Madame Dupleix surpasses them all a thousand
times. The Europeans, both men and women, and
Hindus and Muhammadans alike, all curse her as a
pupil of the Devil who will ruin the town.
M. Dupleix sometimes remembers what ghe is, but
often he forgets. So affairs are carried on at a
venture, not according to wise management.

At half-past ten the Second visited the Governor ;
and when he had gone, the latter, calling me into
the hall, said, ‘Have you heard about the accusa-
tions against you? Your enemies say you are
moving your goods away to your uncle’s house and
that yoa yourself are only awaiting an opportunity
of deserting us. They say that you and Mutta-
yappan are to share the money made by robbery,
deceit and theft at Madras, and that is why you
wish to leave.’—I replied, ¢ Sir, consider this. They
bring false charges against me in order to make you
suspect my conduct and to drive me from your favour.
They tried before, but failed. They have done this
only to involve me in trouble. If only your honour
will be pleased to hear me for a quarter of an hour,
you will see who is guilty—I or my accusers—and
whence these stories spring.— I know where
they come from,’ he answered ; * they are childish,
and you need not Worry over them. Ten thousand
such charges cannot injure you, so long as you
gerve the Company diligently with all your heart.'—



1747.] ANANDA RANGA PILLAL 281

¢ But, sir,’ I exclaimed, *let not the matter be
go dismissed. If you will be pleased to hear me, in
two words—' But he cut me short. *It's a childish
matter,” he said. *I know all about it. You may
go." And he went into his private room. I feared
he would grow angry if I said more, and so I thought
it best to wait till later. I bad meant to tell him
that his wife was the cause of all this ; that because
he had treated me with great favour, my name was
spread abroad to Mysore, Aurangabad, and even
Delhi ; that even one like the Nawib. of Arcot did
not pronounce it lightly and that Nizim-ul-mulk
himself regarded me with respect ; that all this was
because 1 was his slave; and that if Madame
Dupleix was angry and slighted me, it would reflect
npon him and other people would cease to respect
me or pay heed to my words. That was what I had
meant to say, but as the very words were in my
mouth, the Governor said, *I know sall about it.
Am I Dumas?’' And so he left me. I must there-
fore speak about this another time,

But how malicions must she be to invent such
lying stories! She tells all she meets, Europeans,
men and women, that I have bewitched her husband
and closed his eyes, that I plunder the town and
bribe him, that he no longer looks after business but
leaves all to me, that I have become Governor
instead of M. Dupleix, and that she has never seen
a man so fond of any one not his wife. Such are
her accusations. God alone must look to this;
there is no other help.
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Tuesday, November 28— When 1 went to the
Governor's this morning, he asked what news there
was, 1 told him that three or four hundred bullock-
loads of paddy were coming in daily, and that the
price was steadily falling ; that one could get five
measures and a half more of Manakattai,’ five more of
Kér,® and four snd a half more of Sambi' than
before ; and that the prices® would be lower still in
ten days, for the Kir harvest had been good. He
said that it was too early to fix the price. I agreed
that if it was fixed, less might be brought in, and
that it would fix itself. I then told him that the
only news from Fort 8t. David was that Mr. Griffin,
the Commander, had been ashore for a day, and that
his three ships were cruising off our roads ; also that
they were finding work for the poor people in fixing
and moving guns on the walls of the Fort and town.

As it was then noon, I came home. At about
six o'clock I went to M. Delarche. We spoke of
Madame Dupleix’ false and unreasonable charges
against me, and he said that he had heard from Euro-
peans that whenever she meets any of them, she
begins at once to tell them that I plunder the town
and bribe her husband with my =spoils, and that I
have so blinded him that I am practically master of

* 18th Kirttigai, Prabhava.

% A coarse variety of rioe horvested in October,

3 A kind of rice harvested in Ootober,

4 Fine rice, harvested in Jonuary and February.

¥ Prices of food-grains are still gnoted in so many messores for the
ropee. As prices fall, the number of measores increase. Hangs Pillsi
Fublb,!.; refers to the number of measures nold per pagoda,
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the place. I told him I thought it would be wrong
to tell all the groundless charges she had made
against me, and mentioned only two or three which
were well-known. When I took leave, I asked him to
tell M. Legou not to listen to Madame's false reports.
He gave me a two-edged dagger, with many com-
pliments, and said, ‘ If you had seen the Council’s
despatch to the Company about your appointment as
Chief Dubfish, you would understand your position,’
and thereon he read a copy of it to me. I thanked
him and came home at nine o'clock.

Wednesday, November 29.'—The Governor sent
for me this morning and I went to him at half-past
seven. He got up and took me into his room. He
said to me, * You know that from the time M. Dulan-
rens went to Madras, he constantly disobeyed my
orders, and that his frand in the matter of the
cotton sale was brought before Council®. He has

1 17¢h Edritigai, Prabhava.

* By a resolution of the next day Dulaurens and Gosse wer- excluded
#rom the Coancil and Panon was suspended, for this cotton business. The
churge wos that, althongh 22 parodas (at 345 rapees per hundred) was
offered per habar a: the ontory, the cotton waa sold privately toone
Hilo Chetti for 22 pngodas (at 820 rupees per bondred) per hahar, In
other words they sold the cotten ot 704 ropees the babar instead of 75:9.
Dulsurens, ete., dieclared nbsolutely that no more than 20 pagodas was
offered at the ootery, but admitted that sfier the sale Bdlu Chetti had
allowed them to take s share in the bar.ain, Cons Bup. & la Compagnie,
November 30 and December 24, 1747 ; also Dulsorens, ete. aw Cons.
Sup. November 28, 1747, (P.R.—XNos. yand 1§). If the wccused were
not guilty, they were extranordinnrily improdent ; but Dopleix® effarts ta
-make matters appear worse are very characteristic. Aeeording to La
n‘“'dﬂﬂhliﬂ Dulanrens hed hlld s dispnts with Dopleix over the charges

T withed to bring sgainst Le Bourdonnais, Mémoie pobr Le
Mmu Fiicos Jugtificatives, No, coxxx.
30
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been recalled for it and M. Barthélemy sent instead.
Now as he has been dismissed for selling cotton at
so low a rate as 22 pagodas, I must report to the
Council that it has been sold better. I want you to
take the 700 bales —abount 570 candies—and induce
the Company’s merchants to buy them at 26 pagodas.
I will be responsible for any loss that may result ;
but if it were known that I was responsible, the
Council might think that I, not minding a loss of a
thonsand or two, had done so out of enmity to M.
Dulaurens, and it would seem likely; so we must
make it appear that the Company's merchants have
come and bought it of their own accord, and I shall
write and tell the Council® so. T will give the mer-
chants all possible help, and if they need it I will
even give them 9 per cent. commission afterwards.
They won’t trust to my promise and sign the con-
tract. If I wished to, I could put all sorts of
pressure on them ; but I don’t like that. I do not
want to see them put to any loss —on the contrary
I will always relieve them. They bought some goods
eight months ago, and must pay the whole price if
they are asked to. But I will be lenient. They may
pay five or six thousand pagodas a month, to cover
the expenses at Madras, till the debt is cleared; that
will take a long time and meanwhile they can be
getting their money in and selling their goods, not
only without loss, but with their proper interest and

1 j.e., the Madras Oouscil?  Cf; p. 338 infru.
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profit. I donot think any one has ever treated them
so favourably.’

I answered, ©8Sir, itis all true. Their business
prospers by your favour, and their interests are made
the same as yours. No one has ever treated them so
kindly. They hadindeed sold off their goods resolv-
ing to act-together no more but now they have
agreed to enter into a new contract as you desired.
They deserve your favour and are grateful for it.
They have spoken to me for close on an hour about
your justice, your protection of the people and
removal of the land tax.”

He then told me to repeat to the merchants what
he had said. Isuggested that he might summon
them before him, and when he had broken the matter
to them, I might relate the rest. He agreed, so
I sent peons to call them all to the Governor's. Before
they had come, he called me and told me to get a
bill for 10,000 rupees, saying the money should be
paid at the Fort. I sent for Guntir Bilu Chetti
and got a bill on Gundu Riminujalu Chetti of Madras,
in M. Barthélemy’s favour at eight day’s sight. I
took it to the Governor, but he told me to keep it
till the morning after Council, when a letter would
be written to Madras.

Meanwhile the merchants had come and I pre-
sented them to the Governor., He told me to explain
to them all about M. Dulaurens’ misconduct and

' T have found no reference to this; bot the Délibérstions do Conseil
Supérienr are missing at Pondichery for this period.
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dismissal. 8o I said, * Inspite of his want of respect
for the Governor, M. Dulaurens was named Governor
of Madras, where he should at least have behaved
honestly. But his wickedness increased ; he did as
he pleased and even began to rob, as though he were
the lord of the place. When he was ordered to sell
cotton at public outery, he reported that he had
sold 700 bales, weighing about 500 candies to
Guntfir Bilu Chetti at 22 pagodas, meaning to keep
the cotton for himself. This was brought before
the Council, who found him guilty.’

When 1 had thus explained the matter, the
Governor said, ‘You may sell the cotton as if it
were mine, keeping any profit there may be, and if
there is a loss, | will bearit. In Council to-morrow
we shall write that the cotton has been sold at 26
pagodas. Besides this, you may pay for the goods
you have bought in monthly sums of five or six
thousand pagodas, to meet our expenses at Madras.
That is giving you long credit and is a great conces-
sion.’

The merchants answered, * You always treat us
with favour, and so we are not astonished at this.’

The Governor said, [ am astonished, for, while
I do you and every one else all the good 1 can,
yet. people call me unjust and pray God for my
removal.’

The merchants answered :—*The rich English
town of Madras was plundered in the war; the
merchants of Madras, of Cuddalore, of Porto Novo,
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and those who had taken refuge in the Moghul’s
country lost all their goods and had to wander
about homeless. But since you, like a father, have
guarded the people of this town, what other proof is
needed of your valour and great-heartedness? Before
the war we were afraid ; but we have been preserved
by you, while we have witnessed the sorrows of the
people of Madras. Moreover to protect your people
you were pleased to take off the grain-duties in the
famine.! In spite of all these things, some people
have spoken evil against you. They should be dili-
gently sought, and their instigators be hanged
Your glory is greater than the Moghul’s and people
pray that your life and glory may endure; but
your detractors shculd be discovered and hanged,
else they will invent more lies’ I interpreted
all this to the Governor, and added, * The day
before yesterday I was accused falsely; if it were
sought into, it would be seen whether I or my
accuser were guilty ; whichever is proved guilty, let
him be hanged without further words. If such
accusations are ignored, there will be no end to them,
and I shall be unable to perform my duties. They
have been inventing lies against me from morning to
night, and though you pass over many [ fear at last
you will become angry with me. New lies are still
being coined, and my difficulties are unbearable.’
And I also added more words to the same effect.

! Bee p. 66 supra,
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The Governor answered, ‘1 know all that.
People always speak ill of one in power. We have
a saying, *The cur’s barking shows the true man.”
It’s no evil, but an honour, Ranga Pillai, for these
low-caste dogs to snarl at you. Remember, it isa
sign of growing fame. That is what 1 think in my
own case.’

We thus discussed matters in the presence of the
Company’s merchants, and then the Governor dis-
missed me, saying, ‘God bless you; you may go.'
Asit was then noon, | and the merchants went to our
homes, The Governor's good humour was so extra-
ordinary tbar, if the merchants had not been there,
I would have told him plainly that Madame was the
cause of all these false charges. But I will do so
another time.

Thursday, November 30.'—This morning after the
Couneil had met and separated, [the Governor told
me ?] that a letter had been agreed on to the Madras
Couneil, and asked me to write to the gumastas
there to weigh the cotton, saying that the Council’s
letter would order the cotton to be delivered to the
Company’s merchants. He then asked for the bill
for 10,000 rupees, and when I gave it him, he gave
it to M. Legon, vrdering him to pay 10,075 rupees
(including commission). M. Legou gave it back to
me, and asked me to tell Billu Chetti to come to the

1 18th Edrttigai, Prabhava, The transcript has the 17th ; but the
18th appesrs the correct date.
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Fort for his money to-morrow morning. *You
come too,” he added, *for I wish to speak with
you.! T said I would.

The rest of my conversation with the Governor
was on general subjects and not worth writing down.
I then came home. This afternoon also there was
nothing worthy of note.
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DECEMBER 1747.

Friday, December 1.'—Not baingable to take my
early rice this morning, as it was New Moon Day, I
went out at half-past six to see the Second. He at
oncerose and came out to the verandah® and sat
down. I went to him there. He himself drew up
a chair forme, and told me to be seated. ¢ Madame
Dupleix is making a good many complaints against
you,” he said.—*I ecan explain the real state of
matters,” I answered, “if yon will be pleased to
listen to me.’—*All right,” he said.—I then fold
him that Madame wanted all the suits, all the mer-
chants’ affairs, all the correspondence with the
Nawiib and other people, and even all military
matters to pass through her hands; that in fact she
wanted no one but herself to have any authority in
the town; that she also wanted the Madras news,
the merchants’ contracts there, the complaints about
goods lost by theft, and in short all Madras affairs
to be managed by herself alone; that in consequence
the Madras merchants and other peopie were always
coming and conferring with her, she got news for
the Governor, she did everything and I had never
interfered.

The Second observed, ‘It is quite true that
matters are carried on as yon say.'—* Madame,

1 19th Kdritigei, Prabhava

? Ranga Pillni says * the outsids godown, '; [ suppose the verandah is
meant, L
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I continued, ¢ even wrote to M. Friell at Madras
about me, so that he abused my people and wrote to
the Governor about them. I don’t know what
Madame wrote, but the Governor gent for me and
told me that she wished to manage the affair of the
Madras merchants and to make arrangements for
their settling here, and to have the management of
Madras, that she was to do so and that I was
not to interfere, and that I was to write to my
people there and say so. I promised, and wrote
to my people. I have had nothing more to do with
it, and have procured nmo more news nor does he
ask me for any. When the Governor tells me such
and such a thing has happened at Madras, I say,
“ Indeed " and give no other reply. Im fact for the
last six months she has had the sole management
of these affairs; and having such control over
Madras, she now wants equal power over Pondi-
chery. I would not mind her having it; but
M. Dupleix objects; and so she nurses a grudge
against me, invents lies about me and would like
to ruin me. But I believe firmly that God rules
the world and so she cannot succeed. Else I
should not know what to expect.’

The Second answered, ‘Don’t lose faith in
what you have just said. God will surely punish
those who bear false witness. She told me that
you had got back and taken into employment Virg
Niyakkan—the man who ran away—go that you
could employ him in stealing. But I told her that

3l
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you had had no hand in it; that it was her own
doing, since she had told the Governor that the
Nayinfir was a useless fellow and that the Madras
affairs were in great confusion ; and so there was no
room to blame you. .She could find no answer to
that.’

I replied, * Here is another proof of her ill-will.
Five or six days ago a petition was presented, about
Ananda Rio, a Maratha Brihman from Cuddapah,
who in January 1744 was adopted by Krishniji
Pandit. The latter, it seems, had a son afterwards
by his own wife; Ananda Réo continued to live
with the family till the father died, but then the
widow turned him out, saying that her son was the
sole heir, and came here with all her jewels,
furniture and so forth, This matter had already
been examined and settled, and out of this
property Viniyaka Pandit was given a share in
money, jewels and furniture amounting to 4,000
pagodas. This was handed over to his wife, and
the sentence is in the Tabellion’s ' hand signed by
M. Dupleix. A copy was given to the suitors and
the original was kept in the Choultry. About
half this sum was removed, by two or three hun-
dred rupees at a time; and when they came to
remove the remainder, about 2,000 pagodas,’ Abd-ul-
rahmiin, the captain of sepoys, declared that the
property was really worth thirty or forty thousand

!ie, the Registrar of the Chonltry Couri.
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pagodas, and that I was allowing it to be removed
by reason of letters from Sampiti Rao and Muham-
mad Tavakkal and a bribe of 1,500 pagodas.
Ananda Rédo the adopted son, whose claim had
been settled and who had received his share of the
Cuddapah goods, also complained that there were
twenty-five seers of gold, which I haa been bribed
not to allow him to share. So a petition was pre-
pared, accusing me, among other things, of acting
asif I were the Governor. The next day M. Dupleix
inquired into the matter. He found that it was all
false, and so grew very angry and put them to
shame. Recently too Bangiiru the dancing-girl
came here from Madras.! Her complaints were
written out and Madame was going to support her
case but asked for a present of three or four
hundred pagodas. The dancing-girl however asked,
*“ What have you done for me, " and went pro-
claiming the matter through the streets so that

i In the previous June she took the arrack-farm at Modras for
six months for 200 pagodass.  Dulaurens eto. au Cons. Sup, June 3, 1747,
{P.R.— No. 18). Bho is probably ideutical with the woman of the same
name mentioned in the Country Correspondence, 174D, pp. 49-50, as owning
 house in 8, Thomé and bonds for 69,000 Bopees. Further light is thrown
on this episode Ly the papers of o case {Troutback vs Perumil Mudali)
beard before the Mayor's fJourt ot Madres in 1768, Banglru is there
spoken of ns ‘a famons Moor's dancing woman.! Bhe must bave booen
about 28 in 1747 ; and her arrack-business wonld appear to have afforded
hor s mosns of employing the handsome competence whioh she had
enrned professionally. The objoct of her visit to Pondichery was the
recavary of & quoantity of Batavin amack which the Fronch had seifzed,
‘Ihin she failed to obtain, but she saya that Dupleix promised to pay for
it on the arrival of the French shipping. Neither she nor the other
deponcnts allndo to Madame Dupleix,
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everybody knew all about it. Madame thought I
had persuaded the dancing-girl not to give her any
present, and tried to prevent my seeing her. Beside
this, I issue permits for letters under the Governor's
orders, and once my clerk wrote on the permit
« Madame’s letter may go.” But she said, “ Don’t
you put Malirija Rija Sri before the Governor's
name? Why don't you do the same for me?”
So she had the clerk before her and given
six or seven stripes, and she said she would do the
same to that Idayan' and that he was to tell me
so. But if she speaks thus before palankin-boys,
peons, chobdars, and a crowd of others, how can
the towns-people be expected to obey me and what
business can I transact P She spends all her time
like that. Although I show her all due respect,
since she is the Governor's wife, that is how she
treats me. I did not go at once and tell the
Governor, thinking that he might get angry, that
it was not worth while to carry the matter so far,
and that she wounld understand why I was silent.
But she fancies it is due, not to respect, but to
fear, and so she continues inventing false stories
about me. There is another recent matter., Two
or three months ago some people who were found
gambling at night were brought to me. One of
them, a merchant who owes money and has
considerable transactions, implored me not to make

! Raogn Pillai belonged to the Idayun or Bhepherd caste,
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the matter public lest his honesty and credit should
be called in question. I took pity on him and
ordered the peons to let him go. Malayappan’s
people brought me what they had seized from the
gamblers—nineteen rupees, two gold rings worth
about a pagoda and a ring set with rubies worth
about four pagodas. I told them to keep the rings
for themselves and to have the nineteen rupees
given away to the Christian beggars. That has
been the custom for the last fifty years. Ordinary
peons, when they catch gamblers, beat them, if
they are poor people, and keep what they can find
for themselves. But Malayappan’s people never
do anything without my knowledge. I had the
rings given to them for they guard the town at
night ; the nineteen rupees were given away to the
beggars; and I let the merchant go so as not to
ruin him.’

The Second then remarked, * If you had reported
it to me or the Governor, there would have been no
room for any one to talk.'—¢ It was no crime, and
so I did not report it,” I answered.—* As for
Madame’s accusations,” he continued, ‘I will stop
her talking. There is no harm done yet. In spite
of all her ill-will, no one can touch you so long as
you do your duty by the Company. I have already
heard all the accusations she makes; and you need
fear nothing. You seem to be afraid that people
will think the less of you because of what she says.
That may be. But she publicly tells all the
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Europeans that your bribes make the Governor see
just what you please, and so you need fear nothing.’

Satwrday, December 2.'—This morning I inter-
preted to the Governor a letter received from Arcot.
It says, * The Maratha Chief Sadisiva Rio, Sima-
niiji RAo’s son, is marching against Nisir Jang with
60,000 horse ; when Nawib Asaf Jih heard of it, he
wrote to his son, * The Sidhu Rdji is sending
Sadisiva Rio against you. We have issued orders
from the Kandanfir plains to the Subahdars of
these parts to assist Nizim-ud-daulah® with their
forces. You must join your troops to theirs, and,
remaining in the plains, keep the Marathas from
advancing further.” When this news reached Nisir
Jang’s camp, runners were despatched to Arcot with
Nizim-ul-mulk’s and Nésir Jang's sanads. Sampiti
Riio at once forwarded them to Nawdb Anwar-ud-
din at Trichinopoly, with a letter of his own,
requesting the Nawib to return at once to Arcot as
the Marathas were causing great troubles. Nisir
Jang's hundred horse, who were sent to demand the
arrears, are (all but one) to be sent back; they
have received their batta and are on the march.
Hirfisat Khiin’s son is about to start for Pondichery
for the marriage, The wheat that has been
purchased will be sent shortly.’

The Governor said, * The Marathas are moving
rapidly, it seems. The price of paddy must be put

1 20th Kdrttigai, Prabbava.  ® A title bestowed on Nisir Jang.



1747.] ANANDA RANGA PILLAL 247

up—Manakattai to six measures'; Kir to five, and
Sambé to four and a half’ I said that the price
would rise in ten days without our doing anything,
but he would not listen to me, and so I told Muruga
Piliai to carry out the order. I told him we would
raise the matter again later. Afterwards the
Governor ordered me to buy 400 garse of paddy
at whatever rates I could; he told me to buy it,
without waiting for further orders, at the lowest
market price. I said I would do so. He then sent
for Bipu Réio of the Mint, and gave him the
chain which was given at the feast and demanded a
thousand rupees for it. As the money had been
already paid to me, I said I would pay it, and sent
Bipu away. That is all the news.

Sunday, December 3.°—This morning, as it was
the feast of St. Francis Xavier, * the Governor went
to church, and when afterwards 1 went to his house,
I found them making merry with music and dancing.
Muruga Pillai came to report the choultry news.*
The Governor called me by name and, in the presence
of Visudéva Pandit and Appu Mudali, said, ¢ As
you are the Company’s Dubiish, I advise you to
give up dealing in paddy, so that you may keep the

! i,a,, per fannm F

? 21t Edrttigai, Prabhava.

3 Ranga Pillai says ! Chinnappanshenshdmpandigai’ Decomber 8 is
the feast of Bt. Francis Xavier, who i3 ea'led in Tamil * Bavarirappar,’
Either Ranga Pillai or the transcribor has maods a mistake over the name,

! i.e, an ncooant of the grain, ote., passod through the Ehnultr}- ns
Land Custom Hoose,
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people quiet and escape opposition.! Then yon need
fear nothing and nobody—remember this.' Iassured
him I would not purchase more than the 10 garse I
needed for honsehold use. The Governor said if I
did so, God would bless me. I answered that I
never had dealt in grain and that I would not be-
gin now. So the conversation ended. Later on,
Muruga Pillai, Visudéva Pandit and Appu Mudali
all agreed that the Governor’s speaking so to me
was a sign of his great favour. There is nothing
else worth writing.

Monday, December 4. —When I went to the
Governor’s this morning, he was writing letters with
M. Paradis. I reported what news there was and
then went to my nut-godown, whence I came home
at noon.

Taqi Sahib’s wife, and *Ali Naqi Séhib, his son,
arrived with ten horsemen, seventy or eighty
peons, three camels, an elephant, and twenty cows
and bullocks, to attend the marriage of Chandd
Sibib’s daughter. The Governor told me to write
to Taqi 8dhib and Muhammad ’Ali Khin to send
their paddy here to be stored during the threatened
Maratha invasion, and to say that we would buy it

? When the Chisf Dubdsh dealt in grain, there wos much room for
the abuse of his power and influence ; it may also be observed that the
omployés of the French Company, like their English fallows, dealt largely
in food-graing. For cxample, Parndis imported paddy from Edrikil on
which he made 2,000 pagodas in 1748-47. Le Riche to Paradis, November
£8, 1747. (P.R—No. 83). Thin may hsve fornished an additional
reason for the Chief Dubish's being desired not to enter the trade,

2 28nd Edrttigai, Prabhava,
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at the present market price if they chose. I wrote
accordingly that their paddy would be safe here, and
that I was writing out of friendship, without in any
way showing that we needed paddy.

Tuesday, December 5.'—This morning I went
to the Governor’s. The only news is that Visudéva
Pandit reported that tobacco was being sold at
Arumpitai Pillai’s Choultry and was smuggled in
in great quantities by the soldiers and officers.?
The Governor said that that had been complained
of for the last six months ; he ordered Parasurima
Pillai to be sent for and told not to sell tobacco
there.

Wednesday, December 6.°—This morning 1 went
to the Fort and saw M. Cornet. He gave me 2,020
rupees, for what has been advanced to M. Lucas*
at Ldlapéttai under the Governor’s orders, 960
rupees having been already paid lin return for
300 pagodas. I then went and reported to the
Governor that bullock-loads of paddy were arriving
ab the Choultry, and that the three English ships,
which were sighted yesterday off Achikkidn beyond
Knimédu, were sailing this way. Jemadar Shaikh
Hasan asked for leave of absence for his marriage
with Muhammad Kamil's daughter, but as the
Governor refused, T told him we would ask again

! 28rd Edrttigai, Prabhava.

* Tobacco formed with betel a profitable monopoly which was farmed
out, both in the English and Fronch SBettloments, It was gold, in Madras
at all events, abont twice as dear as ontside,

8 24th Eirttigai, Prabhava.

4 M. Lucas seems o have been sont up eountry to buy wheat,

a2
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another time ; and after sending him away I came
home at noon,

At six o'clock the Governor sent for me, and
told me to get four Brihmans to take a letter to
Mahé and to send ten musketeers with them as far
as Ulundfir, returning when the letter-carriers had
passed that place. 1 said I would, and got the
people ready. I think Europe letters must be going
by them—no doubt it is so.

Thursday, December 7.)—When I was at the
Governor’s this morning, the people returned who
were sent six or seven days ago to escort the
Brihmans with the Mahé letters. They had been
ordered to seize the persons whointercepted our last
letters, if they could meet with them. They had
escorted the pattamars to the Attfr bounds, and on
their return near Avali Salem they had met a
Brihman with an English letter which they had
geized and brought to the Governor. He took it
and asked why they had not brought the man in
as well ; but nevertheless told me to give them
twenty rupees. I got the sum from Parasurfima
Pillai and gave it them. It was then mnoon and I
came home.

At four o'clock the Governor gave me the
letters for Mahé, and he said they were to go by
two Brihmans with twenty peons. Accordingly
these people were sent off with their batta.

1 25th Edrttigni, Prabhava  In the transoript the date is given ns
the 27th, evidently by mistalké,
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Nisir Jang’s troops are encamped at Chittirakandi
Biman near Basavipandana.! Two runners have
come thence with letters—one for the Governor and
one for me—from Nésir Quli Khin® He says, ‘I
have already written how the Fort 8t. David Vakils
have hitherto failed, in spite of all their efforts.
But they have made new proposals which have been
agreed on; and they are to have 1,500 horse under
two Jemadars, Hafiz Bég Khiin and Zafar Y'aqlb Bég
Khén.* I shall endeavour to break off the agree-
ment, by means of the brotherly affection which
exists between the Governor and Mahfuz Khin, but
nevertheless you should be on your guard. If you
will place three or four sets of runners along the road,
I shall be able to send news from time to time.’

When I had interpreted this to the Governor,
be told me to writea reply to Niisir Quli Khén
desiring him to tell Mahfuz Khéin that so long as
he guarded the French like an elder brother they
were sure no enemies would advance against them,
but that if by chance any enemies did come, they
would learn what sort of men the French were.
¢ Moreover,’ the letter was to continue, ‘since you
are interested in our good and ill fortune, it is my
duty to tell you that in the storm of last month five
or six English ships were lost and the rest were
shattered by the fierce winds; our people in Europe

1 Possibly this is Basavapatna, about 40 miles west of Chitaldrig.
% Already mentioned as Diwlo to Mahfoz Khin,

* 0f, Couniry Correrpondenct, 1748, pp. 2, ate,
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have won many victories, and the English suffered as
many defeats ; and I have news from France that
twenty ships are on their way here. I eagerly ex-
pect your return to Arcot in all prosperity.” The
letter was written with further compliments, and
sent off along with one from myself. The Governor
directed that the messengers should be given pre-
sents ; these were obtained from Parasurfima Pillai.
This afternoon ’Abd-ul-rabhmén and Shaikh Hasan
both came to me and asked me to get leave of absence
for them from the Governor on account of Shaikh
Hasan's marriage. I got the permission on con-
dition that he would go to Mylapore for his marriage
and return within twenty days. Shaikh Hasanis to
marry the daughter of Muhammad Kamil, Nawib
Anwar-ud-din Khén's son by a concubine.
Wandiwash Tiruvéngada Pillai came to-night
and told me what he had heard from Varlim.
According to him, a letter ' from Mutta Pillai at
Madras was opened by Madame to-day. It said,
‘M. Barthélemy and M. Moreaun have arrived. M.
Dulaurens has given over charge to M. Barthélemy
and gone to St. Thomas’ Mount to take the air.
Malaikkolondu Mudali has become dubfsh and
that rascal Nallatambi poligar. Malaikkolundu
Mudali and the others will also go there.” Madame
has destroyed this, bnt she has preserved two other
letters,® one to Gépdlakrishna Ayyan and the other

! Presumably to Hanga Pillai.
* Presumably from Bangn Pillui, but the passage seems obscure.
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to Guruvappa Chetti. The first said, ¢ Get the letter
to M. Dumas from M. de La Touche and send it
-soon. If the letters from M. Dulaurens for the
Company are ready, don’t send them by the runners
but by a special messenger.” It was thought why
should M. Dulaurens write to M. Dumas unless he
had a favour to ask So this letter has been trans-
lated into French by M. Friell and he is to show it
to the Governor and try to get me into trouble.
The second letter, to Guruvappa Chetti, said,
‘ Madame is displeased with you. Every one who
comes here complains of you. Why don’t you come
here as you were told ? It will not affect me at all,
but you had best look to the result.’

Now a summons was issued in the name of
M. Dumas, and besides he has stood surety for
the money owed by M. Arnault.” So I wanted to
have a letter written to him about it, and wrote to
Gopilakrishns Ayyan to sendit. I have kept a copy
which any one may see who pleases. A beggar does
not fear thieves, and I told him [Tiruvéngada Pillai]
that they may inquire into the matter as much as
they like. So Madame is tryiug to find more false
charges. But as [ am innocent I am sure God will
not suffer her to prevail.

Friday, December 8*—When I went to the
Governor’s this morning he related to me the con-
tents of the letter that our peons seized on its way

¢ Bec p. 256 n, 6 dnfra, * 25th Kdritigni, Prabhava.
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from Cuddalore to Tellicherry. It was written by
Mr. Griffin to the captain at Tellicherry ! and, after
mentioning the possible coming of ships from
Europe, said that three ships had escaped last
month’s storm and that they did not know what
had become of the rest; that these three were
unseaworthy, and needed to be refitted, but that he
was doing what he could with them and had noet
decided where to send them.

1 observed that this was a time of bad fortune
for the English and good for the French, and that
matters would by Providence continue so. * Were it
not for their faint-heartedness,’ I said, ‘ why should
they live in continual alarms about their town ?
They fear because they know how weak they are.’

The Governor agreed. While we were speaking
of other matters, I mentioned Nésir Quli Khin’s
letter about 2,000 horse* being ordered to go with
Mutydln Ndyakkan but being stopped by Mahfuz
Khén. I said, * This can only mean that the English
efforts have failed. Nisir Jang has got about a lakh
of rupees from the English and may have told Mahfuz
Khin to send people to Fort 8t. David lest the
French should take it. But Mahfuz Khin, under a
cloak of obedience, has contrived to stop them; and
the letter was written to lay claim to your gratitude,’

 Probably Captain Henry Paulet of HM.8. Erster, which with the
Winchester (Lord Thomas Bertio) had been sent to the Malabar Coast to
winter.
% 1,600 is the number given on p. 861 supra. The real number was
1,000,



1747.] ANANDA RANGA PILLAL 255

The Governor said, *That may well be’; and I
continued, ‘ But it would make no difference to the
French, who are such great soldiers, whether the
horse do come or whether Mahfuz Khin stops them.
His defeat is a great proof of French valour. This
letter was only written to lay you under an obliga-
tion.” The Governor said this was true.

While we were talking, M. Cornet came. The
Governor asked whether the wheat had arrived. 1
said that some had been bought and was being sent
by bullocks ; it would soon arrive. He then said,
* You told me you could supply a hundred and fifty
corge of blue cloth this Januvary.' Isaid I would
supply all that was ready in a fortnight. Cornet
then asked whether the paintings were ready. I
told him they were being done.

I then considered how I could best mention to
the Governor the matter of my correspondence with
M. Dumas, about which Madame must have told
him yesterday. His character is well known. Ifa
man were to go and tell him his bull had calved, he
would merely say, ‘ All right ; take it and tie it up in
the shed.’ I had to write to M. Dumas about
my own affairs and meant ill to none, but I don’t
know what she will have said to poison his mind.
He believes whatever he is told. So I considered
that I ought to tell him the facts, so that if she
has accused me I shall not suffer. I will write
tomorrow what I tell the (iovermor and what
he says.
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This evening at six M. Dulaurens, formerly
Governor of Madras, arrived with M. Gosse, his
second, and with his wife and family, and his writer
Kommana Mudali. M. Dalaurens and M. Gosse went
straicht to their homes, without going to the Gov-
ernor’s, but M. Dulaurens’ son ' went to report his
father's arrival ; and he obtained permission to bring
in their baggage which had been stopped at the gates.

Saturday, December 9*—When 1 went to the
Governor's this morning [ paid him the thousand
rupees on account of the mint-merchants’ Christ-
mas presents. I then said, * When M. Dumas weni
to Europe in my father’s time,’ my father gave him a
power of attorney to receive the money that was
owing from M. Kermain, M. Arnault® and M.
de Nyon,® and also entrusted to him a diamond ring
and some strings of pearls, and these matters were
never settled with my father, When M. Dumas came
out as Governor in my time,” he told me that some
money had been paid on account of M. Arnault and

t In a letter dated January 31, 1747, the Couneil had warmly re-
commended Nulanrens’ sons for appointment to the Company's service
(P.R.—No. T}.

% 27th Kirttigai, Prabhava.

* Dumas went home early in 1723, Registre du Coma, Sour. i, 333,

* This name is conjectoral. Ranga Pillai has * Edvin® in one place
and * Keravdn® in another.

b An employé of the Company who seems to bave returned to France
in 1720, Registre du Coma, Souw. i. 239,

® An engineer, who became commandant of the treops et Pondichery
and sobsequently Governor of Mauriting, e is oredited with having
beilt Fort Louis, the citadelat Pondichery, Hegistre du Cons, Souw. i. 161
Mémoires it Corrtspondance du Chevalier ef du Géndral De La Farelle, T8

! Domas soceseded Lenoir in 1786,
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M. Kermain and that I had better produce the papers
about the matter. I said I would, and he asked me
for the papers five or six times; butas he did nothing,
I did not like to press him as he was the Governor.
About thres years ago, after he had left India, I
wrote to him about it but got no reply, and [ wrote
again last year. As M. de La Touche was ab
Madras, I wrote two or three times to my man there
to get aletter from him about it, and theletter went
with other Europe letters from Tranquebar. But
as M. Dumas is now dead, if anything can be done,
will you be pleased to help me ? [ have not mentioned
it before becanse M. Damas’ attorney, M. Dulaurens,’
has been absent, and only came back yesterday.
But now is an opportunity.’—* Have you not receiv-
ed anything on that account P’ the Governor asked.
I told him that the accounts showed nothing and
that I would bring all the letters for him to see.
He said he would look at them. So I went and sat
in the verandah, wondering whether anybody could
do any good now.

In a quarter of an hour he came out of Madame’s
room and asked me where M. Dumas’ letters were.
I told him they were at home and I would bring
them to-morrow. ¢No, he said, ‘ go and fetch them
now; I should like to see them.'

1 think thit either Madame told him about my
letter to M. Dumas when he told her gleefully that

1 The text has* Thévs', but Dalanrens is certainly the persod indicated,
33
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M. Dumas owed me money, or else that he dislikes
M. Dumas and M. Dulaurens so much that he will
be delighted to extract money from them—which is
the real reason I don’t know.

I went to my godown and told Virarigu to fetch
the bundle containing M. Dumas’ papers, I took the
nine papers and showed them to the Governor. He
took them and reckoned the debt up to a hittle over
1,300 pagodas ; but no price was sat on the diamond
ring and the strings of pearls. He asked whether
my accounts showed their value. I said no, that
they were merely mentioned, without any price
being shown against them. He then told me to draw
up a petition stating the facts, and asking that the
debt might be made good from M. Dumas’ property
wherever it might be found. I said I would do so
and departed, thinking that, althovgh Madame has
made lying reports against me, still God has given
me courage to stand and speak before the Governor ;
and I think this promises my future prosperity.
Even though Madame should have spoken about the
matter before, I don’t think the Governor can
saspect me now.

Helf an hour afterwards M. Dulaurens and
M. Gosse came to see the Governor. After they had
gone he called me, and said, *M. Dulaurens and
M. Gosse tell me there was no offer for the cotton at
public outery above 20, so they wrote to me that
they had an offer at 22; that I sanctioned it and the
cofton was accordingly sold; that them I wrote
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that the sale was annuiled, and the cotton was
to be restored to the Company and they say they
acquiesced thinking they would be able to represent
the matter later on. Now you must get me a letter
saying that these men did not hold the sale properly
and pretended there was no bid, so as to be able to
buy the cotton for themselves. I suppose you know
all about M. Dulaurens’ conduct ? '—* Ever since you
ordered me not to interfere with Madras affairs,’
I answered, ‘I have had nothing to do with
matters there and know nothing about it.’—* Well,’
he said, ‘get a letter such as I have described,
signed by a merchant, and written as though he
knew all about the matter,) I said I would write
and see what could be done. ¢No, no, he =aid;
‘ you must make sure of getting it; you must get it
somehow.” As a refusal would have angered him
I promised and went out.

He called me in again, however, and said, * Ranga
Pillai, there is something else you must do for me.
The Company's merchants have been allowed to pay
five or six thousand pagodas a month just to meet the
Madras expenses. You must see that the receipts
given them for last month and this show that the
money has been paid on account of the cotton, and
the same must be done until it is quite paid for and
then payments may be credited onee more to the
goods account.” I said I would see that it was done.

We then spoke of general matters not worth
writing down, and when it was noon I came home.
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At half-past five this evening Kandappan, the
lad who writes the peons’ accounts, came and told
me thar Madame had given Arumuga Pandiram
twenty-five stripes and severely scolded him for
tale-bearing, telling him not to come near the Gov-
ernor’s house again and warning him that if he
repeated what he had told her, he should get fifty
stripes, have his ears cut off and be driven out of
the town. As he was leaving the house the topass,
Ignace, kicked him twice. The Pandiram did not
go straight to his house, but visited first Chinnappa-
riya Pillai and then the Pillai at Appivu’s Choultry,
both of whom were ill. He felt their pulses, pre-
seribed medicines for them, and finally after taking
betel went home.

This man was a beggar when he first came here,
and, having been helped by my house-people, got a
little money together. He was employed under
Parasurima Pillai. On the latter's behalf he bought
about a thonsand bullocks for the Company, and, as
Parasurima Pillai made a profit on them of four or
five thousand rupees, he felt envious. He knew all
that went on in Parasurfima Pillai’s house, and that
Madame hated me. I don’t know what he may have
told her about us without troubling whether it could
be proved, but he thought the mistress would be
glad to hear tales against me and that is why he
carried them to her; perhaps it was on some of
these that she acted. But since Parasurima Pillai
gave promises and sweet words to Varlim and
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Ignace, and since I promised Varlim a present if
he would get a beating for Arumuga Pandiram,
only a word or two was necessary.

I think the ruin of the town has been threatening
ever since Madame dared to do injustice for the sake
of money without her husband’s knowledge. May
God guard us from the storm, else we shall all be
caught in this woman’s cruel hands and perish
untimely.

Sunday, December 10.'—This morning after the
Governor had returned from mass, I went to his
house. Many Europeans were there, but they went
away after taking coffee. When he was walking up
and down the verandah, I reported to him the
choultry news. [ then interpreted Nawiib Anwar-
nd-din Kbin’s letter. It said, * Be pleased to pay
the rent due for Madras for the last two years,
together with the charges of my writers there.*
Also send some spectacles, for seeing things both
at a distance and near at hand, and I will send them
in your name to Nizim-ul-mulk.’

The Governor gave me some spectacles, telling
me to get some like them from M. Cornet. He told
me to reply as follows:—* Although you demand
two years’ rent, it is not right, for only one year’s
js due. It is only a year and three months from

12gth Edrttigai, Prabhava.

£ Whet is cailed in the Madras records ‘The Cawn Goyse aonaosl
duty '— the fees payable to the Newib's Kanfngo or spoountant, amount-
ing to 85 pagodas a year. Love's Fastiges, ii, 20.
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September 21, 1746.! I will only pay the second
year’s rent in nine months’ time. I will send you cne
year's rent now. Why should I pay more?”

So I wrote letiers, one to the Nawdb in the
Governor's name and one to Guldb Singh in mine;
and these were sent to Subbayyan with a promise
that the spectacles should be sent soon. There is
no other news worth writing.

Monday, December 11:—When I was at the
Governor's this morning, M. Dulaurens presented
his Madras accounts. M. Lemaire was sent for and
the accounts were given him to be examined. There
was much loud talking. That is all there is to
write.

Tuesday, December 12."—This morning there was
a meeting of Council; and when it was over, I
reported the choultry news. The Governor then
spoke of Chandd Sahib’s wife, the marriage at her
house, and other general matters.

The news from Madras is that Madurainfyakam,
son of the Covelong catechist and a man who used
to send us intelligence, wrote to Madame as fol-
lows :—* Kommana Mudali has carried off much
plunder in a teakwood chest, five feet long and
three wide. It has to be borne on two long bam-
boos, one fastened on each side, by twenty-two
coolies. It contains many valuables. It can only

I The date of the surrender of Madras to La Bourdonnais.
2 90ch Kikrttigai, Prabhova,
¥ 1st MArga]i, Frabliava,
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be moved with difficulty and it is to be hidden in
Rijappa Mudali’s house at Sadras.’

She at once reported this to the Governor, pro-
bably with some exaggeration; and secretly sent
ten coolies under the head-peon Muttannan to fetch
the chest carefully. She gave that rascal Muttannan
three rupees, and the coolies a ropee each, out
of her own pocket, and persnaded M. Dupleix to
send for M. Desfresnes and direct him to have the
chest brought at once into the custom-house, to
open it and take a list of its contents. For fear
the Second should give any orders about it,
M. Legou was told not to allow the chest to be
removed without the Governor’s orders.

Muttannan went and met the chest on the further
side of Sadras, and brought it straight here. As
soon as it arrived it was carried to the custom-
house. M. Desfresnes went and had it opened, and
was about to make a list, but discovered it was full
of dishes, chaf and rubbish. He felt ashamed of
his duty, and reported the facts to the Governor. He
felt ashamed also, and at once went into Madame’s
room, and when he came out, he looked as if
he had been scolding her for her false news. But
he should have known before hand that a matter
managed by a woman was likely to end thus. I do
not think this state of things can continue; God
must have devised a way of delivering us from
this evil, as we shall understund in the fulness of
time,
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To-day nearly three hundred houses, occupied
by dubishes, near the walls were pulled down and
the ground was levelled'. Kumara Pillai, Vird
Néyakkan and others, renters of the out-villages,
came and asked for a lease of the land. Tarranged
for a present to the Governor of 500 rupees, and
then took them to him. He saw them and granted
the lease. They promised to do something for me
also; we shall see what they say.

Wednesday, December 13.*—The Council was sit-
ting when I went to the Governor's this morning.
I could not learn exactly why they met; but as
M. Cornet was called in and carried away an order,
T think he must have been told to despatch the
1,009 bales which were first ordered to go to Mas-
careigne on the Princesse Marie and then were kept
back.

The Governor received a letter from Muhammad
'Ali Khin, from his camp near Udaiyirpilaiyam.
He said he wished to go fishing and therefore asked
for some temgds.® As I did not know the meaning
of this word, Madanfinda Pandit was teld to inquire
of Khin Bahdd(r and other learned people. They
could mot find it in their dictionaries and said it
was not a Persian word. When I told this to the

1 On est notuellement occupd & abatire et raser, jusqu’ i ls distance
de 300 toises des mois de ln wille, tous los arbres, buissons, maisons et
chnuderies qui pourrnient faciliter lea npproches de 'ennemi.’ Coms. Sup,
& la Compagnis, November 30, 1747. (P.R.—No. 7).

2 gnd MArgali, Prabhava.

» Beaweed still used by fisbermen to make s gut-like line,
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Governor, he said, ‘ If you cannot find out, write
and ask Muhammad ’Ali Khiin what it means.” 1
told him it would be better to find out its meaning
here than to write and inquire. All right,’ he
said ; ‘do as you please.’

I then told the Governor that Murtazd *Ali Khén
had sent him a dress of honour and a horse. He
replied, * To-morrow we are going to Olukarai, and
the presents may be received the day after.’ I said
it should be so arranged. I also received a dress
along with those for the Governor and Madame. I
had to explain to ’Ali Séhib, Aviy Sihib’s son-in-
law, that the dress alone wus not enough for the
Governor, and that he must have a horse with 500
rupees as well. He agreed and said he would write
to Vellore. I told him that I had already arranged
with the Governor that the horse was to be pre-
gented for form’s sake only, and that it would be
exchanged for the money-value afterwards.

This evening as it was Bakr-id, I went and
presented nazars of five rupees each to Khiin Bahi-
dfr, 'Ali Naqi Sihib, Chandd Sihib’s son, and J’afar
Sghib (Mir Ghulim Husain’s father). ’Ali Naqi
Sihib and Chandd Sihib’s son tock only one rupee
and returned the rest; Khin Bahdddr took the
whole, but with great reluctance ; and Mir
Ghulim Husain’s father fumbled at the coins and
eagerly gathered them all up, Mir A’azam, who was
with J'afar Sihib, complained of not having been

told that the trees in his garden outside the walls
34
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were to be cut down; but I pacified him with com-
pliments. ’'Ali Naqi Sahib told me angrily that the
Company’s merchants were demanding ready money
for their broad-cloth, and that Malayappan's peons
had beaten his elephant-keeper one night four
months ago. To him also I gave a soothing answer,
and so came home.

Thursday, December 14.'—The Governor drove
out to Olukarai at eight o’clock this morning and
returned at six. I went out to my agrahfiram at nine
and came back at six. After seven o’clock a sloop
sailed in near the ship that is lying in the roads.
No one knew to whom she belonged, so the French
Captain fired at her; on which she put out tosea
again. A few shots were fired from the ship and
twenty from the sea-wall of the Fort. This set the
whole town in an uproar, but, when they heard that
the sloop had sailed off, people soon grew quiet again.

As Madame was returning from Olukarai this
evening, she cailed up Shaikh Ibrhim, who was
near the Bound-hedge, and asked him if what she
heard was true—that 'Abd-ul-rabmén and Shaikh
Hasan (who serve under him and whom, she said,
she treats as though they were her sons) were going
to quit the French service. He said, * They have
complained that they are poorly paid, and have asked
for rice money*; and they say they will go because

! 3rd Mirgali, Prabbavn.
® The English were paying their Malabar sepoys ‘diet woney®
baeides their ordinary pay.
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it has been refused.” She then proceeded on her
way, saying she would speak to the Governor about
them. Elaichiyappan who was there told me this.
Who can see throngh her devices? She may coax
him' into making complaints against me when she
sends for him, and she probably means to do that
to-morrow. Then we shall see what she does. A
hundred times has she brought false charges against
me; but each time she has been put to shame ; and
now also, I trust, God will do the like.

Friday, December 16°*—At six o'clock this
morning news arrived that the village of Alisa-
pikkam had been plundered by a party of English
from Fort St. David along with thirty horse, and
the peons belonging to Kadayam Venkatichala
Niyakkan and Malrdjd. Moreover when the
plunderers heard that some people had taken refuge
at Singarikdyil, they pursued them and plundered
that place also. They cut one man’s nose off, and
stabbed a Muhammadan in the shoulder for com-
plaining of their ill deeds. They carried off 8firiya
Pillai’s Achin horse, killed and carried off some
sheep, and set fire to some houses. Thusinall ways
they caused disturbance. Four of the Company’s
peons there had come into Pondichery to ask M.
Dulaurens for their pay.® The English seized the
peon who had remained behind and four muskets.

1 je, Bhalkh Ibrihim. * 4th Mirgali, Prabhava.
5 Because the village of Alisapikkam belouged to M. Dumas, for
whom M, Dalaurens acted ns attornoy.
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The peon was taken as far as Kilalinjipatta and
there released.

I had to wait a long time at the Governor's
before he got up and I could report this news, He
said it eonld not have been done by the English bat
must have been the work of thieves. I answered,
*Thieves do not go out in bands of three or four
hundred. T think the English heard you were going
to Olukarai, and, fearing lest you meant to attack
Fort St. David, set peons to watch. The news
of your return to Pondichery at six o’clock could
not have reached the enemy’s party till midnight ;
and on their way back they plundered Alisa-
pikkam and Singarikbyil. But they would never
have done so without their masters’ orders.” But
he would not hear of it.

M. Auger came to see the Governor., He was
asked why he had not sent a catamaran to find out
what the sloop was that came into the roads last
night. He answered that the sea was too rough and
a catamaran could not have been steered. The
Governor said, ‘I think a catamaran had better go
now, at all events, and find out what the people on
board took her to be and why they fired at her.
M. Auger said it should be done. 1 suggested
that if the sloop had been English, she would not
have put into the roads at all as there was a much
larger French ship lying here ; that she might be a
Balasore boat meaning to call here, but that on
being fired at both from the Fort and from the ship,
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she had sailed on to Cuddalore. The Governor
agreed that it might be so.

When M. Auger had taken his leave, the Gov-
ernor asked me whether Monsiear Kommana Mudali
was still here. 1T said he was. He then told me
that Varadapps Chetti had fled from Madras. I
said,  He usel to be quite poor, but when during
the troubles the Madras merchants abandoned the
town, he stayed there and acted as their agent,
buying goods and bidding at the Company’s sales as
though on his own account.’

The Governor then told me that he had written
to the Madras Council ordering them to inform the
merchants that unless they removed to Pondichery
ab once all their goods would be confiscated. I
applauded the letter, He added that Kommana
Mudali’s brother-in-law had run away. [ replied
that I knew nothing about him. He then said that
the latter’s brother had been arrested, * Indeed, Sir,
I answered.

He then went to dress, and I went out and sat
down. After he had dressed and taken his coffee, M.
de Bury presented a letter signed by all the officers
of the army who had met in the Secretary’s room*® to
prepare it. He objected to parts of the letter.

1 The decree of the Council, that all goods would be confisoated
unless the owners hed settled in Pondichery within six months, is dated
December 12  P.E.—No. m}

* This wos perbaps a Council of war in conncotion with the
rofusal of the officers of the Madras garrison to recognise Moreao as
Becond there becansa he was not m member of the Jonseil Swpérieur.
Cona, Bup. & la Compagnia, Decomber 24, 1747 (P.E.—No. 7.)
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He then asked me if 1 were not going to bring
Murtazi 'Ali Khdn’s presents. I said I was ready
to do so whenever ordered. *All right,’ he said,
T will go and dress.’

He also said, * There is a Brihman at Singarikdyil
to whom the English give four pagodas a month for
intelligence. His letters are carried by four Pariahs
of Ariyinkuppam. As Kisilevvai is not here, let
men be set to watch the Brihman and seize him
as soon as he enters our bounds. The English
are also said to be receiving letters from Bombay
about matters of importance. They come either by
Arcot or by Wandiwash. Post men in those direc-
tions to seize the letters, and also along the Ulundfir
road.’ Isaid that five or ten of our people would be
no use against the numerous peons the English have
thereabounts. ¢ Very well,” he said, * let them carry
country, instead of European, weapons." 1 feared
he wounld grow angry if I asked him why he gave
such orders, and so took leave, saying that I would
send the men. He called me back and told me I
was to go with M. Paradis and M. Lemaire to
fetch the presents. I told him eleven guns should
be fired ; he said he would give orders.

The two Councillors and I then went to my
garden-house with music and dancing-girls to fetch
the presents.

The presents for the Governor were:—a piece
of gold brocade, a silk turban, a girdle, a piece of
silk, and 500 rupees instead of the horse. "The
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presents for Madame were:—a piece of gold brocade,
a laced upper-cloth, and a tunic. Eleven guns were
fired when the presents arrived at the Governor's
house ; and pin supfiri and rosewater were given to
'Ali Séhib, Avily Sihib’s son-in-law and vakil for
Murtazd "Ali Khiin, The Governor inquired after
the welfare of Murtazéi 'Ali Khin; and the other
gaid he had been charged by Murtazd Alf Khén to
inquire after the Governor’s welfare. Then he was
allowed to depart to his lodging and I had provi-
sions for him sent there and batta for his servants,
I then interpreted Murtazi 'Ali Khin’s letter of
compliment and was ordered to prepare a suitable
reply with thanks for the dress and the horse. 1
said I would do so and took leave.

All these matters—about the Brihman spy at
Singarikbyil, on four pagodas a month, who sends
intelligence to Fort 8t. David, about the Pariahs
at Ariyickuppam who carry his letters, and about
the letters received by the English from Bombay—
have been reported to the Governor by Madame,
who wishes to outrival me. She has had a cadjan
written here as if it came from Fort St. Dawvid,
made Varlim read it to her, had it translated into
French, and now has shown it to the Governor ; it
gays that he will be bewitched. This last piece of
news was told me by the Governor; the rest I learnt
from Wandiwash Tiruvéngadam who had it from
Varlim. Thus she is trying her best to find grounds
for false complaint against me. God will punish
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the wrong-doer; but what punishment will He
inflict on her 7

I then sent for head-peon Muttu of Ariyén-
kuppam, and promised him a pair of silver bracelets
weighing two seers if he could arrest the Singarik8yil
Brihman and the four Ariyinkuppam Pariabs. I
also sent peons to Wandiwash, Tiravattir,! Villu-
puram, and Tirnkkéinji with a promise of 50 pagodas
if they capture any of the Bombay letters.

Forty pallas of my wheat arrived to-day from
Lélipéttai for the Company. When I reported this
to the Governor, together with the arrival of an
equal quantity the day before yesterday and the
day before that, he told me to get some more.

When the Governor went out driving this after-
noon at five, thirty or forty people from Alisa-
pikkam, some of whom had been plundered and
others wounded, were waiting for him and prostrated
themselves with disheveled hair. Sintappan, the
head-peon, went to the Governor to expiain what
they wanted, but one of the white Arabs in the
Governor’s chaise was somewhat restive, as hitherto
it had only been used for riding. However he got
into the chaise again with his daughter,® and drove
on to the Madras Gate, where he stopped for a time

i The traneoript asve ‘Timvul.ﬂ:rﬁr.' That is n village to the north
of Madras, o most unlikely place for the Englah lotters to pass throogh.
Probably a slip for * Tirovatiir,’ o village in the Arcot Taluk of the North
Arcot Distriot.

% i, Mudame Duopleix’ daughter—which one 18 not spparent. The
youngest, Marie, was at this time o child of eleven.
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to examine the works being carried on there. He
then got in again, but the horses refused to move
for more than a quarter of an hour. With the
help of his whip, however, he got them to start at
length, and drove on beside the ditch. But at the
corner on the south of the Valudiviir Gate, one
of the horses shied into the ditch. The chaise
went in also, but, instead of upsetting, all four
wheels went straight into the mud. He was no more
shaken than if men had been carrying him on a
bed,—1I think this was because of my prayers for
him to God. That the wheels should have gone
level into the mud without the chaise upsetting and
that the horses should not have been in the least
injured—as if the carriage had been borne in care-
fully by ten men—all this 1s due to his fortune, the
fortune of the city and the prayers of the people.
His escape proves that the town will never fall into
English hands and that the French are destined
to win yet greater glory in India. M. Dupleix,
Governor-General Muhiiriji, was in no wise
injured. He sat as though he were being gently
carried on a cot. So too his daughter escaped all
hurt, save that her clothes were wet. Moreover
the Governor lost from his finger an English-cuf
diamond ring valued at 1,500 pagodas. Some of the
sepoys who were there carried the Governor and
his daughter to the bank and pulled out the chaise
and the horses; others ran to fetch dry clothes,

Madame and her sister on hearing of the accident
33
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hastened to meet the Governor. Soon after M.
d’Auteuil came, also the Second and others who had
heard what had happened. Meanwhile the Governor
and his daughter changed their clothes, and the latter
went on in her mother’s carriage. He remained to
order that a strict search should be made for the
ring and posted a guard of European military and
Mahé sepoys there. Then he also went home

I went to-congratulate him on his escape, and
so did all the principal inhabitants. He spoke
jestingly -of it, and his guests took their leave at
seven o'clock. I went to my nut-godown, and
thence came home at nine o’clock.

The Governor has already given away 300 rupees
among the Muhammadan sepoys who helped him
out of the ditch and among the beggars. He has
algo given 100 rupees each to St. Panl’s and the
Capuchins’ Charch— 500 rupees in all; and he has
besides promised a reward of 100 pagodas to who-
ever finds the ring.

Saturday, December 16.)—When I went to the
Governor this morning he could speak of nothing but
his and his daughter’s accident, and their narrow
escape. Nothing else was mentioned. There is news
from Fort St. David that besides the two ships that
sailed recently, a ship and a sloop sailed to-day.
The English are prepared for whatever may happen.
There is nothing else worth writing down.

1 5th Mirgali, Prabhave
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Sunday, December 17.}—This morning, when the
Governor had been to Church and taken his coffee,
T went to him. He asked if T had sent men to the
various places as he ordered yesterday.® I said I had.
He said it would rain soon as the wind was high.
Just then Rijd Pandit came and announced that the
bride-groom, Nawib Hirisat Khiin'’s son, would
arrive this evening and desired that he might be
received with due ceremony. The Governor asked
what should be done. I answered that he should be
met by two Councillors with music and dancing-girls.
He then enquired what further was necessary. I said
he should have fifteen guns on entering the town and
fifteen more when he reached his lodging; and that
if besides this he were given a guard of 100 Mahé
sepoye to-morrow, and if the Governor welcomed
him on behalf of Chandi Sihib, the magnanimity of
the French would be spoken of so loag as India
ghonld endure. °There is no avail,” I said, “in
entertaining the low-born; but if you honour the
Naviits * who once were rulers of this country but
who now are fallen, the Muhammadans as far as Delhi
will praise your name, and your fame will be spread
through the whole land, for showing them respect
greater than they would receive in their own coun-
try. Besides, should the Naviits recover the

& Gth Mirzali, Prabbava,

%[t shonld be *the day before yesterdny.’

s Chandd S&blb and bis connections were Naviits. For s long and
intaresting noto on the meaning of the term, see Wilks' Historical
& ketohes, ed. 1588, i-150.
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province, you will be as powerful at Arcot as you
are in Pondichery, without any farther trouble,
once Chandd Sihib becomes Nawib, as you have
planned.” And with more compliments I told the
Governor that Chandd Sihib’s son would come to-
morrow to invite him to the wedding.

He smiled at me, and answered, Very well; send
for the master-gunner.’ When he came, I announec-
ed him, and the Governor directed him to fire
fifteen guns when they entered the gates and
fifteen more when they reached their lodging; also
to provide them with what tents and other things
they needed, He then told M. Paradis and
M. d’Auteuil to go to my houseat three o’clock and
accompany me to meet the party, They told me
they would come rather earlier and asked me to
have some tea ready. I said I would do so.

The Governor then told me to go home quickly
and take my food. ‘Take these gentlemen with
you,” he said, ‘to receive the bridegroom, and take
hin to Pedro’s house,' which has been prepared for
him. His baggage may be lodged in Pedio's
godown next to the house on the west. Let me
know as soon as you have done this.’ So I took
leave and came home.

On the way I met Appu Mudali taking the lost
diamond-ring (which has been found) to the
Governor. He was very pleased to receive it, and

Yie. Ennakarl ya Modali's,
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~ gave a hundred pagodas to the coolies who had been
sifling the mud to find it.

After I had eaten, I lay down for a while. Soon
after, rain set in and continued without a break
till the evening. Meanwhile Rijd Pandit came
and said the Governor ought to go to the Fort Gate
to meet the bridegroom. I said that was out of
the question. As he went on beggirg me to
arrange the matter, I told him bluntly that the
Governor would not go; that he would only do
what I suggested so long as it was reasonable, and
this was not reasonable ; and that he would never go
out in sach heavy rain which hardly allowed any one
to go out. * You may go yourself and ask him if
you like,” T said. He then left, and set out with
four or five horsemen to meet the bridegroom.

As it was still raining, I went to the Governor's
to inform him that I was about to start. The two
Coupcillors with musiz came with me. Meanwhile
the salute announced that the bridegroom had
entered the Gates. We wet them by the painters’ -
bazaar. Hirdsat Khiin's son at once descended from
his palankin and embraced me. Then he got in
again, and we conducted him to his lodging—Kana-
kariya Mudali's house—and on his arrival another
salute of fifteen guns was fired. We were all quite
wet through.

He gave M. Lemaire and M. Paradis each a
dress of honour worth a hundred rupees. We then
went home, quite wet through, after informing the
Governor of the party’s arrival. There were three
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elephants, two hundred horses, six palankins, eight
closed palankins fer women, and 1,000 soldiers,
besides two hundred bullocks laden with rice,
ghee, and other provisions. In the procession the
kettlodrums went ficst; then the bridegroom ; then
Nalla Ména Vikrama Pindiya, Asad-ul-lah Séhib, his
brother Asad 'Ali, and his brother-in-law S’aadat-
mund Khin, Killedar of Kivéripikkam. Dishes
were sent to them from Chandd Sihib’s house.

Monday, December 18.)—When I went to the
(Governor's this morning, he asked whether any
further marks of respect sheuld be shown. T said,
“Once they were Nawibs, and so they deserve all
respect. - Everywhere will you be praised if yoau
treat them with honour; and since they were great
once but now are fallen, your courtesies will seem
all the greater.” And [added compliments. There-
on he ordered a guard of twenty Europeans, fifty
Mahé sepoys, and ten horse with drawn swords to
be stationed at the bride’s house. An officer also
was ordered to pitch a tent there and remain on
guard. The same was ordered to be done at the
bridegroom’s lodging.  After this we spoke of
general matters not worth writing down.

I hear through Varlim that Kommana Mudali is
to be put in prison to-morrow, on Madame’s com-
plaints. We shall see if this is true.

The drummers beat as for the Governor when
the bridegroom went to the bride’s house and when

! 7th Mérgali, Prabhavs.
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he retarned to his lodging at Pedro’s—so great
marks of honour were shown.

Séndu Mudali’s house has been assigned to
S'aadat-mund Khin with Toppai’s house for a
kitchen, while Muttayya Pillai’s house has been lent
to Chandi Sihib’s son to entertain his guests in at
feasts and nantches. For the relations [ ]\

Tuesday, December 19.*—While I was at the
(Governor’s this morning, Razd BSihib, Chandi
Sihib’s son, came, and invited him to the marriage
with many compliments. He promised to go, and
then Razé Sihib took leave and went home. The
master-gunner was then summoned, and ordered to
post twenty-one guns, with some gunners, near
Chandd Sahib’s house, and he ordered that they
ghonld fire salvoes whenever asked to, and give as
many displays of fireworks as possible, during the
five or six days of the marriage festivities. The
Governor also ordered sweetmeats to be prepared.

At eleven Varlim came twice and spoke to him.
I think he came about putting Kommana Mudali in
prison. About noon as I was going to see Murtazi
*Ali Khéin’s son, I heard that Kommana Mudali and
Ammayappan (Dubish Ella Pillai’s younger bro-
ther) had been arrested.

M. Barthélemy has written to the Council here
saying that Malaikkolundu Mudali, the dubish who
used to be a runner, and Nallatambi, the chief of
peons who was formerly a scullion, are useless and

1 Hore is o Inoans in the M3, * gth MArgali, Prabhava,
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ought to be replaced by others. T hear that these
two have been ill-treated at Madras. Tirukkimu
Pillai's son who was sent there on business by
Arumpitai Pillai, Subbayyan’s son, Muttayyan, and
Chella Pillai joined together and made reports
against the palli, Nallatambi the Poligar, Varlim’s
elder brother and Chouliry dubdsh, and against
Malaikkolundu Mudali the chief dubish: The result
was that M. Morean began to thivk ill of them.
He scolded Nallatambi for using idle excuses when
he visited the Choultry, and asked, * Why did you
imprison this man and release the other without
orders? You are unfit to be poligar. No doubt you
can wash dishes well, but you know nothing of your
present duties.” Bo saying, he beat Nallatambi,
" giving him fifteen cuts with his rattan, and moreover
kicked him twice. The same thing was done to
Varlim’s brother, and he was sent away because he
was quite unable to interpret. M. Morean told
M. Barthélemy that these two were incompetent,
and said of the Chief Dubdsh, * He used to be only
a runner ; he knows nothing of merchants' affairs;
he knows nothing of their position and credit; and
he has no manners. For chief dubiish we need an
honest elderly man of a respectable family, not a
worthless beggar like this.” Moreover he said to
Malaikkolundu Mudali, * What do you know about
business P’ and also kicked lim.

M. Barthélemy considered that these people,
being fools, must have obtained their posts by
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promising Madame a share of whatever they could
get, and that they deserved to be punished and sent
back to Pondichery. So he wrote to the Council
here, desiring that better men should be appointed.
Likewise these great men who have been kicked
wrote to Madame to say that they had been beaten
because of accusations brought by Muttayyan, Sub-
bayyan’s son and Chella Pillai. Madame translated
it and gave it to the Governor who then wrote to
M. Barthélemy, saying that the accusers should
be sent to Pondichery, that the men themselves
should be tried for a little longer, that they wounld
learn their duties, and that they should be shown a
little kindness. We shall see what happens when
the men arrive who have been sent for.

About four o’clock this afternoon M. Dulaurens
came. He asked the Governor, ‘Why should my
writer be imprisoned for what was done at Madras ?
I am responsible for that.’ Moreover he asked that
the man should be released. The Governor an-
swered, ‘He is also involved in the charges against
you. You should not interfere in this matter.’
With this curt answer he went into his room, and
M. Dulaurens went away.

I believe Kommana Mudali has been imprisoned
because he took the tobacco farm away from the old
renter Pépayya Pillai and gave it to Vélu Pillai of
Madras. The latter ran away, owing the Company
450 pagodas—100 pagodas advance and 350 pagodas

for one month’s rent, Kommana Mudali has been
36
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imprisoned because he will not make this sum good.
But we shall see what else inquiry brings to light.

To-day there was a feast at Chandd Sahib’s
house for those who are attending the marriage.
Haidar ’Ali Khin and others were present. When
Hirfisat Khéin went and returned, the soldiers and
the Mahé sepoys formed a lane and beat their
drums.

At five this evening the Governor drove out.
He passed by the bridegroom’s lodging. At six,
Hirfisat Khin sent wedding presents, with Mahé
sepoys, music, elephants, horses and kettledrums,
to Chandd Sihib’s house. The presents were carried
on a hundred and fifty trays. They consisted of
fruit, pin supri, sugar, sugar-candy, cloths and
other things. Nawib Hirdsat Khin watched a
nautch at his lodging for an hour and a half. Haidar
'Ali Khin of Perumukkal and his younger brother
are attending the marriage. They are lodged in
broker Nallatambi Mudali’s cloth-godown. Gbvar-
dhana Dis's gumasta has been lodged in the brick-
layers’ out-houses.

Wednesday, December 20.'—When I went to the
Governor's to-day he questioned me about the
marriage ceremonies. I explained that the Muham-
madan custom is for the bridegroom first to carry
to the bride’s house in procession what is needed
to anoint her with, and that day there is a feast at
the bride's house; that the next day the bride’s

! 9th Mirgali, Prabhava,
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people do the like with the things for anointing the
bridegroom ; and they continue thus to exchange
visits until the tdli is tied. He then asked on
which day he should pay his visit; and I told him
the marriage would be celebrated on Friday.

When we had spoken of Fort St. David and the
seakness of the English, he asked whether the
merchants had sent the money o Madras. I told
him that the Mudaliars had paid Tarwidi 19,200
rupees, had asked for a bill and would send it
to-morTow.

I went to my nut-godown and sent for the
Company’s merchants, and asked them why the
money had not already been sent to Madras, as was
ordered. They said, ¢ Who will be responsible
should there be an accident by the way?’ I
agsured them that there was no danger, and they
departed promising to send the bill to-morrow.

Hirdsat Khin’s son, S’aadat-mund Khin and the
rest who have come here for the marriage have no
magnificence save that which the Governor has
bestowed on them. The bridegroom’s people all
wear tunics, turbans and girdles of red; and that
is the only sign by which to recoguise them. This,
and the deafening sound of their drums and other
music by day and night, are the chief signs of the
marriage. The bridegroom has sent me also a red
tunic, girdle and turban. To-day Khin Bahidir
Sahib, 'Ali Naqi Sihib, and Zain-ul-"aibidin Khin
(Badé Sahib’s son) with other relatives attended a
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feast given in Hirdsat Khin's lodging, and left at
two o'clock this afternoon. At six presents were
gent to Hirdsat Khin from Chandi Sihib’s house—
turmeric, pin supdri, sweetmeats, sugar and sugar-
candy. These were all borne ona hundred and fifty
plates under a canopy supported by four silver poles
and carried by four men, and a curtain enclosing
all foor sides was carried by women-servants. The
goldiers were drawn up in line; drums beat; and
the presents were accompanied by ten torches, two
of the Governor’s white flags, fifty Mahé sepoys and
fifty horse, to the sound of trumpets, fiddles, drums
and kettledrums, They were thas borne to the
bridegroom’s lodging in the day-time. As soon as
he had examined the list which was given him, he
gave pin supéri to R4j0 Pandit who had bronght
the presents, and dismissed him.

Thursday, December 21.)—A feast was given
to-day at Chandé Sihib's house, attended by Muham-
mad Asad-ul-lah Sihib, Haidar 'Ali Khfin, and other
relatives, A laced cloth, a nazar of 200 rupees,
sugar, sugar-candy and other things were sent by
Muhammad Asad-ul-lah S8ihib to Hirisat Khin, as
a present. They were carried on trays and accom-
panied by music and dancing. In the evening
Hirisat Khfin sent to Chandd Sihib’s house turmerie,
nuts, betel and women’s cloths in a hundred and
fifty trays The sepoys to-day were given two
meals, and this is to be continued daily.

1 10th Mirgali, Prabhava. The transoript has ‘ 17eh’ apparently by error’
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Friday, December 22.)—To-day Haidar ’Alf
Khiin visited the Governor; he presented him with
five jewels and invited him to the marriage. The
Fort saluted him with eleven guns.

At five this evening there were made ready for
the Governor’s visit 200 pikemen and Mahé sepoys,
elephants with flags, horses and kettledrums, and
the Governor’s palankin. The procession was
arranged so as to go round eastwards. A coach
and six was sent to fetch Razd Sihib and Ali Naqi
Sihib to the Governor’s to meet and conduet him
to the marriage. Two hundred military and two
hundred Mahé sepoys formed a lane from Chandi
Sihib's house to the bridegroom’s lodging at
Kanakariya Mudali’s.

The Governor set ont at five, with the Second,
M. Guillard,® M. Miran, M. Lemaire, M. deBury,
M. Duquesne, M. Paradis and others. There was
a guard of Mahé sepoys and fifty European horse
with drawn swords. They were also attended
with drums, fiddles, pipes and kettledrums, and
also with elephants and their standards. They
moved eastwards towards the Fort; then turned
gsouth along the Church road; and so, reaching
Chandé Sahib's house, they took their seats in the

*11th MAirgali, Prabhava.

s Ho first servod as a writer to Courton when Chief at Masalipatam
was admitted to the Company’s service by Lencir, snd had been Obief
both at Masulipatam and Yanim. He wasat this timeo fifth Cooncillox
Procurewr Féndral and Troascrer. He morried a daoghter of M. Legoa.
Dupleix praises his industry and conduct. Ministirs des Colomies, C * 16,
and C* 33,
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tent pitched near it. At once twenty-one guns
were fired from near the Iswaran Temple. Madame
with some other ladies in six palankins came be-
hind and went into the women's apartments. The
Governor and Councillors were given piu supiri and
rose-water ; and after speaking for a time about the
marriage festivities, they went afoot, with "Ali
Naqi Séhib, Razi Sihib and others, through the
lane of troops to Nawib Hirisat Khin's lodging,
where another salute of twenty-one guns was fired.
Haidar ’Ali Khiin received them at the outer gate
and the Nawiib was waiting at the head of the stair-
case. Thev sat down in the upper hall and spoke
of the marriage ; and after the usual ceremony of
pin supfiri and rose-water, the Nawib presented a
dress of honour with a horse and five jewels to the
Governor. The latter then took leave ; he returned
for a while to the tent near Chandi Sihib’s house ;
and on his departure homewards a third salute was
fired. The procession passed round the west of the
Fort and reached the Governor’s house by the Eastern
gate. The Councillors went home, and the pikemen
with music were sent to escort Madame back. She
left: at geven, and returned by the road that goes to
the west of the Fort and by that which leads to the
Council House. One hundred and twenty trays
with sugar, sugar-candy, pén supiri, laced cloths
and jewels were sent from Chandi Sdhib’s house to
Hirdsat Khin. 'Ali Naqi Sihib and Razi Sihib
went to supper at the Nawfib’s lodging at six o'clock.
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Saturday, December 23.'—To-day S'aadat-mund
Khin sent to the Nawiib's house as presents a
hundred trays of sugar, sugar-candy and péin supdri
and six more trays of laced red cloths. Muhammad
Asad-ul-lah, Haidar *Ali Khiin, S’aadat-mund Khén,
and other relatives went to a feast at Chandd Sihib’s
house. Their women also went thither at ten
o’clock at night.

The Governor also sent presents consisting of
a hundred and fifty trays of sugar, sugar-candy,
plantains, guavas, pén supfiri, cloths and bundles
of sugarcane, with music and guarded by two
bundred Mahé sepoys and a hundred military. Of
the presents, twenty-two silver and fifty wooden
trays of sweetmeats were sent to the bridegroom
who gave the bearers 15 rupees. The remainder
of the silver trays of sweetmeats, with the bundles
of sugarcane, the cloths, ten rolls of broad-cloth,
three looking-glasses, glass candelabra and other
things were sent to Chandi 8ihib’s house, where
the bearers were given some rupees.

Hirdsat Khiin sent the Governor three shoulder-
loads and fifteen dishes of food, The bearers were
given 20 rupees.

At seven this evening the bridegroom sent to
Chandd Sihib’s house sixteen trays filled with laced
cloths, one tray with jewels and oil in five silver
vessels, and a square bathing stool with silver legs,

* 13th Mirgali, Prabhava.
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two phials of the essence of champak and three of
the essence of jessamine ; together with a hundred
trayfuls of sugar and sugar-candy on four camels,
and ten camels loaded with sugarcane. 'lI'hese were
escorted by military and Mahé sepoys. Seven
guns were fired as they reached the house and fifteen
more when they were carried into the women’s
quarters. There was a nautch-party till about
eight at night.

Sunday, December 24.'—This afternoon there
was a feast at Chandd S&hib’s house, attended by
Hirfisat Khén, Khin Bahidfir, Razi Séhib, *Alf
Naqi Sihib, Badé Sahib’s son, and other relatives.

An elephant with a silver howdah, and a chair
with silver-plated legs, six trays with lace and
twenty-six jewels, and a hundred trays of sugar,
sugar-candy, pin supiri, sweetmeats and other
provisions, were sent to Hirfisat Khiin from Chanda
Sihib’s house.

Hirfsat Khén's procession took place at two
o’clock this might. The bridegroom started from
the Valudiviir Gate, with five hundred torches ;
besides these, there were ten torches with seven
branches, ten with five branches and ten with three s
besides these, there were g hundred paper lotus-
flowers, with lights within, fixed upon bamboos.
Moreover there was a continuons display of fire-
works on the posts set u b at every twenty feet from

1 18th Mirgali, Prabhays,
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the Valudiviir Gate to Chandi Sihib’s house, with
fountains and wheels of fire, and coloured lights.
There was also the continuous sound of pipes, drums
and kettledrums mounted on elephants. The bride-
groom rode on horseback from the Valudivir
Gate, with a roundel covered with tinsel held over
him, and went eastwards along Kanakariya Mudali’s
Street ; thence turning from the east he reached
and alighted at the tent near Chandi Sihib’s house,
and was saluted with twenty-one guns, there being
another equal salute when he entered the house. It
was then half-past three. At three o’clock Madame
arrived to witness the final ceremonies and entered
the women’s quarters.! At five o'clock when all
was over, the bridegroom departed with the bride
to hislodging, and a third salute of twenty-one guns
was fired. Madame also departed at five o’clock.
At eight o’clock before the procession there was
a nauteh in the upper part of Kanakariya Mudali’s
house, at which both I and Madaninda Pandit were
present. When we took leave, we were presented

with a dress of honour each. We accepted them
and went home,

Monday, December 252—The Governor had
ordered fire-works to be prepared. The Europeans
made Roman candles, paper lanterns and other
things, and arranged them on the south side of the

% For ancther sceouni of Mulsmmadan marriage ceremonies, the
reader may be referred to the Miémoires du Colonel Le Gentil, Paris,
1833, pp. 65, oo,

* 14th Mirgali Prabhava.
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Governor's house. When all was ready, he sent
word to the bridegroom and his friends to come and
see them to-night. They answered that they could
not come to-night owing to the ceremony of untying
the Kanlkanam,' but that they would come to-morrow.
The Governor grew angry at this. ‘They could
easily have said as much yesterday,’ he exclaimed ;
¢ everything is ready; the fuses are put in ; and the
master-gunner says they will be spoilt if it is put off.
It shall be done to-night, whether they please to
come or not.’

I went to the bridegroom’s house to report this;
and I had to go without my food till two o’clock,
for till that time I could not induce them to come.
I then told the Governor they were coming, went
home to my food, and afterwards came back.
Abonut six o’clock, Nawiib Hirfisat Khiin, Muhammad
Asad-ul-lah Khiin, Haidar ’Ali Khin, S’aadat-mund
Khén, Haidar Dil Khin and his brother, Razi Sihib,
’Ali Naqi Sihib, and others arrived. They were
received by the Governor near the sentinels posted
in front of the house. They alighted there; and
the Governor taking the Nawib’s hand led him
upstairs; the other principal people followed. When
they had taken their seats, the fire-works were lit
and the display began. It lasted for about three-
quarters of an hour ; the visitors gazed at it with

! Buffron-colonred threads were tied round the bride's left and the
bridegroom's right wrist. They were untied after the completion of the
marrisge,
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wonder and said that nothing finer had ever been
geen. After a little conversation, they were dis-
missed with pin supdri and rose-water. This was
about eight o'clock.

Tussday, December £6.)—At ten this morning
S'aadat-mund Khin sent the Governor a dress of
honour. He also gave one to me when I went to his
house.

At five o'clock the Governor and Council went
with musie, kettledrums, roundels, flags, pipes and
a guard of pikemen, Mahé sepoys and European
horse with drawn swords to Chandi Sihib’s house
to congratulate them on the performance of the
marriage. When they alighted at the square tent
near the house, their arrival was announced by
twenty-one guns ; and they watched a nautch in the
tent for about three-quarters of an hour. Then
the Governor was presented with a string of pearls
and a pendant worth [ ], a bracelet set with
emeralds worth [ ], and three dresses of honour.
Rari Sihib then requested the Governor to pardon
a soldier who is lying im the Fort prison under
sentence of death for stabbing a European. The
man was accordingly pardoned. The Governor
then left, under a salute of twenty-one guns, and
went home. A dress of honour was presented to
me and another to Madanfinda Pandit.

The Nawifib and his wife went to Chandé Séhib’s
house at ten o’clock to-night with torches, musie

1 15th Mirgali, Prabhava.
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and fire-works, for the ceremony of untying the
Kankanam. There was a salute of twenty-one
guns. It was nearly two o’clock before the bride

and bridegroom returned, and then there was
another salute,

Madame and her mother went in state, at the
invitation of Chandd Sahib’s women, to their house
at eight o’clock. There was a salute of twenty-one
guns on her arrival. She was presented with a
jawawar, a tunic and an upper cloth. She stayed

nearly two hours, and on her departure another
salute was fired.

At eight o’clock three brass vessels of cooked
rice and ten trays of fruit were sent to Hirdsat
Khin from Chandd Sihib’s house, with musie.
There was a salute of fifteen guns.

Nawib Hirisat Khin sent me a dress of honour
to-day.

Wednesday, December £7.—At five o’clock the
married pair went to Badé Sahib’s house and were
presented with dresses of honour. About nine
Hirsat Khin and his wife went to Chandi S#hib’s
house, where they spent the night, Safdar Husain
Khin's daughter with her retinue left to-day for
Kalavai.®

Thursday, Deeember 28."—To-day, Nawib Hiri-
gat Khiin having sent word that he would like to

1 16th Mirgali, Prabhawn,

# A village in the Tiruvallir Taluk, Chingleput District.
® 17th Mirgali, Prabhava.
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visit the Fort, I and M. Vincens® were ordered to
conduct him. We accordingly went to tell the
Nawib, who presented M. Vincens with three
jewels. At four o'clock Hirdsat Khiin, S’aadat-mund
Khin, Muhammad Asad-ul-lah Khin, Haidar
Dil Khiin, Haidar 'Ali Khin, and other relatives
came to the Fort; we accompanied them and
showed them the whole. They were astonished at
the powder and shot in the godowns, and the can-
non, They then went to the hospital,® and thence
to the beach. After staying there a while, they went
home at six. We took leave of them, and, having
made our report to the Governor, also went home.
Friday, December 29."—At three o’clock this
afternoon the Governor summoned the Mahé sepoys
and military, and ordered them to be ranged in
order of battle, as though ina fight with the
English. Accordingly the Mahé sepoys, the cavalry,
and the European horse-guards were drawn up
on the east side of the Fort. The Governor sent
word to Hirisat Khiin, Razi Shib, 'Ali Naqi Sihib,
and other Mubhammadans ; and himself weut to the
Fort at four o’clock. Razi Sihib and ’Ali Nagyi
Sihib came first and were made to sit near the
Governor on the Fort wall. Hirfisat Khiin, Muham-
mad Asad-ul-lah, S’aadat-mund Khin, Haidar ’Ali
Khiin, and other relatives arrived at fiyve. When

! A sou of Madame Dupleix, but I eannot determine which cne.
? *Une musse informe do bitiments.! Cultrn, p. 182.
% 18th Mirgali, Prabhayn.
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they approached the Fort Gate the drums beat and
the guard turned out. Hirdsat Khin, Muhammad
Asad-ul-lah and S’aadat-mund Khin entered the Fort
in their palankins. They were met by M. Miran
and M. Paradis who led them to the Governor. As
soon as they had taken their seats, the troops which
were drawn up, began the sham fight. They fired
volleys of blank cartridge. Also the four gunswhich
can fire twenty-one shots a minute ! were placed one
on each gide ; and five or six great guns were fired
from the ramparts. The guests were almost suffo-
cated by the smoke and deafened by the noise; and
they wondered ab what was done. Finally the two
mortars, mounted one on the southern and the
other on the northern rampart, were fired. It was
then past six o'clock, and all took leave.

At three o’clock this afternoon, all the women
who had come with the Nawéb went down to the
beach inseven or eight coaches ; and having amused
themselves there for a while, went home again at
half-past four.

At three o'clock Hirisat Khin went from
(Ohandd Sihib’s house to view Muvhammad Asad-
al-lah’s, and remained there for three-quarters of an
hour before returning.

Saturday, December 30.:—To-day Hirisat Khén
cent Madame Dupleix a pendant worth [ - ], four
laced cloths and a piece of brocade. Muhammad

% For  noteon these guns which are frequently mentioned in the
memoirs of the time, se Nazelle, p. 408,
2 19th Mirgali, Prabhava.
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Asad-ul-lah sent the Governor five jewels and
a cloth.

At three o’clock this afternoon Hirfsat Khin
came to take leave of the Governor before setting
out for Sitghar. He was announced by a salute of
fifteen guns. The Governor gave :—

to the Nawib, six pieces of scarlet and two of
coloured broad-cloth, [ ] yards of gold-Aowered
velvet, [ ]knives, [ ] Hungary water, | ]
mirrors; [ | candle-shades.

to Muhammad Asad-ul-lah, two pieces of broad-
cloth ; two mirrors ; [ ] candelabra ;

to S’aadat-mund Khin, two pieces of broad-
cloth ; two mirrors ; [ ] candelabra ;

to Haidar *Ali Khiin, two pieces of broad-cloth ;

to Krishnfji Pandit, [ ] broad-cloth ;

to Lild Munshi, [ ] yards of broad-cloth ;

to Venkata Rio, [ | yards of broad-cloth ;

and to the Achiripir, [ ] yards of broad-
cloth.

After this, the Nawiib requested the Governor to
allow Vird Niyakkan's son (who was expelled) to
return to the town. This was granted. They then
took leave of the Governor, and went to their
lodgings, whence they assembled at Chandd Sihib’s
house to dine. I szent word, asking them to visit
me. On their way out of the town at five o’clock,
they did so. I gave:—

to Nawdb Hiriisat Khin, two pieces of broad-
cloth ;
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to Haidar 'Ali Khin, [ 5

to Muhammad Asad-ul-lah, [ 1:
to S'aadat-mund Khin, [ T;

to Ldla, [ B

to Badé Sdhib,' [ ];

to Krishnfiji Pandit, [ ];

to Venkata Rio, [ 1.

They accepted my presents, and then the Nawéb
and his wife set out on their way ; fifteen guns were
fired at the Fort gate. The soldiers were given a
present of twenty rupees each and the peons, ten.

This morning Venkata Rilo, a clerk of Hirsat
Khin’s son, visited me with Paiyambidi Sriniviisa
Achiri. They were ordered to tell me that the
Nawilb had had a house at Madras, with some goods
in it in the charge of a Muhammadan and ten
guards ; and that when the troubles began last
year, the goods were carried away and kept at
Kalavai ; but that now it was proposed to buy a
house here to keep them in. They asked me what
I thought about it. 1 answered that it wasa wise
thing to do, and added that the laced cloth for the
Governor’s wife must be of fine quality, and that
she should also be given a pendant or some other
jewel worth 500 rupees. ‘The soldiers, I said,
‘must be given 500 rupees, or 300 at the least :
anything less will not befit the Nawib’s greatness,

! Badd Sidhib, Chandi S&hib's brother, wns dead at this timae.
Perhopa Ranga Pillai means his son ; bt I think more probably he alludes
to amother Badd S8&hib who in 1741 was in attendanos on Bafdur *AlL
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since the marriage has been celebrated here and the
Governor has shown him so many marks of honour ;
besides which, when he goes to take leave to-day, I
will see that due respect is shown him. We are
merchants of long standing ; and what I suggest is
to us no great matter. How much less then will it
be to the Nawib? He has already spent thirty or
forty thousand rupees on the marriage ; another five
hundred or a thousand rupees will not be felt. If he
gives it, he will be praised for his generosity; but
if he does not, people will speak lightly of him.’

Venkata Réo agreed, and said, * What! You
speak as though it were a great matter for the
Nawib. I will at once inform the Nawéb and send
you word through Srinivisa Achiriyir. Heis mach
pleased with you, and T shall be able to obtain for
you the Vannipet Shrotriem worth a hundred
pagodas a year.

He only brought for me a shawl worth twenty
pagodas; but I considered that there was still much
for him to do, and so I gave him a Manilla chain,
which weighed twenty pagodas. I then gave him
pin supéri and he took leave, promising to get me
a lease of two villages.

He went straight to the Nawib, and told him
what I had said, to which the Nawib agreed. On
this, he sent me word by Srinivisa Achiri to have
a pendant ready worth 500 rupees, but the laced
cloth would be brought by the bridegroom. I then

went to my nut-godown, and, finding Madanénda
38
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Pandit, sent him to tell Madame that they had
asked me to provide a pendant worth 500 rupees
for her, promising to pay me the money for it; that
if I were to go and buy it now, I should have to pay
the jeweller ten per cent. more than it was really
worth ; and that if she would be pleased to send
me one of her jewels, it might be presented along
with the laced cloth.

Bot Madame, on hearing this, sent him to
Hirfsat Khin with this message :—*We are not
greedy, and have no need of your presents—your
friendship is all we want. Go-betweens are mis-
representing matters. When you come to take leave,
we will offer presents to you.’ She promised the
Pandit that she would cut his ears off if he deviated
from her message, and conjured him to obey her by
his father, his priest and the Védis. Madandnda
Pandit, hearing this, [ 1.
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JANUARY 1748,

Monday, January 1.'—Fanams at 24 to the

pagoda.*

Raw rice, Sambd, from 84} to 91 pagodas the
garse.

Boiled rice, Sambi 83 pagodas { fanam the
garse.

Boiled rice, Kiir, 71} pagodas the garse.

Paddy, Sambi, 41 pagodas 16 fanams the garse.

Paddy, Kir, 35 pagodas the garse,

Maize, 41 pagodas 16 fanams the garse.

Ragi, 45 pagodas 11 fanams the garse.

Millet, 263 pagodas the garse.

I ordered head-peon Muttu of Ariyinkuppam
to find ten men to bring news from Fort St. David,
at a fanam and a half each per day or 4 rupees 5
fanams per month,* his own pay being 10 rupees.

Asit was New Year’s Day, I went to the Governor
and presented him with a shaddock. I said, ¢ May
the new feast, the new month and the new year
bring youn health, long life and prosperity. May God

* 2lat Mirgali, Prabhava.

® The regular rate of the Pondichery fanam, while the Madras
fanom was 30-42 por pagodas.

* Boiled rice (n8 opposed to mw rice) is made by pounding paddy
which has been previously boiled nnd dried.

* This calculstion sppears inconsstent with the rates of exchange
between rupeed and pagodas (350-400 ropees per 100 pagodas), for 10
fannms would equal & ropee, and that would give only 240 ropées por 100
pagodas, It i3 possible that Ravga Pillal may mesn o different variety of
fanom here from that mentioned above—ef. the Calculstion on p. 40 supra,
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fulfil all your desires.” I added other compliments,
the best I could find; and the Governor answered
with a smile, ‘ Indeed Ihope God will do so.” To
which I replied, ‘Even at the moment when He
created you, He promised to be your guide and
accomplish all your wishes ; and so He has done up
till now.” ¢ Much obliged, ’ the Governor said, * for
your good wishes.” Then he received his other
visitors and went inside.

I waited till Madame returned from church, and
then paid her my compliments with some limes. 1
then went with Chinna Mudali to visit the Coun-
cillors and other Europeans, Meanwhile the Gov-
ernor sent a peon for me, I went at once. *Ranga
Pillai/ he said, ‘don’t forget my orders about
preparing for the attack on Fort St. David, Are
the bullocks ready?’ I told him that they were,
on which he said, * Very well.

He continued, * You told me that 'Ali Naqi would
be coming to take leave, and that presents should
be given him; is that sof” I replied, ‘He says he
will take leave of you and set out for Wandiwash
to-day, for he must get there to-morrow as that is
the new moon' on which begins Muharram, the
month of mourning.’—* Send for him at once, then,’
the Governor said. Ireplied, ‘It is only half-past
ten now. He means to present you with a dress of
honour, and the presents for him have also to be

1 .0, the day on which the new moon bocomes visible,
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made ready. Chandi Sihib’s son also intends going
to Wandiwash, Usually you are pleased to pay visits
from three o’clock till six. I will bring him here
after your return. ' Ali Naqi Sahib should be given
fifteen guns, and as many more on his departure
from the Valudivic Gate.'—*I will give the neces.
sary orders,” he said.

I then took leave and returned to the European
quarter where Tinappa Mudali and others were
waiting for me. With them I visited some of the
Europeans ; the priests of St. Paul's church; and
the Second ; and then we went to my godown. After
a while I sent Chinna Mudali and the others to the
Mission Church.

Soon after this, I received from 'Ali Naqi two
jewels—a plume set with a large and some small
rubies, and a sarpech set with a large Holland-cat
diamond and some smaller ones. He also sent an
unset emerald, with a message that it might be kept
instead of the sarpech. The plume set with rubies
was valued at 70 pagodas; the diamond sarpech
at 250 pagodas, and the emerald at 150. I therefore
kept the plume and the sarpech and returned the
emerald,

This afternoon at three I took the two jewels
to the Governor with a dress of honour worth 150
rupees. For Madame there was a laced upper cloth,
a laced tunic, and a pair of trousers embroidered
with gold, valued at about 200 rupees. I alsotook
with me a dress of honour for the Governor worth
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200 rupees from Mir Indyat-ul-lah. The lists of
presents to be given were then made out as
follows :—

For * Ali Naqi, three pieces of scarlet, twenty
yards of green velvet, two pieces (making forty
yards) of coloured broad-cloth, two pairs of glasses
with stems, two pairs of hanging candelabra, | ]
scissors, [ | Hungary water, [ ] Imperial
water, [ | balm, three large mirrors (worth 10
pagodas each) ;

For Mir Iniyat-ul-lah, two pieces of broad-
cloth, eight yards of velvet, one pair of glasses with
stems; one pair of hanging candelabra; [ ]
Hungary water ; two small mirrors.

The lists being thus written out and signed by
the Governor, I got the presents ready before six
and reporterd it to him as soon as he came in from
his visits. I then sent for * Ali Naqi Sihib and Mir
Infiyat-ul-lah, who came at once and left their palan-
kins at the Governor's Gate. They were received
by M. Burat' and M. Kerjean ; the Governor came
as far as the sentry-box to meet them ; he embraced
them and led them into the house. Fifteen guns
were fired when they had taken their seats.

After each had inquired after the other’s health,
the Governor asked what sort of a boy Safdar 'Aii

* Burat succeeded Dupleix as Dircofeur of Bengnl. Ho was found
out in an attempt to defraud the Company by passing off o private loan
as a Company’s debt, but was allowed to remain in Tndin ns Conseiller ad
hemores, at Dupleix’ request. Cultru, p. 54,
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Khiin's son' was. They said he was intelligent,
quick to discern the position of great men, and able
to push his claims. They added that he would
shortly come to visit the Governor.

At two this afternoon the Diwfn Shib and
Akbar S4hib's danghter left for Vellore. *

Tuesday, January 2.°—At eight this morning Taqi
Séihib's danghter* and his son, ’Ali Naqi Sihib, left
for Wandiwash. Fifteen guns had been ordered on
their departure at the Fort Gate, but, when a peon
was sent to say so, he was sent back with a message
that the salute could not be fired as the guns had
been shotted. Before fresh orders could be sent,
*Ali Naqi had left with his mother and Razi Sihib,
Lest he should take offence at having no salute, a
letter was written to explain the matter.

When Madanfinda Pandit and I went to his house
to bid him farewell, T was given a dress of honour
and Madaniinda Pandit a cross-hilted dagger.

Sunday, January T.*—When I went to the
Governor this morning, he ordered me to arrange

t g, Dbst'All Ehdn.

= At this point there ocours a passage of a page and a half repeating
the foregoing mcoount of "All Fagi's vieit and presents in an abbreviated
form and with the following devintions +—

It omits the diamond sarpsch sent to Dapleix bot adds that three
jowels were given to Madame ; it also says ihat o Ilnced cloth and two
elothes with Inced bordors were given to Madame instead of the gar.
monts mentinned above ; and lastly from Duopleix’ present to ' AN
it omits ome pivce of searlot, the velvet, the glnssss on stems, one pair
of the hanging candelabra, the Imperial water and the mirrora.

3 g2pd Mirgali, Prabbava.

& The mother is montionad below instead of the danphter,

b 27th Mirgali, Prabhava. Constellation Révati, Budbdshtami [the

Bth tithi after the new moon].
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for ten or twelve bazaar-people to accompany the
expedition against Fort St. David, and also twenty
or thirty horses, as those in town were not fit to
go. Then he asked when I was going to bring the
heads of castes. T said at eleven.

The mint-people and the heads of castes, includ-
ing Séshichala Chetti, met at my nut-godown and I
carried them to the Governor, with musicand dancing.
Then I took the Company’s merchants to pay their
respects to Madame to whom were presented four
pieces of money brought by the Company’s merchants
and a piece of silk brought by the mint-people.
After that I with the heads of castes and Salatu
Venkatdchala Chetti visited the Second ; and then
they all visited my house in state, with music and
cymbals, drummers and dancing girls. I gave
them pén supfri and so dismissed them. At three
o'clock I bathed and ate; then I lay down, and at
gix I was told that Tiruvéngada Pillai’s danghter-
in-law, Mangaitiyi' was in labour.

While I was in my chamber, looking at the plan
of the route to Fort St. David, Alagayya Pillai came
to ask that Parasurima Pillai might be ordered to
give a hundred rupees to each of the bazaar-men
going with the troops. I at once sentfor Parasu-
rima Pillai and ordered him to do so. I asked
Alagayya Pillai whether he had decided to contract
to pay the soldiers their batta and to supply regular

4 Ttrni‘éngmllﬂu wWns Eﬂ.‘ﬂgﬂ Pil al's fu.thﬂr s Ma gml&j‘l Whns H!ﬂ'
[
il
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provisions, as the Governor had ordered. He
answered that he could notdo so. *In that case,’
I said, *I must find some omne else.” On that he
answered, * I will doasyou say ; but you must speak
on my behalf to M. Desfresnes who is to supervise
the matter, and I will make proper arrangements
with him; but I cannot enter into any contract.’
While Alagappa Pillai was thus speaking with
me in my writing-room, at eight or nine minutes
past seven, when Katakam, the fourth sign' was
just rising, Venkatichalam, the son of Kumarappa
Mudali, and a kinsman of Rimanfitha Mudali on the
father’'s side, came and told me that a son was born.
Subbammiél went to tell Guntir Bilu Chetti, who
gave her a cloth worth a pagoda. Venkatakrishna
Ayyangir went to tell Arandichala Chetti who gave
him a turban worth a pagoda. When Emberumil
Pillai heard the news from a Briihman, he gave him
a silk shawl worth five or six pagodas. Everyone in
the town rejoiced at the news. The Company’s
merchants visited me with daneing and musie,
distributing sugar on their way ; Chinna Parasurima
Pillai also distributed sugar as soon as he heard the
news ; and the merchants and principal people of the
town visited me. After I bad bathed,® I distri-
buted, as a thank-offering half a garse of paddy, fifty
pagodas’ worth of fanams and sixty or seventy rupees,
besides giving pin supiri to all who came, from

1 The sign of Cancer.
% In order to remove the ceremonial pollution caused by the birth,

39
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the Brihmans down to the dancing girls. So the
people received my presents and went to their homes
with much joy. All the inhabitants are so attached
to me that they rejoiced more than if each had bad
a son born to him. Moreover the Muhammadans,
Chandé Sihib's family, Badé Sihib’s family, Mir
Ghuldm Husain and others, sent me a tray of flowers,
with congratulations, blessings and good wishes.

At midnight I wrote to Séshidri Pillai of
Chingleput, to Néichanna Pillai and to our Tiramalai
Pillai, and engaged two men to deliver the letters
within thirty-six hours for four rupees. I sent the
child’s horoscope to Séshiddri Pillai, and furnished
the messengers with passes, so that they might
start early on the morrow.

Monday, January 8.*—When I went to the Gover-
nor this morning, he ordered me to get three hundred
bullocks instead of one hundred. I said I would do
so, and, sending for Alagappa Mudali and Muruga
Pillai, the custom-house managers, I made arrange-
ments with them to supply the three hundred.

He then ordered me to furnish the gunards at the
limits with fifty match-locks. I told him they were
not to be had here, but would have to be obtained
from outside. ‘Very well,’ he said, ‘ get them.” So
I wrote to Véttavalam and Uyydlavir Pilaiyam.

* At this point ooours an incomplete horoseope, which Diwin Bahddiir
Bwimikannn Pillai has been 8o kind a8 to lrlnl].lﬂ:ﬂ and aonotate. Ttia
printed in the Appendix,

¥ 29th Mirgali, Prabhavs,
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He then asked whether eight or ten long-
barrelled and wide-bored muskets, such as Muham-
madans use, could be had here. Isaid that there
were some in Mir Ghulim’s house; and he told me to
get them and have them ready.

He then asked for the Fort St. David news. I
said, ‘The English are strengthening their batteries
for fear of our people. Mr. Hallyburton is in camp
with some troops at the Manjakuppam Garden,
and is collecting stores and provisions. Their
nightly rounds go as far as Marikrishnipuram.
Besides this, there is much water at the mouths of
the Penniir and the Gadilam ; and they are on their
guard. The merchants and other inhabitants have
loft their homes. Sometimes big merchants and
other men visit the place and return, but no women.
I hear two of our deserters have escaped thither,
1t is written that they have told the English that
1,500 or 2,000 military and Mahé sepoys with three
hundred Tamil peons are collected at Ariyin-
kuppam, ready to attack Fort St. David The
Governor, instead of admitting that two Frenchmen
had deserted, said, ¢ Either the peons at the Bound-
hedge have been careless or you must have given
them passes.” I replied, ‘I never give passes to
Europeans, or get them signed by M. Bury, without

1 Dupleix® projected sttack wae so wellknown to the English that a

Docember 35, ; cids how it should be met.
Janunry b

Fort 5t David Consultations, January 7, 1748,

Council of war was held
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your leave.” As he said no more about it, I think
those people may have gone off from Ariyinkuppam
or got out under the passes of the gentlemen who
often go to Madras; and as he merely smiled instead
of getting angry when he heard the news, it is likely
that they have been sent as spies, with orders to
rejoin at the time of the attack.

As it was past noon, I came home. As I was
going to lie down after having eaten, the nephew of
Lazar the oil-seller brought me a letter from
Varlim which was as follows :—

‘The Fort St. David spies have informed
Madame that the English are receiving intelligence
from Pondichery. When she told this to the
Governor, he asked how the letters could get out as
none may leave the town without your permit.
Madame replied that you had so much to do that you
gave your writer fifty or a hundred signed passes
at a time, and people could get one whenever they
pleased ; that the clerk gave them to any body, and
thus the letters were carried out. Madame added in
proof of this that she had sent a beggar and that he
had got a pass. As Madame thinks it is so easy
a matter to get passes, you had better sign no more
beforehand, and destroy this letter as soon as you
have read it.’

I accordingly destroyed the letter, and consi-
dered what reply I should give the Governor if he
questioned me about the matter. If he speaks of
it again, I will give such an answer as will close the
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mouths of those who spread such things. As he
has not asked me about it, I have hitherto written
pothing, it not being worth while.

At one o’clock a sloop and a grab' arrived from
Madras with 250 men and their arms on board.

After I came home from my nut-godown at nine
o’clock, Muhammad ’Ali Khiin, younger brother of
Miyin Sihib of Perumukkal, came accompanied by
Sétu Midhava Rio and Periya Pillai. He brought
me, with music and dancing girls, a tray of sugar,
sugar-candy and fruit, with a dress of honour for
myself and a laced coat and a cap for my son.
After exchanging compliments with him, I received
the presents, and gave six rupees to the drummers
and other servants; a shawl worth ten or fifteen
rupees to Midhava Réo, and two yards of green
broad-cloth each to GOvinda Pandit and Periya
Pillai. They then took leave of me and departed.
Afterwards I gave an Ariyaliir upper-cloth each
to Ranga Achariyir, Vijagarighava Achiriyir and
Dévaniiyaka Ayyangfr of this place, Kambila Ayyar,
.ﬁchﬁriyﬁr of Perumbai, Niriyana Sdstri and other
respectable Briihmans, to whom I was unable to
give anything yesterday as the crowd was too great.

Tuesday, January 9°—When I went to the
Governor this morning he said that we needed 300

2 The grab wns a two masted boat (See Orme’s History, i 408). It
was i common ose on the West Const ; but references to its use on the
East Coast are comparatively rare.

* 20th Mirgali, Prabhars,
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bullocks and from two to three hundred coolies;
that Sivaniga Reddi need not come, as his family
live at Tirappippuliylr and would be molested if he
did, and that it would be encugh if he sent a
hundred or a hundred and fifty of his coolies. I
do not write this in detail, as just now I am very
busy collecting provisions and all the horses there
are in town, and so have no time.

M. Dargy * and some other officers arrived from
Madras to-day.

The Governor received a letter from a topass,
Manoel da Cunha, saying that the twenty-five sol-
diers at Chétpattu would like to join, but if they did
so now, would have according to their agreement to
refund the two months’ advance which they had
received ; that this advance amounted to 500 rupees,
at 10 rupees a month ; that besides this they owed
50 rupees and would need a rupee each for road-
money ; and that he could send the men if 575 rupees
were sent him to pay these charges.

The Governor gave me the letter, telling me to
send the money and get the men. I said I would do
8o, but asked him to write to Manoel da Cunha saying
that Shroff Kiviral Venkatésa Chetti would pay the
25 rupees road-money and be responsible for the
payment of the remaining 550 rupees as soon as
he heard of the soldiers’ arrival here. He accord-
ingly wrote the letter and gave it me. He also

i Qaptain and Commandant of the troops ut Madrss, A nephew of
his, of the same name, was also in the French military service.
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wrote to Kiviral Venkatéea Chetti, directing him to
pay the money—the 25 rupees at once and the
remainder to the diwin after the twenty-five men
had arrived. I also obtained a letter from Mirga
Nirfiyana Chetti, and sent away all the three letters
by peons together with the money.

A runner who used often to come in from Kila-
linjipattu has been seized as a spy and brought
before Madame by one of our peons, who was for-
merly employed in bringing intelligence from head-
peon Muttn at Ariyinkuppam. Madame at once
ordered him to be put in prison [ i

Wednesday, January 10.'—[ ] I heard more
news to-day from Fort St. David. Lakshmanan,
younger brother of Perumil Mudali, Mr. Morse’s
dubdish, used to send secret intelligence to me ; now
he frequently writes to Madame, and recently sent
her by a topass an English letter, as though written
by Mr. Morse without date or signature, and a Tamil
letter from himself. But these letters were seized
on the way hither at the Marikrishnipuram Custom-
house ® ; the topass was arrested, and carried with
the letters before the Governor. When the man
had been beaten and was questioned, he said they
had been given him by Lakshmanan. The latter
was therefore seized, tied up, and given five or
gix hundred stripes. He then confessed that he
had written the Tamil letter, but said it had

* 80tk Mirgali, Prabhara, % i#., nt the English boundary.
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been at Mr. Morse's orders and that Mr. Morse
had himself written the other to the Governor
of Pondichery. Mr. Morse was then sent for und
questioned. ¢You surrendered Madras,’ they
said to him ; *do you wish to surrender this fort
also ? is that why yon wrote P and is it right to
do such things?’ He answered, © I know nothing
about it. I neither wrote the letter nor ever heard
of it.” Then Lakshmanan was sent for and ques-
tioned in his presence ; but persisted in saying to his
face, ¢ This is the gentleman who wrote and under
whose orders I wrote,” Mr. Morse said that some-
body must have written the letter out of spite ; but
he was told that it was written in English and sent
by his dubfish, and thattherefore he was responsible.
He was then put in custody in the Fort; dubfsh
Lakshmanan was flogged and put in irons; and the
topass was also imprisoned.'

1 No troce of this preliminary exsmination is found in the English
rocords. It is vory probable that inquides wore made of Morse, but Rangn
Pillai's version is incredible. Lakshmanan was finnily brought to trial by
Court Martinl on June 29, when sundry lotters written by him to the
French were prodoced with one porporting to be written him by Madsme
d'Espréménil. A passage in the lust relsting to Hangs Pillaiis worlh
quoting : * Aunenda Bangapilla and his noele Termalah sent o daily nceount
of thisplace to the enemy in the said town; now there is one Portogueze
has sent word to us that these two cursed persons who are of the Shap-
herds casto continoally write news of this place to the enemy. . .
I do therefore nak you about it as your own mother and hope yon will
doclare the truth to me with as muoh sincerity of nson,’ Lakshmanan's
letters (o far na discovered by the English) do not appear to have con-
taingd any very valuable secrets bub there was no doubt of his correspond-
ence, and he was condemned to be hung. The papers at the India Office
on which this note is bnsed were very obligingly communicated to me by
Mr. William Foster, 0.LE.
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When the Governor heard this, he remarked,
¢ Morse would never have done such a thing ; some
one must have a grodge against him.’

I then repeated the other Fort St. David news :—
that Deadman’s Battery near the European burying
ground on the west of the Fort, is being demolished,
though it cost 15,000 pagodas to build some time
ago, as the Fort is in easy range of the fire of its
guns.'

We then talked of other matters for a while, after
which I went to my nut-godown.

The following incident tock place to-day. There
are at Siogarikdyil two brothers, Vaishnava
Brihmans, who are spies for the English. Traps
have been laid to seize them, but they have always
cunningly escaped. But now Arulappan and head-
peon Muttu have seized their eldest brother, who is
employed at the Valudidviir Custom-house, and
brought him before Madame ; and she has ordered
both him and his mother to be put in irons and kept,
the former in the Fort and the latter in the town
prison. If I had wished to seize him, I could have
done it long ago; but he is not concerned in this
affair and lives near here. I wished to catch the
guilty. But now some of Madame’s gang have
seized this man, and she has put him in prison.

Thursday, January 11.*—This morning I went to
the Governor, and, after some conversation, I showed

1 The English wers afraid of being unalile to hold their ont-works,
2 1st Tai, Prabhava.

40
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and interpreted to him the letter which has been
written to Fort St. David.

Friday, January 12.'—To-day being the Feast of
the Cattle,* the Gods should be borne in procession
like hunters® ; but this had to be put off till late in the
day as all the coolies were carrying provisions,
ammunition, and other things nesded for the camp,
including the bazaars, against Fort St. David.
Afterwards I directed that the Gods shonld be carri-
ed round on light platforms*; accordingly in the
evening they were carried out by the Valuddviir
Gateasfaras[ ] and then brought back to the
Fort. After going through the streets, the Gods
Perumél, Kilahasti fswaran and Védapuri Iswaran®
returned to their several temples.

By reason of the preparations busily being made
for the despatch of the goldiers, I could not leave the
Governor’s till nine o’clock. After gunfire I came
home. The central hall of my house was adorned
after the manner of the Court of S’aadat-ul-lah Khén.
The floor was spread with carpets of wool and
cotton. In the midst were large pillows of velvet
broeade. I sat inthe centre, and there received all
the principal people and merchants of the town,

1 2nd Tal, Prbhava.

3 The festival at which catile and carts are docorated and worshipped ;
the day aficr the great harvest feast of Pongal,

* e, on figures representing horses,

4 1 suppose Ranga Pillai means without the Ggores of horses, so that
fawer coolics would be necded,

" The first is Vishno the Protectar; the second and third different
forma of Biva the Destroyer.
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distributing gifts according to the rank of each—
broad-cloth, shawls, women’s cloths, upper cloths,
and other things. Then at midnight péin supéri
was given and all withdrew. I then rose, took some
food, and lay down to sleep.

To-day ’Abd-ul-rahmin and his younger brother,
Shaikh Hasan, the Jewadars of the Mahé sepoys,
were given a Manilla chain and a small pendant each
by Madame. The elder’s chain was three-fold, the
younger's double ; but each present was worth about
25 pagodas. They then took their leave of her.

Saturday, January 13.'—The Governor sent for
me this morning and said, ‘Our people complain
there are no bullocks or coolies.” [ said, °© Sir, I
have just sent a hundred and fifty bullocks and three
huondred coolies.’—*¢ Yes,” he answered ; ‘but that
is not enough. Collect and send a hundred and fifty
bullocks more, and three or four hundred coolies.’
I promised to do so. He then asked me about the
route to Fort St. David. I had it written out in
French and gave it him. It was as follows :—

Ariyinkuppam to Karukkalimpikkam ... 2§ miles,
Karukkalimpikkam to Sellinjéri SRR -
Sellanjéri to TikkanAmpikkam T

Tikkanimpikkam to Tirupanambakkam, 2§
Tirnpandmbakkam to Kuruvinattam T T
Kuruvinattam to Purasakuppam TN
Purasakuppam to Padirikuppam Chévadi. *f

1 8rd Tai, Prabhava.
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(the Pennir and the Gadilam flow in between)

Pidirikappam Chévadi to Tiruppappuliyfir 1§ miles.

Tiruppappaliyfic to Fort St. David G Al o

He looked over it and kept it with him.

I saw the Governor again at ten. M. Desfresnes,
M. d’Autenil, and M. Friell were then with him,
M. d’Auteuil said, ‘Ranga Pillai is quite ready to
take the field with yon. He has got his pistol and
everything else but a gun. Give him two good
ones.” The Governor answered, * How can he go ?
He must remain to attend to business while I am
away.” On that I exclaimed, ‘ Let me come with
you and never leave you.! M. d’Auteuil and M.
Desfresnes observed together, ‘It is quite true.
Dubésh Ranga Pillai ought to go with you, and what
he says is quite reasonable.” To this the Governor
answered, ‘The Second will be left in charge, and he
18 a good fellow, no doubt. But he is sluggish, not
over-active, and not so capable as Ranga Pillai.
Ranga Pillai has been trained under me; he knows
how I like things done and can act accordingly.
Besides, he knows all abont Moghul affairs and can
write suitable letters. He knows what I should do
and say, and has much experience. He must there-
fore remain here and manage matters ;no, he can’t
g0, he mustbe left here.” I then interposed, ¢ Graci-
ously be pleased to hear a word.'—* What is it ?* he
asked.—* Victory,' I said, ‘attends you wherever
you go. The past successes are due to nome but
you. People may say that such-and-such a victory
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was won by the skill of M. Paradis or some one else ;
but in truth it was your good fortune reflected upon
your servants ; otherwise neither fame nor victory
had been won. What need have you of other
people’s aid ? Your good fortune by itself will go
and plant your flag on Fort St. David. None need
take any trouble about that’ On hearing me, the
Governor, M. d’Auteunil, M. Desfresnes and the
others all langhed. At last the Governor, still
smiling, said, ¢ Ranga Pillai always talks like that. *
He said much else also, but I have written only the
more important things, lest I should seem boastful.
However I have given a true outline of the conver-
sation.

To-day the military and sepoys with the bag-
gage moved out to Ariyinkuppam.

I suggested to the Governor this morning that
Shaikh Ibrihim who commands five hundred men,
had been left out when *Abd-ul-rahmin and Shaikh
Hasan were given presents yesterday, and that he
would be discontented unless he also received a
present. The Governor asked what should be given ;
and when I proposed a gold chain, he said he had
none. 1 then procured a three-fold Manilla chain
from Kilahasti Ayyan for 25 pagodas, and persuaded
him to put it with hiz own hands round Shaikh
Tbrihim’s neck, and to give him also four yards of
broad-cloth. I also got presents of broad-cloth for
*Ali Khin and some others. After the presents
had been given, the Governor said to Shaikh
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Ibrihim, ¢ You shall be treated as 'Abd-ul-rahmin,
and receive as much pay and rice as he does,” at
which the Jemadar was extremely delighted, took
his leave, and, in the evening, marched off to
Ariyinkuppam with his men.

This evening the Governor ordered M. du Baus-
set to visit occasionally the peons we have posted at
the Bound-hedge and to keep an eye on them,

To-day slso he ordered me to write to Nawib
Anwar-ud-din Khén, saying, ¢ Formerly, during the
late troubles with the English, you desired us not
to attack them as they would mot attack us; and
since you are to us asa father, we have done nothing
hitherto. But the English have seized and beaten
our people, torn their garments and ill-used them ;
and they have even come into our villages and
plundered them. However much we would obey
you, we can no longer endure their misdeeds; and
should we write of all their disobedience to our
father's orders, surely you would grow angry. So
we will not trouble you in this matter ; we ourselves
are marching against Fort St. David, and write to
inform you of it.” This letter was to be written in
Persian with suitable compliments. I was ordered
furthermore to add, ‘As our troops will march
through your villages, we have commanded that no
disturbances be made; and we request that you
will order your amaldirs at Tiruviti, Panruti,
Villiyanalldr, Venkatimpéttai and Bhuvanagiri,
ete., villages, to supply our people with rice, dhal,
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provisions, straw, and other necessaries, for which
the full price shall be paid.” The letter was written
accordingly and sealed.

Other letters were written to the amaldirs of
Tiruviti, Villiyanall@r, Bhuvanagiri and Villupuram,
saying, °Our forces will pass through your vil-
lages on their way against Fort St. David. Yon
may rest in peace without fear. Whatever they
need you should supply.’ These letters have
been written and sealed, and are kept ready to send
as soon as orders are given to do so.

Sunday, January 14'—Général Monsieur
Chevalier Dupleix Mahfiriji set out at six this
morning for Ariyinkuppam, resolved to plant his
flag on the walls of Fort 8t. David. I also went
thither at half-past six, and saw that all prepara-
tions for the camp had been made. When I hLad
seen and spoken with the Governor, I came back
at ten, and was busy despatching coolies, bullocks
and provisions. At six o'clock this evening four
elephants came in from Wandiwash and were sent
on to Ariyinkuppam at eight.

Monday, Januvary 15°—Madame Dupleix,
Madame Barthélemy, and others who went yester-
day to Ariyinkuppam came back at eleven last night
after dining with the Governor. The troops,
cavalry, military, etc., marched from Ariyfinkuppam
at four this morning, and the Governor set out at
seven to proceed against Fort St. David.

1 4th| Tai, I'rabhavs, ? bth Tai, Pmbbavy'
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As the Second was at the Fort, T went thither
this morning. I was speaking with him till half-
past eleven, and despatched the things required for
the camp. Meanwhile a Europe frigate' came to
anchor in the road, and the Captain came ashoreat
ten. She has been [ ] on her passage.
The Captain says that twenty Europe men-of-war
are coming, and that we shall have good news in
five or six days; but he said nothing more definite.
We shall learn all later on.

The Second went home from the Fort at half-
past eleven. The drums did not beat nor did the
guard turn out on his departure, for he has dis-
pensed with such honours as all the garrison have
gone to camp and the Fort is guarded only by the
Councillors’ writers and old men, who have been
armed with muskets,

The Governor and M. Paradis arrived unex-
pectedly at half-past four -this afternoon, with a
guard of fifty European horse, a standard-bearer
and a kettle-drum. This was becaunse the Captain
who arrived this morning went off to camp at
Muttirusa Pillai’s Choultry to see the Governor
without his despatches, and, as they have to be
read in Council, the Governor has come here.
After the despatches had been read, he returned to
camp at half-past five, with his guard. The news
brought by the Europe letter is [ 1

'Bhe wis La Cibile. Her news must have been only the arrival of
Bouvet at the Isles and tha departure of Albart's flaet for the Indjes,
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Wednesday, January 17.'—At seven this morning,
after my cold rice, I went to the Fort, and while I
wes speaking with the Second, it was reported that
some ships were in sight. With the help of a tele-
scope they were made out to be six ships and a
sloop?, showing English colours. Seven guns were
fired at once from the corner battery. The Govern-
or heard them when he was beyond Tlikkanimpik-
kam, and, knowing what they meant, at once ordered
his troops and baggage to retreat. He himself
arrived at Pondichery at half-past eleven, with M.
Paradis and fifty horse. The soldiers and the
baggage came in parties one after the other. He
did not pearsevere and see what could be done in
spite of the ships’ arrival ; and we must believe that
the English are destined to keep Fort St. David.
M. Dupleix should have considered all possibilities
before he set out, and has shown little foresight in
this affair. He believed everything that Madame’s
spies told her; and so the master himself has gone
out and returned ingloriously from Takkanimpik-
kam. When M. de Bury and M. de Latour were sent,
they entered the enemy’s bounds, seized the batteries,
occupied the Company’s Garden, plundered Tirup-
pippuliyfir, and drove the enemy into Cuddalore;
and then, when those in the Fort were flying to
their ships and were about to set sail, thea French

1 Tth Tai, Prabhava,
* On Janunry 4% Griffin anived at Fort 8t. David with the Frincess
Mary, Winchester, Pearl, Bombay Castle, and Bonetta sloop.
4l
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retreated. But now, withont even doing so much as
that, the master himself went out and has come back
from Tlkkanimpikkam, why no one knows. Two
days before he set out, I received a cadjan letter,
saying that the Commodore had been asked to
return with his sqnadron of five or six ships, that
he was sailing hither, and that 500 soldiers would
soon arrive on board a ship. When Ireported this,
he answered, *‘ Your news is false. The Commo-
dore has written that he is sailing with his squadron
to the northward, that he cannot return, and that
the garrison in the Fort must do the best it can.’
Besides this, he said that Mr. Morse had been con-
sulted in consnltation and that he had advised the
Fort to be surrendered as Madras had been, since
there was no other means of safety, in consequence
of which the English were already removing their
goods. The Governor did not pause to consider
whether Mr. Morse was likely to have said such a
thing or not, but, relying altogether on Madame's
news and believing it to be entirely true, he
marched against Fort St. David inconsiderately, and
inconsiderately returned. Everyone is continually
making jests at his expense, and indeed it is plain
that none can earn respect who follows a woman's
counsel, [
]

Friday, January 19.'—To-day the detachment,

which came from Madras with M. Goupil * and other

* gth Tai, Prabhava. ® Captain of Grenadiers,
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Europeans, returned thither ; also the frigate which
brought news of the Europe ships was ordered to
gail to meet them and accompany them hither.

Saturday, Januwary 20. *—To-day | ]
peons arrived from Véttavalam with two horsemen.
They were assigned batta and quarters.

I got news from Dévaniyaka Chetti of Porto
Novo that the Kirikil detachment has returned
thither *, but that the English have sent a boat and
seized the four sick men that were left behind at
Porto Novo. I reported this news to the Governor.

I will now enter the camp news that Appu
Mudali (who accompanied the troops) sent me daily
from the 14th instant. ‘Janwary 14.—To-day the
preparations were completed aud the troops march-
ed to Ariyinkuppam. They were at once drawn up
to the sound of the drum ; M. Paradis, M. Pichard?,
and one or two other Europeans were proclaimed
as the commanders, and the troops were ordered to
obey them as such. They were halted at St. Paul’s
Church, and horse were sent out to see whether any

1 10th Tai, Prabhawa.

¥ Under Villeon. Apparently he marched overland to Porte Nove
nnd, there hoaring of Dupleix’ retreat, withdrew to Kirikdl, Ls Riche fo
Dupleiz, Jauoary 19 and 20, 1748, (P, R.—DNe, 55.) CF p. 325 infra.

% A man of this name was sppointed to the Company's service
in 174l and wos wishing to resipm im 1747 (Compegnie au Cons. Sup.
Novembar 25, 1741, P.B.—N3. 4, vnd Cons. Sup. & la Compagnie, Jenuary
81, 1747, (P.B.—No. 7). He subsequently distinguished himsell io the
siogs of Poudichery ns licutensns of Dragoous. (Nuselle, op. cit, 170
and 341). 1 conjectors him to be the person bere wentioved ; bue, if I
am right, he must bave been recoguised as an oficer mereiy, not as one
of the commanders.
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of the enemy’s horse or foot were on the road.
They went as far as Marikrishndpuram and returned
without seeing any. Then a hundred men with
spades were sent to fill up the channels and level the
road. When this had been done for ten miles, they
returned. Then the officers asked whether the coo-
lies and ballocks were ready to move the bageage.
I inquired, and reported that the caitle which had
been moving baggage for the last four days could
not proceed. When they asked why, I explained
that both coolies and bullocks had returned to
Pondichery as soon as they had been unloaded.
The Governor grew extremely angry with those in
charge, and wrote to you,’ on which you collected
them and sent them back. They have arrived safely.
—January 16.—The troops drew out at four this
morning on the sounding of the drums, but it was
nearly seven before they marched off, and the
Governor marched only after seeing that all the
troops and baggage were on the move. M. Paradis
and a few other Europeans were in advance.
When they had crossed the Chunimbir and
mounted the sand hills on the beach by Plranin-
kuppam, they reported that seven Europe ships were
lying in the Fort St. David roads. As a ship and
a sloop arrived there to-day, * they thovght there
were seven and thus reported it. The Governor
believed them and was considering what to do when

1 ie. Hangs Fillai to whom this report wus addreased,
% The Danbury and the Sea Hurse from Bengul and Vizagapatam.
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he heard two guns at Pondichery. At once he
sent two of the French liorse to Ariyinkuppam and
Pondichery to inquire the news, and himself went
to Pdraninkuppam, with four or five Europeans
and a guard of fifty horse and fifty military. There
he saw with a telescope that there were only a ship
and a sloop besides the ship ' that was already there,
and learnt the error of the first report. "Ilen turn-
ing to the north he saw a ship off Pondichery, and
watched it closely for a while to see what it was.
Presently he saw a white flag, and announced it
joyfully. Soon after a letter about the ship came
from M. Legou. The troops were then ordered to
halt at Muttirusa Pillai’s Choultry, and the Governor
returned thither from the sea-shore. On his way he
heard a tumult in Lingireddipdlaiyam, and sent some
sepoys and horse to find out what the matter was.
They found that some Coffrees and military, along
with some palankin-boys, had been plundering,
pulling down the houses, and causing a great uproar.
The plunderers were ordered to be seized, but all had
run off except one palankin-boy. He was given a
good beating and left there. When the Governor
rejoined the troops, he proclaimed the good news
that many ships were coming. The soldiers and
officers, who were drawn up in order, at once waved
their hats and shouted Viee le roi, vive le roi. While
they were thus shouting for joy, another letter came
from Pondichery about the arrival of the ship ; and

! The alup was the Harwich,
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people say that sixteen ships with large reinforce-
ments are near at hand. After taking some food,
the Governor set out for Pondichery at three
o’clock to read the letters of the packet in Couneil.
He returned to camp at seven, and, after dinner, at
eight he told me to write to you. [ wrote accord-
ingly and sent the letter by a sepoy trooper with the
Governor’s pass for his admission into the town.
The trooper was too stupid to shout at the gate,
produce his pass and get admittance, and returned
saying the guards refused to open the gate. I did
not report this at once as it was too late for me to
disturb the Governor.—January 16.—The drums
beat this morning at four o’clock. I reported the
matter of the trooper last night, and the Governor
ordered me to send the letter at once by another
trooper, and I did so. The army then moved off,
and on the march several bullocks dropped with
their loads of cannon-balis, tents and gunpowder.
Every time that he saw this, the Governor got out
of his palaukin, and saw that nothing was left
behind. We reached Tlkkanimpfikkam at eleven,
and there all went to their respective stations to
prepare their food. Meanwhile a Brihman, said
to be a spy, was brought before the Governor and
ordered to be sent to Pondichery. 'There was
some disturbance in the camp at half-past four.
As usual, an advance guard of twenty sepoys was
posted about half a mile in front of the camp.
They suddenly saw ten English troopers not far off,
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on the road by the babool thicket on the way to
Bidh@ir. When the advance guard gave the alarm,
their supports and the other out-posts ran tojoin
them. We could see them running, but did not
know why. The bazaar-people fell at once into
gonfusion. The drums beat to arms and the
troops drew out; and then we heard that the
enemy had run away. In consequence of this alarm,
the outposts are to be strengthened at night. The
sepoy patrol seized two men at seven o’clock this
evening. They said they were treasury peons of
Mir 8ihib’s from Tiruviti, sent to collect money
from the villages and each had a chit. But the
chits were found to contain only the names of the
villages and the amounts dne in chakrams® and
fanams, without any signature. The men were
therefore arrested on suspicion and carried before
the Governor, who also suspected them of being
gpies and ordered them to be tied to two trees and
given ten stripes each. Then they were questioned.
One was found to have four or five lead bullets,
which were believed to be English. They were
then beaten severely, threatened, and again ques-
tioned. But they still declared that they were Mir
Sihib’s people, and said we could make inquiries
and if they were fonnd to lie their heads might be
cut off. They were given into the custody of the

* & gold onin carrent at this time in the snuthern parteof the Madras
Presidency, valued at rather more than half a pagodn. Cf. Repistre du
Cons, Bowr. i. 31 and Wheeler's Madras in the Olden Tima (ed. 1852)
P. 300,
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sepoy commandant,—J/anuary 17.—The troops
were drawn up in marching order. When we
were four miles south-west of Tikkanimpikkam,
we heard the sound of two guns from Pondichery.
The troops were instantly halted and commanded
to be silent. They did so. The Governor read
the letter written by the Secretary, M. Boyelleau,'
and said that we should soon hear five or six guns;
and it proved so. He was greatly troubled. For
five or six minutes he sat motionless on his horse.
Then he dismounted. He clenched his fists and
stamped upon the ground. He exclaimed, * Never
was anything so unlucky! It is just the same as
last time®” Then he called the Major and other
officers, and ordered a retreat. Getting into his
palankin, he went on a short distance, and then
he got down undera tree and took some bread and
a glass of wine. After that he got in again, and
went about three miles towards Pondiclery with
his guard and a few Europeans. Then he halted
to write a letter to the troops that had marched
from Kirikil to Porto Novo; after which he
returned direct to Pondichery. For these last foor
days, the discipline of the soldiers, the brisk
marching of the infantry, and the good order of
the baggage have been admirable. The mere sight
of them would bave struck terror into the minds

: Ranga Fillai writes * Pednththalum® which elsewhers indicates
Barthelemy, but Bovalleau is svident'y meant.
* Referring to Grifin's sppearance which prevented Paradis’ nttack.
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of the enemy. All were full of zeal, including the
KOmuttis, Chettis and even the coolies. OUn the
march the army was like a flood of people—there
must bave been 10,000 men altogether. I have
omitted matters of no consequence. On the march
and when he alighted, if the villagers came and
complained that their crops were being damaged,
the Governor at once sent s-poys with proper
orders and satistied the people with a present of four
or five rupees. The former expeditions were not
one-eighth as well minaged as this; and it is
entirely due to M. Dupleix, who cared nothing about
what he ate or when he slept, ate the same food
as the men, and took no thought for his personal
comfort.”

Wednesday, January 24.*~—~When I was with the
Governor this morning, ke said, ‘Send for the
renters of the out-villages, Olukarai, Murungam-
pkkam, and Ariyinkuppam, and make them agree
to pay the rent up to December 1747 in puddy.’ I
sent for them accordingly, and told them they were
to supply paddy to the value of 4,000 pagodas, for
their rents up to December. They said they would
consider the matter and reply presently.

Four ships sailed into the road from the north-
ward at ten this morning, As they showed no
colours, our people mistook them for French, and
hoisted the French flag. The ships then put out

* Hore end Appn Muduli's reports to Ranga Fillai,
3 14th Tai, Prabhasa.
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English colours and sailed on to the southward.) At
noon departed this life Gaviniviisa Mudali. He was
gson of Tambuswimi Madali, and brother-in-law of
Kanakarfiya Mudali, and was employed at the Beach®
in the place of Késava Ayyan. He was buried in
the cemetery at eight this evening.

About four o’clock this afternoon images were
carried in procession by Kanakariya Mudali’s house
out to Olukarai, for the feast of the church which
he built there *.

Thursday, January 25.*—There is no news to-
day. Lakshmanan,son of Muttayya Pillai, has been
very eick for the last two months. As his pulse
was feeble, and he was growing cold and hardly
able to draw his breath, and as the doctors said he
could not live, the rite of purification® was perform-
ed about the time of the evening gun. He died
at half-past four in the night. He was Pépil's
husband, and the adopted son of Muttayya Pillai,
the son of Vengu Pillai.

Friday, January 26.°—This morning, it being
Ekidasi,” the body was carried to the burning
ground after nine, and then we returned [ ]

! Theae weresome of the shipping which renched Balatore in Decem-
ber and brought cut Stringer Lawrence as Major with & considerable
numhber of recroits,

3 i, in the Bea Custom-hooces.

# Bee Vinson's Les Frangaip dane I'Inde, p. xviii.

% 15th Tai, Prabhava,

* In expiation of the sins of the dying man. It consists in the giving
of alms and the sprinkling of water.

¢ 16ch Tai, Prabhuva.

T 'I'ne eleventh day sfter the new and after the full moon—oze of
the dies mefasti of the Hindus,
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Saturday, January 27.'—This morning we went
to the burning ground to pour milk over the ashes,
and returned at eight. At noon I performed the
rite of retying the turban.*

To-day Rimalinga Chetti, younger brother of
Sittambala Chetti, the Company’s merchant, cleaned
his teeth at the tank at seven and went to the
flower-garden to gather flowers for worship. l'here
he suddenly fell down, his breath failed and he
swooned ; and he died as he was being carried to his
house.

As M. Choisy® had died at Masulipatam, his wife
went to Yandm, and, after getting in her property,
sailed on a Dutch ship to Pulicat where she landed.
She wrote that she was coming on to Pondichery
and might bs expected to-day. Consequently the
west wing of the Gouvernement was got ready for
her, and the Governor himself went out to meet
her as far as Kottakuppam and Nainiya Pillai’s
Chouitry. He waited there till six, and, as she
had not then arrived, he sent peons on to my
Chonltry to get news of her and himself returned
to Pondichery. Madame Choisy arrived at the
Governor’s house at seven, and they embraced and
condoled with her,

1 17th Tai, Prabhava.

! Among Sddras the funcral rites continue for sixtesn days, daring
which rime no turban should be worn, Bov when neceasary, the tarhan
may be retied aftar the milk ceremony. In the latter case none the less
the turban must be retied agaio with the proper ceremonies on the eame-
pletion of the funersl rites,

¥ Boa p. 186 supra.
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News came by letter that Lakshmipati, younger
brother of Sungu Séshichala Chetti, died yesterday
at Cuddalore. As it was Ekddasi, he ate some rice
cakes; at night he went several times to the stool,
became unconscions, and died.

This afternoon, after my food, I lay down, and,
as I felt heavy when I awoke, I did not go out in the
evening. At eight o’clock the head-writer of the
Choultry came and told me the fullowing story :—

The Governor sent for Rimachandra Ayyan
from tke Beach and ordered him to purcaase all the
grain landed to-day, yesterday avd the day before,
He also sent for the merchants in charge of the
paddy, and told them to sell it at the market rate
which, he said, was four great measures [for the
fanam]. He then sent for the head-writer of the
Custom House, and gaid that from to-morrow paddy
was to be sold at four great or eight small mea-
sures for the fanam, instead of three great measures
and a half or seven small measures. The head-
writer answered that if the price was thus lowered
grain would become scarce, for merchants would
cease to import it, fearing that it would be bonght
by the Company at low rates, and he begged the
Governor not to fix the price thus. But the
Governor said, ¢ Where else can they take their
paddy to? They must bring it here. You don't
understand the matter, and need not perplex your-
gelf over it.” The manager said, ¢ It is well,” and
so came to tell me of it,
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To-day four or five Kavarais '—Singiri, Lakshayé
Rimanayyan and others—brought samples of wheat,
and said that Annaplirna Ayyan had fifty or sixty
pallas® at Lildpttai and Arcot which he would sell at
4% Madras current pagodas?® per pslla; the cost
of conveyance to Pondichery, they said, wonld be
2§ rupees a bag. I examined the samples, and
gave the men an advance of 32 rupees. I also wrote
at once to Muttu Pillai and Tirumalai Pillai at
Lildpéttai telling them to forward in well-tied bags
all that was weighed to them. I also sent two
peons to bring the wheat by the best road.

Sunday, January 28.'—As 1 was going to the
Governor’s this morning, I met Appn Mudali and
Tyigu. They told me that the Governor said he
was very pleased to hear of the birth of my son,
but asked why I had not told him about it. They
answered that I had not mentioned it at the time
because he was about to march against Fort St.
David, and that I had said nothing about it since
because I thonght he must have lLeard by other
means. He answered, ‘ Rangappan was praying for
a son, and now God has fulfilled his desire.” About
the death of my son-in-law lLakshmana Pillai, he
said, ‘ It was a pity he did not say what was the

! A sub-division of the Chstti casto, spesking Telugn. Ses Thors.
ton's Jastes and Tribas, iii, 203.

2 Hea p. 30 supra,

® Nut the ‘ Madras Pazoda,’ which ciroulated mainly in the North.
ern Oircars, hot the carreat (or Star) pagoda of Madras,

4 1dch Tai, Prabhava.
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matter with him; but Rangappan need not mourn
over that matter now.” He added, ‘Rangappa’s
younger brother, Tiravéngadam., is good fornothing.
He is always running after women, has got diseased,
and does no business at all.” I heard the same story
from Peddu Néyakkan who told me all that passed
yesterday between the Governor and Appu Mudali.

When I went into the hall, the Governor was
busy, so I went out to where Tinappa Mudali was
sitting near the sentry, and talked with him. Then
the Governor sent for me. He asked what the
cadjan was that I was carrying. 1 told him it was
an estimate of the produce of the out-villages.
‘That’s right,” he said, and continued, ‘I hear
that your son-in-law had a fistula, but said nothing
about it, and died of gangrene; is that so?'—
“Yes," I answered, *but he lived as long as he was
destined to.'—*®Perhaps,” he answered, ‘but none
the less it was foolish to conceal it. However God
has blessed you with a son to console you for your
danghter's death, to inherit your goods and main-
tain the prosperity of your family. But why did
you mnot tell me P—I said, ‘1 did not tell you
because you were busy with the expedition against
Fort 8t. David. The child has been born to wor-
ship you and serve you as your slave.” He smiled,
but answered, * You ought to have told me the very
day he was born.’

He then went to speak to his wife, and, when
he came back, asked how many garse of paddy
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the out-villages would produce. At present,” 1
said, ‘we cannot reckon on more than 130. The
out-turn may be greater, and, were it not for the
dry crops, we should expect more. Some also must
be set aside for seed and the cost of cultivation,
and only the remainder can be measured to the
Company.'—* Very well,” he said, ‘but you must
settle the price.” I said it should be settled as he
was pleased to order. ¢ No," he answered, ‘I know
nothing about it ; you must fix it as you see fit.’
I said I would send for the inhabitants and report
what they had to say.

He then asked, ‘ How many children have you
had ? and how many are living now?’ I told him
that of four daughters the two eldest had died and
two were alive, together with my son who had been
born to serve as his slave. He asked me egain and
again why I had not told him of the birth of my son.
I answered as I had answered before, that he was
busy preparing for the expedition against Fort St,
David. Nevertheless he repeated the question twice,
thrice, and even four times—why, I cannot tell.
He then asked the news of Fort St. David, and
again said, ‘ God has consoled you for the death
of your son-in-law.” I answered with a compliment,

When we had spoken thus for a while, I asked
if it would not be well to send off the peons and
others who had been sent in from Véttavalam. He
told me to send them back, paying them at the rate
of a fanam each, and giving the matchlock-people
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two yards of broad-cloth each as well; also to write
a complimentary letter to the Pandiri of Vétta-
valam, saying that a present should be sent later
on; but, he added, the peons need not wait for that.
I said it should be done, and then reported that
Tambichiyd Pillai and Viswapati Ayyar of Udai-
yirpdlaiyam were sending two hundred Bondilis.
He ordered me to send people to tell them to return,
and to be sure to see that the Véttavalam people
got their batta as ordered. I said it should be
done, and came home for food.

To-night I sent for the Véttavalam horsemen
and matehlock-people and gave them their batta,
which amounted to a rupee each, and the presents,
as had been ordered. The Ayyangir and peons from
Tambichiyé Pillai of Udaiydrpélaiyam were simi-
larly paid and told to return at once.

Monday, January £29.*—This morning I went to
the Fort and asked M. Cornet when he would be
ready to bale the hundred corge of blue cloth and
the dressed white cloth.® He said that the Second
was not well, but that the cloth should be baled as
soon as he came into town, in a day or two.

M. Lucas objected to a receipt of his for 360
rupees-—one of those given for the 3,360 rupees he

* Men of reputed Rajput descont from Bundelonnd, Heo Thurston's
Castes and Tribes, i, 257,
8 18th Tai, Prabhava,

® Cloth was wsuslly washed, bleached and starched befgre being
packed for Europe,
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received in all at Lilipéttai. This receipt had not
been signed by him, presumably by oversight. I
pointed out that the receipt was written out in his
own hand, and so no objection ought to be raised
even if it did not bear his signature. One or two
Europeans agreed with what I said, and at last
M. Lucas himself agreed. I also pointed out that
the country people would not ask for his signature if
he wrote out the receipt himself, and that he had
actually written ten lines. Although he had with-
drawn his objection, I said 1 would take the receipt
to the Governor and return it to him afterwards,
when we would settle the balance in pagodas.

I then went to the Governor’s house, and on my
way met a peon coming to fetch me. The Governor
asked whether the blue cloth had been sent to the
Fort. M. Cornet said that a hundred corge of blue
cloth had been received and that the white cloth
was ready dressed. The Governor then asked how
much paddy had been bought according to his
orders, I told him, ten garse. He said, *I don’t
expect much will be brought in, for ten days or so,
as we have ordered Kir paddy to be sold at four
great measures and Sambd at three and a half.
Merchants will not like selling at a measure more
than before, and they will take ten days or so to get,
over it.” I answered that it was true. He then
asked what the price of paddy was likely to be this
year. Ianswered that I expected it to sell at about
five great measures. He agreed with me. M. Cornet

43
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and M. Porcher' then said that they were not will-
ing to sell their paddy from the northward. [
answered severely that it should be measured now
and that they could settle the price with the
Governor afterwards. The Governor said sooth-
ingly, ‘Don’t be hard on them ; they will sell of
their own accord at the market-price.’

M. Cornet had brought to the Governor a Telugu
letter which M. Boyelleau received from Madras this
morning, signed by Periyambala Chetti, Amma-
yappa Chetti, and Tindavariya Chetti, the gumastas
of the Company’s merchants at Madras, reporting the
amount of cotton they had bought. The Governor
gave it to me, directing me to get it signed by the
Company’s merchants and then to deliver it to
M. Cornet. I said I would see to it, and gave the
letter to M. Cornet, saying I would bring the
Company’s merchants to him.

When M. Cornet had taken his leave, the
Governor again called me and asked what was the
Fort St. David news. I said that there were in the
roads fourteen ships and some sloops *; that some
Europeans had been landed *; and that they were
now strengthening their works. * Where is Mutta-
yappan and what is he doing now ?* he then asked.

i Purcher, who had been in the French Company’s service, was allowed
to return us o free merchant to India in 1789, Lo Compagmis au (Joms,
Sup. Beptember 26, 1789. (F.R.—No. ©.)

2 There were the ships of Griffin's squadron, reinforced by thres frosh
ships from England, togetbor with three Company's ships from England
wvia Bengal.

? There were 54 recruits for Fort Bt. David on the Company's ships-
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I said he was at Utramalldr, very feeble and blind.
He observed, ¢ I remember being told last night that
he had died.'—* Those who deserve your displeasure
deserve to die,’ I said. He then said, ¢ Some one
told me he has no son and that his adopted son
also is dead. Who is the heir ?' I said he had no
relations on his father's side, but that he could adopt
some one. ‘But he is the notary ard village
accountant; who will succeed to the post ?’ he asked.
—*I wonder he has not already adopted an heir,’
I answered. He inquired if he had really mort-
gaged his house and property to the St. Paul’s
priests ; and when I said he had, the Governor
exclaimed, ‘M. Duolaurens is arascal ; like master,
like man !’ and said other abusive things. He then
asked where Kandan was. I said he was at his
native place, spending extravagantly all he had got.
The Governor said, ©Ill-gotten gains never prosper ;
he will spend as he got.’ 1 said, *He is not the
only one. All those who made their fortunes at
Madras will do the same.—* No doubt,’ the Goy-
ernor answered.

I then reminded him that sometime ago Nawib
Anwar-ud-din Khin had written about the Ma Iras
rent, and that a year’s rent should be sent to him,
He at once sent for Friell, and asked him about it,
Friell in turn asked me. I said I was not sure
whether it was eleven or twelve hundred pagodas,’

* It was of course 1,200 pagodas.
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but that broad-cloth, rosewater and provisions should
be sent along with it, besides dusturi for the writers
and servants,' according to the Nawfib's letter.
The Governor ordered me to have a letter written to
M. Barthélemy, asking him to examine the English
records and say what should be sent. Accordingly
I got a letter written by M. Bertrand; it was
signed and sealed by the Governor; and I sent it
off to Madras. I also wrote to Gulib Singh, asking
him to tell me how much the rent and dusturi really
were. I sent this off by one of the two men who
came from Arcot ; and then came home.

When I went to my nut-godown this evening,
Chinna Parasurfima Pillai, Miriyappa Mudali, Vird
Niyakkan, and Kilavariya Kumara Pillai came to
tell me that writer Tindavariya Pillai was dying.
They brought with them Tindavariya Pillai’s man,
Muttukumara Pillai, made him prostrate himself
before me, and begged that he might be given the
post. I said, ‘God is merciful; nothing can be
done but by His will.” Chiuna Parasurima Pillai
besought me with tears, saying, * You brought me
up and made me what I am ; do now the same for
this man.” Again I said, ‘God will protect him,’
and dismissed them. But they said, ¢ Tandavariya
Pillai will have died before we can return.’ So I

sent them away with a little encouragement, saying,

* What God wills, men cannot hinder.’ I then came

! The Kanfingo's daty. Bee p. 26!, spra,
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home ; and after it was midnight Muraga Pillai
came to me and asked that the appointment might
be made as they desired, and they would give some-
thing. Then Muttayya Pillai, the son of the Arum-
pitai' came, and begged with many fine words
that the appointment might be given to himself.
Lastly at half-past three Kilavariya Kumara Pillai
and Virdi Niyakkan were sent to say that both I
and the Governor should profit if the post were
given to Muttayya Pillai. I ouly answered, “If God
wills, it will be done,” and so dismissed them with
hope. They expected me to take their bribes, not
knowing my purpose. But in this affair [
i

Tuesday, January 30.*—As the Second is unwell,
I visited him this morning. After I had inquired
after his health, we discussed the town affairs. He
told me that thirty or forty corge of stout long-
cloth, nine kils * wide, were wanted at the hospital,
and should be obtained from Udaiyirpélaiyam as
the weavers used coarse yarn there. I said it
would be dangerous bringing them thence; but he
only said, * Let Vird Chetti get them.” T thought it
would be unwise to argue the matter, and =0 agreed,

! T nm not sure whether this is correct or whether it ahounld be * son
of Arnmpitai Pillai.’ But I believe the form adopted in the text to be tha
correct rendering, In s letter of 1760 De Loyrit writes, * Los ordres du
Ministre conoernant 1'Arombaté paraissent ne regarder que volre armée
et ne pouvent avoir lifn poor la ville of il est nécessuire qu'il ¥ ait wa
ferivain noir qui ait ls détail des dépenses. La famille de Vinaiguen on
vnt chargé depuis plus do quatre-vingt ans,’ (Mémoire powr Leyrit p. d53),

3 30th Tai, Prabbava.

i The K4l was 240 threads of the warp.
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Then I went to the Governor’s. After report-
ing as usual the choultry news, I announced the
death of the writer, Kidam Tindavariya Pillai. 1
said, * Originally the appointment was in the hands
of the Chief Dubish, but, after Kanakariiya Mudali’s
dismissal and when Guruva Pillai was in Europe,
there was no Chief Dubish for three or four years.
So the pay of the Arumpitai and of idiﬁvapﬂdn
Pillai was borne by the Company. Ever since then
the Chief Dubdsh has not paid these people. When
Guruva Pillai was dubish for a couple of years
after his return from Europe, no change was made,
as he received many presents and did not trouble
about small matters. When Kanakariya Mudali
succeeded Gurava Pillai, he thought at first that he
could do nothing till his appointment had been
confirmed in Europe ; and afterwards he took his
brokerage and secret profits as well, and thought he
would rather not have the writer to pay out of his
own profits. So he also did nothing, for he cared
for nothing but his gain. T do not ask that
matters should be put upon their old footing. The
man who now has the post may be kept,! but I
think you should receive something and he should
be given an order of appointment. But [ do net
ask that matters should be as they were ut the time
when Nainiya Pillai was imprisoned and during the

* This appears to me obscure, for the matter was the appointment of
& sncoessor to the deoeased Tindavariye Pillai. Perhaps the lstter had
beans sick for sume time and his son-in-law had been noting for him.
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two years of Kanakarfiya Mudali’s first dubdsh-
ship.” He answered that he would do as I proposed.
* Very well, Sir,” I said ; ¢ then we will appoint the
son-in-law and arrange for a suitable present for
you.' Again he said, ¢ All right; do as you like.’

Then M. Delarche came and said that the paddy-
merchants were complaining that they could not
sell at eight measures, although he had told them
that the price of paddy in the outside villages
should not be taken into consideration; and he
added that they would sustain severe losses. The
Governor only smiled.

Then we spoke of the northern news—Bhiji
Rio’s preparing 100,000 horse to attack Nizim-nl-
milk, the latter’s sending to treat for peace and
summoning Nisir Jang to join him; and Nisir
Jang’s taking Mahfuz Khin with him. Then the
Governor said, * Ranga Pillai, tell Tarwidi to give
me a bill on Delhi for sixty or seventy thousand
rupees, payable when the sanad for the jaghir has
been issued and sent to us,! otherwise not payable.
Speak to him and let me know what he asks.’ 1 said
I would do so. I will write later on what happened
this afternoon.

To-night I heard that Muttayya Pillai (the son
of the Arumpitai) and Ariyappa Mudali both spoke
to Varlim, Madame’s dubiish, and arranged that he

* 1 do not know to what this can refor unless to a confirmation by

the Moghul of the proposed exchange of Mudras for Villiyanalldr and
Valuddviir,
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should persnade Madame to get Muttayya Pillai
appointed to K@dam Tindavariya Pillai's post of
writer. They promised that presents should be
given to the Governor and Madame, and to Varlim
himself. They said they would have spoken to me
about the matter, but that they knew that I should
take Chinna Parasuriman’s side. Varlim promised
to help them. T will note later the name of the man
who told me this.

Wednesday, January 31.'—I went to the Gov-
ernor’s at eight this morning, and, having made my
salaam, went and sat down near the sentinel.
At nine the head Custom-house writer, Muruga
Pillai, came and reported the news. The Governor
said, ‘Infuture, report all this to Ranga Pillai, and
not to me.)! The writer then salaamed, and,
coming to where I was seated, told me what the
Governor had ordered. T said, * Very well,” and,
going in, salaamed to the Governor a second time,
and then sat down again at a little distance.

Presently Vird Niyakkan and the Nayindr came
and told me that the screen of palmyra trees
interlaced with coconut and palmyra leaves, at
the back of the Capuchins’ Church (which is being
rebuilt) had caught fire, that the fire had spread to
the altar which was near, and that the image and
the pictures had all been burnt. I reported this to
the Governor, who only said, * We can’t help it.'
We shall see what evil this portends.

———

1 21st Tai, Prabhava.
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FEBRUARY 1748.

Thursday, February 1)—When I went to the
Governor’s this morning, he said, ¢ Why have you
not yet interpreted to me Imim Sihib’s letter 7’
I answered, * Madaninda Pandit has eaten nothing
for three days, and only yesterday was allowed to
eat anything. He will come here to-day.’—‘ He is
not dead, too, is he ?’ he asked.—* I was going to
keep the letter back,” I answered, ‘till he came
to-morrow, so that its contents might be kept
secret®; but he is coming now.” And as we were
thus speaking he came, and was ordered to read and
interpret the letter, which was as follows :—

‘I have received your letter and rejoiced at
its coutents, I have received the copper and other
things sent by Khézi Avily Séhib, for which my
son Hasan ’Ali Khin gave a signed and sealed
receipt. In the Nizdm’s courtand public assemblies
they speak much of your valour, power, and glory.
Your conquest of Madras and settlement of the
province, and the glory you have obtained thereby,
are noised through all the Deccan and Hindustan,
and in Delhi it is said that you have done such
things as could scarce have been performed by the
Emperor, the King of Kings. God will favour
you with more victories still. I am told you are

1 29nd Tai, Prabhava.
2 Ranga Pillsi, it appears, conld understand but pot read Pomsian.
Of. i, 93 supre.
44
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increasing your people; but what need is there?
Since I look upon your loss as mine, so I write to
you. Your people at Madras still refuse to restore
my goods. Had you known, I am sure there would
have been mno delay; therefore I ask that yon will
order your people to let them go. Among them are
goods that belong to Nawib Nisir Jang. There has
been great complaint about your having stopped
them, so be pleased to release the goods in my
house at Madras and repay the private debt of
25,000 pagodas that you owe me.! Please also
send a hundred candies of lead and four shoulder-
loads of the best wine you have. I have received
your account of the rents and revenues of the
villages in the Valudivfir and Villiyanallr coun-
tries. Nisir Jang is expected soon. When he
comes, we will arrange to send the sanad as desired.
Send us some coffee. When the Nizim heard of the
palankin that you gave to Aviy Sihib, he inquired
about it. I wrote to him that between your affairs
and mine there was no di fference, and that a
palankin should be obtsined for him. He may
write to yon about it. Also he has sent for Nisir
Jang to come at once. Nisir Jang has answered
that he will do so.’

All this was duly reported save what is said about
the repayment of the 25,000 pagodas.

! This debt seems to have dated from 1730 when Imim Bihib lent the
Fronch 50,000 pugodns and 1740 when he lent them & forther 40,000,
Cona, Sup. d be Compagnie, September 30, 1740, (P.R.—No. &)
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Then M. Auger came and said that the captain
of the English ship' that anchored here yesterday
had sent two boats with some Europeans to seize
the masula-boat which was towing some beams of
teak down from Sadras and that the timber there-
fore was being brought ashore; and he desired that
some military or sepoys might be sent to protect
it. Shaikh Ibrikim who was there was at once
ordered to take all the sepoys stationed up to the
northern barrier in the Bound-hedge, and to prevent
the English from landing and capturing the masula-
boat. He was told to fire upon the boats, and
promised a reinforcement. Shaikh Ibrihim said he
wonld do this and took his leave. The Governor
himself went down to the beach, and sent off fifty
Mahé sepoys with six extra muskets.

Hearing that the masula-boat with the timber
had put ashore near my choultry, Shaikh Ibrihim
went thither with the Mahé sepoys. On seeing
them, the officer with the boats fired four times at
them; but three shots fell short on the sand and
the fourth went over the peons’ heads. Then flags
were run up on the ship and the boats were signalled
to return. They considered the matter, and, having
carried off the fish that some fishermen had with
them, the two boats returned to the ship. When
the Governor heard this, he ordered coolies to be
sent to bring in the timber and the sepoys to guard
it until it had all been brought ashore.

1 This seems to have been the Eltham,
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This evening a letter was brought to me, written
by Arumpétai Muttayya Pillai and Ariyappa
Mudali to Varlim. I read it and gave it back,
It said : * If with Madame's help you get the matter
settled, you shall reap the fruit of the happy news
that you will have to give.’” Thus they wrote
subtly, and added that they would not mind even
if the affair cost a little more than had been agreed
upon, for they desired it to be arranged and hoped
they would be able to compliment Varlim on his
success, news of which they were anxiously await-
ing. I will write on a future day the name of the
man who brought me the letter.

Friday, February 2.'—I went to the Governor's
this morning when he returned from church. He
asked me what I had heard about the Europe ships
which arrived seven or eight days ago at Fort St.
David. I answered, ‘I hear that they left Europe
last March ; five have arrived; when they sailed,
the news of the capture of Madras had not reached
Europe, for they have brought three hundred men
for the Madras garrison.®” When I said this, his
anger was unspeakable. He said, * You are not
attending to the Company’s business half so well as
you used to do. Do you want to frighten me with
news of the enemy’s reinforcements ?’ With other

" 28rd Tui, Prabhava.

*Bee p. 388 supra. This is either an enormoos e goration of
the facts, or else & confused rumeur of Boscawen's min:.x:sewt of which
m':rl:_"ﬂr reached Fert 8t. David. See Couniry Corraapondence, 1748,
PP 7=
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angry exclamations, he went into Madame's room
and I went into writer Ranga Pillai’s office till the
storm should blow over. But what would he have
said if I had given him all the news in my letter ?
It says, ‘ Only five ships have arrived, but nine left in
March ; two hundred chests of silver, bales of broad-
cloth, chests of coral and the other Europe goods
they generally bring have arrived ; the other ships
will arrive in five or six days. Though the capture
of Madras was not known, five hundred men have
been sent, as Mr. Morse had previously written for
reinforcements ; out of those already arrived two
hundred have been landed, more will come ashore
to-day or to-morrow, and the rest will be brought
by the other ships. Two or three Bengal ships
have arrived with silk and other Bengal goods,
bringing also the wives of Mr. Morse and Mr. Croke.
As soon as the other ships arrive, they mean to
attack Pondichery. Mutyilu who was sent to
Nésir Jang is on his return, and they are arranging
to send people to meet him either this side of the
Déimalcheravu Pass or on his arrival at Arcot.’

If he heard these things, how angry he would
be ! Indeed his nature is such that one should always
tell him his enemies are weak and helpless. But if
I were to do so, he wounld afterwards ask, * Why did
you tell me this? Why did you deceive me?’ So,
knowing his nature, I appear to mock the enemy
and speak lightly of their deeds, giving him the
news little by little, that he may thus gradually
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learn their strength. But this time he got angry
at the very beginning of my story, and rushed into
Madame’s room before 1 could tell him all the news.
His anger was unspeakable, so I went away, to await
a more fitting time to tell him.

Besides this, for the last two months, and for
the last month especially, Madame has been
regularly sending men to get news from Fort St.
David and writing the news in French. So I think
I must not take too great an interest in the Fort St.
David news or do much in it. I must only make
suggestions now and then, for, if I appear too
prominent in the matter, Madame will be angry, and
I shall profit in neither wealth nor spirit. So I have
resolved to have as little to do with it as I can.

Shihji Riji,' son of Sarabh6ji Rijd, has sent hither,

1 Who this man really was is obscure. It will be remembered that
Barabbbji was Bdjd of Tanjore from mbout 1712 to 1727, that he was sne-
ceeded by his brother Tukkji who reigned till 1785, and was succesded by
hisson, Biva S4hib (or Ekbji). The last named was succeeded by his wife,
in 1787. She was driven ount, apparently in the same year, by & person
calling himself Shdbji. Her chief supporter was called Bidddji: and
when the latter defeated Bhdhji, Shdhji entered into the well-known
negotiations with Damas which resulted in the French acqniring Kdrikal.
However Bbdbji's party succeeded in driving out Bidddii, nnd sShihji
apparently continned to reign in Tanjore il be in turn was expelled
(or killed) by Pratdb Singh in July 1780, Orme {(i. 108) corsiders
Bhihji and Pratdb Singh to bave beon both soms of Sarabhbji; Duf (ed.
1912, i. 462) says hoth were sons of Tukkdji: the Taujore District
Manual (p. 776) alleges that there were two princes between Bivi Sihih's
wife and Pratdb Singh—omne Bhihbji, son of Serabhiji, and the other the
'Byajec ' of Duff, son of Tukkdji. I do not know on what evidence this
laat is based ; bot I suspect it to be an attempt to reconcile Orme's and
Duff’s versions. It is moreover not supported by tha Memoir which was
written by Elias Gnillot, Governor of Negapatam, in 1780, This indicates
pretiy plainly that the prince who drove out Bivd Sdhib's wife wis the
man whom Pratdb Bingh drove out, I may forther observe thet neither
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with a letter from M. Le Riche® at Kérikdl, Koyaji
Kiittigai, who is son of Sundardji Kittigai who was
Shihji Raji’s maternal grandfather. Koydji Kdttigai
reached Arumpitai Pillai’s Choultry, whence he
sent his gumasta with the letter, that I might speak
about the matter to the Governor. I did so, saying
that if we made Koyiji a daily allowance and would
fulfil his desire, he would come into the town;
otherwise he would return. The Governor said he
would see about ir. So to-day I said, ‘Ttis[ ]
days since Koyiji Kittigai arrived ; he has no money
and I have had to advance him 10 pagodas, If
he is sent away now without anything being done
for him, he should ba given 100 pagodas for his
expenses.’—* But why should I give him anything ?°
the Governor asked.—1I answered, ‘If we do not
give, no one else will."—* But, * he asked, * what use
can he be tous P’ I said I could not tell until I

Orme nor Duff appear to be right.  Orme waa cortainly wrong in ealling
Pratdb Singh, son of Barabh6ji ; ani Duff is opposed by sll the suthoritics
I am sequainted with in calliog * Syajes *, son of I'nkkdji, provided that
‘Byajee’ is 47 bo identified with Sbdhfi. The Dutch Memoir already
vited is strongly in favour of this identification, and the Dutch were
excesdingly well informed on Tanjore affairs. I take it then that the
Shihji who reigned frem 1787 to 1739 claimsd to be s son of Sarabhdii ;
whother he was or not I eannut pretend to decide, nor yot whether
the person whose uncle visited Pondichery wss the sctual prince who
reigued, Guyon says that Pratdb Bingh stifled his rival in o bath of
milk ; but Guyon's nathority on snch a point does not count for much ;
and I think it probable that the man who now was approaching Dapleix
and who 8t the close of the year 1748 was to visit Fort St, David with
more success, was the Bhhji who had reigned over Tanjore

* Tho lotter is dated October 99, 1747 It is » mere lobter of
introduction. [P.R.—No. 83.]
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had spoken with him. *Very well,” he suid, ‘ have
him brought into the town.’

So I sent Annapfirna Ayyan and Sadiisiva Ayyan
to Arumpitai Pillai’s Choultry to bring him in, and
he was lodged in Chinnayya’s house in the Brihman
Street. When I went there to speak with him, he
said, ‘If you will pay my expenses and settle the
affair, I will write down what we want and what we
can do for yon; and I will send for Shihji Réji,
Sarabh6ji Rdji’s son.’ I told hirs to have it all
ready written to-morrow, and came home.

As the ten days’ festival is finished at the
Church Kanakariya Mudali built at Olukarai, the
image of the Helping Mother was brought back to
8t. Paul’s Church in procession with torches, fire-
works and musie.

The Governor to-day ordered me to send suit-
able presents to the poligars of Véttavalam and
Udaiydrpilaiyam. I said I would; but as it was
past twelve and all the writers had gone away to eat,

I could not get an order for M. Cornet, and s came
home, considering that it could be done to-morrow.

Saturday, February 3)—When I went to the
Governor's this morning, he had a letter from
Madras saying, that the merchants had paid omly
8,000 rupees out of the 6,000 pagodas they should
pay monthly, and that they said they would pay the
rest in four or five days ; and that he® had not money

1 24th Tai, Prabhava. % {8, M, Barthélamy.
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enough to pay his people. The Governor was very
angry with me about this, I said, * It is written to
me that they have already paid 15,000 rupees, and
that they will pay 4,100 rupees, in four or five days.
If M. Barthélemy writes thus, what can I say ?'—
He remarked, ‘The gumastas of the Company’s
merchants must be fools.'—* True, Sir,” I answered ;
‘they cannot manage matters well.' I then told
him that the merchants had been offered at the rate
of 23 for the whele of the cotton, but had not accept-
ed it ; and that they had then been offered 24 for a
hundred candies, but had not agreed and had
written to me about it. He said they did not care
whether it was sold or not, as he would have to bear
any loss. I answered I was surethey did not think
of the matter thus. But he was very angry, and
said that if there was a loss, he would make them
pay for it. I answered suitably, but he continued
to talk angrily about it for an hour and a half. I
could say little, but with the help of God I answered
somehow or other.

He afterwards said, ¢ You promised to supply a
hundred corge of blue cloth; where is it #'—*¢ Tt
i8 in the Fort,’ I replied ; * M. Legou says he
will have it baled on Monday ; also I have engaged
to send in twenty or thirty corge more within the
next ten days. I also have coarse cloth ready cured;
that too will be baled.—* Very well,’ he said. Then
M. Duquesne arrived, and they were engaged

together, so, as it was nearly noon, I came home,
45
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Sunday, February 4'—When T went to the
Governor's this morning, he told me to write an
answer to Imim Sihib's letter. I have kept a copy
for reference. There is nothing else of importance
to be written, for we only spoke of common things
not worth mention,

In the afternoon, Madame Barthélemy went to
take leave of the Governor, being about to join her
husband at Madras. She set ont at four o'clock,
with the Councillor, M. Desfresnes, and two writers.

The Governor went out to the camp at Alisa-
pikkam and returned.

Monday, February 5.*—1 went to the Fort this
morning and saw my blue cloth made up into
thirty-one bales. While I was there, the Governor
gsent for me, so I went and reported that it had been
packed.

He showed me a letter which M. Ballay * had sent
by his dubdsh, saying that the Custom-house writers
would not measure paddy, that they were taking
bribes for admitting it, and that all the bazaar-
people were complaining. I told him the facts and
he agreed that it was as I said. I then sent for
Alaga Pillai and questioned him, and then I
questioned M. Ballay's dublish. He said that he
wanted to buy 20 pagodas’ worth of paddy but was

1 85th Tai, Prabbavn, * 26th Tai, Prabhavs.

* Qonjeotural. Banga Pillai writes Piliyd. The person I suppose to
be meant was one Lenoir de Ballay, s Company's servant. Bee Regisire
du Gone. Sup. iil, 150,
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not allowed to. Alaga Pillai said, ‘He did ask
for 20 pagodas’ worth of paddy, and we told him
it could not be sold in such large quantities, but
that he could have a pagoda’s worth if he liked.
He also wished us to measure it and send it to him, -
but we said he must measure it and take it away
himself.’ 'The Governor then said to the dubish,
* Youare always telling lies. Are the customs
people your servants? If you want a pagoda’s
worth of paddy, you may go and get it and measure
it yourself. But if you want 20 or 30 pagodas’
worth, you must fetch it in from outside.” So he
sent him away.

Tuesday, February 6.'—When I went to the
(Grovernor’s this morning, he said, * You have not yet
arranged about my present on account of Kldam
Téindavariya Pillai's place.” I said I would see to
it. He also asked whether I had inguired about
the affairs of Rimdji who is dead; and I said I
would see to that also.

About eleven o’clock there came a letter from
M. Friell, saying that it had been agreed to pay
6,000 rupees for the release of the French prisoners,
and that they would be set free as soon as that sum
was paid. He must have written this letter on the
strength of a forged letter that Subbayyan wrote in
Venkatanfiriyanappa Ayyan'’s name. On reading
M. Friell's letter the Governor was perplexed.

1 27th Tai, Prabhava.
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‘What is all this about?' he said; ‘I don’t
understand it. Read through the letters and explain
the matter to me.” I told him that matters had not
gone so far as M. Friell thought, but that they were
progressing ; that the prisoners’ fetters had been
struck off after the arrival of the matchlock-people ;
but that this letter was mere fiction and should not
be listened to. He said, ‘ Very well; go through
the letters and let me know what should be said.’
So I took the letters and came home to eat.

After dinner, while I was reading them, the
Governor received a letter from M. de Bury, at the
Alisapikkam camp. It said: ‘A European trooper
riding to the west of the camp, has given the alarm
and reports that he has seen the English forces
with their colours advancing from the Southward.
I have sent ont a hundred European and some other
horse and a hundred Mahé sepoys.” On this there
was a general alarm.  All the troops, and palankin-
bearers were sent out to Ariyinkuppam under M.
Duquesne. But soon another letter came, with the
news that the trooper was in liquor and did not
know what he was saying. Then all was quiet
again.

I had sent word to Satyapfirnaswimi that I would
visit him at Arumpdtai Pillai's Choultry to-day ;
and I had made preparations to go. But meanwhile,
in consequence of the Séndamangalam letter and

the alarm at Ariyinkuppam, I had to send Parasu-
rima Pillai instead.
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Wednesday, February 7.'—This morning I went
o M. Cornet at the Fort. I then showed the goods
that had arrived from Madras—pieces of silk, red
lead and Bengal goods—to Arunfichala Chetti,
Téini Chetti, Muttayya Chetti, Alagappa Chetti, and
Vird Chetti. I then took Vird Chettito the Second,
and explained that he had supplied seventeen corge
and some odd pieces of long cloth and thirty-five
corge and some odd pieces of coarse cloth, which had
. to be paid for ; and I asked that he might be paid
for these goods which he had supplied and also for
twenty corge of coarse cloth since ordered, saying
that it might be met from the money due by the
Company’s merchants for the goods they have pur-
chased. The Second at once sent for M. Cornet,
and told him to write an order to the Company’s
merchants to pay Vird Chetti 10,000 rupees. I got
the order from M. Cornet and gave it to the Com-
pany’s merchants.

Meanwhile the Governor had sent three peons,
one after the other, to fetch me. 8o, taking leave
of the Second and M. Cornet, I went to him. He
said, * Rangappa, have you heard anything about the
complaints made by the St. Paul’s priests ?’ When
1 asked what they were, he answered, * They say
they have a mortgage on the Reddis’ lands at
Olukarai; that they need the paddy cut there for the
expenses of their church and have always received

i g8th Tai, Prabhavs.
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it ; but that you say that it is needed by the Com-
pany, have had the crop cut by your own people and
carried it off. Now they want an order for the
delivery of the paddy to them. I asked them whether
their bond entitled them to paddy or money ; they
told me, money only ; so I told them they must be
content with money. I then asked how they could
be justified in saying that they had a mortgage on
the Company’s lands, and whether anyone had a
right to mortgage them ; and told them that, if they
had lent their money in ignorance of this, they were
likely to lose it, and with that I sent them off. But
everybody borrows from these people. Even the
man who was seized as an English spy at Kiramim-
pikkam owed them money, and they wanted to
obtain his release. It seems that there is nobody,
in town or out of it, who does not borrow from
them.’

I answered, * True, Sir; but gain is not their
only motive. They think their debtors will be
humble and obedient, doing everything they say ;
and so people will think them influential. They
wish all who come here on business to look on them
as the lords of Pondichery, to believe that they are
wealthier than anybody else, and the best to borrow
from, and that they can procure employment for
their favourites. Besides this, they get their interest
as well, and so profit all ways. That is why they
act thus. They will listen toany story a man cares
to tell them—as we know by experience.’
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The Governor agreed with me, and said, ‘In
Europe everyone knows they are liars and cheats,
the fathers of falsehood. Everyone knows it and
never believes a word they say. Baut if it were
known that they were money-lenders as well, they
would get into trouble. They’re a bad set of people.
M. Lenoir put them down'; but M. Dumas was a
less capable man, and in his time they raised their
heads again.’

I thought within myself that they were never so
powerful as now ; but I said, *Sir, M. Lenoir put
them down, and you also are doing the same,’ thus
flattering him. He answered, ‘ But M. Duamas,
though incapable and powerless, knew how to make
monsy *’—I said, ¢ You could make a hundred times
as much as he did ; and your glory in overthrowing
the subahdar of the province, and driving him back
to Arcot, and seizing Madras, has spread to Delhi.
It will endure as though written upon stone. Kings
and emperors praise your name, saying you have
done what they scarcely could do. Nothing in the
world is so precious as glory. It dies not, but riches
perish.” And to this I added other compliments.

M. Friell was there, and the Governor said to
him, ¢ Who is so wise as Rangappan ?* and praised

* Whon Lenoir was Governor, he seems to have cherished o grodge
against the Jesuits. See, for example, Qultre, p. 66, where it is anid that
he forbade mangoes to be carried out of the town because the Jesniis
had u good garden and sent presents of mangoas to various Bdjis.

* Domas' fortune, it was said, was largely acquired by corrupt mesns
See Cultra, pp. 51-52, g
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me to him. He answered, ¢ Rangappan does nothing
but tell the truth.” While we thus spoke, news came
that the English had seized our fishermen in their
boats, and this turned the Governor’s mind to other
matters. Nothing else deserving mention occurred;
therefore I write no more.

Thursday, February 8.'—As I took physic this
morning, I did not go to the Governor's; however
he sent me a Portuguese letter which he had received
from Manoel da Cunha at Chétpattu with a French
translation. I read it. He offers to bring the
twenty-five soldiers already promised and asks that
our merchants and the Brihman there may be told
to give him the money he needs. He says the
tronbles he is undergoing from the Muham-
madans are indescribable, and, prostrating himself
at the Governor's feet, begs leave to come away,
with other compliments. This letter did not make
it necessary for me to go to the Governor, as it can
be discussed to-morrow.

At eleven the Governor sent me by Appu
Mudali a diamond to be valued. So I sent for
Munjanfir Pernmél Chetti, Chinna Perumél Chetti,
and Uttird Peddu Chetti, and showed it them, It
weighed at 57 manjidis.* Munjanfir Perumél Chetti
valued it ab 80 pagodas a manjidi ; the other two at

1 29th Tai, Prabhava.

* A manjidi is the seed of the Adenanthera pavoning, and is apparent-
Iy identionl with the mangelin of Tavernfer, (8ee Tuvernier's Foyages,
Ball's ed., i. 418) If one muy sssume the aversge weight of 413 ETH,
Troy there cited, the dismond weighed about 77 carats,



1748, ANANDA RANGA PILLAL 361

100 pagodas. They said a diamond of that size, if
of good colour and unflawed, would be worth 150
pagodas a manjidi. I then sent the diamond back
by Appn Mudali, telling him to report the different
- estimates,

To-day letters were written to Bhagavan Dés and
Venkataniriyanappa Ayyan at Seringapatam ; and a
bill for 2,000 rupees on Chinnariya Chetti at Salem
was obtained from Guntfir Bilu Chetti. Bilu
Chetti’s man, Sinndngutti Chetti, was sent with a
peon to get the money at Salem and carry it to
Seringapatam.,

To-day T felt much better in consequence of
the physic. The house next mine to the south
being ready, and as there was a cot there, T slept in
it. At night I remained there for about three-
quarters of an hour, and then went to slesp on the
back-verandah,

To-day T sent writer Venga Pillai to speak
with the people of Alisapikkam and to see the
crops cut. However Pichchai Goundan had out
eight cawnies by night, without the writer’s know.
ledge and had carried off the paddy. He had also
ploughed the ground ready for another crop. Ven-
gappan, seving this, demanded the paddy, but the
villagers got four of Malayappan’s pesns from Ayyd
Tambi, and said they had reported the matter to
M. de Bury who was camping at Muttirusa Pillai’s
Choultry. They so terrified Vengappan with their
threats that he ran away and hid,

46
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- As soon as I heard of this, I at once =ent
Malayappan with four or five peons. They seized
and brought before me the head men, Niriyana
Reddi, Venkatapati Reddi, and Pichchai Goundan,
together with three of the guilty peons. I directed
them to be put in prison for the night, and it was
done.

Friday, February 9.'—When T went to the
Governor's this morning, I returned to him the
Portuguese letter from Manoel da Cunha at
Chétpattu with the French travslation. I also
produced a Telugn letter I had received from there.
It said, * If the sowear is willing to stand surety
and pay the money when he hears the men have
reached Pondichery, it may be done; otherwise
tell our people to return.” I wrote accordingly to
Rajoba and Kéviral Venkatésa Chetti,

I then told him what the Alisapdkkam Reddis
and Malayappan’s peons had done and that I had had
them put in prison yesterday. He said they shounld
be treated as they deserved. I proposed that the
peons should receive twenty-five stripes each and
be turned out of the limits and that the Reddis
should be released when they brought the paddy
which they had carried off. He approved.

Thenhe weut to Dharma Chetti’s house to
attend the ceremony of Simantham.® On his retarn,

* 1st Misi, Prabhava,

1 A ceremony performed doping the pixth or eighth nmnth of the
wife's Pregosscy.
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he ordered Malayappan’s three guilty peons and the
Reddis to be brought from the prison. The peons
received twenty-five stripes each in the Reddis’
presence and were then turned out of the limits;
and the Reddis were sent back to prison.

This morning fifty military were sent to Kfini-
médu and returped in two masula-boats as thongh
coming from the north. They made holes in the
sides of the boats to fire through, and fitted them
with covers. When they were nearly opposite my

Jhoultry, the English ship lying off Nainiya Pillai’s
Choultry sent a long boat with some Europeans and
sepoys to seize the masula-boats. The English kept
quiet till they got near, and then fired twice. Our
people immediately pulled off the covers and fired a
volley which killed eleven men in the long boat.
They at once made off for the ship, and on their way
met another which was coming to their help. Both
boats reached the ship. The French returned here ;
one man was killed by a bullet through the breast
and one was wounded. The news from Fort St.
David confirms the report that eleven English were
killed. They were altogether deceived. They
thought the boats were Tamil boats, and so fell into
the trap.

At three o’clock at night the English came in
three long boats from Fort St. David with barrels of
gunpowder. They scattered it over the northern
grabs and the sloop—five vessels in all—that were in
the roads, and then set fire to them. One could see
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the burning vessels for some time ; at last two sank
where they were, and the others, their cables being
burnt, drove south for about three miles and then
sank also. I will give later the value of the ships
and of their cargoes.

Saturday, February 10.'—At ten o'clock this
morning the powder-magazine on the west of the
town blew up. 'I'wo people were killed; two were
go injured that they cannot recover ; and nine more
were hurt, but these, they say, will survive.

Wednesday, February 14.°*—When 1 was at the
Governor’s this morning nothing of importance
happened. In the afternoon, as the troops were
being exercised, I went to see them. The Governor
who had been watching fromn upstairs, came down,
and seeing me sitting near the armourer’s shop,
came up and asked me whether I had seen all the
military stores. I said I had, and added that they
cost a great deal of money. He said it was true,
but that the Company had to pay heavily for a good
many things, and one had to act according to the
times. I then complimented him, saying, * True,
Sir, and but for your care and attention, three or
four times as much would have been spent by now,
and they would have gone on spending at the same
rate for three or four years more,’ and I praised him
yet further.

} #nd Misi, Prabhava.
% 8th Misi, Prabbava. The date in the MS. is Febroary 18, and has
been corrected in the text.
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While we were thus speaking, he went into
the workshop, and said, ¢ Look at this. This is the
eighteen-pounder that has come from Madras. I
replied, ‘ They say there are twenty-four pounders
also at Madras; are they not also coming?’ He
said that ten or twelve had come already and been
mounted on the sea-wall, that some had been carried
off by M. de La Bourdonnais, and that others were
still at Madras. ‘When M. Dulaurens went there,
how shamefully he behaved,” he added.

I gave him M. Lucas’ receipt for 2,857 rupees.
After looking over it, he asked where M. Lucas
was; I said he had gone to Cuddapah. He told
me to get the money from M. Cornet, and T said
I would.

Then he said, ‘I told you that the Arumpitai’s
son had applied for Tédndavariya Pillai’s place ; but
you said Parasurima Pillai wounld be disappointed
if it were given to him, and that you would
arrange for a larger present. When are you going -
to settle the matter?’ 1 promised to get it done
soon.

He then said that two hundred bullocks from
Madras were expected here with some goods, and
asked if they would be of any use. I said they
would be as they were northern cattle. * Very well,’
he said, ‘you can use them for carts and so on.’
I told him it should be done.

Then he said, ‘*Write to M. Lucas and tell
him not to buy any more wheat. We have bought
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2,000 bags from a merchant at Madras.” I promised
to do so.

Then we walked on, talking, till we came to his
house. He said, * The Fort St. David people are
mean fellows. If they were men they would come
and attack us. But instead of that, they can only
burn a few wretched boats. That shows what
they are.” I replied, ¢ The lion will break in pieces
an elephant’s head ; but a dog gnaws bones and
pieces of skin. Men like you attack great fort-
resses—Madras, Fort St. David, Cuddalore. But
they can't do more than burn boats or pick up
catamarans, and then run away.’ He went in
smiling. As he was going upstairs, he said, ‘ You
have had a long walk and your leg will be hurting
you. Yon had better go and rest instead of coming
up with me.” So I took leave of him and went to
my nut-godown. There I wrote to M. Lucas telling
him to buy no more wheat; and I wrote also to my
" bazaar. I sent the letters off by a peon and came
home at half-past nine.

Thursday, February 15'—This morning the
Governor’s door was shut and they said he was
dressing, so I went to my nut-godown and stayed
there. M. Friell sent for me and gave me a petition
in English stating that eight vessels had been run
ashore or burnt and giving an estimate of the loss
suffered thereby. He told me to get it signed by

1 Fth Misi, Prabhava.
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the merchants from the northward.! I took it
and went back to my nut-godown.

Then the Governor sent a peon for me. I wentin
by the backway and found him dressed and writing
letters. BSeeing him thus engnged with the outer
door shut, I thought that something must be going
forward and that he was laying some secret plans.
Thinking thus, I went in to him. He asked,
‘ How many bullock-loads of paddy have come in 7’
I read the Chouliry account to him, and he
was annoyed that so little had arrived. Then he
asked whether the people from the northward had
signed the petition. 1said they had. Heanswered,
It will not matter then if they go away.” I made
no answer, and he told me to go and wait ontside,
so I went to writer Ranga Pillai’s office and stayed
there.

Meanwhile Madame wrote a letter and gave 1t
to the Governor, and they talked together for half
an hour. Then he sent for M. Legou. On his
arrival, the Governor said, * I dido’t send for you;
it must have been a mistake;’ and so sent him
away.

Then he called me, and said, * Some of the chief
merchants here are sending news to Fort St. David.

1 This seama to have been in connection with an appeal to Arcot,
though [ eanmot gness why it was translated into Enulish, unless a copy
was sent to Fort Br, David. Ssmpdei Bio wrote to the English askirg
that the merchants should be compensated. Madres Country Corre-
spondance, 1745, pp. 25-28, N.B—The Englilh answer is No, 6, ibid,
See below p. 880,
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What can they get by this? What interest have
they? What can they gain by it? They told the
Madras merchants not to come and settle here; and
what has been the result ? They deserted the town
for fear of Mahfuz Khin's people plundering it ; and
the little that was left was seized by the French.
They were bound to lose, whatever happened. The
merchants who remove their goods from here will
suffer in just the same way.' I answered, ‘Sir,
those who act thus will certainly be ruined. No
doubt a few have removed their goods, and T have
reported it to yon now and then.' Then 1 abused
them and said, *If Europeans themselves remove
their goods, we need not ask what the Tamils are
doing. But God has given you all wisdom; that
you may win glory he has made others fools; you
should not grieve for them, but rather rejoice at
your own lot. But those who wrote from here
[ ' 17

Friday, February 16.'—This morning, a Court-
martial of officers was held to try six soldiers
who deserted the detachment at Muttirusa Pillai’s
Ohoultry. I stopped at the nut-godown, and saw
the Company’s merchants whom I sent for yester-
day that I might inquire into the Governor's com-
plaint about sending news to Fort St. David; they
had replied that, as SBankara Ayyanhsd a headache,
they could not come but would come to-day.

3 Bth Misi, Prabhava
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When I was told they had come, I went and
said to them, ‘ The Governor told me yesterday
that you have been sending news to Cuddalore,
and that you are creating needless alarm in the
town; all people are trying to carry their goods
out, asking why other people’s goods should
remain here when yours have been sent ont. Why
do you alarm the people without caunse? Unless
there is news, you should not act thus.”’ The
Company’s merchants replied, ‘From the time
that the Company settled here, we have for genera-
tions served it; we and our ancestors have earned
our living under it, and so have kept the blood
in our bodies. OQur sons are its sons, and so
were our fathers. Since it is so, if we betray the
Company we shall thereby lose our livelihood and
suffer misery, and yet more misery. If we had ever
done anything so ungrateful, we should not be as
prosperous as we are. We have never thought of
doing such 2 thing. On the contrary we have
always prayed that this town might grow in great-
ness, and that our lord the Governor might gain
glory and victory, and that our lord’s enemies might
be put to shame, and their town taken by him.
Our prosperity shows that we have thus prayed ;
else we should be poor.” They further declared on
their credit that they had caused no alarm. T said,
* Oh, you can only say that you have given no news
to Fort St. David ; and add piously that if you had

done so, evil had befallen yon. They answered,
47
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‘ You should not think this. Our consciences bear
us witness that we have committed no treachery ;
if we have, we and our children may be hanged, and
we shall rejoice ten thousand times if our property
be seized. We will sign a paper to that efect ; and
you may punish us if witness can be brought to
prove the matter. But if any are found to have
accused us wrongfully, they should be punished.’
They said this with some warmth. I answered,
“ You grow indignant, but you say nothing about
removing your goods.” They said, ‘If we thought
this no safe place for our goods, should we each
have five or ten thousand pagodas’ worth of goods
here—have we desired to remove themp I
replied, ‘True; but you have removed your own
goods and families and children, thinking that
the goods here are for the Company and that, if
the times mend, they will not be hurt and other-
wise you can say they have been stolen. T hey
could find no answer, but smiled uneasily., T told
them angrily that if they did not bring back their
goods and families, they would esperience the
Governor’s displeasure. T then arranged with them
to pay 19,200 rupees at Madras and so dismissed
them.

I then inquired what the Governor was doing.
I heard that of the six soldiers one had been
sentenced to be sent to Muttirusa Pillai's Chnultry
and banged in the presence of the detachment thers
and that the rest had been condemned to the King's
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galleys.,! It was eleven when the Governor came
out after passing sentence. As it was too late to
go to him, I came home about twelve

This evening I went to my nut-godown ; and,
when the Governor came back from his drive, he
sent for me to come upstairs to him. He said, * The
people sent to Alankuppam for chunam have brought
altogether only 7 parrahs®; the new gun-carriages
and ammunition cart: are drawn by only one mule,
aud will carry a parrah ; but these carts are drawn
by two bullocks, and they have two spare bullocks
besides. If they bring only 7 parrahs like this,
what should be done to the bullock-men? Four
were sent and only two have come back. What
has become of the others?’ I said I had heard that
they had gone to Ariyinknppam with their carts.
He said, ¢ Then these two bullock-men should be tied
up and whipped.” Just then, M. Duquesne arrived
from the camp at Muttirusa Pillai’s Chonltry and
reported that he had hanged the European. He
also said that Malayappan’s fifty peons (who are
employed as messengers) were complaining that
they had not besn paid. ‘How is that?’ the
Governor asked. I replied, ‘They only sent the
money to-day and the peons will have been paid by
now.” ‘What!' he exclaimed ; °it is the 16th of

! Condemnation to the galleys was the regular punishment for
desertivn in France. Prosamably the men were sent to Earope to serve
their esntenoe.

3 1 parrah oquals 5 markils, and the mackd! as a rale 12 BOBrE.



379 THE DIARY OF [Feb. 18,

the month—is this the right time to pay them P’
I explained tbat Parasurima Pillai only issued the
money on the 12th and that it took two days to
give out the pay here ; and that the money was sent
there to-day. He replied, [t is sixteen days after
the beginning of the month, and they have not been
paid. How is that?’ and he sent for Parasurfima
Pillai and M. Guillard. When the latter came, the
Governor spoke to him with indescribable anger.
Though M. Guillard explained matters, he flew at
him like a tiger, and then started to go downstairs.
1 was standing near the top of the staircase. When
he came near me, he turned to M. Guillard and said,
‘I have given you a hot dose of brandy.' M.
Guillard answered * We don’t get any brandy now
owing to the troubles, and yours is welecome.'! He
then said to M. Guillard, ¢ You could very well have
told Parasuriman to bring an account of the
expenses and then have paid the money. Rangappa,
look here. This gentleman says he gave 3,000
pagodas for wages on the lst. What does the
Arumpitai mean by it P’ I said, ¢ Sir, it has been the
Arumpdtai’s custom for the last 30 or 40 years to
do this, and the payments are made ten days sooner
or later.” I sent a message to Parasurima Pillai to
keep away. When he had gone downstairs, I went
down step by step and as he was going inside he

* No shipping bad arrived from France for nearly two years, Each
servant of the Company was entitled to an allowance of so mach wina
and so much brendy a year,
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called to me, saying, ¢ Give those bullock-men ten
lashes each and tell them in future to bring full
cart-loads.” 1T said I wounld do so.

I went back to my nut-godown, and, as I was
sitting there, Parasurima Pillai came. I told him
what had happened, and said that perhaps
M. Guillard would only pay him in future on the
Governor’s orders, and that he had better take care ;
that he had escaped the Governor’s anger for the
present, but payments would be a difficult matter
till the shipping came, when everything would
become easy ; that as there was little money in the
Fort, even this time it was a difficult matter; but it
would be all right when the money arrived. He
said, ¢ Very well,’ and took his leave.

Then I sent for the bullock-men and warned
them that unless they brought full cart-loads in
future they would be severely punished. Three
quarters of an hour later Virarighava Nfyakkan
came in from Muttirusa Pillai’s Choultry.

He said, * The European had a rope tied round
his neck, but when the ladder was turned over, the
rope broke and he fell on the ground. So he went
to the priest who was close by, saying that God had
protected him and had forgiven his sins, and so he
was saved. The priest answered that his sins were
unpardonable. M. Desmaréts’ overheard this, and,
though he thought the priest was a great fool, he

1 Mure-Antoine Desmaréts was at this time grefier of the Council in its
Jjudicial capacity.
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ordered another rope to be brought and hanged the
man again,' The custom is that, should the rope
break, the priest who is present should take the
eriminal under his protection, cover [him with his
robe, and announce that God has pardoned him for
his sins. The priest should declare this also to the
officer on duty, saying that God has released the
man from the consequences of his crime and he
is no longer to be considered guilty; and if the
officer refuses to listen, the priest should demand
to be hung instead. Though that is the custom, as
the priest this time said the man ought to be hung
again, the officer on duty had him hanged. But all
people, even the Europeans, are abusing the priest.

This morning when I went to the Governor's he
was angry because only a few bags of paddy had
come in. [ said that after the middle of Misi
[February 23] it would be harvest time all over
the country ; that little grain was coming in now
becanse harvest was only beginning; but after the
middle of Misi plenty would be bronght. T told
him besides that the Wandiwash country which
uged to be under the management of Muhammad
'Ali Khin, Anwuar-ud-din Khin’s son, had been
taken away and given to Munawar-ud-din Khin,
and so the old amaldirs had been turned out, and
it took time for the new ones to get the harvest
begun, and that in the Tiruviti country, which is
under the same management, there had been a delay
of four days. ‘ Besides,’ Isaid, * the people who have
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cut their crops must carry them here to sell ; where
else can they go? All the paddy in the country
must be brought here.” He thought I was wrong,
as the towns-people were trying to buy in many
places. After that we spoke for some time about
ordinary matters, not worth mention. When it was
12 o’clock, I came home, took an oil bath, had my
food and lay down to sleep. After I had waked up,
a peon came from the Governor to fetch me. I
went accordingly. After I had arrived, the Second
came and said that the priests of 8t. Paul’s had
got forty bullock-loads of paddy for M. Thongeron,!
but, instead of entering it in the Choultry books,
they had sent it straight to his house, and the
bullock-people had - taken it there direct. The
Governor said, * How was it that the paddy was
not taken first to the choultry?’ and he ordered
that the paddy should be bronght back and placed
in the choultry, and the bullock-people be kept at
the choultry for six hours and given twenty lashes.
The St. Paul’s priests heard of this, and went to the
Second, with complaints of being thus treated, and
begged that the bullock-people should be let off the
beating. When the Second reported this to the Goy-
ernor, he said, ‘The St. Paul’s priests seem to think
they govern the town; they disregard us; their
behaviour deserves no consideration.” So he sent
word to M. Delarche to have the bullock-people

L I cannot identify this name bat [ suspect o oopyist's error for
* Dulanrens,
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beaten at once. He gave them ten lashes and sent
them off. When this was reported to the Governor,
and while the Second was still there, I went and
salaamed. He asked whether any paddy had been
brought into the bazaar. 1 gaid that about 300
bullock-loads had come in, and plenty would be
brought after Monday. Then he asked how much
grain the Company had received from the out-villages.
[ said that 40 or 50 garse were ready, that M. Cornet
had received about 15 garse; and that the rest would
arrive gradually, as it was being carried in by coolies.
Afterwards when the Governor was ready to go
out in his palankin, he sent a chobdar to me to
say he wished to speak to me.! I said, * Very well.”
Finally the Second went home-and I went to my nut-
godown. When the Governor came back at eight, he
sent for me and said, ‘They say you are stopping
grain from coming into the town." 1T replied, ¢ The
grain that is brought in is worth 4 lakhs of pago-
das, and the money is sent to the diwiin, How
can I stop the grain or find 4 lakhs of pagodas?
Besides, what profit should I make by stopping the
import ?  Will the Nawiilb of Arcot do as I wish?
Or can I give orders to send or stop the grain as I
please ? But I think you know the truth of the
matter. We have a proverb, a crow that sits on a
heap of gold will turn yellow. Since I serve you,
Anwar-ud-din Khin must obey me—so they say in

1 Dupleix’ orders ssem to have been omitted from the text,
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Pondichery. Since yon say so too, I think I am
destinedd to enjoy great power—at least that is
implied, by your words.” He smiled and said,
| know that they are only complaining out of
malice. In spite of their complaints, no doubt you
will become a great man.’ I answered, ‘If I did
anything to stop grain coming into the town, I
should be betraying the Corupany. Such unfounded
charges are often made, and since there seems mo
end to them, you should inquire into the matter
carefully, and punish me if I am guilty or my
aceusers if I am innocent, so that people may learn
the truth. Then only shall I enjoy peace of mind ;
otherwise I shall never be at ease.” At all this he
only smiled, and said, ‘It is a ridiculous matter and
had best be ignored.’

Sunday, February 18.'— This morning the
Governor and his wife went to Muttirusa Pillai’s
Choultry, and took dinner there. Afterwards asa
jest he said that the English were marching to
attack us ; then he came back here. Nothing else
has happened worth mention; this evening Razi
Sahib, Chandi Sihib’s son, who had been to Wandi-
wash, returned here.

Monday, February 19.°— This morning when I
went to the Governor’s, he was sitting down after
his coffee. I went and salaamed and stood beside
him. He asked, ‘Has plenty of paddy come in?’

1 10th Mdsi, Prabhavn. ® 11th Misi, Prabhnvn,
48
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I said, ¢ As yesterday was Sunday, none came in, but
much will come to-day.” M. Law came and reported
that Malayappan’s peons were grumbling about not
receiving their pay. The Governor turned to me
and said angrily, * What! Am I to hear the same
complaint every day ?' I replied, ‘It is not so, as
you will learn if you will inquire carefully.’ Then
he asked M. Law who had told him so. He said,
‘I have a peon who makes inquiries among the
sepoys and peons— he told me." The Governor
grew very angry, and said, * Why should we have
to keep peons and pay writers besides Rangappa’s
people?’ He was so angry that he left the room.
I also went quietly out.

To-day a letter came from our Vakil at Arcot.
He says :— ¢ Mutyln Niyakkan, who went to Nisir
Jang's camp on behalf of the English, has spent
3 lakhs of rupees in money and presents withont
getting anything, and has now reached Cuddapah;
and having no money he has borrowed two or three
thousand pagodas from two Pathiins, E'dnat Khin
and Zikir Khin, who were put out of the Naviits’
gservice on Nizim-ul-mulk’s orders; he has taken
them into service with 200 horse.! Nawilb Anwar-
ud-din Khin, Sampiti Rio and Munawar-ud-din
Khin are speaking of it publicly and saying that
the English have lost their good fortune and their

1 This report is mnoh more sorrect than most. Mutyillo hired 300,
not 200 horee ; and ndvanced 3,000 ropees, not pagodas. He borrowsd
the latter from a shroff, not from the Patblns. Counfry correspondence,
1748, pp. 8-10,
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wits together, for they have spent money to no
purpose, and now are spending more on hiring
Pathfins at Cuddapah, ruining themselves by a vain
expense that will produce nothing. Thus they jest
over it. Mordri Rio, son of Sidddji Gorpadé, who
came with 8,000 horse against Venkatagiri Fort,
and drove out the poligar, has taken possession of
it, and the Maratha horse have plundered all the
Sitghar country (except a few villages), Zain-ud
'Ali Khin's jaghir (near Ambir), Véniyambddi
and the Vellore country. So the people at Arcot
and Lldpéttai are alarmed and perplexed, for fear of
the Maratha horse, having no place of refuge on
the coast to fly to, owing to the troubles between
the French and the English. So they know not
what to do. In consequence of this inroad, Nawib
Anwar-ud-din Khin has ordered 2,000 horse to be
taken into service, and up to now they have hired a
hundred. The merchants have carried their goods
at LAldpéttai into Arcot Fort.’

I reported this to the Governor and then came
home. In the afternoon nothing happened worth
mention. Appu Mudali came aud said that arrange-
ments must be made to store the paddy, that will
come in to-morrow, in heaps covered with straw.

Tuesday, February 20.'—This morning I went
to the Governor and reported that over 500 bullock-
loads of paddy came in yesterday. After staying

L 12th Misi, Prabhava.
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for a while in writer Ranga Pillai's office I came
home. Nothing important happened to-day.

Wednesduy, February 21.'— This morning I went
to the Governor and reported that 725 bullook-
loads of paddy and 57 bullock-loads of rice came in
yesterday. I stayed in writer Ranga Pillai’s office
till twelve and then came home. AsI had many
accounts to complete, they occupied me till midnight
at home here.

To-day I sent the northern man, Venkatapati
Niyakkan, to Arcot in a dhooly with a peon, to
complain to Nawiib Anwar-ud-din Khin about the
burning of the boats and sloop.

Thursday, February 22*—This morning when I
went to the Governor, I reported the Choultry news,
and then interpreted Anwar-ud-din Khin’s reply
of thanks for the gnavas, as well as letters from
Zain-ud 'Ali Khin and Sampiti Rio. I told the
Governor a letter had been written and despatched
to Ragh6ji Bhonsla. Then M. Cornet came and
complained that the paddy from the out-villages
was not coming in. I interposed and said, * You are
mistaken in this; paddy is coming in daily.” He
answered, * No, I am sure none hasarrived." When
I gave examples, he was silent. Then the Governor
asked, * Why have not the Company’s merchants
brought their New Year’s presents ? Tell them todo
so quickly.” By this time it was noovn and I came

I 8th MAsi, Prabhava ® 14th Misi, Prabhava.
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home. This afterncon nothing happened worth
writing down.

Friday, February 23'—When I went to the
Governor’s this morning, he asked me, ‘* How many
bullock-loads of paddy have come in?’ I told him,
454 loads of paddy, 53 loads of rice, and 73 loads of
cumbu. I also said that plenty of maize had arrived.
He then said, *Is there plenty of grain in the
bazaar ? ' I answered that no grain had come in yet.
He said, * The Tamils are just like that; if they
lack something for a day they make a fuss; but if
there is plenty they put off buying.” I said, ‘ You
know there are false charges made against me, and
how many I have to defend myself against, and that
all my days are spent in reporting to you the com-
plaints that are made and in explaining them, so
that 1 have no time to attend to my business.
Besides, if I am kept thus in anxiety day and night,
how can 1 turn my mind to other things ? Be pleased
to inquire whether the complaints are true or not.
Let either me or my accusers be punished, else be
sure that business will be hindered.” Heanswered,
‘Don’t I kuow all about that? They speak evil
about me daily ; do you think that they will hesitate
to speak evil of you, if only out of envy? People
always complain of those who hold high posts, and,
according to our seriptures, you will be the more
blessed.” He spoke more also to the hike effect,

% 16th Misi, Prabhava,
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which, if I were Lo write it, would hardly be believed,
predicting for me good fortune and prosperity,
adding, ‘ You need not worry about these things.
See if you can recover the 10,000 rupees that
Khiin Bahiidir owes you and the amount that he owes
me. Bear that in mind and see to it.’ I said, I
would do so. Then, I told him, that when Chandéd
Sahib’s son was at Wandiwash, Taqi Sahib, Safdar
"Ali Khin's wife and others urged him to send for
Chandd Sdhib’s wife, Dost *Ali Khén’s wife and
others from Pondichery, that they meant to go
away when they had paid what they owed him and
me, and that I had learnt this from Khin Bahiddr.
He said, * Well, we shall see.” Then, I came home.

Saturday, February 24.'—This morning as
M. Legou and M. Cornet had sent for me to the
Fort, I went ; but M. Legon was absent and I saw
only M. Cornet. He said, ‘T and M. Legou sent
for you, but M. Legou has gone away. Are the
ten corge of long cloth you sent just now on my
account or his?’ I answered, ‘Both you and
M. Legoun have asked for cloth on the Company’s
account ; it does not matter who takesit.! I then
referred to the receipt given by M. Lucas for
2,857 rupees and to the sum of 313 pagodas 103
fanams which he still owed. Regarding the latter, I
observed, * We have paid him more than 2,900 rupees
for the 4,000 rupees’ wort of wheat purchased by

1 18th Misi, Prabhava.
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him, about 1,000 rupees are still due and may be
get against what he owes, and the balance may be paid
to him.” I then asked him for payment in eash, or
for a note to the merchants, for the snm of 2,500 and
odd pagodas, deducting the value of the unbleached
Dutch cloth,' the cloth nine kiils wide, and the coarse
soldier’s ecloth aiready delivered. He answered that
he would look into the accounts, strike the balance,
and, if he had money enough, he would send it to
me. Meanwhile, as two or three people had been
sent by the Governor to feteh me, I had to go in
haste, so I took leave and went,

What occurred at the Governor's was as
follows :— He asked how much paddy had been
brought in to the bazaar. 1 told him 610 bullock-
loads. Then I reported that it had been proclaimed
by tom-tom in Cuddalore that King’s ships were
expected with 10,000 military, not under the
Company’s orders, and that therefore the people
would do well to send away their women and
children, and only men [ i

Monday, February 26°—This morning, I sent
Virarighavan with M. Lucas’ receipt for 2,857 rupees
to M. Cornet, to get the pagodas as arranged yes-
terday. He sent a message back that the receipt
was incorrect and that he conld not pay without the
Governor's orders. I went to the Fort to speak to

4 I take this to ba the *Guinfes sorte hollandaise’ mentioned o o
in Délub, du Cons, Bup. ifi, 28.

® I bave found no confirmation of this in the English recerds

3 18th Mési, Prabbava,
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him about it. There Ifound M. Cornet, M. Legon,
M. Lemaire, and a priest of the Capuching’ Church
whose name 1 do not know. On seeing me,
M. Cornet said to the Second, * Ranga Pillai has
come to ask for his money. He says the receipt
he has got from M. Lucas is for 2,857 rupees;
but it only says that 857 have been advanced
on account of 2,000 rupees.” He asked M. Lemaire
to read the receipt. He took and read it, and
said it was really so. 1 took the receipt from him
and explained it to them, and then M. Lemaire
agreed and said I was right ; the Second and the
Padre also agreed that 2,857 rupees was right.
Then the Second s=aid to M. Cornet, * Your objec-
tions are nseless and frivolous ; you had better pay.’
He then said he would pay to-morrow, and asked
how many garse of paddy had arrived from the ont-
villages. I said, thirty-six. ‘ When will the rest
come P’ he asked. I explained that it was being
brought in daily. Then I salaamed to M. Dulaurens
and M. Delarche who had just come. I said to M.
Delarche,  You have already seen M. Lucas’ receipt ;
M. Cornet has objected to it, but I have convinced
him, and he has agreed to pay it.” Then M. De-
larche asked whether Muttu Malli Reddi had any
property here. 1 professed ignorance and said,
* He used to have some but I do not know whether
he has any here now.” He said that Muttu Malla
Reddi had written to ask that his goods here might
be sent to him, and that he had replied, desiring a
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list of the goods to be shown to the Governor.
While he was speaking of other matters, M. Dulan-
rens and M. Cornet came out onto the verandah.
M. Dulaurens asked if I had ordered three garse
of paddy to be delivered at Alisapikkam. T told
him that I had given the order at once and that his
people had gone for it. T added, ‘ You said that
what M. Desvoeux owed me for broad-cloth had
been transferred to the accounts of M. Nicholas'
and the others concerned; it is a long standing
debt; please procure its payment’ He replied
angrily, * Why do you ask for it here ? Can you not
come to my house and ask for it?’ I said, * Sir, till
now I have not spoken to you about it in anyone’s
hearing, but only when yon were alone; and you
have just spoken about it before M. Cornet and M.
Delarche.”” He then said in their hearing, * When
I wrote for the money he never sent any; what L
said to you must have referred to his private
account.” On that M. Delarche asked M. Dulau-
rens, ‘ Does M. Soude? still owe Ranga Pillai any
money ?’ M. Dulaurens said that he still owed four
or five thousand pagodas, and turning to me asked
if I would not offer five per cent. commission for
the recovery of the money. I said so that all could
hear, that [ would. M. Dulaurens said, ¢ He will

I Mo was o Sous-Marchand wnd under.bookkoeper,

2 Apparently the reference to paddy at Alisnpikkam must some-
how refer to Desvmunx’ debt, or else we must suppos pomething to have
dropped out of the text.

3 The name i3 conjectural,
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enter so much damaged by wet and so forth.'—* If
he says so without reason,’ I answered, ‘none will
agree to it. He mmst bring some proof.”—* That is
true,” he said. Then he went away. M. Cornet
gaid, ‘ Come to me when youn leave the Governor’s.'
1 said [ would. When he also had gone, M. Delarche
said, *You had better present a petition to the
Council, asking for an order that your debt be paid
out of any money due to M. Desvoeux." I said I
would do so. Then we talked together of other
things.—M. Delarche said boastfully, *Muruga
Pillai is a clever man, and I will take the first
opportunity to get rid of Lazar and employ him
instead.” Then he said Alagappa Mudali was also
a clever man, honest and trustworthy, and so forth.
Then he went into M. Trullet’s shop, and when he
had come out again, I also bought some packets of
paper and went to the Governor's.

As the Governor had been at a ball last night
he stayed in bed till eleven. I went and waited at
my nut-godown. Then he sent for me. He said,
‘I hear an Englishman has gone to Arcot from
Sadras to buy horses.! Write to our Vakil at Areot
and to the merchants there about it I said if I
bad known of it before I would have written to
prevent any being sold to the English ; but as I did

*1 have found no other reforonce to this. Mutyilo, hownver, was
commissioned to buy horses at Arcot, He bought thres snd then the

ma;;hlnu raised the price sgainst him. Country Correspondencs, 1748,
p. 20,
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not know what had happened I would write and find
ont. Then I came home for my food.

This evening the Governor sent for me and told
me about a letter from Kirikil, that the arrival of
Kittigai here was known at Tanjore, as well as his
allowance of 5 chakramsa day. He ordered them to
be sent away.! I said ¢ It is true, Sir. They would
not keep quiet, till their business was settled. They
have worried Niyaka Tambirin; and so matters
have become public,” and I explained that it was
pot my fault. The Governor answered, ‘What
does it matter 7 Tell them to go away for the pre-
sent,’ and gave a pass for them. He again called
me and said, * See that you don't hide them some-
where here and pretend to me that they have gone.’
I said, ¢ How could it be done, Sir? I would never
do & thing like that. I know what it would be.
* True,” he answered; ¢ but I said so lest you should
think you eould not send them away, since you had
given them your promise.” I answered, ‘I would
never do so;’ and sent to the people at once,
directing them to get ready for their departure.
They were receiving for their expenses first five
chakrams and then four—and at that rate I had
batta for them for four or five days more which I

! The cause of Dupleix’ dismisssl of Edttigai is probably te be found
in the politioal conditions of the time. When s large English floct was
expected, it wonld have been unwise to provoke the Riji of Tanjore. In
the previous year, when the question of SBhdlji was first raised, Lo Riche
had observed tho times were not suitable for such an enterprise, Le

Riche to Dupleiz, Soptember 24, 1747, (P.R.—No, 58).
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gave them. So I sent them away at half-past three,
after I had got the gates opened. It was the
Carnival to-day. To-day was the Sivariitri festival.!

This evening at seven o’clock Kilaviy Kumara
Pillai eame, and said he had been sent by Appu
Mudali with a message as follows :—

‘This afternoon at four Madame said to Appu
Mudali before Varlim and head-peon Muttu, “ You
are a great rascal; you tell all my secrets to Ranga
Pillai. You get news from Varlim and carry it
straight to him. You also plotted to poison
Varlim. You pimp for him and give him drugs to
make him talk and let out secrets, so you get news
and carry it at once to Rapngappa. Up till now I
have spent nearly 3,000 rupees on getting reliable
news for the Governor from Porto Novo and Fort
8t. David ; and have taken much trouble over it, and
have got some extremely important information ; but
you are always trying to get it out of Varlim so that
you may tell Ranga Pillai. Then he comes and
reports it as his own, so allmy trouble is wasted.
Youare a thief; Aruniichala Chetti isa thief; so are
seven or eight others, who are leagued with you to
steal whatever you want in the town. I will have
all these things looked into, and tell the Governor,
and have youn given a lesson. What business have
you here? Go home.” Appu Mudali answered,
“Am I to go for your orders? If the Governor

! The nighi preceding the February new moon, kept a8 & vigil in
henour of Siva., L
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tells me, I will go.” Madame said, * Very well !
we shall see; everything will come to light. Up
tillnow Rangappan has imprisoned many as spies,
but it's nothing but a pretence. I know all about
it, and so does the Governor. He will inquire into
it.” Appu Mudali also said to Madame, * Varlimis
notachild. Let him say to my face what secrets he
has told me; let whichever of us lies be taughta
lesson.””’

I sent as areply, *Only the man with a heavy
purse fears thieves. Let her report matters to the
Governor and let him inquire into the truth of the
matter.’

Tuesday, February 27.'— This morning the Gov-
ernor sent for me, and said, ¢ Write letters to Pratib
Singh, Riji of Tanjore, and Mandji Appi® saying,
“ We thought Shihji was dead,” and are astonished
to hear that you have written to M. Paradis, the
chief of Kirikil, to say that the old Riji Sarabhdji's
son, Shihji the late tyrannous Rijd, has been kept in
Pondichery; it surprises usas much as if a dead man
had ecome to life again. We counld get noadvantage
from helping him ; and so why should we concern
ourselves with so unlucky a man ? We only concern
ourselves with our own affairs, and don't interfere
with strangers. Why should we undertake such a

1 19th Misi, Prabhava.

% At this timo Pratdb Singh's chief minister. In lator years he was
the chief ndvoeate of the English alliance at the Tanjore Court.

2 Hpe p. 350 ante,
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thing? Up to now, whom have we helped ? and what
has made you suspect we had helped any oner We
are even more surprised that, though our behaviour
is well known to you, you should writethus. You
are ruler of a country. We value your friendship
and desire your prosperity. You know these things
well. It astonishes us more and more that you
should write thus. Do not believe those who tell
false tales in your ears. Else trouble will arise in
the country.’

Three letters were thus written to the aforesaid
persons and were sent to M. FParadis with copies
for him to see. Also there was sent enclosed, a
letter written to Riji Pratib Singh by Anandiji
Gorpadé (who has been here for the last four or five
days in our service with twenty-two horse) explaining
the facts as follows :—* Yon are said to suspect that
Shéihji Rajd has taken shelter in Pondichery. This
is not true. I have been here for some days and I
am notignorant of what happens in this place.” The
letter concluded with other boasting words. All these
letters were put together, addressed to M. Paradis,
and were sent to Kirikil as was directed. WhenI
was about to return from the Governor's he told me
to see Tarwiidi and get a bill of exchange on Kérikil
for two thousand crescent pagodas of eight touch.
Accordingly I sent Guntfir Bilu Chetti for the pur-
pose and then came home for my food. At five I
took to the Governor the Chetti's bill on Kérikdl and
said that, if it wasto be sent, M. Bertrand should be
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ordered to get the cover ready and then it could go
at once. He took the bill of exchange from me and
sent for M. Bertrand and told him that he would
order two thousand pagodas, the amount of the
draft, and fifteen pagodas for the cost of remittance,
to be paid to-morrow. I then said, *Ananddji
Gorpadé, ' son of Parsdji Gorpadé the elder brother
of Sidddji Gorpadé, has been waiting here for
the last five or six days with twenty-two horse.
I hear he is & big man and has come here because of
a domestic quarrel. He should be told plainly that
his men can be enlisted at the pay given to the fifty
horse lately raised, and that they may remain or
depart as they choose.” ’Abd.ul-rahmiin who was
present was at once ordered to inform ﬁnandﬁ.ji
Gorpadé that the men might be enlisted from March.!
The Governor then conversed with the four French-
men who have been released from Fort St. David
in exchange for the four Englishmen who have been
released here. I took leave of him and went to my
nut-godown. As their fast will begin to-morrow,
they have planned a ball for to-night also. Madame
d’Auteuil and her niece, Chonchon,? are to appearas
Musalmén ladies, so they asked me for some Mu-
salmin jewels set with precious stones; I got some
from Chandd S&hib’s family and others, made out a
list of the ornaments and then came home at nine.

1 Apparently Mordri Rio's consin.

% The pet name of Madame Dopleis’ youngest daughter, Marie
Vincens, born in 1788 '
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Afterwards Madaninda Pandit came to my houseand
said, ¢ Vémul Venkatapati Niyakkan who formerly
gave some lands to my mother-in-law has written
to me to secure your friendship and has sent you a
present of two Tédpatri sheets. He also asks me to
lethim know how he should address you in the letters
by which he hopes to improve your friendship.” I
accepted the sheets and gave pin supiri to the man
who had brought them, dismissing him with a pro-
mise of a suitable present when he returns to his
home.

Wednesday, February 28.'—When 1 went to the
Governor this morning, he had an order written for
the payment of 2,015 pagodas and gaveit me telling
me to get the money from theSecond—2,000 pagodas
for the bill of exchange given by Tarwidi yesterday
for despatch to Kirikil and fifteen pagodas, for the
cost of remittance. I gavethe order to Biilu Chetti
and told him to get the money from the Second. I
then put the bill of exchange in the cover given me
last night,and at once gave itto two of Malayappan’s
peons, to take to Kirikdl, telling them to start as
soon as the gates were opened and to catch up the
Chidambaram runners.

To-day was the first day of Lent and also New
Moon Day. I came home at half-past eleven after
reporting the Choultry news as usual. After
I had eaten, I slept a while and in the evening
1 went out through the north gate to Minfikshi

* 30th Misi, Prabbava.
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Amméil's Choultry where I met Anvapfirna Ayyan
and Vird Niyakkan. While 1 was talking with them
Védamarti Singira Achiriyir arrived on horseback
from Kdrvéti with presents and Sésham Réji's com-
pliments on the hirth of my son. Assoon as he saw
me he dismounted and told me that he was bringing
me presents from Sésham Riji with congratula-
tions. I thanked him for the R&jd’s kindness and
gent him into the town, desiring him to go to my
house and promising to follow quickly. A quarter
of an hour later I reached my nut-gudown whence I
came home. At half-past eight Singfira ﬁchﬁrig;ﬁr
gave me the presents of cloths, ete., brought from
Richapilaiyam together with a cadjan letter from the
Riji. He also related the news to me. When I
had distributed pén supiri among my visitors, and
engaged myself for a while in enquiring after the
Rijd’s health, T dismissed the Achfiriyir to his lodg-
ing. To-day I feasted Bilayya's son who had come
from Conjeeveram. As desired he came to see me at
night. When I had presented him with two yards
of white broad-cloth, I told him that the property
of the Bommaiyapilaiyam Mutt had been seized
owing to some mismanagement, and desired him to
see that the matter was put right at the Darbir and
the property restored to the Mutt. I dismissed
him with complimentary words and had my supper.
After this I was talking with the Company’s mer-
chants till midoight, when they took leave and T

went to bed.
50
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Aranda Gorpadd, son of Parsbji the elder
brother of Sidd6ji, was lying at Ella Pillai Manta-
pam with the twenty-two Maratha horse he had
brought with him from Kotélu, Mulavai, Cuddapah
and those parts. As they have been engaged for
service in Pondichery, *Abd-nl-rahmin went this
evening to bring them into the fort, but when they
came to the barrier on the Pudupflaiyam rcad,
close to the Bound-hedge, the peons at the barrier
refused them entrance and only admitted ’Abd-ul-
rahmin and his horsemen. In spite of "Abd-ul-
rahmin’s assurances that the Governor had ordered
the Marathas to be taken to the fort, the guards at
the barrier would not let them enter as they had no
passes. ’'Abd-ul-rahmin again declared that he was
not telling lies but in vain' They said, * Why
should not a thousand people come and ask for
admittance, saying that they have the Governor's
orders? Are we to admit them all? No, we will
pot do so unless the Marathas produce written
permits.” He thereupon grew angry, dismounted
trom his horseand tried to push them away. They
still resisted and in the struggle his clothes were
torn. At last they yielded when he ordered his
men to load their carbines and threatened that he
would report them to the Governor and get them
punished.” Then *Abd-ul-rahmin led the Marathas
to the town gate where he met with a similar resist-
ance from the European guards ; but, thinking that
he conld not force an entrance there as he had done
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at the barrier, he at once sent word to the Govern-
or who sent a European horseman to see that
they were let in. Thus they found great difficulty
in getting into the town, This was the news I
heard.

Thursday, February 29.'—Abd-ul-rahmin has
reported to the Governor by means of Madame
that my people insulted him in the public road by
refusing him admittance, pulling his horse down and
tearing his clothes. He said that he was ashamed
to live in the town any longer, for he had been
insulted before strangers who had always held him
in great honour; and that now he could never visit
their country without dishonour, as they would make
light of him and his name. So he demanded either
that he should be allowed to depart or that the ears
of those who had dishonoured him should be cut off
and they themselves be driven out of the bounds.
As the Governor’s mind had been poisoned with
such news, the moment he saw me he asked why
*Abd-ul-rahmén had been thus insulted. I begged
him to be so gracious as to hear me patiently for a
few moments. He assented, and I then said, *You
have strictly ordered that all on horseback or in
palankinsshould be stopped at the barriers and not
admitted till they have shown their passes and
given a full account of themselves. Therefore
on this occasion the Marathas were stopped; but

1 3ist Misi, Prabhava,
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LY
) A bd-ul-rahmén would not listen to the men at the
barrier and chose to assault them and forced a
way in for the Marathas.” The Governor then
reprimanded ’Abd-ul-rahmén and his dubiish, a lame
man, for their having ventured to disobey the order
and to take advantage of the guards’ weakness.
He however answered, * We never wished to take
the Marathas in with us. It was only when my
horsemen were not allowed to enter that I attempted
to force my way in. Then I was assaulted and put
to shame.’ The Governor asked me, ¢ What have
you to say to that ' I answered, ¢ One thing may be
said. Were the sepoys interfered with when they
passed five or six times to and from the Maratha
quarters outside the barrier ? This of itself proves
that the guards did nothing wrong.’ The Governor
thought over the matter, and then, desiring to test
the truth of my words, sent for the Kuropean
corporal who happened to have been present. But
he declared that he had been asleep and so had seen
nothing. The peons and all the Tamils who chanced
to have been at the gate were summoned. When
they came, they said, *We showed all marks of
respect to 'Abd-ul-rahmén, and explained to him
that we should be disobeying our orders if we
admitted the Marathas without a pass. On which
he said that he had forgotton to get one but that he
had the Governor's orders to bring the Marathas in.
Then he forced a way through and this caused a
souffle, for which we are not to blame.” When the
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Governor had heard all these details, he reflected
that 'Abd-ul-rahmin could not be chastised, and
replied, ¢ Neither you nor they were in the wrong,
for both were acting according to my orders.’
So he dismissed both the parties. But 'Abd-ul-
rahmén declared that he would no longer take any
passes from me; and Shaikh Ibrihim was ordered
to admit 'Abd-ul-rahmin’s men on production of
a pass bearing his Persian seal and six French seals.
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MARCH 1748.

Friday, March 1.'—A list of presents for Ananda
Rio Gorpadé, son of Parsiji Gorpadé, Siddéji
Gorpadé’s elder brother, to be got ready by
M. Cornet—

Scarlet broad-cloth ... 8 yards.
Hungary water ... ... 4 flasks.
Imperial water et WEL we 4 flasks.

To-day °Abd-ul-rahmén went to the Governor
and told him that the Maratha horsemen had come
to pay their respects. When I was writing accounts
in the room where Ranga Pillai keeps the money,
I heard the Governor wanted me. When I went,
he asked whether I had settled the Maratha horse-
men’s pay. I replied that I had settled with them
for 15 rupees for each horse and 6 rupees for each
trooper, like 'Abd-ul-rahmén’s men, with allowances
of rice and ghee. He then asked what the leader’s
pay was; and I said that it had been lefs for his
decision. Shaikh Hasan suggested that it might be
the same as the under-jemadars.’ The Governor
said to me in French that the jemadar would be
displeased if the new man received as much as he;
and that we must keep him contented for the pre-
sent, I agreed. Then he desired me to make a
list of presents for the Marathas. When I asked

132nd Misi, Prabhavs,
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what the value was to be, he said, ‘I don't koow.
You can make the list ; you know to whom presents
must be given.” I at once made the list a8 written
above and got an order to M. Cornet signed by the
Governor. Shaikh ’Abd-ul-rahmén begged me to for-.
give him for yesterday’s business. He had already
sent a message by Madanfinda Pandit, laying him-
self at my feet, but I will not enter the whole matter
in detail lest I should seem to do so out of vanity.

He also begged me to continue toissue passes to his
people. I replied, with compliments, that I could
not do that without fresh orders from the Governor,

else there would be complaints. He said, ‘I got his
permission this morning and he will tell you so if
you ask him,” I replied with proper compliments,

Just then M. Cornet brought me back the list
of presents saying that everything wasready. I put
them in the godown and came home to eat.

At half-past three, Ananda Rio Gorpadé with
his 22 horse waited on the Governor and offered
him a half-starved horse as a present; the Governor
would not accept it; but gave the following

presents :(—
Searlet broad-cloth “ .+ 8 yards.
Green broad-cloth ... ... 8 yards.
Hungary water ... . 4 fasks.

They received the presents and took their leave.
The Maratha chief seemed to me the sort of man
who would collect cheroot-ends—not a man of good
breeding. T cannot believe that he is a nephew of
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Siddéji Gorpadé; I am sure he is not, for, if he were
really well-bred, he would not behave as he does.
The Governor sent for me at eight this evening ;
and when 1 went, I learnt that he hud been
closeted with Madame. I guessed at oncethat a spy
had seized one of our peons and that was why the
Governor had sent for me. I thought that it might
be Konda R#ji Ayyan of Olukarai who had been
seized ; and so it was, for I saw him standing
before the Governor and Madame. As soomas I
had salaamed, he told meto ask Konda Réjd if he
had not received pay from Malrdji. Madame said,
¢ Tt is no use asking him in Ranga Pillai's presence,
for he will only contradict what he has already told
us.’ The Governor at once said angrily, * Then you
must have told me something he did not really say.
What you have said till now must be untrue. Your
spies are very clever, bat I know what is really
going on.' She muttered something, but made no
answer. The Governor, adding angrily, ¢ To send
and seize innocent persons who are doing their duty !
Excellent !,’ went to supper, and she followed.
Then I went away to my nut-godown. I do not
know what Madame had proposed doing with Konda
RdjA; but the Governor ordered him to be kept
at the Nayinir's house and be set free to-morrow.
I begged him to enquire into the false charge and
punish whoever was guilty, and said, * You told me
to get information for the Company and I do so;
but I will cease to do =0 as soon as you tell me to.
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And now the people who bring me news will be
afraid” But he went in to supper as though he
had not heard what I said. I thought to myself:—
* He knows Madame’s character. He has gone away
without answering me because he fears the scandal
caused by his acting on her words. He must be
bewitched, else he would have chastised her ; but
he has gone away like a blind man." T ought to
have noted this above, but forgot to.

Sunday, March 3'—This morning the Govern-
or went to Church; and when he returned, all the
Europeans and officers came with a petition praying
for the release, at whatever cost to the Company, of
M. Mainville and the others who were seized by the
Mysoreans when on the Company's business. The
Governor dismissed them, promising that they
should soon be free. He then sent for me and
scolded me for not having already secured their
release. 1 said, * Ourletters have been effectual and
they will soon be at liberty; a small ransom
was demanded, but that has be n settled and sent.’
There is no other news worth writing.

[Monday] March 4°—This morning I went to
M. Cornet to settle our accounts. The goods were
entered in the accounts of the Company’s merchants
and I got recvipts for them. 1 gave them the
receipts and received the money. I received 500
pagodas as desired, from Tiruviti Biln Chetti and

1 24th Misi, Prabhava. % 265th Misi, Prabhava.
a5l
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Salatu Venkatichala Chetti on account of the wheat
business; the balance of 195 pagodas, 46 cash in
two or three days [ i)

Tuesday, March 5.'—I1 heard some bad news
this morning when I went to the Governor's.
M. Barnewall who married a daughter of M.
Vincens and the Governor’s wife came from Madras
to stay here with his wife and having heard that
M. Bussy had seduced her, he fought a duel with him
with swords and was wounded. Even the Governor
heard of this. M. Barnewall, fearing lest others
also should seduce her, and being in a very angry
mood, left for Tranquebar and stayed there. Now
news has come that Madame Barnewall is dead.®
I hear that both the Governor and his wife are
much concerned. I went with M. Boyellean and
M. Cornet to condole with him. The Governor told
me in their presence that Madame Barnewall had
died the day before yesterday after two days’
illness. I said, ‘How many misfortunes have
befallen Madame, and now this sad news !’, thus
expressing my deep regret. He then told me that

1 26th Milai, Prabhava.

2 Frarcis Coyle de Barnewall, son of Anthony Coyle de Barnewall
and Antonin de Carvulbo (better known by the pame of ber =econd heaband
a8 Mra, de Madeiros”, was a Frea Merchant of Madras, Tn 1738 he married
Biss Vincens, On the capture of Madras, ho certaioly afforded assistance
to La Bonrdonnais, but after the rendition of the place he settled once
more under the protestion of the Eoglish. Rangs Pillai's story is partly
corroborated by the ourio i faot that, in March 1747, tne Barnewalls wers
at Tranguebar, and Dopleix ordered Busay to be sent to Pon tichery from
Edeikdl wich an esoort ‘pour 1’ empscher de passer & Trangoebart, ou
du moins de se tronver & quelgue rendezvons’. LeRiche d Dupliiz, Marzh
8, 1747 (P.&.—No. £3), '
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he had heard yesterday from Bengal that Madame
d’ Espréménil was so ill that her life was despaired
of. ¢ And all her children have died young,’ he added.
I suggested to him that he mizht as well now tell
Madame about her eldest son’s being cut to pieces
on board ship, the news of which has been kept
secret. He replied, ‘ That's what I thought, and I
have already told her.

Then he turned to M. Cornet and asked him what
paper he had in his hand. He gave it to him
saying that it was a letter from M. Lucas at
Cuddapah. He read it and asked M. Cornet if he
had consulted me about it. He replied, * Ranga
Pillai says that he sent M. Lucas a bill of exchange
for 2,000 rupees (but not payable to him) by his
man Sakkarai Pillai, with letters to the merchants
asking them to pay M. Lucas the money if he made
purchases. Buthe warted the money before buying
anything. In spite of Sakkarai Pillai’s promise to
get the money as soon as goods were bought, he
took the bill and asked the merchants for the money.
They refused as the bill was in Sakkarai Pillat’s name
only. Now he writes angrily because things have not
gone as he wished." The Governor told M. Cornet
to write at once to M. Lucas saying plainly that he
had not received any money because he had bought
nothing and that he should at once buy and despatch
goods to the amount that he had been advanced.
M. Cornet said he would do so and went away,
having expressed his sorrow for Madame Barnewall’s
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death. He asked me to go to see him at his house.
Then I went to my nut-godown. I was again sent
for and asked by the Governor how many bullock-
loads of paddy had been received in the bazaars. I
said, 785. He then told me to buy for the Company
every evening one or two hundred bullock-loads. I
said [ would. He asked what Alisapikkam would
yield. I said that it would yiell 20 or 30 garse. He
said, * Always have at least 200 gar:e in store and
then yon need not worry yourself.” I said I would
do so. He then asked whether only paddy had been
received or rice also. I reported to him the chonltry
news. When I came to the item ¢ 12 bullock-loads
and 12 packages of sugar,’ he interrupted me and
said, * Ranga Pillai, there are 300 candies of sugar-
candy that have lain by me for the last four vears.
Send for the writer to tell the Company’s merchants,
and try to sell it a little at a time.” I replied that I
would speak to the Company’s merchants and tell
him what they said. Theu writer Ranga Pillai came.
On being asked how much sugarcandy was on
hand, he replied, * Oat of 300 candies received, 100
were sent to Mocha and 200 remain.” The Governor
said, ‘I am sure there are 800 candies. Look into
the accounts and tell me.” The writer said he would
and went away. Isaid that I would consult the
merchants and let him know; and went away to my
nut-godown.

One Miydsi a horseman who deserted to Fort
St. David five or six months ago, owing to a quarrel
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with 'Abd-ul-rahmén, returned this evening, having
made it up with him. As they could find no oppor-
tunity of seeing the Governor, they came and told
me the Fort 8t. David news and went away.
Wednesday, March 6.'—When I went to the
Governor’s this morning, he wassearching for a letter
from Manilla. As he was too busy to speak with
me, I went to writer Ranga Pillai’'s office, thence to
Madame to condole with her on the death of Madame
Barnewall(Vincens’daughter) and returned. A chob-
dar came and told ms that the Governor was asking
for me; and when I went, I reported the choultry
news. Then Madume Porcher presented a petition
to the Governor. Having read it, he asked me who
Venkata Reddi was. I replied thathe was a native
of Madras but had lived here for the last ten years.
He asked, * What is he ?’ Ireplied, ‘ He used to be a
dubish, but now does a little business on his own
account.” The Governor remarked, ¢ There is a suit
between himand M., Porcher. But ought one to call
the other a thief before the matter is decided?’ 1
answered, * Has he an iron head that he should call a
gentleman a thief and present such a petition?
The petition is not in his own language. There may
have been a mistake in the translation or some
thing. Would he be so bold as to call a gentleman a
thief? No one would say such a thing evenin
conversation ; and would he then dare to write it in

1 g7ih Misi, Prabhava
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a petition to the Council ? He isa timid man. He
asked me to see the gentleman and said he wonld
speak to him about it. But as this was an affair in
which a European was concerned, I said it would
be better for me to do nothing.’ The Governor said,
‘You were right. This is a matter in which a
European is concerned. You should not meddle
in it.' I said that was why I had done nothing,
and continued, ‘This Reddi is a rogue. He is a
servant of M. Porcher. He once served M. Soude
and cheated him; and now he has done the
same by M. Porcher.” The Governor agreed,
and saying that a mistake had probably been made
by the European who wrote the petition, desired
me to send for the Reddi. I sent a peon for him.
Then Madame Porcher came and said to the
Governor, ‘ You once spoke to Ranga Pillai abount
our business and we got it settlad. If you will
speak to him again now, I shall not trouble you
any wmore, and we will finish the affair direct with
him.’ He then told me to look to their business,
I replied, ‘1 have done nothing to help them, but
will do so now.” BShe then took leave. As it was
noon, I also took leave and came home. On the
way, I met Venkata Reddi and asked him how he
had dared to call M, Porcher a thief in his peti-
tion. He replied, ‘ May I be punished if I wrote
that! The petition was written by M. Desmarfts—
ask him about it. Madame Porcher threatened to
beat me with a slipper before M. Desmarats and
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M. Le Beaume I can bring witnessesto prove this.
I said, ¢ I bave already told the Governor that such a
thing could not have been written, and as you have
been sent for, yon had better go and expluin.” He
then replied piteously that he was afraid to go
except with me lest he should be put to shame. I
said, *The Governor is now at dinner. I am
going home but shall return at four o’clock. If the
Governor sends for you in the mean time, go and
explain to him.” Then I came home. Later on
Vepkata Reddi came and told me that he had spok-
en to M. Desmaréts who said that he would go
and explain the matter, as he had written the peti-
tion. At three o’clock a peon came and told me that
I was called for. It was nearly four o’clock when
I arrived, and I met M. Desmaréts at the gate of
the Governor's house. He said, ‘I wrote Venkata
Reddi’s petition against M. Porcher, who has com-
plained to the Governor that heis called a thief in it.
He is not familiar with legal papers. He thonght,
“ M. Porcher knows that Paramfinandan is a thief”
meant * Paraminandsn is a thief as well as M,
Yorcher,” and so presented a petition to the Gov-
ernor. I went to the Governor, showed him the
petition and explained the matter. He laughed
and said that M. Porcher had misunderstood it.’
He then went home and I went in to the Governor,

1 The eonfanion presumably arcss out of an inversiom of the subject
snd verh--* Sgait le sieur Forcher. . . *
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As soon as he saw me, he gave me a letter to the
Governor of Negapatam to be sent at once by two
peons who were to wait for a reply. He then
went for a drive. Immediately, I sent for two of
Malayappan's peons and, baving despatched them
to Negapatam, went out. I returned to the nut-go-
down in the evening, and then heard that I had
been sent for. When I went, the Governor was
talking with [ ] upstairs. T went up.
He came and asked me how many garse of paddy
bad been supplied to the Company from the vil-
lages. I said, only 70. He then asked, ¢ Has none
of the paddy brought into the bazaar been sold either
yesterday or to-day?' Itold him, 6 or 7 garse.
On this, he said, ‘See that there is always a stock
of 300 garse. Be careful till there is; after-
wards, you need not worry.’ I then gave him an

account—
From the ont-villages including Olukarai,

Murungampikkam and Ariydn-

kuppam... - 100 garse
Alisapikkam ... ...20 or 25 garse
From the northward  ...80 or 34 garse
Already in stock. .. .27 or 30 gurse

In all, 190 or 200 garse, and I said that 100
garse more would have to be purchased. e said,
“ Very well,’ and asked whether a reply had not yet
been received from Kisi Dis Bukkanji about the
matter.? I replied, *No." He asked, * Why this

L It is not clear what this * matter " was ; later pasiages saggest
that Dupleix was soxious to borrow from EKdgi Dia,
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delay? Is he at all dissatisfied 7’ I replied, ‘I
think he is. When he asked whether the things
entrusted to him by Safdar "Ali Khin, and said to
have been lost in the plunder of Mylapore, were in
the Fort at Madras, there was some delay in our
reply. Perhaps he was displeased.” Therrupon
he asked me what the articles were and what was
their value. I replied that I had heard what their
value was but had forgotten. He told me to find out
and tell him. I said T would do eo, and when I
was about to leave, he asked me whether Mutyélu
Niyakkan had not yet returned from Cuddapah. 1
said I had heard this morning that he had reached
Sholinghur by way of Tirupati with 50 horse and
that he would be at Arcot to-morrow. He =said,
¢ Can’t we catch him on his way ? '—° We can, ’ I said,
“if we send enough men.” He said, * We still have
at Arcot the men who complained to the Nawib
about the loss inflicted on the northern merchants
by the burning of their ships. Write to our Vakil
to explain to Anwar-ud-din Khin and Sampdti
Rio that they can easily secure compensation if
Mutyiln Niyakkan is seized; and tell him to do
whatever is necessary. Should this fail, let us try
to seize him on his return.’” Then I went to the
nut-godown, and told Madaninda Pandit to write
to Vakil Subbayyan as follows :— Try to get
Mutydlu Ndiyakkan arrested; if you canmot do
that, post fifty or sixty horse and a hundred Bondilis
or Pathins on his road or seize him somehow with
52
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Venkatapati Niyakkan’s help, in revenge for the
burning of the northern merchants ' ships. Ask His
Highness Anwar-ud-din Khin who has already been
approached about it, to order Mutydlu Ndyakkan to
pay compensation for the ships; if he does not pay,
horsemen and a hundred peons should be secretly
sent to seize him on the road. If you manage to
seize him, you shall be allowed to use a palankin
and given an allowance for it ; and you shall remain
in the Company’s service for life. But if you fail,
you will lose your post. The peons shall be given
a whole month’s pay for the five or six days’ work;
but they must agree to be imprisoned for three or
four months if they fail.” Another lettor was writ-
ten to Muhammad Tavakkal in my name, with
suitable compliments, saying, ‘The Naw#b need not
be asked to send people to Fort St David about the
northern merchants’ business, as Mutydlu Niyak-
kan will soon arrive, and by arresting him their
money may be easily recovered. A good opportunity
has thus offered itself, and if it is seized, our object
will be easily gained.' The letters were given to
Miniji and Appayyan with three rupees each and a
note directing that they should be given ten rupees, if
they reached Arcot quickly. They went away
promising to reach the place in a day and a half.
Thursday, March 7.'—When I went to the
Governor’s this morning, he was busy and 80, though

1 28th Mdsi, Prabhava,
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he saw me, he did not speak to me. I waited about
half-an-hour and then went to writer Ranga Pillai’s
office. AsI was going, Madanfinda Pandit who had
been in the office, was sent for and taken to the
Governor. Madanfinda Pandit related to me what
happened, as follows :—

¢ Father Antony, the priest of the Luz Church'®
at Mylapore, received a Telugu letter from Loka
Bhiindhavan, a poligar of those parts, and sent it to
Madame who gave it to me to translate. I explained
it to the Governor from dubish Appu Mudali’s
interpretation. The Governor did not understand
and ordered it to be given to Madame to be trans-
lated ; so 1 brought it back to her and told her what
the Governor had said. She told me to leave ir, as
she was too worried, and said that she would send
for me as soon as she could. So I left it and came
away.” He then related the contenis of the letter :—
‘ Venkatapati Niyakkan and another, formerly
renters at Madras, have been living at certain big
Muhammadan villages near Madras since the French
seized it in the late troubles. Fearing the English
might demand large sums of money from them, they
seized two Vaishnava Brihmans belonging to the
out-villages of Madras and have kept them in irons,

* Rangs Pillai calls the church Kdttukiyil, ie, the church in the
jungle. Vhe Luz Church is still known by that name, ° Father Antheny '
was Antonio Norunhs alias Pire Antoine de ls Purification, s cousin of
Madame Dupleix and sfterwards titolar Bishop of Halicarnas=us. The
relationship seems to have been disputed, butit i explicitly nckoowledged

by Dupleix himself,
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pretending that the Brihmans had acted as spies
and betrayed to the French all the secrets of the
English at the time of the capture of Madras. Is it
just to see them suffer for their services to the
French? If the renters are seized, the Company’s
dues can be collected and the Brihmans can be
released. If you do so, you will prosper and become
famous ; and your action will not be fruitless. If I
can help, I am ready to do whatever you desire.’

Now concerning the letter received by Madame
Dupleix, she sent it to her husband pretending that
she had heard nothing #ill now of her daughter’s
death and her son’s having been killed two years
and a half ago and that she was so overwhelmed with
grief that she could not read the letter. She knows
that though others understamd her tricks, her hus-
band does not, because he is so astonishingly devot-
ed to her ; every one else knows all about her ; he
only does not; and that is why she returned the
letter to him.

As it was noon, I came home. In the afternoon,
I went to see the threshing floor at Olukarai and
ordered Venkatichala Niyakkan to have the paddy
collected and sent to the Fort soon. At about half-
past six, I returned to my nut-godown. Soon after,
the Governor’s peons told me that I was wanted
and I went to him. He asked me why I had not
come this morning. I replied that he was busy and
50 I had waited in the nut-godown, He asked what
Kurope news there was. I replied that there was
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nothing extraordinary. He then asked if Tarwidi
gave me any news. I said that he had just told me
that news would arrive in two or three days. I then
went to my nut-godown where Madaninda Pandit
came and related that he had been sent for at three,
and that the Governor and hi: wife had told him to
translate the letter into French. There is nothing
else of importance.

Friday, March 8.—This morning I went to the
Governor and reported to him the choultry news.
He asked me how much grain had been received on
the Company’s account. I replied that the grain
from the northward and what had been purchased
in the bazaar would amount to 140 or 150 garse.
Then 1 heard that Akbar Séhib, Dast 'Ali Khin’s
widow and Diwdin Sihib had arrived from Wandi-
wash and I got a gate pass signed and sent it by
Chandi Sahib’s people. He asked, ‘Why do these
people go and come so often? I said that, as Dist
'Ali Khin’s widow was very old and rich and lived
here, her daughters and sons-in-law were always
flocking round her. He only laughed at this. Then
Madanfnda Pandit said to me in the presence of
the Governor, ‘Badé Sihib’s wife wants to go to
Arcot. Tell the Governor The Governor asked
what the matter was, I replied, ¢ Badé Sihib’s wife
was once refused permission to go to Arcot with her
son to see her old mother and return in thirty or

1 9gih Misi, Prabhavs.
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forty days. She is asking permission again.’ He
then asked how much she would pay. I replied
that she said that she would pay two thousand
rupees. He asked me what I had told her to offer.
I replied that I had told her to give one thousand
gold mohurs. Hesaid, ‘I will not accept less than
twenty thousand pagodas; it is no use proposing
guch small sums.” As Madaninda Pandit had been
given a bribe of fifty pagodas, Isaid this much, but
thought it was no use saying more. Then there
is nothing more worth writing.

This evening I was sent for by the Governor,
and, when I went, he asked me when Chandi Sihib’s
wife and Khin Bahiddr would pay what they
owed. I replied that they had agreed to pay in a
month or two. He then asked if Chandi Sihih’s
arrival was certain. I replied, ¢ It was said that he
was now here, now there; but this was untrue,
mere rumour. But the true news is as follows : —
Sihn Riji does nothing without consulting his two
wives who really exercise all power. Through
their intercession, Chandd Sihib has really got the
Rédji’s permission to live at Arcot or Trichinopoly.’
The Governor asked, * Why does he need to bring
women into the matter?’ lanswered, ‘Have you not
heard that Sihu Rdjd is a great and wise king? If
Sihu Rdjd, who is a wise king and whose country
is at peace, did not listen to his wives, but ruled
with justice, he would with his cavalry soon bring
these countries under his umbrella. But he listens
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to his wives, who allare and lead him astray. As
women rule, every one tries to get his own way by
flattering them and bowing before them. But as
they are ignorant, they tell their ignorant thoughts
to the R4j& who does as they say without enquiry.
Thus affairs are mismanaged, for no man has
rule and authority ; all is disorder and confusion.’
When the Governor heard this, he smiled and
said that he understood what I meant; and went
into Madame's chamber. I soon went away to
my nut-godown. When he went in saying with a
smile that he understood me, I thought:—For the
last five or six years, he has been Governor, and
has ruled without listening to his wife; but for
the last two months, he has been listening to her;
acting on her groundless accusations of people con-
cerned in Madras affairs, and seizing and imprison-
ing ten or twenty innocent persons suspected of
being spies; but all these matters have proved to
be groundless, and have brought him only ill-will
and dishonour because he has listened to her. Tt
is known to all that the Governor listens to his wife
and so he oppresses the people. He is conscious of
this, and that is why he gave me such an answer,
and smiled when he heard what I said and went
away saying that he understood me. From the time
he became Governor up to the month of Karttigai*
last, whenever women were spoken of, or his wife

*The 8th Hindu month, corresponding with the lstter part of
November und the sarlier part of Decomber,
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was mentioned, he would say that she was cruel,
that she told lies, aceused people falsely and would
not shrink from slander; that she wished to be the
real Governor, and to manage things according to her
pleasure ; but that he had always checked her and
not allowed her to interfere improperly. He would
also say that a husband should always behave thus.
In some things he even opposed her wishes. But
now for the last two months he has been listening to
and deceived by her in everything and I do not know
what evils and calamities will befall [ ] Her
word has become law. It was formerly said that
when a man changes his course and his heart is
altered, death, a change of Governors, loss, disgrace
or exile will ensne. The Governor exemplifies this,
for last January when [he was] at Muttirusa Pillai’s
Choultry meaning to advance against Fort St. David,
he heard that fourteen ships were coming. This he
rejoiced to hear and returned hither. But the sloop
brought a letter from Europe saying that a new
Governor had been appointed and would arrive by
a ship coming in 1748." The Europeans in town
also talked about the arrival of the sloop; and when
he had read the letter, he who had returned with
great joy for the coming of the ships grew sad.
Why should he have been sad on hearing that
fourteen Europe ships had reached Mascareigne? I

! One of Rangs Pillai's conjectures, possibly based on rumours that

Dupleix wished to return to Europe. See Mémoire powr Dupleis {1758),
pr- 25-36,
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think it must have been because of his approaching
removal, and evidently this is the consequence of
his listening to his wife for the last three months.
There is the proof.

Saturday, March 9.'—This morning, 1 went to
the Governor's, and reported to him the choultry
pews. He said, ¢ Of the two Brihmans who were
seized and brought here by Madame’s people as
spies, one has been kept in the Fort, and the other
at the Nayinfir's house. Tell me the name of the
Briahman imprisoned in the Fort and I will release
them both.” I replied, ‘I do not know the Brih-
man’s name; I did not concern myself with the
matter as it was being managed by Krishnayyan the
Hasty. Even if I had heard the name, I should not
remember it, as I knew nothing of the man.” The
Governor agreed, and then said that Madame
Porcher had come and asked him to settle the suit
against Paramfnandan, her servant, who is liv-
ing at Nérkandipilaiyam, by sending him to Arcot
and writing in support of M. Porcher to Nawib
Anwar-ud-din Khén, Sampéti Kio, Muhammad
Tavakkal, and Chakravarti Srinivisa Achériyir,
the Kirvéti Riji’s Vakil. I was ordered to write
letters accordingly, and said I would do so. Before
this Madame Porcher had come and reminded
Madame Dupleix that Venkata Reddi was in corre-
spondence with the English, that he had charge of

1 80th Misi, Prabhave.
03
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money belonging to Morse’s Guruvappan and that
these two were acting together. So the Governor
said, * The day before yesterday T told you to send
for Venkata Reddi; why have you not done so ?
Send for him at once.’

Venkata Reddi came to see me after the Governor
bad spoken thus. As the complaint of his having
called M. Porcher a thief has failed, now she has
reminded the Governor to send for him. Further,
seven or eight days ago, Madame Porcher told
Madame Dupleix that all their efforts to ineriminate
Venkata Reddi had failed but there was no doubt
that he was buying goods of the English. Shesaid
this to Madame Dupleix because she is seeking to
ensnare him ; and that is why Madame has been
enquiring about him., I expected him to be im-
prisoned when he went to the Governor, and so I
advised him to speak out boldly. The Governor
questioned him about the dispute between him
and M. Porcher, and, as he was explaining,
M. Desmaréts came and spoke with the Governor
for a short time. Then the Governor asked him
why he was giving news to the English, as though
he were one of their own people. He answered,
‘If T be found guilty of this, may my head be
struck off.’—*You answer so promptly,” the Govern-
or said, ‘ because you have a guilty conscience,’ and
so ordered him to prison. Thereon I ordered a peon
to take him to the choultry and imprison him, and
myself went to my nut-godown. He again sent for
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me and told me to get a bill of exchange from
Kasi Dis Bukkanji in favour of Padre Severini for
four hundred and forty pagodas to be paid in rupees
at the current rate of exchange. I said that the
Company’s merchants might be asked to draw it.
He replied, © You are right. I forgot; getit from the
merchants.” Accordingly I sent for them. They all
came to the nut-godown and I told them that the
Governor wanted a bill of exchange. They agreed
and told Elaichiyappan to draw out a bill which
was signed by five of them—Sankara Ayyan,
Adivarfiha Chetti, Arundichala Chetti, Rimakrishna
Chetti and Kulandai Chetti. They also wrote a
cadjan letter to go with it and this took till one
o'clock. When I rosetotake it to the Governor, they
complained that Venkatésa Ayyan was very slow in
paying what he owed and that, though there was not
time then (as it was two o’clock), it would be well
if I sent for them again to-night or to-morrow.
Therenpon I sent for Venkatésa Ayyan and ques-
tioned him. He replied stubbornly, ‘ There was no
transaction. There were three matters, of which
one was enquired into and the others were not.’ I
said, ¢ Very well, and ordered him to prison under
a guard. I dismissed the merchants, thinking that,
as they are people who forget their promises, it was
time to get the money they had promised the
Governor, and that I would tell him so to-morrow.
I then gave him the cadjan letter with the bill of
exchange for four hundred and forty pagodas in



420 THE DIARY OF [Mix. 9,

favour of Padre Severini. On my return, I met
M. Bertrand who showed me the letter and asked me
if the bill of exchange was Kisi Dis Bukkanji's. 1
said it was the Company’s merchants’ and taking
the letter, wrote * Company’s merchants to Tinda-
variya Chetti and Ammayappa Chetti’ instead of
¢ Kési Dis Bukkanji's bill." I got home to my food
at two o’clock.

Sunday, March 10.'—I1 went to the Governor's
this morning and reported to him the choultry news.
He did not get angry, as between seven and nine
hundred bullock-loads are coming in daily to the
bazaar ; but if it had been otherwise, he would have
blamed me for the delay. As it was, he could not
complain.

A letter has come from our Vakil at Arcot
saying :—* Mutyilu Niyakkan, the English Vakil,
and Varihappayyan's son have arrived here with
fifty-five Moghul, and fifty Maratha horse, and three
hundred peons, with Nésir Jang’s presents—dresses
of honour for five people and two horses for the
two chief people among them. Also there is a letter
to Nawib Anwar-ud-din Khdn commanding him
to help them in all matters.® The poligars and
killedars on the way have been ordered to see them
safe through their several countries. They have

1 Ist Pangum, Prabhava.

3 Nislr Jang issued parwinss to Anwar-ud-din and all the polizars,
ote,, in the neighbouring countries, enjuining them to sssist the English
agzainat tho Frenoh, together with one to Dupleix ordering him to sbatain
from fursher hostilities. Bee Country Correspondenee, 1745, pp. 4-5.
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parwinas to this effect from Nésir Jang and have
been safely escorted from the Kistna to Arcot by
the forces of Kandaniir, Cuddapah, Mettalwir, and
Kirvéti, ete., through the various territories. Thus
they reached Arcot on Wednesday, March 6.'

When | had reported this to the Governor,
M. Delarche came in, and, standing beside the
Governor, spoke to him about the paddy. Then he
sent for me and asked angrily, * Why have not the
six garse of paddy yet been bought for my house ?’
I said, ‘I expected prices to fall; if you wish, I
will send six garse out of the ten for which I have
advanced money.’ I then came away. There is
nothing more worth writing.

Monday, March 11.°--This morning the Gov-
ernor sent for me and said angrily that M. Mainville
and the others imprisoned in Séndamsngalam fort
had not yet been released, though it was six or seven
months since their capture. I replied, ‘If it had
been a European government, matters would have
been settled on the spot; but at a Carnatic darbér,
it takes fifteen days to answer a letter. In the first
place, it is difficult to get admission; and, when
they find i1 difficult to settle their own affairs, how
can we expect them to settle other people’s? In

! There is  discrepancy here. Mutsdla reports his arrival as on
Wednesday ::::I:EE‘I. (Country Correspondence, 1748, p. 16). But as

Fobroary 27 (0.8) fell on & Satarday in 1748, it seems that Mutydln's
letter is mindutea.

% 0d Pangund, Praphava.
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spite of this, our Pondichery Brihmans succeeded
in seeing the RAji who ordered the Dalavii to
despatch their business. Accordingly [

] the people at the frontiers have been
ordered always to let the French pass with horse
and palankins without hindrance. The Rdji also
wrote a reply and had it sealed and given to the
storekeeper, Viranna Chetti, to be delivered, but
this man withheld it and asked our gumasta,
Kulasékaram Venkataniranappa Ayyan, fo give
gsomething for charity. The gumasta wrote to me,
and I sent money at once. It is nearly twenty or
twenty-five days since I wrote to him to obtain
the release of the French prisoners. They will be
released and arrive in ten or fifteen days. It takes
a month to get an answer and hence the delay.
The Governor said, *If you had told me that it
would take so long, I would have sent four or five
bundred men to plunder the country and rescue our
people. But I did nothing, because you told me
that the place was two hundred miles away and was
one hundred miles square and that, as we had waited
so long, our prisoners would be released soon. But
they are still in prison. I will hasten their release.’
So saying he ordered me to send for *Abd-ul-rahmin,
the Chief Jemadar. Then he told me to send for
M. Guillard and tell him to send a hundred pagodas
for M, Mainville's expenses by the Brihman who
takes the letter to Séndamangalam, M. Guillard
said that he would do so. The Governor also wrote
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a letter to M. Mainville to be sent with the hundred
pagodas. I despatched the Brihman who carries
the Mahé packets with the Governor’s letter, the
hundred pagodas and the medicine for M. Golaine.'
I too sent a letter of compliment to M. Mainwville.

M. Cornet came yesterday at eleven o’clock and
told the Governor that Zain-ud "Alf Khin had not
yet supplied wheat for the money advanced. There-
upon the Governor sent for me and told me to write
to Zain-ud ’Ali Khén either to send the wheat or to
return the 1,600 rupees advanced. Then he ordered
me to write to Avily Sihib and tell him to get 4,000
ropees as promised from Arcot Muttayya Mudali
who owes us 5,000 and odd rupees for the broad-
cloth he bought at outery. The Governor added,
*You are always slow; you are not so active as you
used to be.

I then went to the nut-godown. Vird Niyakkan
told me what had happened at the Choultry Court.
The Second (M. Legoun), M. Desfresnes, and M.
Delarche sat, and sent for Kommana Mudali, and said
to him, ‘ You went with M. Dulaurens to Madras
and misled him. You bought nine hundred corge of
herba cloth ? at five pagodas a corge and sold it at
seven. You did not deliver the leases granted to the
renters of our villages, but alarmed the people with
stories of the arrival of English ships, and, in the
confusion thus caused,you with your brother-in-law’s

" The name is conjectoral. ® A variety of tusser silk,
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help harvested the crops and stole the produce.
You made Ammayya Pillai collect bribes and issue
passes for smuggled goods, and when the custom-
house people asked for permits, you took the passes
you had issued and tore them up. You let the
merchants sell paddy as they pleased, even at five
markils instead of at eight! You prevented people
from buying cotton, wrote to your master to buy it
at 22, and thus misled him; nay, you took a com-
mission of one per cent. on the goods sold, and in
all this, Gopélakrishna Ayyan had a hand.’ They
read this accusation to him and asked him why he had
betrayed the Company, Kommana Mudali replied,
¢ All this is untrue, whatever people may say. If
they are sent for and questioned before me, and still
accuse me, [ will confess I am gmlty; but it will all
prove false.” They told him that the people of Vara-
dappa Chetti’svillage,a dancing girl named Bangéru,
and Ydgappan, who was employed in the paddy
godown, had all signed the accusation. They then
sent away everyone including Kommana Mudali and
after discussion decided that Kommana Mudali
ghould pay a fine of 2,000 pagodas, and signed their
gentence. Then they sent for Kommana Mudali and
the rest and the Second said to the prisoner, * We
will overlook your guilt and sentence you to pay a
fine of 2,000 pagodas. You may go when you have
paid it ; but till then, you shall not be released.

! i, per pagoda ; the grain-dealers (spparently) had been allowed to
soll muoh dearer than the price fized by the Commandant.
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The Second then went away and the others heard
two or three cases of theft and debt, ordering some
to be imprisoned and some to be whipped according
to their deserts.

Thus Kommana Mudali's case which has been
pending so long has at last been decided, M. Des-
fresnes having arrived from Madras the day before
yesterday. 1 think this is because Madame has
prejudiced the Governor against M. Dulaurens and
Kommana Mudali by bringing: charges which have
proved false. But as Kommana Mudali had been
imprisoned on Madame's advice merely for sitting
down and getting up again, M. Desfresnes was sent
to Madras. There he exaggerated trifles and sent a
false report; and after his return he was told how
the matter was to be carried at the Choultry Court.
The Second being a bad man, has done everything
that M. Desfresnes told him, and not caring what
disgrace might come upon the Governor, has fined
Kommana Mudali 2,000 pagodas and sigued the
sentence. If the Second had done justice, those who
imprisoned Kommana Mudali would have been
aceused of a thousund crimes. That would be justice.
In their' time, the Company's interests were not
betrayed ; in d’Espréménil’s time, the goods in the
town were allowed to be carried out—some for thirty,
some for twenty-five, some for twenty and some at
last for seventeen-and-a-half per cent. The dubiishes

! i,e,, Dulsurens and Kommacs Mudali,
T
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got two-and-a-half per cent. with or without the
knowledge of the Huropeans. Altogether between
twenty and forty lakhs® worth of goods was carried
off and no one complained. If for buying goods
at outery, and for taking a commission of one pagoda
per cent. a man is fined two thousand pagodas, I do
not know what they may be accused of next. Those
who really betrayed the Company have been let off
without any punishment, while a man has been
condemned at the Choultry Court for buying at an
outery and taking one per cent. All who have eyes
and ears will be astonished. We must suppose that
persons are punished by God for their sins in a
former life. I do not know what people will say
when they are fined or imprisoned without fault.
When Gbpilakrishna Ayyan's name was also men-
tioned along with Kommana Mudali, they did not
care to enquire who or where he was. Surely this
is the city of justice. However we shall see what
M. Dulaurens will say and what will happen.

I then gave presents to Singfira Achériydr and
the others who came from Réchapélaivam. There
is a box which had been sent me for Sésham Riji
by Subbayyan who is employed at the Fort. Tt 1s
inlaid with the ten incarnations of Vishnu and with
ivory flowers, and it strikes twelve when it is opened.
The inside is excellently worked and divided into
small compartments. It could not be bought for
a hundred pagodas. It is so fine and pleasing, that
I had kept it to send as a present to the Réji of
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Mysore at Seringapatam ; but afterwards I resolved
to send it to Sésham Rdji on account of his rejoicings
on the birth of my son. As soon as he heard that
news, he distributed money and sugar to the
Briihmans; temples and other places were illumin-
ated ; one or two Brihmans were given grants of
land ; persons who said that nothing could be more
fortunate were given a quarter of a cawny of land
as a free gift, and the Riji caused the news to be
celebrated with great joy and feasting throughout
the town. When Sivarima Sdstri had written a reply
with compliments and got up for me to sign it, ten
sparks fell one after the other from the lamp. All
present were astonished and the elders who saw
it said my friendship with the Rdji would grow
stronger and stronger. I too thought so. As 1
wrote my name, the clock struck in the Fort and the
gun was beard. 1 was overjoyed and despatched
the box at once to Sfsham Rijd.

I wrote to Kanda Pillai : © Keep this year’s profits
of Nechantir village ; let the cultivators take their
share; the tanks aud the two channels should be
properly repaired so as to increase the cultivated
fields and reclaim the waste; let it out for a year
on easy terms so that its fertility may be increased.’

The Riji's people took leave saying that they
would sleep in the choultry to-night. I also wrote to
Kanda Pillai to take only five pagodas instead of
ten, as the rent for the land cultivated by Varada
Ayyangir. He also took leave. I also sent a. boy
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from one of the Madras painters’ houses to show
how the box opened. They went away saying that
they would leave to-morrow morning after they had
eaten at the agrahfiram as it would be Dviidasi.'
Tuwesday, March 12.*—When I went to the Gov-
ernor’s this morning, Manocel Soiquit,® nephew of
M. Elias, was talking with him. The Governor
called me and said, ‘Sambu Dés* three years ago gave
some jewels to one Kandopoulos,® a Greek, to be
sold in Bengal. These jewels which were set with
diamonds had been plundered by the Muhammadans
at Tanjore and Trichinopoly and then made over to
Sambu Dis. Some of these state jewels worth two
lakhs of rupees were sent on board the English ship
bound for Bengal and, having been seized by the
French, were put on board our ship. But our ship
sank® and the jewels were thought to have been lost.
However it is now said that the box with the jewels
was found on the English ship, But as the Nawib of
Bengal ordered that the war between the English and

! The 12th phasis of the moon's waxing or waning,

? 8rd Panguni, Prabhava,

' The name is conjectural.

* One of the principal shroffs, or bankers of Madras ; is January be
was living at Chinglepnt, having spparently declined Anwar-ud-din's
invitation to settle at Arcot, Coundry Correspondence, 1748, p. 1.

* I soppose that this man must bo the *Cantopher’ (mentiored in
Couniry Correspondence, ibid.) whom Snmbu Dids desired Mr. Floyer to
sond to him from Fort St. David.

* I do not know the name of the English ship; but she was supposed
to have been despatched from Madras with dismonds, ete,, that the
English were sending to Bengal for safety. The French ship was the
Insuluire, which had soffered so in the action between La Bourdonnais
and Peyton that she was sent to Bengal to refit.
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the French was to be limited to Eunrope,' two or three
Bengal merchant ships belonging to the French and
taken by the English were restored and their con-
tents returned to the owners. Kandopoulos, who
went to Bengal to sell Sambu Dis’s jewels on com-
mission wrote to Sambu Dis in Adi of Akshaya®
that all his property had been lost, and that a French
ship of La Bouardonnais’ squadron which had seized
the English ship had sunk in the Ganges, thus
making Sambu Dis believe that his jewels tof were
lost. However he sold of these jewels, a girdle set
with diamonds to an Armenian Coja for 35,000
rupees, and the latter sold it to the Nawiib of
Murshidabad for a lakh of rupees. Manoel Soiquit
himself bought two diamond rings, one costing
3,500 rupees and the other rather more. Certain
other jewels were pledged to purchase silk and other
goods which were laded on English ships.’ All this
the Governor told me as narrated by Manoel Soiquit
and ordered me to write about it to Sambu Dds. 1
replied, *That should not be done yet. A letter
should first be written to the Armenian not to
deliver to Kandopoulos the goods which have
arrived by the Armenian ship at Pulicat. Such a
letter should be sent, and Kandopoulos who is now at
Pulicat should be seized and brought here. Ifaletter

I Two petitions presented by the French and English respectively to
Alivirdi Kbl are printed in Lettres ef Conventions, pp. 247, eto, (Soe. deo
I'Hist. de I'Inde Frangaise). The Freach petition denies that there woa
money or ‘other effecta ' on the English vessel.

2 e, July-August 1746,
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is then written to Sambu Dis he will come here.
After his arrival, matters may be settled according
to justice.’” He agreed and told Manoel Soiquit to
keep the thing secret; and, sending for Coja Sultdn,
made him write to the Armenian at Puolicat not to
deliver the goods, and himself wrote to Madras that
the Greek should be seized.

M. Dulaurens came and asked the Governor to
remit the fine imposed upon Kommana Mudali,
but hé&refused ; so the other took his leave.

Wednesday, March 13.'—This morning mass was
sald at the Capuchins’ church for M. Vincens,
Madame’s son, who was killed the year before last
while sailing to Junkceylon and those parts, and for
her daughter, Madame Barnewall. The Governor,
his wife and the others went to the church and as
they did not return till after ten o’clock, I did not
go to him, but remained at the nut-godown.

I asked Konda Riji who has come from Seringa-
patam, the capital of Mysore, what the news was,
and he replied, ‘ They promised to pay a small sum
in the presence of certain sowcars and were about
to set out. 1 left in advance of them eighteen or
nineteen days ago. I met your people with the bill
of exchange two days’ journey from Seringapatam,
so the money must have been paid and the balance
received a couple of days later. They must have
reached Séndamangalam by now. You will hear of

! dth Panguni, Prabhava.
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it to-morrow or the day after.” Thereupon I got a
bill of exchange for another two thousand rupees
and sent it by Venkatakrishna Ayyangir und
Chintdmani Ayyan, giving them thirty rupees with a
promise of presents if they arrived in eight days.
They took leave, saying that they would set out
to-morrow three-quarters of an hour before sun-rise.

A letter has been received from Vakil Subbayyan
at Arcot and it contains the following news about
Mutyéilu Niyakkan: —*Mutyilu Niyakkan has visited
the following persons with nazars':—

Hazrat Anwar-nd-din Khin—11 gold moburs.
Sampdti Rio—5 mohurs.

Husain Shib—>5 mohurs,

Zain-ud 'Ali Khin—21 ropees.

He said he wanted one thousand horse aud would
give presents. They said they would reply to-
morrow. He has purchased a maund of lead to make
bullets of, and will march by Gingee instead of
Wandiwash. He has brought a letter from Nisir
Jang, and so the Nawib will not agree to waylay and
seize him on account of the loss incurred by the burn-
ing of the northern merchants’ ships. When I'spoke
to one or two jemadars about his being seized, they
aaid that they would arrange for it with the help of
those who have come with him. The watter will be
well considered and a letter sent to-morrow ; another
letter will be sent as soon as I have learnt the exact

t Of. Country Correspondence, 1748, p. 17,
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date of his departure. Munawar-ud-din Khin has
gone to Vellore and on his return he may arrange
to seize Mutyilu Niyakkan.! Husain Sihib is on
Mutydlu’s side. Muhammad Tavakkal says he is
powerless in the northern merchants’ affair, as
Mutyilu Niyakkan is supported by Husain Sihib.
Tiruviti Séshiichala Chetti is giving all the help he
can to Mutyilu Niyakkan.’ As it was nine o'clock
at night when I received the news, I determined
to tell it to the Governor to-morrow morning.
There is nothing else extraordinary.

Thursday, Marel 14.*—This morning | went to
the Governor's and told him all the news received
from Vakil Subbayyan at Arcot as mnoted in my
diary yesterday. He said, * What is the use of taking
8o much trouble over Mutyilu Niyakkan’s capture?
We need not take such pains as all that. Write to
the Vakil to let us know two days before Mutyiln
Niyakkan sets ont.” Accordingly I wrote at once,and
then said, ¢ The Marathas wish to observe the Holi
festival, and "Abd-ul-rahméin and some of the sepoys
are asking for leave.’—* Tell them, I hope they will
enjoy themselves,” he said. I was in the Governor’s
house till noon and then came home. Then there
is nothing else new or extraordinary.

This evening some Mahé Brihmans brought a
packet. They said, * A ship has reached Mahé from

! Mutyila appears to have learnt somothing of these plans against
bim. Couniry Correspondence, 1748, p. 18
? Bth Panguni, Prabhava,
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Mascareigne. Another ship was sighted the next
day. Thereon we were zent off with this letter and
letters from Europe, with a promise of rich presents
provided we arrived in eleven days. Scarcely had
we set out, when guns were fired for ships coming
in to anchor. The Europeans there said that the
Captain of the ship told them that fifteen ships had
sailed when he did and that they would arrive shortly.
The Governor asked us if there was anynews. We
said what we have just told you ; and he ordered us
to spread the news.’

Friday, March 15.'—As the Governor was reading
the letters from Europe received last night, and
writing a reply to the letter from Mahé, nothing
of note happened this morning. This evening he
gave me a letter for Mahé to be despatched with ten
peons. I therefore sent ten peons withit. Then he
sent a letter for Kdrikdl. I told two peons that it
was to be taken by the Chidambaram runmners.
Then he sent for me. I went and salaamed. He
asked how many bullock-loads had been received in
the bazaar. I took the account and read it to him.
He said, ‘ You seem rather put out; this is the first
time | have seen you to-day; what’s the matter P’
I said, *I came this morning ; as you were busy, I
went back to my nut-godown and attended to my
business.” He answered, ‘ But you seem annoyed.’
I replied, * You have always treated me kindly, so

! gth Panguni, Prabhave.
9
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many are jealous, and have made it their business
to tell you this and that against me. You are
always questioning me, and I am always answering,
and that is all the business we get through. You
cannot reply to what I say; why should there be
any misunderstanding between us? Those who tell
you that my post should be held by a Christian will
be pleased if I behave thus; and if I seem dis-
contented you will appoint another to carry on the
business. Thatis why I behave so.” The Governor
said, * You must think me a fool ; else, you would
not talk so.’

Saturday, March 16)—When I went to the
Governor’s this morning and salaamed, he asked
meif I had heard of the arrival of a ship at Maké
and the receipt of letters from Europe, I replied,
“I have heard of the arrival of the ship and of the
letters, but I don't know what they say. I should
have known, if I made a habit of going to European
houses. I leave my house only to come here or go
to the nut-godown. I hear no news but what you
tell me.” The Governor said, * The English attacked
Normandy with fifty men-of-war; but as God was
against them, a storm arose, forty-six ships
were sunk, and only four escaped. Fifteen thousand
of those on board were lost®. The English are un-
lucky just now, or such things would not happen.
Besides this, the Dutch have joined us and declared

1 7th Panguni, Prabhava.
*1 do not know whenoe Dupleix derived thia story,
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war against the English.! Just as the war here was
ended by the capture of Madras, so it will be ended
in Europe, as the Dutch have declared war.’ I
replied, ‘ There is no doubt of it. Is it not clear
from their fearing to approach your town with
twenty ships? I know not what you think; but
I believe that the English have reached the zenith
of their power and there is an ill time before them.
I am sure the English cannot hold their factories.
For example, when you attacked Madras, they
surrendered it without resistance, like men, drunk
with intoxicating drugs, giving up all they possess.
Their Bengal factories owe a hundred lakhs of
rupees, and they also will be lost, as you say. Even
Fort St. David will surely be taken by the month of
Vaigfisi®. Everywhere their affairs are threatened,
and I think they cannot hold out much longer.
Were it their time of prosperity such things would
not happen.’—*¢It is true,” he said.

Meanwhile M. Duquesne arrived from camp ; and
while [ was speaking with him, the Governor sent
for Appu and said, * I hear that Sadayappa Mudali is
appropriating the money paid by the people of the
out-villages at Madras instead of paying it to the
Company, and that he is imprisoning them.” Appu
replied,  Sadayappa Mudali would not keep back the

1 On April 17, 1747, Louis XV declared himself compelled to break
with the United Provioces; in o few months Dotoh troops were to
appesr beside tho English before Pondichery !

® {8, May-June.
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collections, as he is responsible to the Company
whether the people pay or not. What they say is
false. His accusers say this because they them-
selves have stolen the money.” Thereon he said,
‘I will tell M. Barthélemy to punish them.” He
then turped to me and said, * Rangappa, I am going
out for stroll. Come with me.’—*I am ready,’ I
replied. He laughed, and, just as he was going to
reply, five Englishmen arrived who had deserted
from Fort St. David and said that they had been
sent here by M. Latour. Thereupon Schonamille’
was sent for and told to interpret. He asked why
they had come and they said that they had run
away because they were given too much to do. He
callsd me and said, *See how the English soldiers are
deserting.” I replied, *Of the eight who deserted,
five have come in here and it is not known where
the others are; they should be asked about it.’
Then he said to Schonamille, ¢ Ask them how many
left the place” At once they answered as I had
just said, that of the eight who had run away, five
were here and three had gone into the Muhammadan
territory. The Governor laughed and said, ¢ How
did you know this * I said politely, *I learnt it by
your favour; is it astonishing? 1f they are mow
sent to the hospital and summoned again this

! Corneille Schonamille, son of the late Director in Bengal of 1he
Imperial Company ; it will be remembered that he had acted s English

In:u';prnm to Lu Bourdonpuis »t Madrus. He marrisd Ursule Viocuns
in 1748,
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evening, they will tell you all the news there from
beginning to end.” He agreed with me and told
Schonamille to send them to the hospital. They
were sent to the hospital accordingly.

1 told the Governor the choultry news, namely,
that nine hundred and forty bullock-loads of paddy
had comein. M. Coruet then came and said to the
Governor, * M. Lucas has not yet supplied goods for
the pagodas advanced to him. Ranga Pillai should
be told to write and find out whether the goods
have been purchased and whether they will be sent
or whether he has run away. Also Nawib Zain-ud
Ali Khin has not yet sent wheat for the money we
bave sent.’ The Governor tursed to me and said,

* Write and tell Zain-nd’Al Kbia to send wheat at
once for the 1,600 rupees we have advanced.” I
replied, *We wrote to him only the day before
yesterday. Let us see his reply and then I will
write what may be necessary.” Then I came home,
telling M. Cornet that I would visit and speak
with him about M. Lucas’ affair.

One GOpilaswimi who went to Chidambaram
on the 5th or 6th January 1747 meaning soon to
return, came and saw me this afternoon, when I
was about to have my oil bath. He had said, * In the
period of Venus and the sub-period of Saturn you
will fall sick and the town be beset with troubles.’
Remembering his words, he went wandering to
Rémésvaram, Tinnevelly, and those parts, and as
his nephew had sold the village of Nirdsi he served
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Krishna Pillai who is employed under Mir Ghulim
Husain ; and with his help succeeded in his business.
Even when he could hardly keep himself, he was
always inquiring the news about this place, and as
affairs have by God’s grace prospered he has return-
ed. He said in a complimentary manner, * Because
I am ignorant, stupid and unlucky, I have
wandered everywhere, undergone hardships and
now have returned as I was destined to see you.
Forgive my faults and protect me.” I said, * Why
should I be angry with you? What harm have
you done to me ¥ I lose nothing by your return,
even as I gained mothing by your going. You
went on your own business and have returned.’
When I said these words, he took leave.

Sunday, March 17.'—When [ went to the
Governor's this morning, there was nothing to do
as it was Sunday. At ten o'clock Gerbault came
and said to the Governor, ‘It is difficult to get
bullocks and so we cannot get stone for the works.
The choultry people should be ordered to see that
bullocks are supplied so that we may get stone
enough,” Thereupon the Governor called me and
said, ¢ Rangappa, you must see to the business from
to-day, and give orders to the bullock people so that
there may be plenty of stone and the work may not
be hindered.” I took leave and went to the nut-
godown. After this (erbault came to me and said,

! 8th Panguni, Prabhays.
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“The whole town is against me. I do not know
what they will say to the Governor against me in
order to bring me into trouble. I am noways to
blame.” I said, * Why should people blame you?
and why shounld you be troubled atit?’ With these
and other polite words, T dismissed him.
A letter was received this evening from Ven-
kataniranappa Ayyan who went to Seringapatam.
It said :—* After settling the matter, [ received a
parwina for the release of the Europeans at Sénda-
mangalam, and agreed to give a certain sum in
charity to the Gangddhara Iswaran Temple; and then
went to Salem accompanied by a man belonging to
Bhaviini Dis, a Gozariti and younger brother of the
deceased Gipil Dis who formerly went with Sam-
bu Dis from Seringapatam to Rimésvaram and
returned. Hence I am going to S8éndamangalam to
obtain the release of the Europeans and to return.’
I thought at first of telling this to the Governor,
but it seems hardly wise to do so, for perhaps when
Venkatanirana Ayyan goes from Salem to Sénda-
mangalam with the parwina to get the prisoners
released, there may be a disagreement. They may
break their word and who knows what may happen ?
When all is known and he has got their release and
he writes to tell us so, I will tell the Governor at
once, but not now.

At eight o’clock to-night a letter was received
from Vakil Subbayyan at Arcot, saying that Mut-.
yilu Niyakkan intended to leave there to-day after
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taking leave of the Nawfb and his friends. I came
home ; as it was nine o’clock I thought I might as
well tell this news to the Governor to-morrow
morning. Then there is no other news. There was
the fire-walking festival to-day in the Dharmardji
temple at my Tiravéngadapuram-choultry.

Monday, March 158."—1I went to the Governor this
morning and told him that I had received a letter
last night written at Arcot on Friday, saying that
Mutyilu Néyakkan would take leave of the Nawib
and set out on Saturday evening by way of Gingee.
The Governor called 'Abd-ul-rahmén who was there
and told him to be ready to start to-night with
a hundred horse and ammunition. He also called
me and said, ¢ Station some of your people at all the
necessary points to bring news at once.” [m-
mediately I sent for Malayappan and said, * Send for
thirty peons, give them a chakram each, post them
out as far as Chétpattu and tell them to bring in
news frequently.” With these words, I made him
gend them oat.

Afterwards, M. Cornet came and said to the
Governor, ‘About the broad-cloth bought at out-
cry by Arcot Muttayyan, I will give a receipt to
Rangappan for 4,000 rupees paid to Aviy Sihib and
shall adjust it in the account for paddy bought for
the Company at the bazaar.’ The Governor said
that what was owed by Muttayyan should be entered

! gth Panguni, Prabbave.
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in my account and in the account for paddy bought
and a receipt should be given for the whole amount.
I replied, I agree to the 4,000 rupees, but I have
nothing to do with the other sum.’—* Don’t you
think it will be paid ?’ he asked. I said, ‘It may
be received some time or other; but that is no use
because paddy must be bought for ready money.’
He desired me to warn them and get the balance
paid. Thereon I sent a peon to Muttayya Mudali
and his partners, Ayyan Perumdl and Kuppi Chetti
of Wandiwash, with strict orders to pay what they
owed at once and settle their accounts. Afterwards,
I went to the nut-godown. For the amount due
from the Company’s merchants for Christmas, I
took one thousand star pagodas to M. Cornet and
asked him to give me 3,400 rupees for them. He
said that he could not give somuch and gave me
3,200 rupees.! I took them, intending to obtain the
- remainder and give the 4,000 rupees this evening.
At noon, I went to the Company’s godown,
where some thin English broad-cloth belonging
to the merchants was sold at outery as it was
worm-eaten. 1 went there and bought some.
Before I arrived, they had sold both the broad
women’s upper cloths and some of the thin cloth
both at four months’ credit, and at a profit of

1 T do not well understand why Banga Pillai was satisfied with §20
rupees por 100 pagodas. The rate of exchange at this time at Fort St
David was mwuch bigher, Possibly there was a searcity of silver at this
time in Pondichery, owing to the delayed arrival of Eurcpe ships and the
stoppage of French traffic to Manilla and the Hed Sea,
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one-eighth and one-sixteenth of a pagoeda a yard for
the latter and at a profit of half and five-eighths of a
pagoda per bundle for the former. If they had been
kept and sold later, they would have fetched more;
but as they were common property, and nobody
looked after them, they were growing worm-eaten.

At four o’clock this afternoon I went to the place
of the fishing dam and ordered it to be got ready
soon and returned to the nut-godown at six o'clock
when 1 received a letter from Vakil Subbayyan at
Arcot. It said, ‘Mutyilu Niyakkan has taken
leave of the Nawib who gave him twenty-five horse
and fifty peons. His people amoant to 150 horse
and 400 peons ; and with these, he went on Saturday
to Tiruviti Séshichala Chetti’s Choultry where he
was entertained. After partaking of the feast, he
left that evening and marched south by way of Tirn-
vanndmalai instead of by Gingee as had been formerly
arranged and only when he was due west of Fort St.
David did he approach it.” When I told this to the
Governor, he said, * No matter; what use would he
have been to us?’ 8o, I sent for Malayappan and
told him to recall the 30 peons sent this morning.

At seven o'clock this evening, I gave to Ranga
Pillai, the Governor’s writer, the 4,000 rupees agreed
on as the merchants’ Christmas present.

[Tuesday, March 19.']—As to-day was the Gov-
ernor’s name-day, first thres volleys and then three
salutes of great guns were fired, as usual, when the

t Dupleix’ uume-day was March 19. 1 conjecture the copyist has
pudvertently omitted the date,
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Governor went to the Church and heard mass. Then
when he returned to his house, I, Tarwédi and others
paid our respects and offered him limes. He looked
out of temper. When he went down to breakfast, 1
went to my nut-godown, stayed there till noon, and
then came home. There is no important news.

At half-past four, a cadjan letter was received
from Venkataniranappa Ayyan from Séndamanga-
lam. [t says, ‘I have reached Séndamangalam. The
prisoners will be set free as soon as the two thou-
sand rupees are paid. I have told the Europeans
that a peon is coming in two or three days and
that, as soon as he has arrived, they will be released.
They are impatient and have also written to the
Governor,’

As it was the Governor's name-day feast, there
was great crowd and bustle and I heard no other
news of importance.

Wednesday, March 20.'—The Governor sent for
me this morning and said, ‘This is a letter from
Vijaya Rim.* Do not show it to the Brihman
Persian interpreter. As it is written in Telugu,
you can read it yourself.' Isaid, ‘I willread it and
tell you its contents.'—* Very well,” he said; * have
not the Company’s merchants come to see me?’ I
replied, ‘They are all ready and will come soon.

1 11th Panguni, Prabhawva,

% jo, Vijaya Rim RAji, the grestest Zamindar of the Northern
Circars. The letter probably relsted to the sale of paddy sent down the
Const. On March 3} the English recsived a lotter from Sampdti Bio,
desiring their assistance in the salo of Vijuys Bim Riji's grain,
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Give me a diamond ring for them and I will settle
the amount with them and let you know.” He
gaid, * Very well, do as you please.” Thereupon,
I gave the merchants the diamond ring and brought
them before the Governor. They came with limes
and presented with respects their congratulations
on the feast. Then the Governor said, * Am I
such a hard task-master ¥ They replied very res-
pectfully, ‘ My Lord, it is true. Whom have we after
God but you?'—* No doubt,’ he said, ‘ but one or
two don’t think so. What does the town think?’
They answered, ‘Do not believe that. People
may say so out of jealousy ; but tell them to prove
it and it will all appear false. There is no better
town to live in than this in the kingdom, nor any
one so glorious as you." So they praised him in the
choicest words. He then asked them politely,
* What do your Shastras say ?* They answered,  The
merchants all say that ships will come in April
and in May the white flag will assuredly be
hoisted in Fort St. David." They said this, as it
should be said, in a befitting manner; and thereon
the Governor was overjoyed and dismissed them,
sprinkling rose-water and distributing pén supiri
with the exchange of compliments.

Then the mint people came with a roll of silk and
a bracelet weighing twenty pagodas, to pay their
respects. The Governor said that their good wishes
were enough and gave them rose-water and pin
supri, giving me the bracelet and saying, ¢ They
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are very big people.’ I gaveit at once to Bipu Rio
and sent him away, saying that the Governor had
said angrily that he would not receive it without
money. Biipu Rio said that he would come present-
ly and settle the matter. 1 said, ‘ Very well, you
had better go.’

When 1 was going to the nut-godown, I was
again sent for by the Governor. When I went, he
asked whether any others were coming to visit him.
I said that they would come to-morrow. He began
to talk about what Kandidl Guruvappa Chett1 owed
for the out-villages and the money still due for
the appointment of & man in place of the deceased
Taindavardya Pillai. [ said, * Pecple do not obey
me now as they used to. If I give any orders, they
disobey and dispute what I say. When [ send for
them, they will scarcely come. As they seem to be
under other people’s orders, I can do nothing, lest
some one should be found fanlt with,” On this he
looked up at the ceiling, and then said, ¢ Well, such
things shall not happen again ; but you must attend
to business as closely as before.” I answered, * Do
you not know what has happened ¥ Just the same
will happen again.” So saying, I salaamed and
went to the nut-godown.

Then 1 spoke with the Company’s merchants
about certain matters, and said, * You have seen the
(overnor’s pleasure and his kindness towards you,’
and so dismissed them. 1 then came home. Only
Nallatambi Chetti and Arunfichala Chetti followed
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me and said, ¢ Head-peon Muttu tells us that a few
pagodas were sent to you from UdaiyArpilaiyam as
the price of some goods that were sold and other
goods which youn had sent were returned. A letter
came along with them but was stopped at the town-
gate and taken to the Governor’s as usual. The
letter was kept back and it is said that Madame
means to read it and show it to the Governor before
returning it. It is only a reply about the goods
that were sent, there was nothing else in it ; but she
wants it in order to show that goods have been
carried out and brought back.” I said, ‘There is
nothing to fear if only what you say is written and
there is nothing about the governments of Fort St.
David or Pondichery. But if the Governor learns
of this, he will get angry with Madame and say that
it is not right to read other people’s letters,” Then
I told them what the Governor had said to me and
what I had replied when he sent for me this after-
noon as I was returning after bringing them to the
Governor. Arunfchala Chettisaid, ¢ As the Govern-
or has told you to give orders as you used to and
said that he would stop his wife’s proceedings, you
must think that your good days have now begun.’
He said this when we were in the inner part ' of my
house, and just then, Muttu, Vird Pillai's son,
entered the house with an ivory cradle, pin supdri,
plantains, sandal, and flowers in honour of my child,

1 To which only intimate friends are admitted,
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carried by women wearing the tili', He showed
them to me and they were carried in. Close after
him came people who had been observing the Kiman
festival®, with musie, dancing girls, flowers, scents
and so forth. On seeing this, Arunfichala Chetti
exclaimed with great joy, ¢This is an excellent
omen. Rija Lakshmi has entered your houge?
Henceforth you will enjoy every pleasure and your
least word will be obeyed. As the proof of it, never
have I before seen Lakshmi entering a house.” He
then took leave saying that he would return after
taking food. Remembering what the Governor had
said regarding my alarm at Madame’s conduct for the
last two or three months, and the omen which I had
just seen in the house, I rejoiced, thinking that my
time of prosperity had begun; and I then ate in
great content with the relatives and friends who
had brought the cradle.

Thursday, March 21.*—When I went to the
Governor this morning, he amused himself as he
used to do by talking of the affairs of Fort St.
David. He said everything he could think of

! Tho ta4li is n gold ornament worn roond the neck asa sign of mar-
riage but removed on widowhood. Rangn Pillal's phrass thos exeludes
widows, who are inauspicious,

2 A festival to Kdman or Manmndan, the Indian Cupid, celsbrated
in some places in March, observed ospecially by Marathi lBribmans Of
#ipra p. 432,

 ie, Iakshmi, the Goddess of Kingdoms ; in the present case she
seems to have been ropresented by the women wearing tdlis ; and the
concloding romark (that he has never seen such s thing before) ie
intended merely ns auspicions, not literally true,

412th Panguni, Prabhava.
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against the English, called them a wretched people,
nnable to beget children, and added, * How can they
bear to see Mutyilu Niyakkan return having
wasted so much money without getting anything for
it?" 1In order to produce an impression on the
(Governor’s mind, I answered, * As the English treat
their people kindly, they let him spend whatever he
pleases and accept whatever he can obtain for them.
That is why Madras and Fort St. David are so full
of Tamils.” He moved away as though he had not
heard what I said.

I went to the nut-godown after reporting the
choultry news. When 1 was writing my diary
there, 1 was told that the Governor had sent for
me again. When I went, he told me to translate
into French for him the letter received yesterday
from Vijaya Ram Riji. T wrote it in French and
gave it to bhim.

[ also reported to him the news in the Persian
letter from Chittipildl, gumasta of Mir Muham-
mad *Ali of Masulipatam, in the following words,
¢ When Chittipildl was sailing by Pulicat with seven
hundred Bengal maunds of rice and wheat, he was
pursued by some English ships, but escaped to
Masulipatam, unladed there and entrusted the grain
to the chief of the French factory. Another vessel
was bringing five hundred Bengal mauuds, but
when these were offered to the chief, he said that he

! Bee above p. 878,
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had no orders. He should be ordered to receive
the five hundred maunds which have been landed
and the five hundred maunds which are expected,
and the gumasta must be told what to do.” The
Governor answered, © If it was difficult to reach this
place or at Madras, at least he could have gone to
Pulicat. M. Lenoir at Bunder refused to accept the
goods because he did not believe that there were
any English ships. Well, we will write about it.’
As it was nearly noon, I came home.

Then Vird Niyakkan came and said, ‘A theft
was committed in Jndnaprakisa Pillai's house.
Varlim suspected one of the two peons who were
guarding Konda Réijd in the Nayinir’s house, and
put him in custody. He was taken to Varlim’s
house yesterday, tied up and beaten with a stick.
The peon Manian also beat him with a slipper.
Then the head-peon Muttu came and beat him and
told him to confess that he stole the things hecause
the Nayinir persuaded him to. He replied that he
had been ordered to watch in the Nayinir’s house
for five or six days before the theft took place, and
asked why when thus innocent he should be tied up
and beaten to death with a slipper. When Kandap-
pan, the Commissary’s writer,' came and told him
to say all he could against the Nayindr, he said that
he could not do so because he knew nothing about
it. Thereupon he was taken back to the Nayinfr's

* Bangn Pillai calls him * the army accoontant.! The Commissary was
s member of Council, charged with supervising the pay, ete., of the troops,

57



450 THE DIARY OF [Maz. 21,

house and kept there. The key was given to two
of the Company’s peons and another peon was
ordered to look after them. This happened last
night. This morning Madame ordered the
removal of the Company’s peons who were guarding
the Bribman Konda Réji and the others. She
also ordered that nothing should be said about the
peons watching in the Nayinir's house or about a
peon’s having been beaten. Varlim has removed
the peoms.” I replied, ‘People in the town say
that, if they who live on refuse and pick up bits of
broken china and who never have seen eveu a cash
are made peons and allowed to exercise authority,
the government of M. Dupleix will resemble the
state of the town which traded in cucumbers.
People fear false charges being made against them,
God only knows how much. They are greatly
agitated and are eagerly expecting the time when
this ill wind will cease and a good wind blow. But
this furions wind will cease only when God begins
to protect the people.” I told Viré Niyakkan also
to tell all this to M. Delarche. He agreed and
desired me to tell everything to Muruga Pillai.
* Very well,’ I gaid, and dismissed him.

The Governor sent for me this evening and said,
‘M. Desfresnes has come and complained to me that
Chandd 8ihib’s son came into M. Paradis’ garden,
behaved impertinently, broke off buuches of grapes
and beat the gardemers.” I answered, ‘He has
never done such a thing till now, and I do not think
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he can have done so. However I will send word.’
So saying, I went to the nut-godown and sent
word to Chundi Sihib’s son by Madaninda Pandit
who returned with an answer that nothing of the
sort had happened.

Friday, March 22'—When 1 went to the Gov-
ernor’s house this morning, I gave him the letter
received last night from Véttavalam Tindavariya
Pandiri together with Mutyila Niyakkan's letter
to him. The contents of the letters to the Governor
and to me are as follows:—°I send herewith the
letter written to me by Mutyilu Niyakkan, the
English dubdsh. If you wish me to seize and
punish him as he deserves, I will do so. I am only
waiting for your orders.” The letter from Mutydlu
Nfyakkan to the Pandiri said, ‘1 was ordered to
speak to Imim Séhib about certain matters when 1
went to Nizim-ud-daulah. But as I did not go to
Nizim’s camp, and as Imdm Sihib was not in the
camp of Nisir Jang who was acting under the
orders of Nizim, I could not speak to him. Please
see that no supplies and help are sent to Pondichery
but send help to the English of Madrasand Fort St.
David. Parwiinas of Hazrat Nésir Jang Nizim-ud-
daulah have been sent to you.* Receive them with
respect. If you want anything done in the govern-
ments of Nizdm-ud-danlah or Asaf Jih, the N awib,
I shall see to it. May our friendship increase. 1

2 18th Panguxi, Prabhava, % Bee above page 420, n. 2.
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will write of other matters as soon as I reach Fort
8t. David.’

When I said to the Governor that, although
Mutyilu Niyakkan had accomplished nothing,
yet he wrote boustfully, he smiled and said, ¢ Mut-
yila Niyakkan has learnt how to brag well.” I said,
“Yes, he is a boaster ; and so he can get on with
Englishmen ; but that would not do for the French.’
I then asked what should be written to the Pandér.
He replied, ‘It is thoughtless of us to have done
nothing.’—* True,’ [ said, ‘you gave orders at
first as though you were in earnest, but then you
spoke indifferently, and so I did nothing, thinking
it was useless for me to speak since your mind was
guch.’ The Governor then told me to write
politely that he should be seized with all his goods
if on the arrival of the letter he were still at
Véttavalam and what should be done if he already
had departed. He told me also to give ten pagodas
as a present to the messengers. So I wrote a
polite letter and another one according to the
Governor's orders and sent them by the peons along
with Mutyilu Niyakkan’s letter to the Panddri,
of which I took a copy. I also gave them thirty
rupees as a present.

Then I wrote a receipt in the name of M.
(lornet stating that what Muttayya Mudali of
Arcot owed would be made good in the account
for paddy that the Company would buy, and that
the awount would be adjusted in the paddy
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account. I gave this to M. Boyellean. Then 1
went to the Governor’s. M. Cornet came and told
him that paddy was not coming in from the villages,
I said that a hundred garse had come in. When
he denied this, I told the Governor that I had his
receipt and would produce it to-morrow. Thereupon
the Governor told me to buy ounly five or six
hundred garse. I told him that much paddy was
expected from Utramallir and Salavikkam and
that it might be bought out of that. He ordered
me not to forget about it. ‘1 will remember, Sir,’
I said, and then came home.

Then I heard that a Brahman of Venkatdmpéttai
and one of ImiAm Sihib’s golla peons had been
robbed and murdered near Vellimédu in Wandiwash
as they were bringing from Arcot 670 rupees and 8
star pagodas, in payment of the broad-cloth bought
of Muttayya Mudali; and that their bodies had been
hidden in a loft. I told the Governor as soon as I
heard this.

At half-past four to-day, the Governor sent for
me to the place where batteries are being built before
the North Gate. When I went, he said, ‘1 am
told that the ehunam-burners at Alinkuppam have
run away, because their contract was nearly out.
Malayappan, who has been managing the kilns,
demanded his arrears but they could not pay them.
Send for him; I want to speak to him.” Accord-
ingly I sent for Malayappan and said to the
Governor I had heard nothing of all this—no one
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had told me. He replied, ‘I sent you the European
who brought me the news. Did he not go to
you?’ When I said he had not, he answered,
* Henceforth you must manage everything connected
with the kilns at Alankuppam. No one else is to
see to them.” I agreed. Then he got into his
carriage and drove to the Cuddalore gate; I went
to the nut-godown.

Jemadar 'Abd-ul-rahmén went to the Governor
at eight o’clock and said as follows :—*I hear by a
woman that three hundred Mahé sepoys along with
Bikkan Khiin who is lying in prison there have agreed
to come here. As Mr. Floyer, the Governor of Fort
8t. David, goes out for a drive in the evenings as
far as the Bound-hedge, and once every two or
three days to the Marikrishndpuram barrier, I have
arranged for them to seize and bring him here with
his carriage. They should be given a cowle.” To
this, the Governor said, *‘They shall be kept here
and given large pay and moreover receive 10,000
rupees as a present. Give a present of 30 rupees
to the woman who came and told you the news, and
send 150 rupees to those who are there.” He gave
him a cowle and told him to arrange also to capture
the Commodore, Mr. Griffin. ’Abd-ul-rahmén said
that he would do so, gave the woman who came
here with the news the rupees mentioned above and
sent her back this very night. I think this may
well be carried out. This is an unlucky time for
the English, but one bringing great fortune and



1748.] ANANDA RANGA PILLAL 455

glory to the master. I think Mr. Floyer or
Mr. Griffin will certainly be caught and put to shame.
But we must await God’s will.

Saturday, March £23.)—]1 went to the Governor
to-day and reported to him the choultry news, that
1,257 bullock-loads of paddy had come in. I also
told him that Mutydln Néyakkan had reached
Manal@rpéttai, that he wounld proceed to Fort St.
David by way of Panrati and would be at Tiru-
vennanalllr to-morrow.

He then asked me how our money affairs with
Tarwfdi stood. I replied that he could not be
relied on, but that we might be sure of the business
proposed to Taqi Sihib of Wandiwash through
Mir Diyfinat-ul-lah. He asked me what Tarwidi’s
master thought about it. I said that nothing had
been heard since the goods were sent; and he
observed that he must be persnaded to come here.

Savari’s maistry Malayappan came, and the
Governor said to him, * You are not allowing the
people at Alankuppam to live. You have pressed
them for arrears which they cannot pay, and they
have run away.” He replied, ‘1 only took a note
from them, but never urged them to pay.” The
Governor answered, ¢ Why did you go to the village
if not to ask them for the money?’ Malayappan
said that he went to look after the crops. The
Governor told him to leave the crops to me. He

! 14th Panguni, Prabhawa,
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said ‘I will, Sir; I will not go near the village.’
The Governor said, * Very good ; but if you do go,
you shall be punished’ He said he would not go
anywhere near the village, and departed as fast as
he could. The Governor turned to me and said,
¢ Henceforth you must manage all the kilns within
the Compsny’s limts.” 1 said T wounld do so.
Nothing else happened this morning.

This evening, I was told that the Governor had
sent for me; bat after I left the nut-godown to go
to the Governor's, I met Arulinandan, the Cate-
chist, who said that he had been sent to me by Father
Cceurdoux, the Superior of St. Paul's Church. He
also said, ‘The Marathas observed the Kiman
festival ; I have been told to ask whether you gave
them permission or got leave from the Governor.’—
* Indeed,” 1 replied, * hear what I haveto say. Can
I give orders in these matters without the Gov-
ernor’s authority ? Shaikh ’Abd-ul-rahmén, the
Mahé Jemadar, asked the Governor’s permission and
it was granted. I certainly told the Governor that
they observe the festival.” The Catechist answered,
¢ The priest told me that this festival was observed at
the time of the Maratha invasion, but that Kanaka-
riya Mudali stopped its observance in the following
year. As it is being celebrated again, he told me
to ask you about it.” I said, ®This festival has
been observed every year; but two years ago, as
Mélugiri Pandit's and Sriniviisa Pandit’s sons went
to Kanakariya Mudali’s house and spoke obscenely
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before his womenfolk, Kanakariya Mudali went
and told the Governor that people were using
unmentionable words whenever they met a woman
in the streets and that, if they wished to do so, they
should do it in their own houses, not in the streets
or other people’s homes. But though orders against
this were given, there was never a year in which
the festival was not celebrated. I have seen it for
the last twenty-five years ; but it has been celebrated
by more persons ever since this Governor and the
Mahé sepoys came, as the townspeople cannot
afford to celebrate it with much splendour ; neither
do they go to others’ houses and speak obscene
words, and I have never seen them behaving
insolently in the streets. Why should we go so
far back ? The Governor who gave permission last
year is still here; and the Mahé sepoys who cele-
brated it are still here; ask them about it. The
Governor has been here six years and he knows
what orders have been given. Ask him.” Aruli-
nandan took leave and went away, saying, ‘Very
well, I will tell the Superior.’

Then I went to the Governor’s. As soon as he
saw me, he came to me and asked if I had enquired
about Chandd Sahib’s son’s going into M. Paradis’
garden. I said, ‘ They say they bave been here
for the last eight or nine years, that they bave
visited every garden in the town without any com-
plaint having been made, and that the present

charge is false.’ He seemed not to hear what
58
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I said, and went into his writing-room calling
for a candle. On my arrival the Governor was
talking with Madame in the central hall. When he
went into his room, she followed him; so I went
away to the nut-godown.

Sunday, March 24.—To-day a letter was received
from Imim Sihib at Aurangabad as follows:—*1
wrote to you to give 5 cawnies of land to KhAlif
Khin's son for a house and garden. You have not
done so. If youm cannot give so much, I ask that
at least two cawnies and a half may be given him
for my sake. Why do you keep up so large an
army ?” He also asked for the release of the
Madras goods and for a hundred candies of lead.
I also read to the Governor Munawar-ud-din Khin’s
letter of congratulation. He asked me if the lead
had not yet been weighed out. When I said it had
not, he told me not to do so. He remarked that
Imdm Séhib wrote like that because the goods were
not his. Without replying to this, 1 reported the
choultry news about the paddy received and went
to the nut-godown.

In the afternoon, I went and saw the fishing dam
and then went to the nut-godown in the evening.
I heard nothing further worth writing.

Monday, March 25.°—Y esterday, Venkatakrishna
Ayyangfr brought letters from M. Mainville at

¥ 15th Panguni, Prabhava, ® 18th Paoguni, Prabhava.
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Séndamangalam to the Governor, to me, to Madame
Mainville and M. Leyrit, and a letter from
M. Changeac. He says that the Europeans have
been released and are staying in a choultry on
this side of the Fort, that they will proceed as
soon as they have arranged for dhoolies and so
forth, and so he is the bearer of good news. He
says also that Venkataniranappa Ayyan will bring
presents for the Governor and me after sending the
Europeans on. Venkataniranappa Ayyan also wrote
saying, ‘The first bill of exchange for 2,000
rupees and that now sent by Tarwidi on Kési Dis
Bukkanji for 2,000 rupees —in all 4,000 rupees—
have been received. If you had written to me that
you were sending this sum, I could have obtained
rich presents and great honour before I left ; but we
only received the bills for 4,000 rupees after we had
started. Ihave procured dhoolies for the Europeans
and they have set out. I will write to Bhavin’
Diis of Mysore about this and leave as soon as I
receive his orders. I request that a quarter of
a garse of paddy may be sent to my house’” He
added that he had taken great pains, that he would
furnish all details when he arrived, and that two
presents, each consisting of a mirror, two small
knives, two pairs of scissors and two China fans
should be sent for the commandant of Séndamanga-
lam Fort and the Reddi of the country.

M. Mainville wrote to me very politely, saying,
‘*The Brihman has come with the Réji’s orders,
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and we have been released from the Fort. We
are now staying in a choultry outside the town.
God has taken pity on our misfortunes and pros-
pered your efforts for our release. We are deeply
obliged to you for your kindness, and God will
reward yon with all prosperity. We are expecting
letters from you. Your Brihman took great pains
about us and, though it is very difficult to get
dhooli-bearers, he is doing his best to get some.
As soon as they have been found, we shall start,
and we are greatly obliged to you and to the
Governor for your assistance.’

The Governor had gone to Church on account of
the feast; but, as soon as he returned, I gave
him M. Mainville’s letters and told him the news.
I cannot write how glad the Governor was when he
heard of M. Mainville’s release and read his letter,
He kept the letter in his hand, showed it to nearly
thirty Europeans who were there, saying to them
politely, M. Mainville and M. Changeac have been
released and have left for Mahé. They were set
free on Tuesday, the 19th of this month— my name-
day. Then he told me to give twenty rupees to the
Brihman who brought the news.

Thereon the Governor gave M. Duquesne the
letters for Madame Mainville and M. Leyrit and
called M, Bertrand and told him to write a reply to
M. Mainville congratulating him on his release and
asking him to proceed to Mahé as fast as he could.
M. Bertrand wrote a letter accordingly, got it
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signed by the Governor and sealed it. I also wrote
letters to the same effect to M. Mainville and
Venkatandranappa Ayyan, and sent them off by
Venkatakrishna Ayvangir who set ount for Sénda-
mangalam. I also gave letters to Dévariji, who
commands the frontier, and Dévarija Reddi the
headman of that place with a mirror, two pairs
of scissors, two small knives and a China fan for
each. God knows how much trouble I have taken
in this matter to get them released without giving
forty or fifty thousand rupees or pagodas. I have
spent out of my own money 6,000 rupees and
obtained their release. The Company has not
spent a single cash up to now. We shall see what
the Governor will do.

Tuesday, March 26'—The Governor held a
Couneil this morning and it is said that the dispute
between M. Porcher and Venkata Reddi has been
decided in the former’s favour; and that Venkata
Reddi’s property has been given to him. Many other
matters also were decided in the Council. The Goy-
ernor sent for me, after the Council broke up, at
ten o'clock, and said, * What abont the money trans-
action we proposed to Tarwidi?’ I replied, © As
you do not believe what I say, T will bring Tarwidi
to you this evening, and you shall know what

he himself says.’ Then I reported the choultry
news.

1 17th Pangani, Prabhava.
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The Governor then said that M. Plaisance ' had
written that Mutyilu Ndyakkan had passed Valudi-
vir and asked if it was true, I replied, * Mutyilo
Niiyakkan was in great fear of being captured, and
so went by Manalirpéttai, Tiruvanniimalai, Tirn-

. vennanallir and Tiroviti, harassed and worn to

death and leaving everything to fate; he reached
Fort St. David at noon the day before yesterday.’
When I asked why he had gone by Valudivfir and
Villiyanalliir, the Governor said that M. Plaisance
had only written what people said. I said, ‘ Surely
not; I thought the Tamils were very stupid people
who believed whatever was said to them, but that
Europeans were different. I thought they were a
discerning people. But now 1 have learnt that
there are many Europeans like M. Plaisance, as
stupid as asses and more foolish than Tamils.” The
Governor laughed and said that the Europeans
knew nothing of the customs of the country. I
replied that, even those who had lived here for
fifteen, twenty or thirty years, still appeared to
be very stupid.

Then the Governor talked to the nephew of
M. Elias who had just come. T took leave, went to
the nut-godown, and then came home. As Tarwidi

1T beliave the oldest officer in the Fronch service after Bury. Antaine
In Roche Bertaut de Plsisance became Lieutenant in 1724, the yesr in
which Bory became Captain, and is probably the person whom Bangs Pillai
here mentiona.  The probability ie increased by the remnarks below aboot
persona being still ignorant of the country even after twenty or thirty
yours' rosidence.
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is sick with dysentery, nothing happened this after-
noon and so there is nothing worth writing to-day.

Wednesduay, March £7'.—When [ took Tarwidi
to the Governor this morning, I interpreted to him
what Tarwfdi said about the money transaction.
He wanted me to tell Tarwidi to speak to his
master and somehow settle the busivess. Tarwidi
agreed and went away, I then reported the choul-
try news and went to the nut-godown.

The Governor again sent for me and asked me
whnt was the news about Bandila Mutyilu Niyak-
kan’s arrival. I said that Mutyélu Niyakkan
had arrived at Tiruvéndipuram from Nisir Jang’s
camp, going by way of Arcot, and that, when he
went into town and saw the Governor, Mr. Floyer
said to him with great anger, ¢ You have spenta lakh
of pagodas; but have you obtained possession of
Madras or brought 10,000 horse to attack Pondi-
chery ? Why have you spent so much for nothing i
1 added that he was being asked to repay what he
had spent, and that he wus therefore staying in
much anxiety at Pldirikuppam Chévadi, near the
limits, that he was remaining there in great trouble
of mind, that difficulties appeared to be awaiting
him, but that it was not known what would happen.
¢ But,’ I said, ‘1 know for certain that the English
fortunes will gink to the lowest point about the
middle of April; you will learn it by experience.’

! 18th Panguni, Prabhava.
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The Governor agreed with me, and, as we were
talking about other matters, M. Desfresnes came
and the Governor spoke with him. Then I went
first to my nut-godown and thence to M. Cornet’s,
and asked him to show the Chetti samples of the
lac-coloured thread. Then we spoke of trivial
matters and also of the Company’s affairs. I came
home at about one o’clock, ate my food and went to
gleep. At four o’clock, I went to the place of the
fishing dam and told the people that the Governor
was going to come there on Friday morning, and
that everything must be in order. Then I went to
the nut-godown at seven o’clock, and stayed there
till half-past eight. There I heard that Tiruvéngada
Niyakkan (brother of Vird Niyakkan and son
of Perumdl Ndyakkan) who was preparing to go to
Kérikél for his son’s marriage, had been suffering
from colic and looseness, that he had vomited
much, had fallen into convulsions, and was grow-
ing cold. As he was said to be at the point of
death, I went to his house, and it appeared to me
from the symptoms, that he would die in the
morning. [ then came home, after speaking words
of consolation to Virda Niyakkan. At half-past
three, Malayappan’s peons came and told me that
Tiruvéngada Niyakkan had died at three o’clock. I
think Tiruvéngada Niyakkan was a man very fit to
be Poligar; he was clever at catching thieves; but
1 have never seen even the cleverest escape death
at the appointed hour.
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Thursday, March 28.'—As I was going to the
Governor this morning, I met Appu Mudali who
gaid, ¢ I think the Governor does not mean to wisit
the dam, for he said to me that the sun was bright
and strong here but that there it would be worse.”
I was perplexed when I heard this, for I did not
pnderstand the resson. I went to the Governor
who was walking wp and down the verandah, and
reported to him the choultry news. 1 then related as
follows the contents of Mir Husain Khin's letter :—
‘Some paddy has been grown in the Madrag
gardens, but the garden people have prevented me
from taking the produce. They should be orderea
to allow me to do so. As I have been reappoirted
Killedar of Valudviir, I came here * ten days ago.
Henceforth in all matters trest me as a friend,
You have imprisoned the yourger brother of Nittu
Saruva Reddi of Valudivfir for being an English
spy and giving them intelligence. Some one must
have spoken unjustly of him. Never would he do
such a thing. However, I hope you will be pleased
to release him.’

When I told all this to the Governor, he said,
«If the garden -belongs to one party, the other
cannot demand rent ; but the Muhammadans must
have taken a lease of the Tamils’ garden.” I replied
that the Muhammadans owned extensive gardens,

* 18th Panguni, Prabhava, 2 s, Valodévir,
59
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He then said that he could not releaze the
Reddi who had been spying for the English. As 1T
said nothing, and went out of the room, he called
me back and asked why I had gone away without
replying. 1 said, ‘I have told yon what was
written, and T will write a reply according to what
you gay. Besides, the chobdar who brought this
letter brought another to 'Abd-ul-rahmfin and saw
you this morning on his account. I thought that,
as yon had given a reply, I had best go and write
and send it.’

Then 1 asked him if he were going to the dam.
He answered carelessly, ‘ How can I go in weather
like this?’ I have thonght over this and suppose
that matters are thus :—-*Abd-ul-rahmén has arrang-
ed with Bikkan Klién’s sepoys to capture ind bring
in here the Governor of Fort St. David or the Com-
modore, Mr. Griffin. As 'Abd-ul-rahmin is acting
under Madame’s orders, that very clever woman
must have said to the Governor, ‘ If you go to the
dam, the news will reach Fort St. David and he who
has been coming carelessly out to the Bound-hedge
will come with guards and so the plan will fail.!
When the Governor heard this and spoke to Appu
Madali, that son of a blind woman thought he meant
nothing else when he said that the sun was very
hot and the day unbearable, and that I had better go.

Afterwards the Governor told me to have the
fish sold, and to repay myself the cost of catching
them. I said I would do so,
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When I was coming home at noon and was
passing the arrack-godown, I received letters from
Venkatanfiranappa Ayyan, M. Mainville and M.
Changeac at Séndamangalam addressed to me, to
the Governor, to other officers and to Madame
Mainville. I took them to the Governor.

The Governor related to me what M, Mainville
wrote, which is as follows :—¢ With the Brihman’s
belp we set out for Mahé on Saturday. I am
writing this at a place thirty miles on the road.
The Brihman has come with us so far, and he took
great trouble to obtain our release from the RAjA.
For the last three or four days he has been at great
pains to get us dhoolies and so forth. He should
be well received ; we are very pleased with him.’

M. Mainville wrote to me to the same effect and
M. Changeac recommended him even more strongly.
Then I read Venkatandranappa Ayyan’s letter to me.

The Governor’s joy wasindescribable. He asked
if they would not be near Mahé by now, as they set,
out on Saturday, six days ago. I said they would
get there in three or four days. Then I came home
for food.

In the afternoon I went to J'afar Sihib, father
of Mir Ghulim Husain, and asked for his answer on
the affair of supplying the Compuny’s merchants
with money. He agreed, and asked me to come again
to-morrow. I then took leave, and, having stayed
at the nut-godown till nine o’clock, came home,
Muttayya Pillai told me that Chinna Parasurima
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Pillai, who has been suffering with his kidneys for
the last month, was somewhat better.

Friday, March 29'—When I went to the
Governor this morning to report the choultry news,
he told me to write as follows to Mir Husain Khin,
the present Killedar of Valudévir:— ‘I have im-
prisoned the Reddi because I hear that he has
been sending intellizence to Cuddalore. Yon write
on his behalf. As he has been sending news to our
enemies, the English, he can only be released in
ten days' time. You write that our people have
prevented you from taking the produce of your land
at Madras. I have ordered them to give up the
produce of lands belonging to the Musalmiins without
raising difficulties. They cannot now trouble you by
saying that the lands are theirs. You should not
interfere with gardens belonging to the Tamils, but
our people cannot interfere with your gardens. I
will write to them. Yoo must also write: and if
the garden is yours, and you send your people, the
Tamils will give it up. We are very pleased that
you are Killedar of Valuddvir, and congratulate youn
on it. May our friendship continue.’

The Governor then said, ‘I cannot go to the dam.
Yoo must go and give me an account of what is
spent and how much the ecateh will bring in. You
will give each whatever is necessary, and take six
European guards. Accordingly I went to the

1 a0thFPanguni, Prubhavs,
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dam, stayed there till evening, gave to each accord-

“ing to his work and returned home at eight o’clock
at night, having greatly enjoyed myself. Then I
went to Vird Niyakkan’s house, to attend the
ceremony of retying the turban, gave him a
turban cloth, and then returned home,

Saturday, March 30.'—When I went to the
Governor thiz morning, he asked me whether the
business with Tarwfidi and Mir Diyfinat-ul-lah had
been settled. I replied that letter after letter had
been sent, and a reply was expected; that the
proposal would not be refused and at least some
of the money would be obtained.

Then he asked me about Chandd Sihib’s coming.
I told him what our Arcot Vakil had written—that
1t was reported that he would come soon, but that
none knew whether he was coming or not. I then
reported the choultry news, and went to the nut-
godown.

Then Sankara Ayyan came and said that, in
a dispute about some land between him and Nari-
yana Pillai, who married the niece of Toppai
Mudali, Niriyana Pillai had greatly insulted him.
I said, ©What business has he to prevent you from
building a wall in your land? I will send for him
and give the necessary orders.’

Just then, two peons came and told me that the
Governor wanted me. When I went, he said, © Mir
Muhammad ’Ali’s gumasta in Bengal wrote a

! 818t Panguni, Prabhave,
60
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Persian letter. You told me about it, but I have
forgotten. Tell meagain.’ Ireplied, ‘Mir Muham-
mad *Ali's gumasta, Chittipilil, wrote that, when his
ship with 700 maunds of wheat and rice was off
Pulicat, an English ship pursued it, and, as he could
not put into Pulicat, he returned to Masulipatam
and entrusted the grain to the Chief of the French
factory ; but when he brought 500 out of 1,000
maunds which had been ordered, M. Lenoir, the
French Chief at Bunder, refused to receive them
without your orders. Thereupon he wrote that
an order should be sent to M. Lenoir.” To this, the
Governor said, ¢ Well, write to M. Lenoir to receive
the 500 maunds of wheat which have arrived as well
as the 500 maunds which are coming; but, when he
was ordered to put in at Pulicat, what does he mean
by delaying and writing fulsely that he has been
pursued by an English ship and so forced to fly
to Masulipatam ? The English ships are all off
Pondichery and Fort St. David and there are none
near Pulicat. Tell him that we will write to his
master, Mir Muhammad "Ali, in Bengal. Let him
deliver all the goods to M. Lenoir and then set
sail for Bengal." I wrote a Persian letter accord-
ingly and gave it to M. Bertrand who sealed it
along with the letter written to M. Lenoir by the
Governor, and put it into the packet instead of giving
it to the person who came from Masulipatam.
Afterwards I went to the nut-godown. While
I was there a letter came, addressed to the Gov-
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ernor by Mrityunjayan who is serving under Kima
Riji, the warehouse writer at Yinim. It said,
¢ M. Choisy borrowed from my father 4,600 rupees
and gave a bond. When my father died, M. Choisy
sent for me and said that he would see the bond
and pay the amount of it. I answered that I
was known to the Company, that I was a servant
of the Company, and gave him the bond desiring
+him to examine it. He took the bond and said he
would repay the money, but he delayed and then
went to Bunder. Then my mother narrated all this
to Valliru Anantanna, a servant of the Company,
and requested him to ask M. Choisy when the money
would be paid. He asked him accordingly, but M.
Choisy said that he was going to Bunder and that he
would send the money as soon as he got there. But
M. Choisy went there and died. Thereon I wrote to
M. Lenoir (who was Second here,and who has known
me since my father's time) that we had borrowed the
money for the loan from the sowears; that they
were now pressing me, that his benevolence was
like the benevolence of the Company, and that we
could pay the sowcars and live happy if he would
be pleased to get the money for us.

¢ Further, M. de Libaut ' owes me 1,500 rupees.
He had paid 600 rupees, and 900 rupees are yet due.
Be pleased to see that the amount is paid tous. 1

1 [ supposa this to be one of the two sons of Olaude Libaut, s Ganges
Pilot, who died in 1708, Reg, dv. Cons. Bup., i, 8,
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now hold my father’s office, but M. de libaut
takes away my pay. On this account I am sending
Virannan to explain matters in person.’ Thus he
wrote politely. As it was then noon, I did not
relate this to the Governor but came home. I shall
tell him to-morrow.

At five o’clock this evening, the sound of guns
was heard from the ships at Cuddalore and Fort St.
David. On enquiry, 1 heard that the presents which
Mutyélu Ndyakkan had brought from the Nuwab and
Nasir Jang had not at first been received as he had
gpent large sums to the northwards without getting
any return; although it is six or seven days since
he returned, the matter was only settled today and
the presents accepted. Hence the salutes.

Sunday, March 31.'—I thought up to yester-
day that the funeral ceremonies for Lakshmanan,
my dear Pipil's husband, who died on January 26
last had been duly performed by Muttayya Pillai;
but as I then learnt they had not been, I resolyved
to get them performed by his brother, Akka Pillaj.
So I went with him and our friends and relations
to Sunguvir's garden, and performed the N drdyana
Bali®. Then I went to the Governor’s and reporteil
the choultry news,

The Governor asked why salutes were fired
yesterday at Fort St. David, I replied indifferently

! 220d Panguni, Prabhava,

* An offering (geoerally inexponsive) made on behalf of porsons
who die without heirs of in destitution,
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that it was because of the reception of Nisir Jang’s
presents, which at first had been left ountside the
town. The Governor seemed quite careless about
the news and said, * You told me that there was news
of the arrival of some Maratha horse. No one
knows anything about it.’ I replied, ‘* Owing to
the fear caused by the rumoured Maratha invasion,
all the goods have been removed from. Lélapéttai
into the forts at Arcot, Wandiwash, Mahimanda-
lam and KévéripAkkam. There isa pamcat Arcot.’
When I said this, the Governor told me to find
out about it. When he said this, it occurred to
me that, if the Marathas came, the people at Arcot
would be busy defending themselves and then we
could settle everything about Fort St. David in spite
of Nisir Jang’s parwiina to Arcot to assist the Eng-
lish. 8o I said to the Governor, *As bad times have
begun for the English, they cannot get any help from
Arcot, as you willsee. Have any of my prophecies
been unfulfilled ? Nowalso it will be the same.
You will learn so by and by.” I then spoke with the
Governor of other matters and went to my nut-
godown. There I told the Company's merchants
to settle their money affairs through Rémachandra
Rio. I also sent for RAmachandra Réo and told
him to get the money for the merchants, and I sent
with him Arundichala Chetti and Vird Chetti. Then
I came home, had my bath and ate.

At five o’clock I went to the Sunguvir’s garden
where the funeral ceremonies were performed.
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Akka Pillai’s turban was retied, and at half-past six
he was brought by the Vellila Street with music to
the house that was lately purchased. Then I gave
péin supiri to the Company’s merchants and others
who were assembled there and dismissed them. I
then went to the nut-godown.

Some time back on December 27, 1742, when I
stood surety for Haidar Sdhib in the Panchamidévi
matter, I sent a bill of exchange to Réyalayyan
of Lilipéttai asking him to pay 500 Porto Novo
chakrams or a thousand rupees, to note the payment
on the bill and get a receipt besides. Accordingly
Riyalayyan signed the bill on December 31, 1742,
paid the amount, and noted the payment on the
bill. He also wrote a separate receipt in Persian
which was sealed with his master’s seal. But when
Haidar Sihib’s accounts and mine relating to the
Panchamédévi affair were settled, and when the
balance was paid, it was found that my accounts
did not show the 500 chakrams; so his writers said
nothing about them, and struck the balance with-
out including them. So when the accounts and the
notes were examined in order to state the receipts
and payments on both sides, this item was not
included in the accounts. But when the receipts
and payments relating to Lildpéttai and the Pan-
chamddévi affair in which I stood surety, were
examined, then it was found that these 500 chak-
rams were due to me. When they disputed this, I
sent for Periya Pillai, writer to Miyin S4hib, Haidar



1748.] ANANDA RANGA PILLAT 475

Sihib’s elder brother, related to him the whole story,
and showed him also the receipt. On seeing every-
thing, Periya Pillai said, * So many are the money
transactions’in the world that in some few by for-
getfulness mistakes happen. Then the injured
persons desire the accounts to be thoroughly
examined and written out; and none has ever be-
fore refused to make good such mistakes, as Haidar
Sdhib is now doing. It is his nature to deceive
others in his dealings with them, and he never be-
haves honestly. That is why his affairs always fail.
However, [ know yon are patient in all matters.
On account of your friendship with him, it will be
unseemly to publish the matter. I will write a
cadjan letter to him and if you will also write to
him, he will read the letters and send the money.
That is what should be done.’

In his presence, I therefore sent for Sivarima
Sfistri and told him to copy the receipt. I also
desired Madanfinda Pandit to write a Persian letter
to Haidar Sihib, asking whether, when accounts
were settled, and an item had been omitted by mis-
take, a man should deceitfully take advantage of it.
A detailed account of the several transactions as
written above was also drawn ouf, put into an
envelope with the letter anda copy of the receipt, and
sent by a Muhammadan whom I do not know but
who came from Hazrat Muhammad Khéin, son of
Khilif Khfin. The matter was explained to him,
and Chella Pillai, the Company’s peon was ordered to
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go with him to Panchamidévi to-morrow, deliver
the letter to Haidar Sihib and demand the 500
Porto Novo chakrams that have heen deceitfully
kept back, together with interest thereon up to date
I also gave him a cadjan letter from Periya Pillai
and ordered him to set out to-morrow morning.
Then I came home at ten o'clock, There is noth-
ing more worth writing,
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APPENDIX.

This horoscope shall state the fortunes of birth, the
prosperity of life and the results of merits acquired hefore
birth. Woe hereby proclaim this horoscope for the redemp-
tion from the misery of future births of both ancestors and
descendants, for the prosperity of the family, truly and as it
is written, for all to see these presents :—

Svasti! In the Saka year 1669, Kaliyuga 4848, the
year Prabhava, in the month of Margali, on the 27th day,
on a Bunday, on the Tth {ithi of the bright fortnight
(ending at 11} ghatikas), on a day of * Révati ’ nakshatra
(ending at 50 ghatikas'), on a day of Siva ¥iga (ending at
52% ghatikas), during the Fanigakarana (ending at 113}

" ghatikas), day®-tyijyam (endiug at 24} ghatikas) the sun
being in the first quarter of  Uttara’ Ashidha,” Venus
being in the second quarter of * Srivapa” * Uttara
Bhidrapada® having ended on 10* (=December®) 26th,
at 54 ghatikas after sunrise, and “ Révati ” being current.

1% Rivati"” ended on the day in question at 55 ghatikas (not 50)
after mean sunrise.

* In tho case of © Révati"” the tydjgom is one half, ie., on the day in
question, tydjyam ended at 80} ghatikas after the commencement of the
nakshatra and was a day-fydyyam—see puragraphs (59), (60} of * Indian
Chronology.™

T Read Y e gFrns s—& (i, o= or gratiaral i) méud, The fignres
24% here inserted in the original seem to be a repetition of the ending
moment of dpdjyam. Beo also next note,

*The entry © 10-25 " in the original appears to be part of s series of
notes of calonlation made by the astrologer, with a view to ex panding
thom in the body of the horoscope : * 10-26 " is possibly & contraction
for “ 10bm 26" which would be the French way of writing * December
96th" the English (old style) date corresponding to ** 6th " January, the
Fronch (new style) date of birth. The reader bas to be reminded that at
the time we are dealing with, i.e., in A.D, 1747-48, the Neow or Gregorian
8tyle had come into use in France and the French Settloments, but not
in England into which country it was introduced by Act of Parliament
only in A.D. 1758,

61
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On this auspicions day a son was born to Ananda
Ranga Pillai Avargal, son of M.R.Ry. Pirambfir Tiru-
vingadam Pillai.

The following are the positions of the planets at the
moment of birth, namely, at 8} ghatikas after mean
sumset.

Lagna: 2} ghatikas expired in Karkataka lagna.

Hora : The Moon’s.

Drekkina; of Mars, the lord of Vrischika (Scorpio).

Naviméa : of Mars, the lord of Vrischika (Seorpio).

Dridaiiméa: of Jupiter, the lord of Dhanus
(Sagittarius).

Trimsiméa' : 114 (sic).

In the Lagna house, Karka{aka (=Cancer), in the 4th
quarter of “ Aflesha,” in® Mina” [dvidaéimsa], was
Kéto.2

In the 4th house, Tula (=Libra), in the 4th quarter
of * Sviti,” in “ Mina* [dvidasiméa] was Satarn,

In the Gth House “Dhanus” (=Sagittarins), in the
[6irst] quarter of “ Uttara Ashadha” in the [dvidasdméa]
Dhanus, was the Sun.

1 Trimidméa 114" ia obvionaly am error for “ Trimidmia 104" ar
Trimidmia 14" 114" would be the sscord half of the Ingna rddi,
whaereas we are told that the birth took place in the Moon's or first half
of that B4, The aefual lagna ut the momont of birth, as calonlatsd by
me, was 108° which would still be Karkafaks lagna, but in the sseond half
thorsof, The approrimats lagna arrived ab in sccordsnoe with article 75
of “ Indian Chronelogy "' was no doubt 104° at the moment of birth.

® The positions of Rdhu and Kétn, as caleulated by me, for the date in
gquestion, were 301° and 121° respectively ; but Rangs Pillai's astrologer
sppears to bave assigned to these planets 296° and 116°, respoatively, so
ss to make them fall in Makara (Oapricornus, the Tth house for the
sobject of the horoscope) and Karkataka (Cuncer, the st or lagna
house) respectively. In all othor respects the positions of the planets,
given in the horoscope are fairly correct. It is curions that the position
of Mercury i nof, at all noticed in the horoscope,



APPENDIX. 479

In the same’ house, in the second quarter of * Mula
in [the dvidasiméa] Kanyd, was Rihu.

In the same house?, in the second quarter of
“' ﬁrﬁvam " in [the dviidasiméa], Rishabha, was Venus.

In the same house, in the fourth quarter of * Uttara
dshidha” in [the dvidaéiméa] Mina, was Jupiter.

In the 8th house, Mina (=Pisces), in the third quarter
of  Révati,” in [the dvidaéimsia] Kumbha, was the Moon,

The total duration of “Révati®” being 61 ghatikas,
and 7 ghatikas having expired in the third quarter thereof,
the balance is 8} ghatikas.

In the Budha Makidasa, 10} years had passed, and 6}
remained ;

In the Budha Bhukti, ont of the Budha Mahddasa,
there remained 1} years and 15 days. Prosperity and long
life !

* " TIn the same house,” appears to be an error for ¥ in Makara, the 7th
homse," i, Capricornus; Rihe counld not possibly have boen ploced by
any astrologer in the 6th house, but it could have been placed, ss stated
in the last note, in the 7th house or Makars. My conjecturs that * in the
Tth houss "' was intended here is confirmed by the fact that Femus and
Jupiter nre also placed below “in the same house," and they were
evidently in Capricornus (Makara), not in Dhanus,

*¥In the same bouse * was probably intended, with reference to the
Tth hounso which in torn was intended, but not expressed, as the honse
occupied by Riho.—See note 2 in pago 478.

*This portion of the horcgcope refers to the dyurdaya or expectation
of life. na deduced from the nakshatrn of birth., A person barn in
“ Révati " is said to be in Budha's (Mercury's) Mahddada of 17 years, but
as much shoald be deducted from this first portion of life ss oorresponids
to the portion of nakahatra which had expired ot the time of birth, The
niukehatra Insted for 61 ghatikas (i.e., from 54 ghatikas on 28th Decembar
to 56 ghafikes on 27th December) and as the birth took place at 234
ghatikas on 27th Decembar, i.a., when 3¢ ghatilns ont of 61 had passed,
& corresponding fraction of 17 years (Budha's gieat period) was out off
from the first chapter of the subject's life, and what remained in that
chapter is stated to bo 6} years. Budha's great period is again divided
into nine sab-periods (Bhuktis), of which six sub-periods had been ent off
as equivalent to 10} years, snd there remained 1} vears and 15 days of
Ribu's sub-perieds and also the whole of Jupiter's and Baturn's gub-
periods.
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Note by the Translator.

Aoccording to ® Indian Chronology,” the positions of
the planets at the moment of birth, were as follow :—
Sun . 260-82° Saturn ... 197-08°
Moon ... 341-88° Réhu ... 301-234°
Mars ... 317:0° Kétu ... 121-34°
Jupiter ... 277-62° | Lagna ... 104° (approxi-
Venus .., 28422° mate) and 108° (exact).
The moment of birth was 7 hours, 18 minutes p.u, on
Sunday, 27th December 1747 (Old Style)=7th January
1748 (New Style).

23-2-15. L. D, SWAMIKANNTU.
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NOMINAL INDEX.

' Abd-nl-hai Ehdn, 78.

*Abd-ul-hiji, 113, 115, 150,

'.&hd-‘n]-nl.hl Ehiin, 8,

'Abd-ul-rabimin or Shaikh "Abd-ul-rabmén, 4, 120, 121, 181, 134 154, 166,
170, 171, 194, 195, 196, 210, 219, , 242, 352 365, 815, 317, B18, 301,
304, 305, 396, 397, 398, 309, 405, 422, 432, 440, 454, 458, 466,

*Abd-ul-wahib Khin, 08, 102,

Achikkidu, 46, 249,

Achin, 8, 18, 53, 83, 91, 170, 101, 267.

Adil Shih, 218,

Adivardho Ohetti, 419,

Adiynpdda Pillsi, 342,

Adiyappa Niyakksn, 109,

Adoni, 44,

Agra, 116,

Akbar Sihib, 303, 413.

Aklknl Niyakkan, 209, 210.

Akka Pillai, 472, 474,

Alsga Pillai, 854, 355,

Alagsppa Chetti, 867,

Alugapps Mudali, 806, £86.

Alagappn Pillai or Alagayyn Pillai, 304, 305,

Alambarad, 4, 71, 105, 108, 107, 109, 193, 201, 206,

Alnnkappam, 871, 453, 404, 455,

Alstiiir, 12, 28, 39, 40.

Albert, Chovalier d4°, 820,

Albart, Madame, née Jeanne de Castro, 69.

Albert, Marle (Madame Aumont, Madame d' Autenil), 141, 1568, 891,

'All Diat Khin, see Dost "All Khiin,

*All Ehin, 317,

"Ali Nagl or *All Naql Sihib, 49, 78, 248, 265, 266, 283, 255, 266, 258, 290,
£@3, 300, 301, 302, 803,

'Alr Bdhib, 265, 371,

Alisaplkkam, 17, 59, 60, 122, 123, 267, 268, 273, 354, 356, 361, 862, 385,
404, 408,

Alivirdi Khin, 428,

Allen, Mr.,, 108,

Ambiir, 370,

Amir-ul-omari, 190,

Ammayappa Chetti, 338, 420,

Ammayappan, 278,

Ammayyns Pillei, 424

ji Gorpadd, or Anands Gurpadt or Ananda Rdo Gorpad®, 350, 391,
804, 898, 309,
G2
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Anonda Ranga Pillai, or Ananda Rangappan, ¢r Banga Pillai, or Rangap-
pan, or Rangapps or Pillai Avargal, 2, 9, 15, 18, 20, 24, 81, 83, 34, 38,
52, 53, b7, 69, 60, 61, 88, 85, 06, 09, 104, 107, 100, 110, 113, 118, 119,
125, 136, 140, 141, 143, 140, 162, 154, 158, 160, 178, 178, 177, 178, 182,
180, 181, 104, 185, 208, 204, 207, 221, 225, 23T, 2U8, 232, 288, 240, 244,
247, 252, 266, 250, 206, 200, 300, 304, 312, 314, 318, 317, 834, 328, 320,
383, 334, 243, 344, 45, 354, 357, 350, 360, 372, ATR, 884, 385, 288, 380,
400, 402, 403, 404, 406, 411, 418, 436, 437, 438, 440, 441, 447, 440, 462,
475,

Auands Rio, 218, 219, 220, 221, 223, 223, 242, 243.

Anglesea (whip), 178,

Anjengo, 68, 84, 120, 131, 168, 174,

Annaplirns Ayvan, 164, 165, 333, 852, 393,

Anson (ship), 176.

Anson, Lord, 135,

Anthuny, Father, ses Noronha,

Anwar Kbin, B.

Anwar-ud-din Khin, 6, 28, 35, 35, 40, 45, 84, 70, T1, 75, 75, 84, 87, 89, B3,
08, 102, 108, 108, 114, 121, 127, 128, 130, 135, 140, 174, 176, 180, 246,
253, 201, 818, 338, 374, 876, 378, 370, 880, 409, 410, 417, 420, 428, 431,

Apollon (ship), 176,

Appdji Nayaklkan, 23,

Appliva, 30,

Appayyan, 410,

Appu Mudali or Appu, 25, 58, 58, A0, 70, 114, 136, 139, 208, 247, 248,
278, 823, 320, 333, 334, 360, BOL, 379, 288, 88D, 411, 435, 405, 466,

Areat, 6, 11, 12, 14, 16, 17, 18, 22, 35, 87, 44, 64, 70, 79, 75, 76, 78, 89,
48, 04, 100, 103, 104, 106, 114, 116, 120, 121, 125, 128, 127, 120, 182,
140, 181, 167, 183, 175, 186, 196, 107, 188, 213, 216, 216, 217, 219, 231,
246, 252, 270, 272, 276, 533, 840, 849, 359, 367, 870, 578, 87, 380, 588,
409, 410, 413, 414, 417, 420, 421, 423, 438, 481, 432, 430, $40, 412, 459,
458, 463, 480,478,

Arcot, North, 272,

Ariyaliir, 308,

Ariylnkuppam, 8, 27, 36, 51, 60, 68, 123, 189, 181, 200, 270, 271, 272, 20v,
307, 308, 311, 816, 317, 818, 419, 323, 323, 820, 856, 371, 408,

Ariyappa Muodali, 843, 343,

Arnsult, M., 2563, 256

Arni, 67,

Aruldnandan, 458, 457,

Arulappan, 813

Arumpdtai Pillai, 52, 69, 140, 186, 250, 341, 342, 843, 365, 279,

Arnmugnm, 18Y,

.ﬁru.mup Pandiram, 260, 261,

Aranichala Chetti, 306, 857, 358, 410, 445, 4456, 447, 473,

Asnd 'AM, 78,

Asad-ul-lah Bihib, Mahammad, 278, 284, 2857, 290, 203, 204, 205, 296,
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Agatf Jah, see Nizdni-ul-malk.

Attipikkam, 84, 85.

Attdr, 178, 180, 250,

Auger, M., 107, 208, 260, 347.

Apmont, Mario Bose Frangoise (Madamno Friell), 67,

Aumont, Marie, se Albert, Marie,

Anmont, 67, 141,

Aurangnbad, 44, 110, 118, 125, 140, 183, 174, 189, 180, 231, 459,

Anteail, Lonis Hubert Combaale d°, 67, 141, 158, 227, 274, 476, 316, 317,

Antenil, Madame d°, ses Albert, Muarie,

Avnli Balom, 250,

Aviy Sihib, Khizi, 91, 118, 116, 117, 127, 161, 186, 203, 271, 345, 346, 423,
&0,

Ayyikannu, 167, 207, 208,

Ayyan Porumil, 4&l.

Ayyd Tambi, 361,

Ayyavir Ayyangdr, Midabisi, 186,

Bada Sihib, 6, 45, 253, 258, 203, 200, 306, 413,

Badd 3ihib, 206,

Bihdr, 181, 327,

Baird, Alexander, 4,

Balasore, 84, 165, 268, 880,

Bilayya, 303,

Ball, 380,

Bullay, Lencir ds, (Piligd), M., 854,

Biln Chetti, Gantdr, 27, 233, 235, 236, 238, 305, 301, 300, 302,

Billn Chotti, Tireviti, 401.

Bandar Abbas, 191.

Boangiirn, 243, 424,

Bankiipuram, 23, 44, 217,

Bipbji Niyokkan, 23, 64, 70,

Bippu, 4t

B pu Rio, 247, 415,

Barnewall, Anthony Coyle de, 402,

Barnewall, Francis Coyle de, 43, 402,

Barngwall, Madame, 402, 403, 405, 430,

Borthélomy, M., Lonis, 18, 115, 209, 217, 938, 220, 234, 235, 258, 259,
250, 281, 425, 940, 352, 353, 436,

Barthélemy, Madame, 319, 354,

Basavapaton or Basavipandann, 251,

Batavia, 50, 243,

Ranseok, M, da, 22, 318,

Bivd Sdhib or EkA]i, 350,

Beawes, 100,

Bencoolen, 83, 86,

Bengal, 13, 63, 56, 08, 64, 05, 74, 84, B0, 13, 95, 97, 0D, 134, 185, 188, 178,
177, 178, 188, 192, 190, 302, 324, 338, 349, 337, 403, 425, 420, 435, 436,
448, 408, 470,
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Benyon, Mr. Richard, 133,

Bertie, Lord Thomas, 264,

Bertrand, M., 340, 380, 371, 420, 480, 470,

Bhogavan Dila or Bhavini Dia or Bhaviin Dds, 861, 410, 459.

Bhiji Réo, 218, 343,

Bhownnagiri, 3, 8, 27, 218, 318,

Bikknn EKhin, 120, 121, 131, 168, 170, 177, 188, 184, 195, 176, 454, 444,
Bombay, 63, 8, 84, 02, 106, 1158, 120, 128, 140, 176, 184, 270, 271, 272,
Bombay Castls (ship), 92, B21.

Bommaiyapilaiyam Mutt, 393.

Bonetta (sloop), 321

Bonnesu, M., 112,

Boecawen, Mr,, 135, 348,

Bourbom (ship), 127.

Bourbon, 112, 218.

Bouvet, 320,

Boyellean, M., 210, 328, 338, 402, 453,
Brand, 106,

Breda, 81.

Briell, see Friell, Jaoques.

Brignon, M. (M. Marigoon), 192, 201, 208,
Brilliant (ship), 47.

Britain, Great, 81,

Britannia (ship), 41, 42, 63, 83,
Bundelennd, 336,

Buonder, ses Masulipatam,

Burat, M., 87, 802,

Burhanpar, T8,

Bury, M. de, 56, 260, 285, 307, 821, 356, 381, 482,
Bussorah, 178, 181, 218,

Bussy, M., 112, 158, 402,

Onmpos, Antonio de Casttano de, Captain, 118, 182, 183,

Canton, 67.

Cantopher, sse Eandopoulos.

Oarnatic, 4, 64, 71, 228, 42],

UCarvalbo, Antonia de, (Mrs. de Madeiros), 402,

Carvalho, Froncisco do, 99,

Carvalho, Jennne, 99,

Carvalho, Murie, 80

Oayrefourg, M., 11, 85, 136,

Caylon, 126,

Chandi Bihib, 10, 50, 71, 78, 124, 125, 1680, 178, 211, 212, 213, 248, 268,
266, 275, 276, 278, 270, 281, 284, 285, 286, 287, 288, 280, 201, 292, 204,
295, 206, 301, 806, 877, 352, 881, 413, 414, 450, 451, 457, 460,

Chandernagore, 1892,

Changenao, Captain, 34,

Chaugeas, M, de, 34, 85, 154, 180, 184, 202, 208, 205, 450, 480, 407,
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Ohells Pillai, 280, 251, 475.

Chennamand yakkanpiluiyam, 100,

Chétpattu, 34, 44, 310, 310, 362, 440.

Chidambaram, 8, 8, 27, 49, 89, 84, 100, 101, 103, 200, 392, 433, 437.

Chinn, 450, 461,

Chingleput, 30, 30, 202, 306, 424,

Chinna Mudali, se¢ Tinappa Mudali.

Chinns Parssurama Pillai, or Chinns Parnsoriman, 172, 305, 340, 344,
457, 468,

Chinoa Perumi] Chetti, 360,

Chinnappardys Pillai, 260,

Chinnappayyan, 48.

Chinnardys Chetti, 361.

Chinustambi, 7.

Chinnayya, 352.

Chintidripbt, 64,

Chintimani Ayyan, 431.

Chitaldriig, 182, 251,

Chittipildl, 448, 470,

Chittirnkandi, 1588,

Chittirakandi Biman, 218, 251,

Ohoisy, M., 188, 531, 471.

Choisy, Madame, 331.

Chokkapps Mudali, 161, 163, 167, 199,

Chonehon, s¢e Vincens, Marie,

Christinn VI, 81.

Chunimbir, 524

Circars, Northern, B33, 443,

Cochinat, M., 134,

Ceeardoux, Father, 148, 152, 456,

Coju Sultdn, 430.

Colombo, 187,

Conjeaveram, 36, 43, 52, 71, 75, 393,

Coguet, M., 156,

Cornet, Etienne Mathurin, 3, 141, 145, 148, 186, 249, 255, 281, 204,
336, 337, 338, 362, 357, 865, 3T, 380, 382, 383, B84, 385, 386, 508, 890,
401, 402, 403, 423, 437, 440, 441, 452, 453, 464,

Coromandel Coast, 103, 171, 178, 225,

Cotterel, M., 218,

Courton, 285,

Covelong, 7, 177, 262,

Croke, Mr. Edward, 62, 53, 57, 83, 349,

Crompton, 109,

Cuddalore, 1, 8, 8, 10, 17, 28, 28, 41, 42, 43, 58, 80, 83, B8, 82, 100, 101,
104, 106, 115, 134, 168, 181, 183, 195, 167, 210, 218, 236, 254, 260, 321,
332, 366, 360, 383, 454, 408, 472,

Ouddspah, 8, 44, 70, 78, 79, 125, 218, 219, 220, 221, 242, 243, 366, 878,
870, 304, 408, 400, 421.
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Caltra, M., 9, 11, 23, 47, 63, 89, 05, 118, 125, 187, 168, 210, 218, 228, 293,
B3, 859.

Cunhs, Manoel dn, 310, 860, 362,

Capid, 447.

Dimaloheruvo Pass, 349,

Danbury (ship), 324,

Dargy, 3., 310.

Dinari, 172,

Danlatabad, 140, 180,

David, M., 47, 146.

Depd man's Battery, 318,

Deocan, 86, 72, B45.

Delurche, M. Alexander Henri, & 11, 12, 14, 15, 16, 22, 35, 38, 80, 52, 50,
102, 103, 108, 118, 130, 132, 156, 182, 180, 226, 237, 228, 222, 343, 875,
854, 385, 330, 421, 423, 450,

Dedhi, 11, 70, 116, 142, 100, 216, 231, 275, 343, 315, 350,

Denmark, 51,

Lesfresnes, M., 220, 203, 305, 318, 317, 354, 423, 425, 450, 404,

Desmardts, Maro-Antoine, 373, 408, 407, 418,

Deavoeux, M., 885, 856,

Dovandmpattanam, or Tevenepatam, 41, 69, 83, 56, 82, 100, 160.

Divaniyaka Ayyangir, S04,

Divaniyaka Chetti, 323.

Dévarijd, 471,

Dévardjs Reddi, 461

Dharma Obetti, 862.

Diwin Sahib, 303, 413.

Dordelin, M., 7, 171, 173.

Diag "All Khiin, or "All Ddst Khin, 48, 49, 71, 123, 211, 203, 382, 412,

Dresden, 48,

Daff, Grant, 221, 350, 851,

Dngarazpatianam, 84, §0,

Dulsurens, M., 13, 27, 87, 117, 118, 123, 161, 183, 166, 167, 217, 218, 229,
283, 234, 235, 230, 243, 252, 258, 256, 257, 268, 250, 262, 267, 281, 349,
806, 375, 154, 583, 423, 425, 426, 430,

Duolagreos, Madame, se¢ Lo Tooche, Marie do.,

Dulivier, M,, 152,

Domas, M., 22, 47, 96, 122, 128, 137, 144, 281, 253, 255, 256, 257, 258, 267,
850, 350,

Dupleix, M. 1, 2, 8, 10, 11, 14, 18, 20, 22, 32 47, 53, 55, 66, 82, 67, 71,
72, 8O, B9, 85, 111, 113, 125, 136, 144, 145, 147, 150, 154, 165, 166, 158,
187, 192, 201, 210, 218, 227, 228, 220, 281, 233, 241, 242, 243, 263, 273,
285, 302, 803, 307, 810, 321, 323, 320, 851, 378, 387, 402, 408, 411, 4185,
420, 434, 442, 450,

Duopleix, Madame, 32, 33, 57, &8, 67, 74, 82, £3, 108, 141, 224, 299, 230,
£31, 2388, 210, 243, 372, 203, 204, 310, 301, 411, 412, 417, 418,

Duquesne, M., 13, 77, 150, 285, 3568, 358, 871, 433, 400.
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Duraiyappa Chetti, Tirumangalam, 57,

E'Anat Khiin, 378,

Eokman, Mr,, 87, 88,

Eckman, Madame, 87,

Elnichiynppnn, 61, 62, 138, 170, 208, 267, 419.

ML, 80, 124, 438, 483,

Ella Pillai, 278,

Ella Pillai Mantapam, 30,

Eifthamn (ship), 347,

Emberomil Pillai, 305,

England, 68, 72, 80, 165, 176, 178, 238, 477.

Espréménil, M.4", 32, 07.

Espréménil, M.Duval 4°, 13, 32, 87,84, 87, 00, 67, 08, 102, 133, 183, 163, 425,

EBspréminil, Madame, d' (Vincens, Anns Christine Frangalse) 32, 154, 207,
812, 403.

Eorope, 7, 15, 31, 41, 42, 58, 62, 63, 67, 80, 83, 127, 136, 137, 147, 150,
162, 178, 177, 188, 218, 250, 251, 254, 208, 257, 820, 323, B34, B34,
8342, 345, 340, 412, 416, 420, 433, 134, 435, 441,

Ezeter (ghip), 254.

Fakharo Markab (ahip), 176,

Farelle, do La, 256,

Fatteh Sawdr (ship), 83.

Fatteh Singh, 70, 180, 216,

Fazl-ul-lnh Bég, 04,

Febyrier, M., 95,

Finisterre, Cope, 185,

Flasourt, M., 1568, 162,

Flanders, B7.

Floissac, M., 18.

Floyoer, Charles, 74, 83, 84, 80, 87, 157, 188, 428, 454, 465, 443,

Forrest, Mr,, 189,

Fort Louis, 250.

Fort 8t David, 1,2, 8, 4, 5, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 23, 26, 27, 28,
a0, 35, 36, 38, 41, 43, 45, 48, 55, 56, &2, 63, 68, 60, 71, 74, 76, 77,
80, 82, 83, 84, &5, 56, 88, 82, 93, 04, 08, 101, 102, 104, 107, 108,
110, 111, 113, 115, 119, 120, 127, 128, 129, 130, 132, 140, 158, 160,
165, 164, 168, 169, 170, 171, 177, 178, 181, 157, 185, 192, 194, 195,
186, 201, 207, 200, 214, 315, 282, 261, ¥54, 267, 268, 271, 274, 288,
249, 300, 304, 807, 308, 311, 513, 314, 315, 316, 517, 318, 319, 321,
822, ‘324, 539, 304, 535, 398, 848, 850, 351, 868, 966, 567, 368, AD,
885, 801, 404, 405, 410, 416, 428, 435, 430, 441, 413, 444, 446, 447,
448, 451, 452, 454, 435, 462, 498, 470, 472, 478,

Fort 8t, George, 211,

Foster, Mr., William, 165, 1684, 207, 312,

Foster, 84,

Foubert, M., 18.

France, 46, 61, 100, 191, 828, 253, 256, 372, 477.
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France, Isle de, 190,
Franer, Mr., 128,
Friell {Erinu}, Jaoques, 67, 138, 241, 253, 316, 339, 305, 856, 860, BGE.

Fryer, 53

Gadilam (River), 41, 160, 307, 316.

Galle, 119, 157,

Galletti, Mr., 54

Ganges (River), 428, 471

Gavinivdss Mudali, 81, 330,

Guntil, Col. Le, 289,

Gerbault, M, (Serpean), 0, 4838,

Gihson, George, 118,

Ginges, 84, 80, 86, 103, 168, 201, 431, 440, 142,

Glatz, 48.

Goa, &7, 185, 143, 174, 176, 102, 180,

Godeheu, M., 18, 154,

Godivier, Madame, 2.

Golaine, M., 423,

Guleondn, 64, 1756.

Gapdl Dis, 186, 203, 204, 430,

Gipdlakrishne Ayyan, §, 8, 17, 30, 118, 164, 252, 253, 424, 426,

Ghpilaswimi, 437,

Gdpuram, B,

Gopurdpuram, 86, 103,

Goralavar, 135,

Gorlier, M., 203,

Goase, M., 218, 233, 258, 258,

Qonpil, M., 322,

Govardhana Dis, 174, 282,

Gévinds Pandit, 809,

Givinda Rio, 223,

Griffin, Mr., 28, 42, 43, 56, 62, 63, 82, 83, 04, 110, 165, 177, 175, 233, 254,
521, 328, 338, 454, 456, 460

Guillard, M., 256, 472, 378, 428,

Guillsume, M. (Yiyom), 203.

Guillot, Elias, 860,

Guldb Singh, 108, 262, 340.

Gurova Pillai, 342,

Goruvappa Chetti, Kandil, 2563, $45.

Guruvappa or Guravappan, 47, 74, 418

Gurovayysn, Mahé, 185, 186, 202,

Guyon, Abbé, 85, 361.

Haan, Dr. F. do, 88,

Hafiz Béyg Khin, 251.

Haidsr 'All Khin, 252, 284, 285, 286, 287, 290, 203, 205, 206,
Haidar Dil Ebin, 200, 203,
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Haidar BAhib, 474, 475, 476,

Haji Hadi, 113, 120, 182,

Hiji Muhammad 'All, 84,

Halioarnassns, Bishop of —see Noronha, Antonio,

Hallyburton, Mr,, 10, 1008, 307,

Harumanta Ayysn, Valldr, 9, 135,

Harisankar Tarwidi, or Bankara Tarwidi, or Tarwddi, 7, 27, 205, 283
B43, BOO, 802, 413, 443, 455, 450, 401, 402, 463, 469,

Harwich (ship), 825,

Hauean 'Ali Khin, 11, 118, 345,

Hébert, M., 152,

Hedge, 53.

Hinde, Mr, John, 43, 62, 68, 60, 74, 03, 84, 187,

Hindustan, 10, 345,

Hirfiant Khin, 178, 246, 275, 277, 232, 283, 284 280, 287, 288, 200, 202
£08, 284, 205, 208, 208,

Holland, 201.

Hopkina, Captain, 18,

Horden, Cornelis (Mrs. Perceval), 133.

Horden, Frances (Mra Davios, Mrs, Benyon), 133,

Hungary, 3, 48, 40, 205, 302, 308, 309,

Husain Bdhib, 6, 14, 15, 16, 23, 36, 87, 38, B4, 87, 108, 128, 129, 133, 431,
432,

Husain Tihir or Hosain S4hib Thhir, 44, 45, 70

Hyderabnd, 110,

Hyppolite, Fire, 53,

Ignace, 34, 280, 261.

Iighester (ship), 02, 189,

Imfm Rihib, 10, 11, 71, 78, 04, 95, 118, 117, 128, 132, 181, 162, 168, 167,
345, 346, 854, 451, 453, 458.

Indin, 3, 10, £0, 68, 74, 83, 09, 111, 137, 154, 168, 165, 210, 257, 278, 275,
802, 812, 838,

Tndies, 820,

Indies, Enst, 69.

Ireulaire (ship), 425,

Irusappa Chetti, 88,

J'afar 'All Ehiin, 148, 151,

J'afar Edhib, 131, 285, 457,

Jainville, M. ds, 2.

Juyanti Rima Ayyan or Juyants Rims or Jayanti Rdmanos, 9, 81, 134,
135, 163.

Juyarim Pandit, 125,

Jnlnam, 203,

Indnnprokisa Pillai, 449,

John, V., 81,

Junkeeylon, 430,

63
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Edbul, 216.

Eadikamaran, T0.

Kilahasti Ayyan, 517.

Edlahasti fswaran, 814

FEiliphttai, 48, 47.

Ealavai, 382, 206,

Kalyina Niyakkan, 19, 20,21.

KEalyinardjd, 85, 87.

Edman, 447, 456,

Eimn Rajd, 471,

Esmbila Ayyar, 308,

Eanakariya Modali, or Pedro or Podre Modaline, 81, 128, 143, 147, 148
148, 160, 155, 167, 164, 172, 228, 320, 276, 277, 279, 285, 280, 330, 342,
&43, 352, 450, 467.

Eandahir, 318.

Eandan, 330,

Kandanilr, 44, 70, 78, 79, 168, 248, 431,

Kanda Pillai, 427.

Enndappan, 32, 57, 68, 68, 215, 224, 260, 419,

Eandopoulos, or Cantopher, 428, 420,

Ednir, 86, 103,

Edrikdl, 3, 4, 8, B, 17, 24, 27, 28, 50, 86, 40, 6F, 50, 60, 80, 82, 87, 08, 100,
101, 104, 108, 130, 183, 1568, 164, 174, 162, 108, 200, 201, 248, 323,
828, 850, 851, 357, 380, 800, 302, 402, 433, 464,

Earukkalimpdkkam, 315,

Earuppan, 5.

Eirviti, 188, 186, 215, 303,417, 421,

Kisi Dia Bukkanji, 132, 205, 408, 419, 420, 450,

Kdsilevvai, 188, 270,

Editigai, see Koyijl Edttigai

Eittukdyil, see Luz Church.

Edriripikkam, 278, 473.

Eennet, 38.

Eeravin or Ebvén, or Eormain, M., se¢ Kermain, M,

Earjean, M. de, 6, 11, 12, 13, 22, 85, 802,

Kermain, M. (E&vén, or Koravin), 256, 267,

Eésava Ayyan, 330,

Efsava Niynkkan, Malmand4, 31.

Ehilif Ebin, 4568, 475,

Khin Babddiir, 211, 218, 284, 265, 283, 288, 352, 414.

KEilalinjipattu, 268, 311.

Eirmmimpikkam, 14, 358,

Kistnoa (River), 6, 23, 37, 70, 217, 421.

Eoduthirg, see Godivier.

Eommana Muodali, or Eommanan, 217, 256, 262, 269, 278, 270, 28], 433,
424, 425, 426, 430,

Eonda Bijd or Konda Bdjd Ayyan, 400, 430, 449, 450,
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Rﬂ“dﬂr TEFJ 15-

Ebtdlo, 394.

Kottalappam, 381.

Ebdvin or KEernvén, or Kermain, M. gee Kormuin, M,
Eoyijl Kdttigsi, or Kdttigsi, 351, 367.
Krimdsi Pandit, 75.

Krishodji Pandit, 242, 295, 208,

Krishna Pillai, 438,

Krishnayyan, the Haaty, 417,

Eubira, 65,

Eulandai Chetti, 419,

Kulandsiyappa Mudali, or Kula=dalyappan, 124, 229,
Eumaran, 68,

Eumirs (Pnss), 78.

Enmara Pillai, Edlavariya, 204, 340, 341,
Eumnara Fillai, Kdlaviy, 338,

Kumarappa Chetti, Tiromangslam, 118,
Kumarappn Mudali, 805,

Edniméda, 43, 248, 363,

Kuppayysn, 109, 179, 208, 205,

Kuppi Chetti, 441.

Enrovinattam, 316,

La Bourdonnais, M. de, 18,47, 85, 80, 111, 112, 141, 144, 182, 191, 238
2i2, 866, 402, 428, 420, 436.

La Cibéle (frigats), 320,

La Hoye, M. de, 80

Lakshayi, 333,

Takshmana Pillai, or Lakshmanan, 530, 333, 472,

Lokshmans Mndali, or Lakshmanan, 207, 311, 312,

Lakshmana Ndyukkan, 221, 228, 226,

Lakshmi, Rja, 447,

Lakshmipati, 352,

Laldphitai, 18, 199, 240, 272, 733, 187, 370, 478, 474

L41A Manshi, or LAIA, 205, 208,

L'Hoatie, 5., 192,

L'Hostier, 192,

La Mabounaye, 176.

La Métrie Baudran, 176, 18,

La Morandidre, Nicolas de, 27.

Lanka, 126,

Lapwing (ship), 80, B3,

La Touche, Louis Galliot de, 31, 58, 217, 253, 257.

Lan Touche, Marie de (Madame Dulaurens), 217.

La Tour, 31,

Latour, Manills de, 155, 821, 436

La Villebague, M. de. 18,
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Law, M. Jacques, 19, 99, 100, 101, 104, 878,

Law, Jean, 98,

Law, Willizm, 98,

Lawrenee, Btringer, 194, 330,

Lazar, see Tinappa Mudali,

Lazar, 308

Le Beaume, M., 407.

Legou, Alexandre, 53, 99, 118, 227, 234, 288, 268, 255, 425, 958, 267,
82, 184, 423,

Legou, Pétronille, 99.

Lemaire, M., 158, 242, 270, 977, 285, 354.

Le Marié, M., 80, 91,

Lenoir, M., 256, 255, 350, 440, 470, 471.

Le Noutre, M., 3, 9, 27, 28, 20, 30, 49,

Le Riche, Jean Baptiste, 2, 43, 62, g8, 99, 100, 101, 104, 105, 182, 133
165, 192, 201, 248, 323, 851, 887, 402,

Lestock, 81.

Lévy, 34.

Leyrit, Duval de, M., 82, 97, 09, 100, 101, 105, 132, 183, 225, 341, 450, 460,

Libaut, Clande, 471,

Libant, M, de, 471, 473,

Linga Chetti, 41, 64.

Lingdreddipdlaiyam, #25.

Léks Bhindhavan, 411,

Likibhirima Mudali, 197,

London, 4,

L'Oriant, 81.

Louit, M., 210,

Louis XV, 435,

Lonisbarg, 72, .

Louis Prakdean, or Pralkdsan, 146, 163

Lave, Col., H, D-, 88, 87, 88, 213, 261

Low Cuuntries, 48,

Loyala, 143.

Lozier-Bouvet, 180,

Lucas, M, 249, 835, 387, 305, 366, 3882, 583, 484, 408, 487.

Luz Chureh or Klttuksyil, 411.

Macao, B3, 97,

Midabisi Ayyavie Ayyangdr, see  Ayyavir Ayyangdr, Midaldsi,

Madsndnda Pandit, 15,22, 10%, 131, 135, 140, 164, 208, 212, 264, 280, 201,
207, 208, 303, 345, 392, 300, 400, 411, 413, 414, 451, 475.

Madeiros, Mrs. de, see Carvalbo, Antonin de.

Modras, 1, 2, &, 4, 6, 7, 11, 18, 17, 28, 26, 27, 30, 32, 43, B4, 84, 37, 89,
41, 42, 43, 45, 48, 47, 48, 55, 66, 67,58, 62, 64, G4, G6, 67, 68, 72, BL,
84, B85, 86, 87, 88, 83, 89, 110, 111, 118, 116, 117, 118, 123, 128, 138, 134,
141, 142, 144, 157, 158, 159, 160, 161, 182, 163, 164, 185, 166, 187, 168,
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169, 170, 172, 176, 177, 178, 188, 189, 190, 102, 193, 104, 197, 206, 213,
214, 217, 218, 238, 939, 230, 283, 234, 205, U306, 287, 238, 240, 241, 242,
243, 240, 252, 256, 957, 260, 261, 262, 269, 272, 280, 251, 283, 206, 200,
208, 309, 310, 312, 422, 827, 833, 838, 339, 340, 343, 345, 346, 345,
849, 332, 854, 857, 959, 265, 368, 367, 868, 870, 402, 405, 409, 411,
413, 415, 428, 425, 425, 480, 435, 436, 445, 448, 451, 458, 463, 465, 468.

Madars, 79,

Madurainiysksm Pillai, or Madoraindyakam, 107, 207, 283,

Mahé, 20, 34, 30, 48, 46, 50, 55, 65, 85, 9§, 97, 106, 120, 120, 135,
183, 164, 168, 170, 171, 178, 174, 176, 178, 185, 186, 197, 199, 204,
205, 210, 218, 219, 295, 250, 274, 475, 275, 953, 284, 285, 257, 268,
201, 203, 307, 315, 347, 306, 423, 432, 4143, 434, 4564, 450, 457, 460, 467,

Mahfor Kbin, 15, 20, 40, 53,71, 79, 84, 67, 82, 68, 110, 113, 114, 120,
128, 120, 131, 174, 175, 151, 182, 189, 108, 109, 217, 2351, 354, 265,
343, 968,

Mabimandalam, 473,

Mailappn Ohetti, 106,

Mainville, M. de, 18, 154, 178, 179, 180, 184, 186, 202, 208, 204, 205,
401, 431, 422, 423, 458, 450, 460, 461, 167,

Muinville, Madamae, 4560, 480, 487,

Malabar, 4, 54, 130, 181, 194, 105, 108, 254, 206,

Malacen, 53,

Malaikkolundu Maodali, 155, 220, 252, 279, 280,

Mulayappan or Malayapps Mudali, 60, 79, 82, 80,01, 92, 110, 172, 207,
£13, 224, 225, 220, 245, 200, 3061, 362, 383, 371, 378, 392, 408, 440, +3
453, 466, 464,

Maldives, 165

Malhari Hio Holkar, 78.

Mulleson, Col., £6.

Malrijs, 85, 87, 99, 101, 102, 130, 134, 158, 267, 400,

Mindji, 410,

Manalirpbttai, 455, 462.

Mangaitdyi, 304

Maninn, 440.

Manilla, 80, 81, 155, 158, 207, 315, 317,40 441,

Manjakoppam, 6, 63, 60, 119, 807.

Manmadan, 447.

Mannappa Chetti, 204,

Mamaji, 216,

Mandji Appd, 280,

Manueei, Niecolao, 11,

Mirgs Niriyana Chetti, 311.

Marin-Theresa-Antoinotte, BL,

Marignon, M., see Brignon,

lhriiﬁlhnlpfu‘nm, £7, 307, 911, 324, 454

Miriyapps Mudali, 340,

Martinean, M., 99,
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Mascaroigoe, 47, 105, 108, 145, 176, 228, 964, 418, 433,

Masulipatam, or Bunder, 90, 210, 235, 331, 445, 440, 470, 471.

Mathien, M., 52, 59,

Muoritine, 268,

Malon, Mr., 58,

Mélngiri Pandit, 291, 456,

Mergni, 191,

Markidnam, 48, 105,

Mettalwilr, 421,

Méttopilaiynm, B, 10,

Miran, M., 53, 158, 217, 255, 204.

Mir A'axnm, 131, 285,

Mir Asad-ul-lah Khin, ses Mir Sihib,

Mirasi, 23,

Mir Diydnat-ul-lah, 140, 455, 460.

Mir Ghulim Husain, 79, 131, 265, 30G, 307, 438, 157,

Mir Husain Khin, 44, 465, 468,

Mir Indyat-nl.lah, 302,

Mir Mobammad “All, 448, 460, 470.

Mir Shib, or Mir Asad-ullah Khin, 44, 327,

Mirzd Muhammad Khin, Fakir, 152, 180,

Miyin Sihib, 44, 120, 121, 309, 474.

Miyisi, 404.

Mochs, 404.

Monson, Mr., 88,

Moutpellier, 18,

Mordri Rio, 379, 881,

Moreau, M., 228, 220, 252, 980, 280,

Morse, Mr., 43, 57, 62, 63, 58, 133, 140, 188, 207, 811, 812, 318, 322, 340
418,

Morse, Madsme, 62, 63, T4, 82, 83, 110,

Mose, M. (Mbsu), 154, 203,

Monnt, the, see 3t. Thomas' Mount.

Mounsse, Pedro, 154,

Mrityunjayan, 471,

Muddmish, 3, 8, 89, 100, 101, 103, 104,

Mubammad 'All Bég, 115,

Mohammnad 'All Khin, 8 15, 23, 24, 38, 87, 38, 44, 45, 66, 70,71, 756
176, 248, 264, 265, 374,

Muhammad "All Khin (of Pilfr) 10, 11, 49, 146, 151.

Mohammnad "Alf Khin, 309,

Muhammad "All Bahib, G.

Muhammad Amin, 181,

Muhammad Husnin, 18,

Muhammad Jamil, 151,

Muhammad Kamil, 101, 102, 103, 128, 240, 253,

Muhsmmad Khiin, 184, 475,
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Muhammad Shih, 10, 216.

Muhammad Bharif, Shaikh, 57,

Muhammsd Tavakkal, or Salik Didd Khin, 12, 16, 16, 22, 23, 24, 26,
3b, 88, 57, 84, 87, 102, 108, 108, 122, 127, 129, 181, 132, 220, 243, 410,
417, 482,

Mulavai, 894,

Mulli Sihib, 48,

Maltdn, 216.

Munawar-ud-din Ehin, 71, 88, 374, 378, 432, 458,

Muppiri Chettd, 135,

Murshidabad, 429.

Muriaed 'Al Khin, 265, 270, 271, 278, .

Muroga Pillai, 220, 227, 233, 247, 245, 306, 341, 344, 336, 450,

Murogayyan, 226,

Morangampikkam, 320, 408,

Munslayyan, 201, 208,

Muttan, 207.

Mutisnnan, 283,

Mutta Pillai, 252,

Muttappan, 206,

Muttayappan, 230, 338.

Muttayya Chetti, 357,

Mutisyys Mudali, Kilingardyn, 155

Muttayya Muodali, or Muttayyan, Areot, 224, 423, 440, 441, 452, 453,

Mutiayyan, 89, 70, £24, 250, 281,

Muttayys Fillai, 84, 39, 85, 57, 118, 149, 157, 199, 279, 330, 341, 343, 244,
848, 467, 472,

Muttayya Fillai of Porto Novo, 118,

Muttiydlpbtiai, 61,

Mottn, 41, 155, 171, 172, 178, 224, 272, 209, 511, 313, 358, 446, 440,

Muttokumaran, 185, 172,

Muttokumars Pillai, 340,

Muttn Malld Reddi, 11, 18, 384,

Muttn Pillai, 333.

Mutyilo Ndyakkan, Bandils, 109, 127, 128, 120, 168, 254, 349, 378, 386,
408, 410, 420, 421, 431, 433, 430, 440, 442, 445, 451, 452, 455, 442, 463,
472,

Musaffar Jang, 11, 20,

Mylapore, 24, 31, 110, 164, 252, 408, 411.

Myuore, 6, 44, 70, 121, 125, 181, 168, 175, 178, 180, 100; 204, 205, 298, 231,
427, 480, 450,

Kichanna Pillai, 305,

Widir 8hih, or Tahmasp Quli Kbdx, 70, 191, 216, 217,
Nadovirapatin, 8, 8.

Nigias Rio, 219,

Huiniya Pillai, 80, 842.
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Nainiysppn Madali, Kudaiklirs, 224.

Nainiyappan, 144

Najib Kbin, or Najib-ul-lah Khin, 78, 108, 4

Nalld Chetti, 108,

Nalla Mina Vikrams Pindiys, 278

Nallatambi, 28, 31, 88, 220, 552, 279, 980,

Fallatambi Chetei, £45.

Nallatambi Mudali, 282,

Namagiripittai, 170,

Nandirfjn, 203,

Kirdynns Chetti, 58,

Niriyana Pillai, 568, 480,

Kirkyana Reddi, 362,

Nirdynnn Bdstri, 300,

Narbadd, 100

Nirkandipdlaiyam, 417.

Naslribdd, 218,

Nislr Jang, or Nizdm-ud-daulah, 28, 44, 70,71, 72, 78, 79, 03, 04, 95, 97,
108, 105, 110, 118, 114, 116, 116, 117, 120, 121, 125, 126, 127, 128, 130,
181, 182, 140, 168, 174, 175, 176, 181, 182, 188, 189, 100, 188, 216, 217,
248, 251, 843, 346, 340, 878, 420, 421, 431, 451, 463, 472, 473.

Nislr Quli Khin, 114, 115, 122, 261, 254.

Witin Sarove Reddi, 406,

Niyaka Tambirdn, 357,

Nnzelle, M. do, 8, 18, 03, 107, 134, 171, 182, 218, 204, 823,

Kochantlr, 427,

Negapatam, 43, 56, 62, 68, 89, 86, 85, 67, 100, 118, 550, 408,

Kaollors, 84, 00, 88,

Noptune (ship), 6, 158, 158, 160,

Wicholus, M, 385

Firisi, 437,

Wishm-ud-dunlah, see Nisir Jang.

Wirdm-ul-mulk or Asaf Jib, 86, 44, 64, 70, 78, 110, 116, 125, 182, 140, 175,
190, 216, 281,246, 261, 943, 378, 451, %

Wormandy, 434,

Noronha, Antonio, or Pire Antoine de In Purification, 411,

Nouss Senhora d'Esperanza ¢ Santa Catering (ship), 83,

Nyon, M. ds, 260,

Odiyasmpatin, 14.

Olukarsi, 8, 41, 51, 141, 155, 265, 206, 208, 320, 330, 852, 257, 400, 408,
412,

Orme, 44, 154, 184, 309, 360, 361.

Ozford (ship), 178,

Pachchni Niyakka Mudali, 29,
Pidirlkappam Ohivadi, 815, 318, 463,
Plkkumudniylmpsttn, 80,
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Pilaiynmkdtiai, 40,
Pildr (River), 5.
Piliy, see Ballay, M.
Pannmnlni, 96,
Pannmilai, 56, 103.
Panchamfdivi, 474, 476,
Pandilra Mudali, 58,
Pandharpur, 78,
Panon, M., 318, 233,
Panruti, 589, 99, 168, 918, 455,
Papdl, 30, 85, 118, 208, 830, 472,
Pipayya Pillai, 7, 281.
Pipayya Venkatan, 67,
Pappana Pillai, 82, 57, 67.
Paradie, M., 9, 13, 43, 77, 104, 141, 176, 182, 348, 270, 276, 277, 286, 284,
817, 820, 521, 323, 824, 535, 380, 300, 460, 457.
Parnminandan, 172, 407, 417.
Parnsurima Pillsl or Parasurfman, 8, 111, 112, 188, 248, 250, 252, 260,
804, 856, 865, 872, 873,
Paravaiyir (River), 19,
Paris, 4, 280,
Parsbji Gorpadé, 891, 304, 308,
Patohares Point, 164,
Panlet, Cnptain Henry, 264
Pearl (ship), 321,
~ Peddn Chetti, Utkird, 360.
Peddn Niyakkan, 334
Pedre Madaliar ¢r Podro, sse Eanakardya Mudali.
Penlan, Prigent de, 174
Pennir (River), 160, 168, 307, 816.
Poreeral, Mrs., see Horden, Cornelia.
Poroeval, William, 86, 153,
Periyambala Ohotti, 338,
Periynons Nayindr, 8.
Periva Pillai, 508, 474, 475, 476,
Persin, 216.
Perumil, #14,
Perumdl Ayyan, 104, 180, 154,
Pernmil Chetti, Munjentr, 360,
Perumdl Mudsli, 248, 311.
Perumil Niyskkan, 464,
Peorumbai, 309,
Perumukkal, 11, 12, 38, 44, 120, 282, 304,
Peyton, Mr,, 63, 428,
Fhilip, V., 8L
Pichard, M., 323.
Pichehni Goundan, 861, 362,
64
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Piohchakuppan, 25.

Pichehi Lild, 128,

Pir Muhammad, 15,

Pir S4hib Mubammad Hofis, 80.

Plaisance, M. de, 462,

Paliir, 10, 40, 146, 151, 168

Pondichery, 2, 4, 7, 10, 11, 18, 17, 29, 30, 81, 82, 86, 87, 39, 43, 45, 48, 53,
B4, 56, 67, 63, 66, 67, 68, 72, T4, 78, B0, B3, &4, 85, BB, 89, 03, U5, BT, 98,
108, 110, 112, 115, 120, 125, 120, 141, 142, 148, 144, 152, 156, 157, 167, 174,
176, 194, 107, 168, 210, 211, 214, 216, 217, 248, 235, 241, 2438, 246, 25648,
967, 265, 200, 270, 281, 260, 808, 312, 321, 323, 824, 825, 328, 828, 331,
333, 840, 851, 358, 362, BT7, 852, 850, 300, 594, 402, 422,435, 441, 446,
451, 463, 470.

Porcher, M., 838, 405, 400, 407, 417, 418, 461

Porcher, Madame, 405, 406, 417, 418

Porta-barrfi, 47.

Porto Novo, 8,9, 27, 28, 20, 46, 49, 09, 115, 118, 201, 236, 823, 428, 385,
474, 470,

Portugal, 80, 8L.

Prakfisan, see Louis Prokisan.

Fratib Singh, 350, 851, 980, 880,

Prince of Orange (ship), 168,

Princess Amelia (ship), 7, 81, 43, 156

Princess Mary (ship), 321,

Princesse Maris (ship), 228, 264,

Princeza of Walea (ghip), 165. »

Prussin, 48.

Pndapilaiyam, 334

Pulicat, 4, 8, 43, 88, 135, 165, 168, 170, 177, 158, 831, 429, 480, 448, 440,
470,

Puneri, 101

Piingunam, 85, 101,

Piraninkuppam, 824, 325,

Purasakuppam, 316,

Pushpagiri, 161,

Pitturai, 14

Richaphlaiyam, 308, 426,

Ragbdji Bhdnsla, 125, 190, 216, 8 0,

Raghuniths Pandit, 75. .

Bijapps Medali, 2685

Rajoba, 362,

RAjé Pandit, 77, 124, 160, 211, 212, 875, 277, 264,

Rikki Chetti, 18

Rims Ayysn, 138,

Rimabhadrn Reddi, Valoddvd BS,

Rimachandra Ayysn or BEdmachandra Pandit or Rdmachandrs Pantalo,
7, 18, 19, 31, 83, 79, 221, 882,
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Rimachandra Hio, 473,

Rimakrishnn Chetti, 222, 418,

Bimokrishna Sdstri, 186, 215,

Rimalinga Ohetti, 831,

Riman, 61.

Rimanitha Mudali, 505,

Riémanayyan, 833,

Riminjula, 81,

BémAinnjalu Chetti, Gundu, 235,

Bimdpuram, 28,

Rimésvaram, 1586, 437, 430,

Rimbji, 10, 355.

Rangu Achdriyir, 300,

Ranga Pillai, Anands, see Anands Rangn Pillai,
Ranga Pillai (writer), 187, 108, 223, 349, 867, 350, 395, 404, 405, 411, 442,
Rangappa Niyakkan or Bangapps, Orkandi, 82, 106, 194
Rangi, 155.

Rangd Pandit, 75,

Ratndji Pandit, 128,

Rdvans, 126.

Envanappa Chetti, Guntir, 51,

Riyalayyun, 474,

Rogil Sihib, 270, 285, 236, 258, 200, 201, 283, 303, a77.
Red Bea, 441,

Bome, 143,

Rotlerdam (ship), 56, 86,

B'aadat-mund Khin, 278, 270, 283, 287, 200, 201, 203, 294, 205, 206,
8'sadat-al-lah Khin, 311, 212, 314.
Badisiva Ayyan, 852.
Sadigiva Rio, 246.
Badayappa Mudali, 111, 149, 155, 172, 173, 24, 435,
Eadras, 30, 47, 83, 87, 88, 89, 118, 184, 170, 177, 102, 283, 347, 356,
Bafdar 'All or Safdar 'All Khin, 48, 48, 60, 71, 77, 05, 123, 204, 802,
808, 352, 409.
Bafdar Husain Khin, 202,
Bihn RAjd, 78, 125, 100, 214, 3446, 414,
Baint George, M, de, 190,
Baint Georges, 135,
Bt. Francis Xavier or Savariyappar, 247,
Bt. Helena, 371,
Bt. Lowis (ship), 174.
8k, Martin, Escappat de, 8,
8t. Thomas' Mount, or the Mount, 17, 18, 132, 1388, 141, 263.
8t. Thomé, 113, 178, 181, 180, 192, 193, 108, 214, 243,
Baintard, 218,
Baiyid Khin, 180,
Bakkarai Pillai, 408,
85
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EMlovikkam, 453,

Salem, 261, 489,

Balik Difd Khin, see Mohammad Tavakknl

Bambn Dds or Sembo Dis Bukkanji, 186, 193, 215, 428, 430, 430, 438,

Sampdti Rio, 6, 14, 70, 75, 59, 128, 138, 290, 243, 248, 347, 378, 380,
400, 417, 431, 443,

Bindn Muodali, 279,

Ban Luis (ship), 118,

Bankara Ayyar or Bankara Ayyan, 18, 222, 368, 419, 400,

Banknra Torwidi, see Harisankar Tarwidi,

Bdatappan, 206, 272,

Barabbali Rajd, 350, 351, 362, 389.

Saraswati, 168,

Batdra, 78, 124, 125,

Shtghar, 176, 295, 879,

Batyapiirnaswimi, 368,

Bannders, Mr,, 84

Bavagn, Mr., 2, B0,

Bavai Bhiji Dis, T8.

BAvantr, 21, 44, 217.

Bavari or Ssvarimuttn, 25, 26, 172, 228, 455.

Baxe, Marshall, 48.

Schonamille, Corneille de, 436, 437,

Bea Horze (gloop), 824,

Sellinjéri, 316.

Sindsmangalam, 179, 180, 184, 185, 202, 204, 205, 356, 421, 423, 430, 429,
448, 450, 461, 467.

Seringnpatam, 202, 203, 204, 205, 331, 427, 430, 4349,

Sorpean, se Gerbault,

Béahdchals Chetti, 51, 205, 804

Biahiobala Chetti, Bungo, 332.

Séshfichala Chetti, Tiroviti, 432, #42,

Béshichals Niyakkan, Uyyil, 20

Bashidri Pillai, 30, 39, 83, 306,

Steham Rijh, 215, 998, 426, 427.

Bétn Midhava Eio, 300,

Baverini, Padre, 418, 420.

Bevern (ship), B2,

8hilhji BAja or Shikji, 350, 851, 352, 357, 889, 890.

Shaikh Alhmad, 3, 9.

Shaikh Hasan, 4, 75, 76, 109, 120, 158, 219, 223, 249, 232, 266, 315, 317, 308,

Ehsikh IThrihim, 159, 169, 172, 244, 247, 817, 818, B47, 397.

Sholapur, 78

Bholinghur, 408,

Biam, 173.

sidddji, 350

Biddbdji Gorpadd, 879, 801, 394, 808, 400.

Sikkirikattai, 90,
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Bilesia, 45.

Bimandji Rio, 245,

Sinsppayyen, 97.

Singirs Achiriyr, Védamfrti, 333, 428,

Singdram, 72, 87, 98, 105, 128, 182, 216.

Singlravéln Pillai, 67, 99.

Blngnrikdyil, 24T, 268, 270, 271, 273, 313.

Bingiri, 383,

Sinnfngutti Chotti, 361.

Sirpi, 6, 126, 126, 131, 168.

Sitdrim, 183,

Sittambala Chetei, 331

Sive, 314, 385,

Sivapdgs Neddi, 9, 40, 310,

Sivardma Slstri, 208, 427, 475.

Siylavir, 40.

Boiquit, Manoel, 428, 420, 430,

tord Mudall Maralkidyar or Sord Marakkdgar, 152, 208,

Borandvilr, 3, 8, 27.

Sounde, M., 833, 404.

Bpain, 80, B1,

Bpits, Johannes, 58,

Srihurikdtini, 90

Brimushnnm, 80,

Briniviss Ackdri, Chakravarfi, 188, 218, 417.

Srinivisa Achdri, Paiyambidi, 206,

Srinivisa Achériyhr or Achiriydr, 205, 207,

Srinivisa Pandit, 105, 458,

Sriniviaa Rio, 219, 220, 231, 222, 228, 224

Brlpati Bdo, 218,

Brirangam, 89,

Stapid, Oapitan Mijnheer, 89.

Btratton, Mr., 2, Th

Gubbammil, 303,

Subbayyan (uf the Fort), 240, 281, 426.

Subbayyan, Vakil, 16, 35, 37, 38, 44, 57, 72, 76, 94, 04, 102, 103, 103, 108,
115, 127, 120, 131, 174, 262, 355, 409, 431, 432, 438, 442,

Subhu Rio, 218,

Sumatra, 371

gundardji Kittigai, 351,

Sunguvir, 472, 478.

Burapplr, 27.

Surat, 93, 126, 127, 128, 120, 180, 228,

Sriys Pillsi, 267.

whmikannn Pillai, Diwin Bahldir, 65, 806, 430,

Swiminkthan, 155, 172, 173.

Syajee, 850, 851.



502 NOMINAL INDEX,

Thdpatri, 562, ;

Tahmasp Quli Kb, see Nidir Shih,

Tambichd Mudali, 229,

* Tambi Chetti, 58, 67,

Tambichiyd Pillsi, 336,

Thmbaswimi Mudali, 230,

Ténappa Mudali or Chinna Madali or Lazar, 50, 01, 92, 122, 123, 1686, 238,
800, 801, 308, 334, 358,

Thnappan, 18,

Thndavariyn Chetti, 338, 420,

Thudavariys Pandiri, Vitiavalam, 451,

Tindsvardyn Pillai, Kfidam, 340, 842, 844, 355, 365, #45.

Thni Chotti, 18, 857,

Tanjore, 38, 66, 71, 75, 78, 99, 175, 228, 350, 851, 387, 389, 428,

Tanuks Chetti, 106,

Taqi 84hib, 48, 48, 78, 248, 303, 382, 455,

Tarwitdi, see Harignnkar Tarwidi.

Tavernier, 360,

Tellicherry, 63, 84, 120, 131, 138, 194, 195, 254,

Tenegin, Cardinal de, 218,

Tevenopatam, sc¢ Devandmpattanam,

Thiévd, 257,

Thongeron, M., 375.

Thuorston, Mr., 24, 140, 333, 386,

Timmaynppa Niyakknnpilsiyam, 17.

Tionevelly, 78, 181, 437,

Tirnkkimn Pillai, 280,

Tirnkkidnji, 122, 160, 272

Tirnmalai Pillai, or Termalah, 189, 3045, 312, 333,

Tiramalavidi, 78.

Timmuttam, 84, 103,

Tirapanmbskkam, 315.

Tiropati, 400,

Tirnppippuliyir, 210, 510, 316, 821,

Tirnppbriir, S4.

Tirnvalldr, 202,

TiravAmiyir, 64, 158, 177.

Tiruvannimalni, 442, 462,

Tirovattlawaran Edvil, 187,

Tiruvattir, 272,

Tirovéndipuram, 27, 68, 101, 181, 468,

Tiravéngadam, 165,

Tiravéngadam, 334.

Tiruvéngads Nivakkan, 484,

Tiruvéngada Pillai, or Tiravéagadam, Wandiwash, 223 252, 258, 211,

Tiruvéngada Pillai, 304.

Tirovlogadsporam, 440,
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Tirovennanalliir, 98, 103, 455, 462,

Tiraviti, 80, 89, 99, 101, 102, 108, 115, 180, 132, 158, 318, 819, 327, 374,
442, 42,

Tiravottasimn Pillai, 85,

Tiruvottiyir, 272,

Toppai, 279

Toppsi Mudali, 489,

Tranquebar, 7, 43, 80, 62, 88, 82, 100, 158, 257, 402.

Travancore, 54, 152, 199, 208.

Trichinopoly, 29, 40, 71, 75, 89, 140, 174, 228, 246, 414, 428,

Trouthaak, 243.

Trallet, M., 388,

Tdkkahmplkiam, 315, 821, 322, 326, 328

Takkaji, 350, 351,

Tursiyfr, 175.

Tydgappa Chetei, 18.

Tyhgu, 333,

Dehimédn, 184.

Ddaiydrpdlaiyum, 80, 244, 334, 341, 862, 448,
Udayn Mirtdnds Varmd, Baji of Travancore, 54.
Ujjnin, 190,

Ulnndiir, 48, 95, 250, 370.

Ulandiirpbttai, 108,

United Provioces, 436.

Uppalvidi, &.

Utramallir, 359, 453.

Uyyiluvir Pilaiyam, 306,

Vadogandtha Mudali, 208, 208,

Vaippir, 56,

Vaithi, 324,

Vila Mirtdnda RAjd or Vanji Vils Martinda RA4ji, 150, 208,

Vilikondiparam, or Voloonda or Villikondai, 44, 78, 140.

Vallir, 6.

Valltira Ansntanna, 471.

Valuddvir, 4, 69, 60, 72, 85, 104, 107, 116, 117, 161, 201, 212, 278, 988,
280, 301, 313, 314, 343, 346, 462, 465, 468,

Vialopuram, 71.

Vaudipdlaiyam, 210,

Vinpiyambidi, 879.

Vannipet (Shrotriem), 207,

Yarnds Ayyangir, 186, 427.

Varadappa Chetti, 269, 424,

Varadappan, 224,

Varndayyan, 87,

Varhappayyan, 100, 420,
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Varlim, 58, 155, 157, 172, 173, 207, 228, 223, 224 220, 252, 260, 261, 271,
278, 270, 280, BOS, 343, 344, 345, 388, 380, 440, 450,

Vieuddva Pandit, 48, B0, 154, 219, 23], 24'?1‘3&3. 240,

Vidnmiirti Singdrn Auh].ﬂ}*.l:, s2e Singlra Achiriyir, Védamirti.

Vidapuri fawnran, 314,

Vaollaiyinkuppam, 80,

Vellir (River), 27, 28,

Vellimédu, 453.

Vellore, 78, 151, 223, 205, 303, 570, 432,

¥ilu Pillai, 281.

Venga Pillsi, or Vengappan, 561,

Vengn Pillaf, 380,

Yenkunna Ohetti, Gantar, 31.

Venkstichalum, 305,

Venkatdchaln Ohottd, Salntu, 22, 61, 304, 402,

Venkatdchaln Niyaklkan, Kodaynm, 267, 412.

Venkatagiri, 878,

Venkatakrishna Ayyangir, 505, 431, 453, 461,

Venkatnmmilpétiai or Venkatdmpbetal, 3, 8, 27, 40, 00, 318, 453,

Venkntanfranoppa Ayyan or Veokstandrans Ayyan or Venkatavird yana
Ayyan or Venkatoniriyonapps Ayyan, Kulaslkaram, 7, 185, 186, 202,
203, 204, 205, 355, 361, 422, 430, 443, 450, 461, 447.

Venkats Nyakkan, 109,

Venkatapati, 43,

Venkatapati Ndyakkan, 880, 41U, 411,

Venkatapati Ndyakkan, Vimul, 392.

Venkatapeti Reddi, 862,

Vonkatariman, 57,

Yenkata Rio, 32, 203, 206, 207.

Venkata Reddi, 2, 40, 405, 408, 407, 417, 418, €61,

Venkatées Ayyan, 418,

Venkatésa Chotti, Kiviral, 810, 311, 363,

Venknyyan, Vengupitho Knndi or Knndi, 67, 213.

Véttavalam, 40, 306, 323, 835, 336, 852, 451, 452,

Vijayarighava Achiriyir, 800,

Vijays Bim Bijd, or Vijaya Bim, 443, 448,

Villeon, 323,

Villiyanalliir, 3, 27, 59, 72, 86, 116, 117, 181, 318, 310, 343, 348, 452,

Villupuram, 59, 86, 200, 273, 316.

Vioaiqnen, 41.

Vindyaka Pandit, 219, 220, 231, 323, 242,

Vindyaka Pillaf, 52.

Vincens, M., 203, 402, 405, 430,

Vincens, Marfe, 2732, 361,

Vincens, Hose, 432,

Vincons, Anne Christine Frangoise (Madame d'Espréménil), see Esprémé-
nil, Madame 4",
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Vinoens, Dreule, 436.

Yinson, “lf B, 67, 143, 330,

Vird Chetti, 341, 357, 473.

Virnmarijl, 85.

Virdmpattanam, 76.

Virk Niyakksn, 4, 26, 28, 30, 170, 172, 212, 241, 204, 205, 40, 341, 344,
308, 428, 440, 450, 464, 469,

Vieannnn, 472,

Viranna Chett], 422,

Virk Pillai, 155, 446.

Virappan, 5.

Virardghavan, 353,

Virarghavas Niyakkan, 373.

Virariigo, 258,

¥iri Chotti, 204,

YVishnu, S14, 426.

Viswapati Ayyar, 336,

Vizngopatam, 178, 324,

Voleondn see Vilikondipurnm.

Vriddbachalam, 86,

Wandiwash, 48, 49, 77, 126, 200, 223, 253, 270, 271, 72, 300, 301, 803
310, 874, 877, 382, 413, 431, 441, 453, 455, 473. ¥

Warwick (ship), 92.

Weber, 18, 187,

Wheeler, 327.

Wilks, 203, 275.

Wilwon, 36

Wilson, 194. ‘

Winchester (ahip), 254, 831,

Yigappan, 424

Yinim, 196, 285, 831, 471.
Yaadl, 218,

Y isnnanir, 215,

Yiyom, se¢ Guillanme.

Zafar Y'aghb Bég Khin, 251.

Zain-pd'All Khin, 379, 380, 423, 431, 437.
Zain-ul-"albidin Ehin, 253,

ZAkir Khin, 378.









	00000001
	00000002
	00000003
	00000004
	00000005
	00000006
	00000007
	00000008
	00000009
	00000010
	00000011
	00000012
	00000013
	00000014
	00000015
	00000016
	00000017
	00000018
	00000019
	00000020
	00000021
	00000022
	00000023
	00000024
	00000025
	00000026
	00000027
	00000028
	00000029
	00000030
	00000031
	00000032
	00000033
	00000034
	00000035
	00000036
	00000037
	00000038
	00000039
	00000040
	00000041
	00000042
	00000043
	00000044
	00000045
	00000046
	00000047
	00000048
	00000049
	00000050
	00000051
	00000052
	00000053
	00000054
	00000055
	00000056
	00000057
	00000058
	00000059
	00000060
	00000061
	00000062
	00000063
	00000064
	00000065
	00000066
	00000067
	00000068
	00000069
	00000070
	00000071
	00000072
	00000073
	00000074
	00000075
	00000076
	00000077
	00000078
	00000079
	00000080
	00000081
	00000082
	00000083
	00000084
	00000085
	00000086
	00000087
	00000088
	00000089
	00000090
	00000091
	00000092
	00000093
	00000094
	00000095
	00000096
	00000097
	00000098
	00000099
	00000100
	00000101
	00000102
	00000103
	00000104
	00000105
	00000106
	00000107
	00000108
	00000109
	00000110
	00000111
	00000112
	00000113
	00000114
	00000115
	00000116
	00000117
	00000118
	00000119
	00000120
	00000121
	00000122
	00000123
	00000124
	00000125
	00000126
	00000127
	00000128
	00000129
	00000130
	00000131
	00000132
	00000133
	00000134
	00000135
	00000136
	00000137
	00000138
	00000139
	00000140
	00000141
	00000142
	00000143
	00000144
	00000145
	00000146
	00000147
	00000148
	00000149
	00000150
	00000151
	00000152
	00000153
	00000154
	00000155
	00000156
	00000157
	00000158
	00000159
	00000160
	00000161
	00000162
	00000163
	00000164
	00000165
	00000166
	00000167
	00000168
	00000169
	00000170
	00000171
	00000172
	00000173
	00000174
	00000175
	00000176
	00000177
	00000178
	00000179
	00000180
	00000181
	00000182
	00000183
	00000184
	00000185
	00000186
	00000187
	00000188
	00000189
	00000190
	00000191
	00000192
	00000193
	00000194
	00000195
	00000196
	00000197
	00000198
	00000199
	00000200
	00000201
	00000202
	00000203
	00000204
	00000205
	00000206
	00000207
	00000208
	00000209
	00000210
	00000211
	00000212
	00000213
	00000214
	00000215
	00000216
	00000217
	00000218
	00000219
	00000220
	00000221
	00000222
	00000223
	00000224
	00000225
	00000226
	00000227
	00000228
	00000229
	00000230
	00000231
	00000232
	00000233
	00000234
	00000235
	00000236
	00000237
	00000238
	00000239
	00000240
	00000241
	00000242
	00000243
	00000244
	00000245
	00000246
	00000247
	00000248
	00000249
	00000250
	00000251
	00000252
	00000253
	00000254
	00000255
	00000256
	00000257
	00000258
	00000259
	00000260
	00000261
	00000262
	00000263
	00000264
	00000265
	00000266
	00000267
	00000268
	00000269
	00000270
	00000271
	00000272
	00000273
	00000274
	00000275
	00000276
	00000277
	00000278
	00000279
	00000280
	00000281
	00000282
	00000283
	00000284
	00000285
	00000286
	00000287
	00000288
	00000289
	00000290
	00000291
	00000292
	00000293
	00000294
	00000295
	00000296
	00000297
	00000298
	00000299
	00000300
	00000301
	00000302
	00000303
	00000304
	00000305
	00000306
	00000307
	00000308
	00000309
	00000310
	00000311
	00000312
	00000313
	00000314
	00000315
	00000316
	00000317
	00000318
	00000319
	00000320
	00000321
	00000322
	00000323
	00000324
	00000325
	00000326
	00000327
	00000328
	00000329
	00000330
	00000331
	00000332
	00000333
	00000334
	00000335
	00000336
	00000337
	00000338
	00000339
	00000340
	00000341
	00000342
	00000343
	00000344
	00000345
	00000346
	00000347
	00000348
	00000349
	00000350
	00000351
	00000352
	00000353
	00000354
	00000355
	00000356
	00000357
	00000358
	00000359
	00000360
	00000361
	00000362
	00000363
	00000364
	00000365
	00000366
	00000367
	00000368
	00000369
	00000370
	00000371
	00000372
	00000373
	00000374
	00000375
	00000376
	00000377
	00000378
	00000379
	00000380
	00000381
	00000382
	00000383
	00000384
	00000385
	00000386
	00000387
	00000388
	00000389
	00000390
	00000391
	00000392
	00000393
	00000394
	00000395
	00000396
	00000397
	00000398
	00000399
	00000400
	00000401
	00000402
	00000403
	00000404
	00000405
	00000406
	00000407
	00000408
	00000409
	00000410
	00000411
	00000412
	00000413
	00000414
	00000415
	00000416
	00000417
	00000418
	00000419
	00000420
	00000421
	00000422
	00000423
	00000424
	00000425
	00000426
	00000427
	00000428
	00000429
	00000430
	00000431
	00000432
	00000433
	00000434
	00000435
	00000436
	00000437
	00000438
	00000439
	00000440
	00000441
	00000442
	00000443
	00000444
	00000445
	00000446
	00000447
	00000448
	00000449
	00000450
	00000451
	00000452
	00000453
	00000454
	00000455
	00000456
	00000457
	00000458
	00000459
	00000460
	00000461
	00000462
	00000463
	00000464
	00000465
	00000466
	00000467
	00000468
	00000469
	00000470
	00000471
	00000472
	00000473
	00000474
	00000475
	00000476
	00000477
	00000478
	00000479
	00000480
	00000481
	00000482
	00000483
	00000484
	00000485
	00000486
	00000487
	00000488
	00000489
	00000490
	00000491
	00000492
	00000493
	00000494
	00000495
	00000496
	00000497
	00000498
	00000499
	00000500
	00000501
	00000502
	00000503
	00000504
	00000505
	00000506
	00000507
	00000508
	00000509
	00000510
	00000511
	00000512
	00000513
	00000514
	00000515
	00000516
	00000517
	00000518
	00000519
	00000520
	00000521
	00000522
	00000523
	00000524
	00000525
	00000526

